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Woman's Snares and Crookedness: An Analytical Textual 

Legitimacy Study 

Helah dan Bengkok Wanita: Kajian Analisis Deskriptif Dalil 

Syaria’h 

 وعثمان القرشي عبدالرحيم  صالح كريم الزنكي

 الدٍخٓض
ا٢٥ُذ والاّىعبط، وّلاٝزه٪ب ثبنٞشؤح في ثْل ا٥ٮقىؿ  ٩ٍقي٦ؾَذسط ا٥جؾش 

٩جبدت ا٥ٞشآ٫ وا٥غٮخ في رْب٦٩ه٪ب ٩ِ  في مىءا٥ؾشُّخ، وَغًْ نْٞبنٛخ ٱزا الإؽ٢ب٣ انٞٚهى٩ٍ 
وعبء ا٥جؾش في صلاصخ ٩جبؽش: الأو٣ في ّشك ر٠٦ ا٥ٮقىؿ  انٞشؤح واؽزشا٩هب وا٥ْٮبَخ بهب.

٘ انٞشؤح ثب٢٥ُذ، و١ُذٱب و١ُذ ا٥ؾُيب٫، و١ز٠٥ ١ُذ ا٥ؾشُّخ و٩ْبني ؤ٥ٚبٍهب. وا٥ضبني في وف
ا٥شعب٣. وا٥ضب٥ش َذسط وف٘ انٞشؤح ثبلاّىعبط، وَْشك الأؽبدَش ا٥ٮجىَخ في انٞىمىُ. واّز٪ذ 
ا٥جؾش ٦ًّ انٞٮهظ ا٥ىفٍٚ و١ز٠٥ انٞٮهظ ا٥زؾ٦ُ٦ٍ ٦٥ىفى٣ بلى ٭زبئظ رٮغغ٨ ٩ِ ا٥ٞىاّذ 

وٝذ رىف٤ ا٥جؾش بلى ٭زبئظ ٩ٮهب: ؤ٫ وفٍٚ  .وانٞجبدٌء ا٥ؾشُّخ وُٝ٪هب ا٢٥بري ؽى٣ الإ٭غب٫
ا٢٥ُذ وا٥ْىط ٥ُظ انٞشاد ٩ٮه٪ب انٜو ٬٩ ؽإ٫ انٞشؤح وٱز٠ ١شا٩زهب، ث٤ انٞشاد ٬٩ ١ُذ انٞشؤح ١ُذ 
ر٠٦ انٞشؤح ا٥تي نٓبو٣ بَزاء ا٥شع٤، وانٞشاد ٬٩ ا٥ْىط وانٟذٗ ٩ٮٰ ا٥زْب٤٩ ٩ِ انٞشؤح ثب٥شٜٙ وا٥ْٮبَخ 

 وا٦٥ي٘ وانٜ٪بَخ.

 .انٞشؤح، ا٢٥ُذ، الاّىعبط، ا٥ٮـ، ا٥زؾ٤ُ٦ لدفزبؽُخ:ااٌىٍّبد  

                                      
، وا٥جبؽضب٫ َؾ٢شا٫ QUCG-CSIS-20/21-4ا٥جؾش عضء ٬٩ ٩ؾشوُ ن٣ى٣ نَب٩ْخ ٝيش، س٨ٝ انٞؾشوُ:  1

 ى٤َ الأنُبس انٛبدح ا٥تي رنُ٘ عذَذّا ٦ًّ انْٞشٙخ.عب٩ْخ ٝيش ٦ًّ رؾغُْهب ا٥جؾش ا٦ْ٥٪ٍ ونٕ
  الإ٢٥زشوني: ، ا٥برَذٝيش، عب٩ْخ ا٥ؾشَْخ وا٥ذساعبد الإعلا٩ُخ، ٦١ُخ ا٥ٰٚٞ وؤفى٥ٰٝغ٨ وسئُظ ؤعزبر   

salih.alzanki@qu.edu.qa 
  ٰعب٩ْخ ٝيش، ا٥برَذ الإ٢٥زشوني: -ىب٥ت د١زىساٯ ثبر٭ب٩ظ ا٥ٰٚٞ وؤفى٥oalbashier@qu.edu.qa    
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Abstract 

The research studies the concept of snare and crookedness, and their 

relationship to women in some of the Shariah texts and seeks to address this conceptual 

problem by correcting it to be consistent with the principles of the Quran and Sunnah in 

their treatment with women, respect, and care for them. The research came in three 

parts: the first is about the Sharia texts and the meanings of their words. The second 

about describing a woman as a snare, the devil’s snare, and man’s snare. The third 

discusses woman as being crooked and presents the hadiths related to that concept. The 

research relied on the descriptive as well as the analytical approach to arrive at results 

consistent with the norms and principles of Sharia and its great values. The research 

has reached conclusions, including that snare and crook concepts are not intended to 

degrade women and violate their dignity, but what they mean by woman’s snare is the 

snare some deviant women use trying to harm people. Also, the purpose and aim of 

crookedness is to treat women with kindness, care, and protection. 

Keywords: Women, Snare, Crook, Text, Analysis. 

Abstrak 

Kajian ini membincangkan istilah “helah” dan “bengkok” serta kaitan 

keduanya dengan wanita seperti mana terdapat dalam beberapa dalil syarak. Ia juga 

bertujuan menangani isu konseptual istilah tersebut berdasarkan prinsip Al-Quran dan 

As-Sunnah dalam diskusi berkaitan penghormatan dan perlindungan wanita. Kajian ini 

terbahagi kepada tiga bahagian. Bahagian pertama menghuraikan dalil-dalil syaria’h 

dan definisi istilah-istilah yang berkaitan. Bahagian kedua menghuraikan istilah 

“helah” yang dinisbahkan kepada wanita, “helah” syaitan dan “helah” kaum lelaki. 

Manakala bahagian ketiga ialah meneliti istilah “bengkok” yang dinisbahkan kepada 

wanita serta hadis-hadis yang berkaitan. Metodologi kajian adalah secara analisis 

deskriptif untuk mencapai beberapa dapatan yang selaras dengan prinsip dan dasar 

syariah dalam usaha menzahirkan nilai tinggi yang diberikan kepada manusia. Dapatan 

kajian merumuskan bahawa istilah “helah” dan “bengkok” yang dinisbahkan kepada 

wanita tidaklah bertujuan merendahkan martabat dan maruah wanita tetapi yang 

dimaksudkan dengan “helah” ialah “helah”  wanita yang cuba menyakiti lelaki. 

Manakala istilah “bengkok” pula adalah bertujuan untuk menerangkan bahawa wanita 

memerlukan bentuk interaksi yang lemah lembut, serta mereka berhajat kepada 

penjagaan, kebaikan dan perlindungan.  

Kata Kunci:  Wanita, Helah, Bengkok, Dalil, Analisis. 

 مذِخالد
 ؤ٩ب ثْذ:انٜ٪ذ ﵁ وؽذٯ، وا٥قلاح وا٥غلا٧ ٦ًّ ٬٩ لا ٭بي ثْذٯ؛ 

ٙ٪ْش١خ الأّذاء ٥لإعلا٧ وانٞغ٦٪نٌ لا رٮزهٍ ّٮذ ؽذ ٦ْ٩ى٧، ولا رزىٝ٘ في 
ص٩ب٫، وٱزٯ انْٞش١خ ؤخزد و٩ب صا٥ذ رإخز ؤؽ٢بلا﵂ ٩زْذدح، و٩زٮىّخ، وٱالاء لم 
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ٮُخ لإنٜبٛ انٟضيدخ بهزا ا٥ذ٬َ ٬٩ خلا٣ ٢َى٭ىا َإ٥ى٫ عهذا﵂ في ن١بو٥زه٨ انٞز٢شسح وانٞن
بنهبء ٩ْٚى٥ٰ في رىعُٰ انُٜبح وبٝقبئٰ ٬ّ انٞ٪بسعخ وا٥ْ٪٤، ٙؾٮىا ٩ْش١زه٨ ثبعزخذا٧ 
ا٥ٞىح انٞبدَخ، ولم يحٞٞىا ُٙهب ن٤بؽب﵂ ؽُُٞٞب﵂ ٙبسرذوا ٦ًّ ؤدثبسٱ٨، ث٤ عبءد ر٠٦ 

٬ّ ؽُٞٞخ  انْٞبسٟ ثٮزبئظ ٢ّغُخ، ٙٚزؾذ ؤّنٌ ا٥ٮبط ٦٥ٮَش وا٥زإ٤٩ وا٥جؾش
الإعلا٧، ٙبٝزٮْىا وؤع٦٪ىا، ؤو خٚٚىا ٬٩ ؽذته٨ وٝغىته٨ نْبٱٰ، ١٪ب ؤ٫ّ ٱالاء 
الأّذاء ٝذ ٩بسعىا ودخ٦ىا في ٩ْش١خ ؤخشي ّبر ا٥ض٩ب٫ وان٢ٞب٫ وٱزٯ انْٞش١خ ١ب٭ذ 
٭بّ٪خ، و٢٥ٮٓهب ؤؽذٓ ؤصشا﵂ وٝىح وا٩زذادا﵂ وٙز٢ب﵂، وؤ٤ّٝ ر٦٢ٚخ و٩ا٭خ، وٱٍ ٩ْش١خ 

الإعلا٧ وؤؽ٢ب٩ٰ ورٞشَشارٰ، وبصبسح ا٥ؾٗجهبد وا٥ؾٖهىاد  ا٥زؾ٠ُ٢ في رؾشَْبد
ؽىنٟب. ٙةرا ر٬ُْٖ في ٩ْش١زه٨ انٞبدَخ عهبدٱ٨ ثبلأ٩ىا٣ والأ٭ٚظ، ٙة٫ّ عهبدٱ٨ ثب٨٦ٞ٥ 

 وا٥جُب٫ ٱى اِخش انٞز٬ُْٖ في ٩ْش١زه٨ ا٥زؾ٢ُ٢ُخ ا٥ٮبّ٪خ. 
شؤح، و٬٩ ن١بولاته٨ ٥قذ ا٥ٮبط ٬ّ الإعلا٧ بصبسحُ ؽ٢ىٟ وؽجهبد ؽى٣ انٞ

و١ب٭ىا َه٪غى٫ ثةرنهب، بٍ سْٙىا ٩غزىي ا٥زؾذٌ بلى ؤ٫ ثذؤوا يجهشو٫ ثؾجهبته٨ 
ؽى٣ ٭قُجهب في انٞنًاس، ومشبهب، وا٥ىلاَخ ٦ُّهب، و٩ٮْهب ٬٩ ا٥غٚش ثٖنً رٌ ن١ش٧ 

 وٕنًٱب.
و١٪ب ٤ُٝ ا٥ْذو َز٪ذد في ٙشإٮب، ١ز٠٥ ٙة٫ ا٥ْذو ٝذ َز٪ذد وَُْؼ ٦ًّ 

جْل ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ والأؽ٢ب٧ ا٥ؾشُّخ، وٱزٯ ثْل اعزهبدارٮب ورٚغنًارٮب ٥
ا٥ذساعخ عززٮبو٣ ا٥ٮقىؿ ا٥تي وسد ُٙهب ٥َٚب: ا٥ْىط وا٢٥ُذ ٬ّ ا٥ٮغبء، وا٦٥َٚب٫ 
ٝذ ُٙه٪ب ٦ًّ ن٥ى لا َٮغغ٨ ٩ِ ٭قىؿ ا٥ؾشَْخ ا٥ٞيُْخ وَُٞٮُبتهب ا٢٥بري و٩ٞبفذٱب 

 ا٥َْ٪ً.  
ٙهب٧ ا٥ٮبنْخ ا٥ٮقىؿ ورقؾُؼ الأ ر٠٦ ٥زٮبو٣ و٦ُّٰ ٙغبءد ٱزٯ ا٥ذساعخ

و٩ٮِ انٟضاد الاسرذادَخ ا٥تي تهذد ، ثُٖخ انٜٚبً ٦ًّ ٩ىِٝ انٞشؤح في الإعلا٧ّٮهب 
 ٩اعغخ الأعشح وا٥ْلاٝخ ا٥ز٢ب٦٩ُخ ثنٌ انٛٮغنٌ. 
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 أهمُخ اٌجؾش:
 في اِبٌ: ا٥جؾشرزغ٦ً ؤهمُخ 

ا٥تي انٔز ٩ٮهب عهب٧ ىبئؾخ  انٞشؤح ٝنبَب٬٩ ٝنُخ ٝذيدخ عذَذح  َْبلج .1
 .٭قىؿ ا٥زؾشَِ ٥نشة ٩قذاُٝخ

٦خ انٞز٦ْٞخ ؾ٢ٔا٥ٮقىؿ انُٞ َجنٌ آساء انٞٚغش٬َ وؽشاػ انٜذَش في ر٠٦ .2
 و٬٩ نٖخ ن٦ُ٦ٓهب.ثبنٞشؤح 

َغه٨ في ا﵀بَٙخ ٦ًّ نٓغنٌ ا٥ْلاٝخ ورْضَضٱب ثنٌ ا٥ضوعنٌ، الأ٩ش ا٥زٌ  .3
َٮ٢ْظ بيجبثب﵂ ٦ًّ ٩اعغخ الأعشح ٭ىاح المجز٪ِ ثبنٜ٪بَخ ٬٩ ا٥زؾٜٞ وا٥زٚشٛ 

 ز٤ْ. وا٥قشاُ انٞٚ
 

 إشىبٌُخ اٌجؾش:
 رز٪ض٤ بؽ٢ب٥ُخ ا٥جؾش في ا٥غاا٣ انٞش١ضٌ اِبٌ:

ا ٬٩ ا٥ؾُبىنٌ ؤ٨َّ ١ُذّ، وؤنهب انٞشؤح ١بئذح ٱ٤ رُٚذ ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ ثإ٫ّ
 ٩ْىعخ؟، وؤنهب وا٥شعب٣

 ورزٚشُ ّٮهب الأعئ٦خ اِرُخ:
 

 أسئٍخ اٌجؾش:
 ىعخ؟انٞشؤح ١بئذح و٩ْ ه٪ذ ٩ٮهب ؤ٩٫ّب ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ ا٥تي ُٙ .1
ٙه٨  وٜٙ انٞٮهظ الأفىلّي انْٞز٪ذ في٩ب انٞشاد ٬٩ ٱزٯ الأوفبٗ  .2

 ؟ا٥ٮقىؿ
 ؟ا٩زهبنهبانٞشؤح و ٱزٯ ا٥ٮقىؿ ٦ًّ ر٧ٓ ٱ٤ رذ٣ّ .3
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 أ٘ذاف اٌجؾش:
 ا٥جؾش نُٜٓٞ الأٱذاٗ اِرُخ: يحبو٣

و١شا٩زهب  انٞشؤح َٮ٤ ٬٩الإعلا٧ في ٭قىفٰ ا٥ؾشُّخ لم  ؤ٫َّ رإ١ُذ .1
 .ونْٚزهب

ٝذ ؤو الاّىعبط  ،٥تي ُٙهب وف٘ انٞشؤح ثب٢٥ُذا٥ٮقىؿ ا رىمُؼ ؤ٫َّ .2
 ا.ب ٝبفشّه٪ذ ٙهّ٪ُٙ
ّّنٓذَذ ا .3 ب ٬٩ ؤوفبٗ ا٢٥ُذ وا٥ْىط ا٥ىاسدح في ا٥ٮقىؿ نْٞنى انٞشاد ؽش

 ا٥ؾشُّخ نِقىؿ انٞشؤح.
 

 اٌذساسبد اٌسبثمخ:
 ٱٮبٟ دساعبد ّذَذح رٮبو٥ذ ٩ىمىُ انٞشؤح في الإعلا٧، و٩ٮهب: 

داس : ا٢٥ىَذ)عب٥خ، ّجذ ان٨ُ٦ٜ ن١٪ذ ؤثى ؽٞخ ١زبة نٓشَش انٞشؤح في ّقش ا٥ش
انُٜبح الاعز٪بُّخ ٥ٮغبء  ، وعبء ا٢٥زبة في عزخ ؤعضاء، ورٮبو٣(1999٧، 5ا٨٦ٞ٥، ه

ّقش ا٥ٮجىح، وث٬ُٖ ثبلأد٥خ ٬٩ ا٢٥زبة وا٥غٮخ وا٥زبسَخ ١ُ٘ ١ب٭ذ انٞشؤح رؾبسٟ في 
في الأ٭ؾيخ  ث٤ رؾبسٟ ،ن٢ز٦٘ الأ٭ؾيخ الاعز٪بُّخ وا٥ضٞبُٙخ، و٥ُظ ٱزا ٙؾغت

، و١ُ٘ ؤ٫ّ (ّقش ا٥ٮجىح وانٝلاٙخ ا٥شاؽذح)راد ا٥يجِ ا٥ْغ٢شٌ في ا٥ْقش ا٥زٱبي 
ٱزا انْٞنى اخزًٚ ٬٩ ؤدثُبد ا٥زشاس الإعلا٩ٍ، ورٖنًد ا٥ٮَشح ٦٥٪شؤح ؽتى ؤفجؾذ 

 .ن٠شد ب٭غب٫ ّبدٌ، نٟب دوس ن١قىس في ا٥جُذ وفي ا٥ُٞب٧ ثىاعجبد ا٥ضوط
شؤح والأعشح ؤَنب﵂ ١زبة ٦٥ذ١زىس ّجذ و٬٩ ا٥ذساعبد ا٥تي ر٦٢٪ذ ٬ّ انٞ

ا٢٥شيم صَذا٫ ثْٮىا٫: انٞٚق٤ في ؤؽ٢ب٧ انٞشؤح وا٥جُذ انٞغ٨٦ في ا٥ؾشَْخ الإعلا٩ُخ 
٧(، وٱى ١زبة مخ٨ َِٞ في 1993ٱـ/1413، ٩1اعغخ ا٥شعب٥خ، ه )ثنًود:

ؤؽذ ّؾش عضءا﵂، وٱزا ا٢٥زبة ٥ٰ ىبثِ ٙٞهٍ، نٓذس ٬ّ نُِٗ الأؽ٢ب٧ انٞزق٦خ 
ذءا﵂ ثيهبستهب و٩شوسا﵂ ثقلاتهب وفى٩هب وص١بتهب وؽغهب، وؤيدبنهب و٭زوسٱب ثبنٞشؤح ث
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ورقشٙبتهب انٞب٥ُخ، وؤؽ٢ب٩هب في الأعشح ٬٩ ا٥ضواط وا٥يلاٛ و٩ب َز٦ْٜ به٪ب، وانٜذَش 
وا٢٥زبة لم ٬٢َ  ،٬ّ ؤٝبسبهب، وصوعبد ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦، وؤولادٯ وآ٣ ثُزٰ

 .خذساعٱزٯ ا٥ززيشٛ ب٥ُٰ َزٮبو٣ ثب٥زؾذَذ وا٥زٚق٤ُ ٩ب ع
وٱٮبٟ ١زبة ثْٮىا٫: انٞشؤح في الاعلا٧، وٱى ٩ا٥٘ ٩ؾزشٟ ثنٌ ا٥ؾُخ ن١٪ذ 

(، وا٢٥زبة 1998ا٥ٖضالي، ون١٪ذ عُذ ىٮيبوٌ، وؤن٘ذ ّ٪ش ٱبؽ٨ )داس ا٥ؾشوٛ، 
٥ٰ ىبثِ ربسيخٍ عشدٌ َز٨٦٢ ٬ّ ٩غبهمخ انٞشؤح و٩ؾبس١زهب في ٩ٚبف٤ انُٜبح في ص٬٩ 

 .ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ا٥شعى٣ ا٢٥شيم ف٦ً 
١٪ب ؤ٫ّ ٱٮبٟ ١زجب﵂ ؤخشي ٝشَجخ ا﵀زىي ٬٩ ٱزا ا٢٥زبة، ٩ض٤ ١زبة: ؤٱ٨  

: ، و١زبة(1987، 2داس ا٥ٚشٝب٫، ه: ّ٪ب٫)ٝنبَب انٞشؤح انٞغ٦٪خ، ن١٪ذ ؽغ٬ 
ثٖذاد، دَىا٫ ا٥ىٝ٘ )ٝنبَب انٞشؤح انٞغ٦٪خ في ٩ىاعهخ ا٥زؾذَبد، بثشاٱ٨ُ ا٥ٮْ٪خ 

شي ثْٮىا٫: "ٝنبَب انٞشؤح انٞغ٦٪خ"، عْذ ا٥ذ٬َ دساعخ ؤخ، و(2009، 1ا٥غني، ه
٩ب٥ُضَب، -٩ٮقىس ن١٪ذ، ٬٩ بفذاساد ٩ش١ض ا٥جؾىس ثبنٛب٩ْخ ا٥ْبنُٞخ الإعلا٩ُخ 

2017.  
، 1ا٥ْج٢ُب٫، ه)دَخ انٞشؤح، ؤ١ش٧ مُبء ا٥ْ٪شٌ : ثْٮىا٫ وٱٮبٟ ١زبة

 ٝنُخ انٞشؤح سئَخ رإف٦ُُخ، عْبد ّجذ ا﵁: ثْٮىا٫ ١زبةو، (1428٧/ٱـ1429
وصاسح الأوٝبٗ وا٥ؾاو٫ الإعلا٩ُخ ثذو٥خ ٝيش، ١زبة الأ٩خ، ا٥ْذد : ا٥ذوؽخ)ا٥ٮبفش 

    (.2003٧/ ٱـ1424، 97
"ٰٙٞ الأعشح وٝنبَب انٞشؤح" ثْٮىا٫: ٦ذ١زىس َىع٘ ا٥ٞشمبوٌ ١٥زبة وٱٮبٟ 

٧، وٝذ رْشك ُٰٙ ا٥ذ١زىس ٢٥ضنً ٬٩ 2017ىجِ ا٥ذاس ا٥ؾب٩ُخ ثزش١ُب ا٥يجْخ الأولى 
، ٙز٠٦ ا٥ذساعبد لم ٞهُخ انٞز٦ْٞخ ثبنٞشؤح، و٭بٝؼ ثْل ا٥ٞنبَب انٞز٦ْٞخ بهبانٞغبئ٤ ا٥ٚ

 رزٮبو٣ ؤو لم رٚق٤ في انٞغإ٥زنٌ ا٦٥زنٌ عززىلى ٱزٯ ا٥ذساعخ ٩ْبنٛزه٪ب.
وٱٮبٟ دساعخ ؤخشي ثْٮىا٫ "ا٥زإو٤َ ا٥ٮغىٌ انْٞبفش في ٝنبَب انٞشؤح 
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، وٱٍ ٬٩ بفذاساد ا٥ؾشُّخ: دساعخ ٭ٞذَخ" ٥لأعزبرح عب٩ُخ ثٮذ ٩نؾٍ ا٥ْٮضٌ
( فٚؾخ، ووصّذ 324ٯ(، رِٞ ا٥ذساعخ في )1438ؤوٝبٗ ثبؽضبد ثب٥شَبك )

ٝىا٩خ ا٥شع٤ و ،انٞغبواح ثنٌ ا٥شع٤ وانٞشؤحرٮبو٥ذ ُٙهب ا٥ذساعخ ٦ًّ نٙغخ ٙقى٣، 
 .د، وؽغبة انٞشؤح، و٩نًاصهبرْذد ا٥ضوعبو، ٦ُّهب

شؤح، ١زبة و٬٩ ا٥ذساعبد ا٥تي خققذ ٦٥ؾذَش ٬ّ الأؽبدَش انٞز٦ْٞخ ثبنٞ
"٩ىعىّخ ؤؽبدَش انٞشؤح في ا٢٥زت ا٥غزخ" ٦٥ذ١زىس ّبد٣ ث٬ ؽغ٬ انٜ٪ذ، وانٞىعىّخ 
٬٩ بفذاساد ؤوٝبٗ ٩ش١ض ثبؽضبد ٥ذساعبد انٞشؤح، انٞىعىّخ رِٞ في عضؤ٬َ، ىجْذ 

٧، وٝذ نِٗ ُٙهب انٞا٥٘ ؤؽبدَش ا٥ٮبي 2019نّش١ض دلائ٤ ثب٥شَبك ا٥يجْخ ا٥ضب٭ُخ 
خُشٓعذ الأؽبدَش نٔشيجب﵂ وز٦ْٞخ ثبنٞشؤح ٬٩ ا٢٥زت ا٥غزخ، ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ انٞ

٦ّ٪ُب﵂ ٩ِ ثُب٫ ؽ٨٢ ا٦ْ٥٪بء ٦ًّ الأؽبدَش ا٥تي لم رشد في ا٥قؾُؾنٌ، ووصّذ 
الأؽبدَش  رٮبو٣ ا٥ٚق٤ انٜبدٌ وا٥ْؾشو٫و ،انٞىعىّخ ٦ًّ واؽذ وّؾش٬َ ٙقلا﵂

نٓذصذ ٬ّ ١ُذ  ، وانٞىعىّخ رٮبو٥ذ ر٠٦ ا٥ٮقىؿ انٜذَضُخ ا٥تيا٥نُْٚخ في انٞشؤح
 انٞشؤح واّىعبعهب ثقىسح ّب٩خ.

ا٥غبثٞخ ثإنهب رْشمذ نٞغإ٥خ ١ُذ  بدا٥ذساع ر٬ّ٨٢٦ ٱزٯ ا٥ذساعخ ونٔز٦٘ 
ا٥ٮغبء بمبٙخ ٢ٚ٥شح ا٥ْىط، وّبنٛزه٪ب في ا٥جؾش ثذساعخ ارجْذ انٝيىاد ا٦ْ٥٪ُخ 

تي ثجُب٫ ا٥ٮقىؿ انٞز٦ْٞخ ثبنٞىمىّنٌ و٩ْبني الأوفبٗ وثْل ا٥ٞنبَب الأفى٥ُخ ا٥
 ٙه٨ ٱزٯ ا٥ٮقىؿ. ٦ًّرْنٌ 

 
 ِٕهظ اٌجؾش:

٭قىؿ  ٩٬٩ب وسد  نٛ٪ِا٥زؾ٦ُ٦ٍ، ور٠٥ و ا٥ىفٍَٚزجِ ا٥جؾش انٞٮهظ 
ب، و٭قىؿ ر١شد ُٙهب ٱزٯ ؽشُّخ نِقىؿ وفٍٚ ا٢٥ُذ والاّىعبط ّ٪ى٩ّ

ؽشاػ انٜذَش و٦ّ٪بء انٞٚغشو٫ و٩ب ر١شٯ  ونِٗب، ز٦ْٞخ ثبنٞشؤح خقىفّانٞالأوفبٗ 
 .ُٙهب، ون٤ُ٦ٓ ر٠٥ ثجُب٫ ٩ْبني الأوفبٗ ا٥ىاسدح ٮقىؿر٠٦ ا٥الإعلا٧ ؽى٣ 



 وُذ الدشأح واػىعبعهب: دساسخ ٔظُخ ششػُخ تحٍٍُُخ

 
8 

 خيخ ا٥جؾش ٢٩ى٭خ ٬٩ صلاصخ ٩جبؽش:ش: خـخ اٌجؾ
 الأوطبف وِؼبُٔهبرٍه فُهب  رُوشالدجؾش الأوي: ٔظىص 

 ُٙهب ؤوفبٗ ا٢٥ُذ والاّىعبط ٦٥٪شؤح ر١ُش٭قىؿ انٞي٦ت الأو٣: 
 الأوفبٗر٠٦ انٞي٦ت ا٥ضبني: ٩ْبني 

 شأح ثبٌىُذالدجؾش اٌضبني: وطف الد
 انٞي٦ت الأو٣: وف٘ انٞشؤح ثب٢٥ُذ في ا٥ٞشآ٫ ا٢٥شيم

 وا٥شعب٣ يب٫انٞي٦ت ا٥ضبني: ١ُذ ا٥ٮغبء ٩ٞبث٤ ١ُذ ا٥ؾُ
 بلاػىعبطالدشأح ثالدجؾش اٌضبٌش: وطف 

 انٞي٦ت الأو٣: خ٦ٜ انٞشؤح ٬٩ ا٥ن٦ِ
 انٞي٦ت ا٥ضبني: وف٘ انٞشؤح ثب٥ْىط

 انٞي٦ت ا٥ضب٥ش: وف٘ الاّىعبط ور٧ انٞشؤح
 ؤخنًا﵂ عبءد ٭زبئظ ا٥جؾش ورىفُبرٰ و٩قبدسٯ.و
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 الأوطبف وِؼبُٔهبرٍه فُهب  رُوشٔظىص  :الدجؾش الأوي
 فُهب أوطبف اٌىُذ والاػىعبط ٌٍّشأح  روشالدـٍت الأوي: ٔظىص 

٬٩ ٝى٥ٰ رْبلى: وثب٥زؾذَذ ٬٩ ا٥ٞشآ٫ ا٢٥شيم،  ٩إخىروف٘ انٞشؤح ثب٢٥ُذ 
ِٓ دُ﴿ ِٔ ُٗ لُذٖ  ُّٔظَ ّٖب سَأَي لَ ٍَ ِٓ فَ ِٔ  ُٗ َّ  ثُشٍ لَبيَ إِٖٔ ٖٓ إِ ُْ وَُِذٔوُ ٖٓ ػَظُٔ ﴾ ]َىع٘: وَُِذَوُ

ٝب٣:  ؤ٭ٰ ٬ّ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦سوٌ [، ١٪ب وسد ٱزا ا٥ىف٘ ٦٥٪شؤح ُٙ٪ب 28
ْٔ ا﵁ رْبلى َٞى٣: ﴿ لأ٫ّ ،١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ "ب٫ّ َـب َّ وَُِذَ اٌشُِٖ إ

َْ ػَؼُٔفًب ُْ﴿ ﴾، وٝب٣:وَب ٖٓ ػَظُٔ َّ وَُِذَوُ ١٪ب َٚه٪ٰ ا٥جْل ٬٩ ٝى٣ ا٥ٮبي و، 2﴾"إِ
 .3«ب٭٬ٓ٢ فىاؽت َىع٘: »-ٮه٬ا﵁ ّ سمٍ-ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ ٥جْل ٭غبئٰ 

 انٞشؤحُ»ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦:  ٝى٥ٰ ٍٙٚوف٘ انٞشؤح ثبلاّىعبط ٬ّ  ؤ٩ب
، وفي 4«ّىط ُٙهببهب وذَ اعز٪زْ بهب وب٫ اعز٪زْذَ، ؤٝ٪زهب ١غشتهبِِ، ب٫ِْ ١ب٥ن٦

، ووسد بُٙهب ّىعّ ٱزا انٜذَش وسد رؾجُٰ انٞشؤح ثب٥ن٦ِ، وفي آخشٯ وفٚهب ثإ٫ّ
شؤح ة٫ََِّ انٞٙ، ثب٥ٮغبءاعِزَىِفُىا »وٱى ٝى٥ٰ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦:  ،انٜذَش ث٦ٌٚ آخش

١غشرٰ، وب٫  رُُٞ٪ٰذَ رٱج ٫ةِٙٯُ، ّلاؤَ في ا٥ن٦ِءٍ وب٫ّ ؤّىط ؽٍٍِ، م٦ ٬٩ خ٦ٞذ
-، وفي ٱزا انٜذَش عبء انٝبر ٬ّ ا٥ن٦ِ 5«ثب٥ٮغبءفُىا ىزَعبزٰ لم َض٣ ؤّىط، ٙرش١

                                      
، نُٜٓٞ: ؤن٘ذ ا٥بردوني وبثشاٱ٨ُ ؤىُٚؼ، )ا٥ٞبٱشح: داس ا٢٥زت الجبِغ لأؽىبَ اٌمشآْن١٪ذ ث٬ ؤن٘ذ،  ،ا٥ٞشىبي2 

 ، وانٜذَش مُْ٘ ا٥غٮذ، وعُإبٌ ثُب٫ ر٠٥ ّٮذ ٩ٮبٝؾخ انٜذَش.175ؿ ٧9(، ط1964، 2انٞقشَخ، ه

 
، ٦ْ1٪بء، )ثنًود: داس ىىٛ ا٥ٮغبح، ه، نُٜٓٞ: نٗبّخ ٬٩ ا٥طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ن١٪ذ ث٬ بنٚب٤ُّ ،ا٥جخبس3ٌ

٩غ٨٦  ،، و٩غ133٨٦ؿ 1، ط664ٯ(، ١زبة اِرا٫، ثبة: ؽذ انٞشَل ؤ٫ َؾهذ انٛ٪بّخ، ؽذَش س٨ٝ 1422
، نُٜٓٞ: ن١٪ذ ٙااد ّجذ ا٥جبٍٝ، )ثنًود: داس بؽُبء ا٥زشاس ا٥ْشبي، د.ه، د.د(، طؾُؼ ِسٍُث٬ انٜغبط، 

 .313ؿ 1، ط418ؤو عٚش، ؽذَش س٨ٝ  ،ك ٥ٰ ّزس ٬٩ ٩شك١زبة ا٥قلاح، ثبة اعزخلاٗ الإ٩ب٧ برا ّش

بنمب : »٦ُّٰ وع٨٦اُ﵁  انٞذاساح ٩ِ ا٥ٮغبء، وٝى٣ ا٥ٮبي ف٦ً، ١زبة ا٥ٮ٢بػ، ثبة طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 4
 .26ؿ 7، ط5184، ؽذَش س٨ٝ «انٞشؤح ١ب٥ن٦ِ

٦ُّٰ ورسَزٰ، ؽذَش س٨ٝ  ، ١زبة ؤؽبدَش الأ٭جُبء، ثبة خ٦ٜ آد٧ ف٦ىاد ا﵁طؾُؼ اٌجخبسٌ، ا٥جخبسٌ 5
 .133ؿ 4، ط3331
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ب ٦٥ن٦ِ، وا٤٢٥ انٞشؤح، ووسد وف٘ ا٥ْىط ٩نبٙ﵂٩ٮٰ ثبّزجبسٯ ٩ب خ٦ٞذ  -في ٍبٱشٯ
 ب ٦٥٪شؤح.١ب٫ وفٚ﵂

ؾ٪٤ ٱزٯ ا٥ٮقىؿ والأوفبٗ ٦ًّ ٙ٪ب انٞشاد بهزٯ الأوفبٗ، وٱ٤ رُ
في ٦ّٞهب وخ٦ُٞهب، وؤنهب في ٭ٚظ ٤ُ ٬٩ انٞشؤح في ا٥ٮٍبٱشٱب ا٥زٌ َزجبدس ٦٥جْل، 

وٱى ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُبىنٌ وا٥شعب٣  ،ا٥ىٝذ ١بئذح ثٖنًٱب، و١ُذٱب خينً و٨َُّ
٦ًّ ا٥غىاء!؟ ٩ِ ٩ب في ا٥ىفٚنٌ ٬٩ رنبد ٍبٱشٌ ١ز٠٥، ٙب٢٥ُذ َىؽٍ ثب٥زذثنً 

مْ٘ نِلاٗ ر٠٥ ٬٩ وا٤ْٞ٥ و٩ب َٮزظ ّٮه٪ب ٬٩ ٢٩ش وخذَْخ، وا٥ْىط َىؽٍ 
، وٱ٤ الأ٥ٚبً ا٥ؾشُّخ رُؾ٪٤ ٦ًّ انْٞبني ا٦٥ٖىَخ ذثنً و٦ٝخ ا٤ْٞ٥ و٩ب َٮزظ ّٮه٪با٥ز

)انْٞنى انْٞغ٪ٍ(، ونّْض٣ ٬ّ ا٥غُبٛ ا٥ْب٧ ا٥زٌ وسدد ُٰٙ، ؤ٧ ٱٮبٟ ٩ْب٫ ؽشُّخ 
 رَْز٪ذ ٦ًّ انْٞنى ا٦٥ٖىٌ في ٩غبؽخ ونٔز٦٘ ّٮٰ في ٩غبؽخ ؤخشي؟

 
 الأوطبفرٍه الدـٍت اٌضبني: ِؼبني 

 وي: ِؼنى اٌىُذاٌفشع الأ
ا٢٥ُذ ٦ًّ ا٤ْٚ٥ ا٥زٌ َزن٪٬ بخٚبء ؤ٩ش ٬ّ آخش ثبعزهبد، ٝب٣ َي٦ٜ 

: "بسادح ٩زن٪ٮخ لاعززبس ٩ب َشاد ّ٪٬ َشاد ٥ٰ ٯ( في رْش502َٰٚا٥شإت الأفٚهبني )
وّشٙىٯ به٪ب؛ نٞب في انٛ٪ُِ ٬٩ خٚبء  ،؛ ونٟزا ؤى٦ٰٞ ٦ّ٪بء ا٦٥ٖخ ٦ًّ ان٢ٞش وان٦ُٜخ6ثٰ"

 ،وبهزا ٤ُٝ ٦٥ؾشة ١ُذ ،ٯ(: "ان٦ُٜخ والاعزهبد337ا٥ضعبعٍ) ؤ٩ش ٩ِ اعزهبد، ٝب٣
ٯ(: "ا٢٥ُذ: ان٢ٞش، ١بدٯ ٢َُذٯ 393، وٝب٣ انٛىٱشٌ )7ُٙهب ان٦ُٜخ والاعزهبد" لأ٫ّ

                                      
، نُٜٓٞ: ؤثى ا٥ُضَذ ؤثى صَذ ا٥ْغ٪ٍ، اٌزسَؼخ إلى ِىبسَ اٌششَؼخانٜغنٌ ث٬ ن١٪ذ،  ،ا٥شإت الأفٚهبني 6

 .٧255(، ؿ2007)ا٥ٞبٱشح: داس ا٥غلا٧، د.ه، 

اعغخ ا٥شعب٥خ: د.٧، ، نُٜٓٞ: ّجذ انٜغنٌ انٞجبسٟ، )٩اشزمبق أسمبء اللهّجذ ا٥شن٬٘ ث٬ بعؾبٛ،  ،ا٥ضعبعٍ 7
 . ٧290(، ؿ1986، 2ه
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 .8ا و٢٩ُذح"١ُذّ
ب ٬٩ ان٢ٞش والاؽزُب٣، ور٠٥ ؤو ٩ز٩ى٩ّ ،ب٦ًّ ٩ب ٢َى٫ ن٣ذوؽّا٢٥ُذ وَي٦ٜ 

ا ١ب٫ ٢ش والاؽزُب٣ ن٣ذوؽّب، وب٫ ١ب٫ ؽشّا ١ب٫ انٞنُغت انٞٞقىد ٩ٮٰ، ٙة٫ ١ب٫ خنًّ
وٱزا ٱى ؤف٤ الاعزْ٪ب٣ ٥ٰ، و٬٢٥ ا٥ٮبط ٝذ ّذ٥ىا ٬ّ ب، ان٢ٞش والاؽزُب٣ ٩ز٩ى٩ّ

وبهزا َزجبدس ا٥زٱ٬ ب، ُٙ٪ب ٢َى٫ ٩ز٩ى٩ّٱزا الاعزْ٪ب٣ الأف٦ٍ، ٙجذؤوا َغزخذ٩ى٭ٰ 
ٮٰ ٱزا ا٢٥ُذ ّ فذس٬٩ بلى ٱزا انْٞنى في الأ٩ش انٞز٩ى٧، و٦ُّٰ ٙة٫ّ ٩جبؽشح ّٮذ بىلاٰٝ 

ا٥شإت الأفجهبني: "ا٢٥ُذ: مشة ٬٩ الاؽزُب٣، وٝذ  َٞى٣ب ٦٥ز٧، ٩غزؾٞ﵂٢َى٫ 
ب، وب٫ ١ب٫ َغزْ٪٤ في انٞز٩ى٧ ؤ١ضش، و١ز٠٥ الاعزذساط ب ون٣ذوؽ٢َّى٫ ٩ز٩ى٩ّ

﴾ ]َىع٘: وَزٌَٔهَ ؤذَِٔب ٌُُٔىسُفَا، ٝب٣: ﴿وان٢ٞش، و٢َى٫ ثْل ر٠٥ ن١٪ىدّ
ثةخىرٰ ور٠٥ ثىمِ فىاُ ان٠٦ٞ في وّبء  -٥غلا٦ّ٧ُٰ ا–٢ُٙذ َىع٘ ، 9["76

٦ُّٰ -ؤخُٰ، ٥ُغزخ٦قٰ ٬٩ بخىرٰ، ويج٦ْٰ ٩ْٰ، ٱى رقشٗ ن٣ذوػ ٬٩ َىع٘ 
ثلا ؽ٠؛ ٙٞذ ؤصنى ٦ُّٰ ا﵁ ّض وع٤ ثةمبٙزٰ ٥ٮٚغٰ عجؾب٭ٰ ورْبلى، ٙٞذ ٝب٣  -ا٥غلا٧

ُٖ اسِزَخِرْبلى: ﴿ ٗٔ صُ ًَ وِػَبءِ أَخُٔ ُِ لَجِ ٗٔ وَزٌَٔهَ ؤذَِٔب فَجَذَأَ ثِأَوِػَُٔزٔهِ ِٓ وِػَبءِ أَخُٔ ِٔ شَعَهَب 
ُٗ ْْ ََشَبءَ اٌٍَّ ٍٔهٔ إٌَِّب أَ َّ ِٓ اٌْ ُٖ فٍٔ دَٔ َْ ٌَُٔأْخُزَ أَخَب َِب وَب ، [76﴾ ]َىع٘: ٌُُٔىسُفَ 

وؤ٩ب ٝى٥ٰ رْبلى ؽ٢بَخ ٬ّ ّضَض ٩قش: ٢ٙب٫ ١ُذٯ نّضبثخ ن٢شط ٥زؾُٜٞ ٕشك ٭ج٤ُ. 
﴿َّ ٖٓ إِ ِٓ وَُِذٔوُ ِٔ  ُٗ ُْ لَبيَ إِٖٔ ٖٓ ػَظُٔ [، ٙب٢٥ُذ ٱٮب وف٘ 28﴾ ]َىع٘: وَُِذَوُ

ون١بو٥زهب بَٞبُ ا٥زه٪خ ثٰ، ٩ِ ١ىنهب ٱٍ ا٥تي ساودرٰ  ،٥زقشٗ ا٩شؤح ا٥ْضَض ٩ِ َىع٘

                                      
، نُٜٓٞ: ؤن٘ذ ّجذ ا٥ٖٚىس ّيبس، )ثنًود: ربط اٌٍغخ وطؾبػ اٌؼشثُخ اٌظؾبػبنٚب٤ُّ ث٬ ن٘بد،  ،انٛىٱشٌ 8

 .533ؿ ٧2(، ط1987، 4داس ا٨٦ْ٥ ٦٥٪لاَنٌ، ه

ا٥ذاودٌ، )د٩ؾٜ: ، نُٜٓٞ: فٚىا٫ ّذ٭ب٫ الدفشداد في غشَت اٌمشآْا٥شإت الأفٚهبني، انٜغنٌ ث٬ ن١٪ذ،  9
مخزظش اٌظىاػك الدشسٍخ ػًٍ ٮَش: اث٬ ا٨ُٞ٥: ن١٪ذ ث٬ ؤبي ث٢ش، َ، و٧728(، ؿ1412، 1داس ا٨٦ٞ٥، ه

 .٧306(، ؿ2001، 1، نُٜٓٞ: عُذ بثشاٱ٨ُ، )داس انٜذَش: ا٥ٞبٱشح، هالجهُّخ والدؼـٍخ
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  10وؽبو٥ذ دْٰٙ ٬ّ ٭ٚغهب وٱٍ ا٥تي رغزؾٰٞ. ،٬ّ ٭ٚغٰ، ٙإسادد ثٰ ا٥غىء
ا٥غ٦بي ٙٞو، وا٥زٌ آ٣ ب٥ُٰ الأ٩ش ؤ٫ّ ا٥ٮبط ثذؤوا يح٪٦ى٫ ا٢٥ُذ ٦ًّ انْٞنى 

ولا منً، ٬٢ُ٦ٙ ٦٥ٮبط وؤّشاٙه٨ اّزجبس، ولا ٩ب٭ِ ٬٩ ؤ٫ رٚغش ؤ٥ٚبٍه٨ ٦ًّ انْٞنى 
ا٥زٌ ارٚٞىا ٦ُّٰ ورْبسٙىٯ، ث٤ لا ثذٓ ٬٩ ن٤٘ ا٦٥ٌٚ ٦ُّٰ ّٮذ ا٥زخبف٨ انٜبف٤ 
ثُٮه٨، و٬٢٥ ا﵀زوس في ؤ٫ّ يح٪٤ ا٦٥ٌٚ ا٥ؾشٍّ ٦ًّ ّبداد ا٥ٮبط وؤّشاٙه٨ 

شٍّ، ٙ٪٬ ؽ٦٘ ؤ٫ لا يج٦ظ ٦ًّ ا٥جغبه، ٙغ٦ظ ٦ًّ ثبلإىلاٛ، دو٫ ا٥ْشٗ ا٥ؾ
الأسك، ؤو لا يج٦ظ نٓذ عٞ٘ ٙغ٦ظ نٓذ ا٥غ٪بء لم يحٮش، لأ٫ّ في ّشٗ 

ُٗ ﴿اعزْ٪ب٣ ا٥ٮبط لا َي٦ٜ ا٥جغبه ٦ًّ الأسك وب٫ ؤى٦ٰٞ ا٥ٞشآ٫ ا٢٥شيم ٦ُّهب  وَاٌَّ
ُُ اٌْأَسِعَ ثِسَبؿًب ًَ ٌَىُ ٮبط لا َي٦ٜ ، و١ز٠٥ في ّشٗ اعزْ٪ب٣ ا٥[19﴾ ]٭ىػ: عَؼَ

َِؾِفُىظًب﴿ا٥غٞ٘ ٦ًّ ا٥غ٪بء وب٫ ؤى٦ٰٞ ا٥ٞشآ٫ ا٢٥شيم ٦ُّهب َّبءَ سَمْفًب  ٍَْٕب اٌسٖ ﴾ وَعَؼَ
، ٢ٙز٠٥ انٜب٣ ثب٥ٮغجخ ٥لأ٥ٚبً ا٥ؾشُّخ، ٙةنهب لا نٓ٪٤ ٦ًّ ٩ب 11[32]الأ٭جُبء: 

رْبسٗ ٦ُّٰ ا٥ٮبط ٬٩ ٩ْب٫، ث٤ ٦ًّ انْٞنى ا٥زٌ اعزخذ٩ٰ ُٰٙ ا٥ؾشُ، ولا عُ٪ب برا 
 ٫ ا٦٥ٌٚ ر٦ْٜ ثٰ ؽ٨٢ ؽشٍّ، ؤو وف٘ ؽشٍّ.١ب

 
 اٌفشع اٌضبني: ِؼنى الاػىعبط 

ؤو  ،بوٱى ان٤ُٞ في ا٥ؾٍء، وٝذ ٢َى٫ ٱزا ان٤ُٞ ؽُُّٞٞ ،٬٩ ا٥ْىطالاّىعبط 

                                      
ّجذ ا٥شصاٛ انٞهذٌ، )ثنًود:  ، نُٜٓٞ:صاد الدسير في ػٍُ اٌزفسيرّجذ ا٥شن٬٘ ث٬ ٦ٍّ، ، ٮَش: اث٬ انٛىصٌَ 10

، )ثنًود: داس بؽُبء ِفبرُؼ اٌغُتن١٪ذ ث٬ ّ٪ش،  ،، وا٥شاص433ٌؿ 2ٯ(، ط1422، 1داس ا٢٥زبة ا٥ْشبي، ه
، نُٜٓٞ: اٌجؾش المحُؾ في اٌزفسيرن١٪ذ ث٬ َىع٘،  ،، وؤثى ؽُب446٫ؿ 18ٯ(، ط1420، 3ا٥زشاس ا٥ْشبي، ه

 .262ؿ 6ٯ(، ط1420فذٍٝ ن١٪ذ ن٤ُٗ، )ثنًود: داس ا٢ٚ٥ش، د.ه، 

، )ا٥ٞبٱشح: ٩يجْخ الأشجبٖ وإٌظبئش في لىاػذ وفشوع فمٗ اٌشبفؼُخ، علا٣ ا٥ذ٬َ ّجذا٥شن٬٘، ا٥غُىىٍ 11
 الدجسىؽ،، ا٥غشخغٍ، ؤثى ث٢ش ن١٪ذ ث٬ ؤن٘ذ، 103-102(، ؿ1959/ ٩1378قيًٚ ا٥جببي ان٦ٜبي وؤولادٯ، 

 .163ؿ 8(، ط1978/ 1398، 2)ثنًود: داس انْٞشٙخ، ه
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ب، ٙبنٍُٜٞٞ ٱى ا٥زٌ ٢َى٫ في الأعغب٧ ١بنٝؾت وانٜبئو ون٥ىٱب، والمجبصٌ ٱى ن٠بصَّ
ساء ون٥ىٱب، ١٪ب في وف٘ ا٥ٞشآ٫ واِ ا٥زٌ ٢َى٫ في انْٞبني ٩ض٤ ا٥ذ٬َ والأخلاٛ

ُِ ثٮٍٚ ا٥ْىط ُٰٙ، في ٝى٥ٰ رْبلى: ﴿ ٖٔ اٌْىٔزَبةَ وٌََ ٗٔ اٌَّزٌٔ أَِٔضَيَ ػًٍََ ػَجِذٔ ِّذُ ٌَّٔ اٌْؾَ
 ُٗ ٌَ ًْ ب ٬٩ ٯ(: "ولم يج٤ْ ٥ٰ ؽُئ﵂538[، ٝب٣ ا٥ضن٢ؾشٌ )1﴾ ]ا٢٥ه٘: ػٔىَعّب ََغِؼَ

الاخزلاٗ وا٥زٮبٝل  ٍُب٫، وانٞشاد ٭ٚا٥ْىط ٝو، وا٥ْىط في انْٞبني ١ب٥ْىط في الأّ
اث٬ ٙبسط  ، َٞى٬ّ12٣ ٩ْب٭ُٰ، وخشوط ؽٍء ٩ٮٰ ٬٩ ان٢ٜ٪خ والإفبثخ ُٰٙ"

اث٬ َٞى٣ ، و13ٯ(: "ا٥ْنٌ وا٥ىاو وان٨ُٛ ؤف٤ فؾُؼ َذ٣ ٦ًّ ٤ُ٩ في ا٥ؾٍء"395)
ٯ(: "وٱى ثٚزؼ ا٥ْنٌ ن٢زـ ث٤٢ ؽٍء ٩شئٍ ١بلأعغب٧، وثب٢٥غش ُٙ٪ب 606الأصنً )

٥ُّْظ نّشئٍ، ١  .14ب، والأو٣ ؤ١ضش"ب٥شؤٌ وا٥ٞى٣، و٤ُٝ ا٢٥غش َٞب٣ ُٙه٪ب ٩
ا اعزخذا٧ ا٥ْىط في انْٞبني ا٥تي رذ٣ ٦ًّ ؽٍء مذ الاعزٞب٩خ، وفبس ٩ؾهىسّ
ٯ(: 1393ا، ٝب٣ اث٬ ّبؽىس )ؤو ان٦ُٜٝ َي٦ٜ ٦ُّٰ ّىط ن٠بصّ ،٤٢ٙ ان٥شاٗ في ا٥ذ٬َ

ا ٞب٩خ. وَي٦ٜ ن٠بصّ"ؽُٞٞزٰ: ان٥شاٗ عغ٨ ٩ب ٬ّ ا٥ؾ٤٢ انٞغز٨ُٞ، ٙهى مذ الاعز
  .٦ّ15ً الان٥شاٗ ٬ّ ا٥قىاة وانْٞبني انٞٞجى٥خ انٞغزؾغٮخ"

ثإ٫ وف٘ ا٥ْىط في انٜذَش ر٧  ٬ٍٓ ثْلو٬٩ ٱزا انْٞنى ا٦٥ٖىٌ ا٥َبٱشٌ 
 انٞشؤح ُٙهب ان٥شاٗ في دَٮهب وخ٦ُٞهب. ٦٥٪شؤح نّب ُٰٙ ٬٩ ١ٮبَخ ٬ّ ؤ٫ّ

 

                                      
 
، 3، )ثنًود: داس ا٢٥زبة ا٥ْشبي، هٌىشبف ػٓ ؽمبئك غىاِغ اٌزٕضًَان١٪ىد ث٬ ّ٪شو،  ،ن٢ؾشٌا٥ض12

 .702ؿ 2ٯ(، ط1407

٧(، 1979، نُٜٓٞ: ّجذ ا٥غلا٧ ٱبسو٫، )د.٧: داس ا٢ٚ٥ش، د.ه، ِمبَُس اٌٍغخؤن٘ذ ث٬ ٙبسط،  ،اث٬ ٙبسط 13
 .180-179ؿ 4ط

، نُٜٓٞ: ىبٱش ؤن٘ذ ا٥ضاوٌ، )ثنًود: ان٢ٞزجخ ذَش والأصشإٌهبَخ في غشَت الحن١٪ذ ث٬ ن١٪ذ، ، اث٬ الأصنً 14
 .332ؿ ٧3(، ط1979ا٦ْ٥٪ُخ، د.ه، 

 ٧15(، ط1984، )رى٭ظ: ا٥ذاس ا٥زى٭غُخ ٦٥ٮؾش، د.ه، ٌزؾشَش واٌزٕىَشان١٪ذ ا٥يبٱش ث٬ ن١٪ذ،  ،اث٬ ّبؽىس15 
 .247ؿ
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 وطف الدشأح ثبٌىُذ: الدجؾش اٌضبني
 طف الدشأح ثبٌىُذ في اٌمشآْ اٌىشيمالدـٍت الأوي: و

 اٌفشع الأوي: ؽىُ اٌىلاَ المحىٍ ػٓ غير الله في اٌمشآْ
–وسد وف٘ انٞشؤح ثب٢٥ُذ في ا٥ٞشآ٫ ا٢٥شيم في ٝقخ ا٩شؤح ا٥ْضَض ٩ِ َىع٘ 

ّض وع٤:  ا﵁، نٞب ١بدد ثٰ وؽبو٥ذ بٕىاءٯ، ور٠٥ ُٙ٪ب ٝب٥ٰ -٦ُّٰ ا٥غلا٧
ُ٘ىَ فٍٔ ﴿ ُٗ اٌَّزٍٔ  َِؼَبرَ وَسَاوَدَرِ ُِذَ ٌَهَ لَبيَ  َ٘ ٗٔ وَغٍََّمَذٔ اٌْأَثِىَاةَ وَلَبٌَذِ  ِٓ َٔفْسِ ُِزٔهَب ػَ ثَ

 َْ ُّى ُٗ ٌَب َُفٍْٔؼُ اٌظَّبٌٔ ٌَ إِٖٔ َِضْىَا  َٓ ُٗ سَثٍِّ أَؽِسَ ٗٔ إِٖٔ ِٓ دُثُشٍ  ...اٌٍَّ ِٔ ُٗ لُذٖ  ُّٔظَ ّٖب سَأَي لَ ٍَ فَ
 ِٓ ِٔ  ُٗ َّ  لَبيَ إِٖٔ ٖٓ إِ ُْوَُِذَوُ وَُِذٔوُ اَِخ ا٥تي وسد هزٯ ٙ، [28-23﴾ ]َىع٘: ٖٓ ػَظُٔ

صوط  ٩قش ١ُذٱ٬ ٨َُّ، وسدد ؽ٢بَخ ٦ًّ ٥غب٫ ّضَض وف٘ ا٥ٮغبء ثإ٫ّ بُٙه
انٞشؤح، ٙهٍ ٬٩ ا٢٥لا٧ ا﵀٢ٍ في ا٥ٞشآ٫، وٱى "ا٢٥لا٧ ا٥زٌ ؤ٭ؾإٯ ٝبئ٦ىٯ في ص٬٩ 

ب ١لا٩ّ ا٢٥لا٧ ٱزا ١ى٫ ه٤، 16ّٙٮه٨ في ١زبثٰ ا٥ْضَض" رْبلىا٥ز٦ٌٚ ثٰ، بٍ ٭٦ٰٞ ا﵁ 
َشرِٚ ٬ّ ، ؤ٧ ؤ٭ٰ ا٥قؼ وانٝيإيحز٪٤ ؤٌ  ،انٞخ٦ىٝنٌعبئش ٦٥ْضَض يج٦ْٰ ٢١لا٧ 

وا٥قىاة ٜ انٜقذٛ وا٥َزق٘ ثقٚبد ١لا٧ ا﵁ رْبلى ا٥زٌ ٱى انٞغزىي ا٥جؾشٌ و
 ٥17ىسودٯ في ا٥ٞشآ٫؟

ٯ( ٙٞب٣: "٤١ ؽ٢بَخ وْٝذ في 790رْشك نٟزٯ انٞغإ٥خ الإ٩ب٧ ا٥ؾبىبي )
                                      

، ن٦٠خ عب٩ْخ وػلالزٗ ثىلاَ الله" "اٌىلاَ المحىٍ ػًٍ أٌسٕخ الخٍك في اٌمشآْ اٌىشيمؤن٘ذ ؽغنٌ،  ،ا٥ؾُبة 16
 . 6، ؿ2، 16ُا٥ؾبسٝخ ٦ْ٦٥ى٧ ا٥ؾشُّخ وا٥ذساعبد الإعلا٩ُخ، ٧

وٱٮب لا ثذ ٬٩ ا٥زٮجُٰ ٦ًّ ٩غإ٥خ ٩ه٪خ، وٱٍ ؤ٫ ٩ب وسد في ا٥ٞشآ٫ ؽ٢بَخ ٦ًّ ؤ٥غٮخ ان٦ٜٝ، ٱى ٬٩ ا٥ٞشآ٫ ثلا  17
٩ْب٫ ؽ٢بٱب ا﵁ ثإ٥ٚبً ٬٩ ّٮذٯ رْبر ّ٪ب ؤ٥ٚبً وٱٍ رغٮذ بلى ا﵁ رْبلى، و :خلاٗ، و٢٥ٮٰ َٮٞغ٨ بلى ٝغ٪نٌ

ا٥جؾش ٦ُّٰ،  ُتخبفخ ثإفؾببهب وٝذ ا٥ٮيٜ بهب. وثْذ ٱزا َشد ا٥غاا٣ ا٥زٌ عُغ ٝب٥ٰ ؤفؾبة ا٢٥لا٧، ٙبنْٞبني
٢٥ى٭ٰ وا٥قؼ وانٝيإ ٥ىسودٯ في ا٥ٞشآ٫، ؤ٧ ؤ٭ٰ يحز٪٤ ا٥قذٛ وا٢٥زة  وفىاة ٱ٤ ٱزا ا٢٥لا٧ فذٛ :وٱى
ش: ا٦٥غٮخ ا٥ذائ٪خ ٦٥جؾىس ا٦ْ٥٪ُخ والإٙزبء، ا٥شئبعخ ا٥ْب٩خ لإداساد ا٥جؾىس ا٦ْ٥٪ُخ ٮ٬ََّ ؤؽذ ا٥ٮبط.  بن٢١ُّ

، اٌىلاَ المحىٍ ،، وا٥ؾُبة92ؿ 43، ط43، ا٥ْذد: مجٍخ اٌجؾىس الإسلاُِخوالإٙزبء وا٥ذّىح والإسؽبد، 
 12-11، و8ؿ
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ؤو لا. ٙة٫ وِٝ سد ٙلا  ،سد نٟب -وٱى الأ١ضش–ؤو ثْذٱب  ،ى ؤ٫ َِٞ ٝج٦هبا٥ٞشآ٫ ٙلا يخ٦
بؽ٢ب٣ في ثيلا٫ ر٠٥ ا﵀٢ٍ و١زثٰ؛ وب٫ لم َِٞ ٩ْهب سد ٙز٠٥ د٤ُ٥ فؾخ ا﵀٢ٍ 

 ٙشٛ الإ٩ب٧ ا٥ؾبىبي ثنٌ ؽب٥زنٌ:ٙجهزا ا٥ٮـ ٝذ ، 18وفذٰٝ"
 ٨٦َْ ٩ٮٰ ؤ٫ّؤ٫ َِٞ سد ٦ًّ ان٢ٜبَخ ٝج٤ ا٢٥لا٧ ؤو ثْذٯ، ن٣ب  الحبٌخ الأولى:

َِب فٍٔ ا٢٥لا٧ ثبى٤، ور٠٥ ٩ض٤ ٝى٥ٰ رْبلى: ﴿  ُٗ ٌَ ًْ ُٗ ثَ ُٗ وٌََذّا سُجِؾَبَٔ وَلَبٌُىا ارٖخَزَ اٌٍَّ
َْ ُٗ لَبِٔزُى ٌَ ٌّ َّبوَادٔ وَاٌْأَسِعِ وُ [، ٙب٥زُْٞت ثزٮضَٰ ا﵁ َذ٣ ٦ًّ 116﴾ ]ا٥جٞشح: اٌسٖ

 ثيلا٫ ا٢٥لا٧.
٢بَخ، ؤو ٩ب َذ٣ ٦ًّ ١ىنهب ٩شدودح ؤ٫ لا َِٞ سد ٦ًّ انٜ الحبٌخ اٌضبُٔخ:

ب، ٝب٣ سنٰ٘ ا﵁: ب وفبدٝ﵂وثبى٦خ، وفي ٱزٯ انٜب٥خ ٢َى٫ ا٢٥لا٧ و٩ب َذ٣ ٦ُّٰ فؾُؾّ
٬٩ ؽشائِ الأو٥نٌ وؤؽ٢ب٩ه٨، ولم َٮجٰ ٦ًّ  -ؤٌ ا٥ٞشآ٫–"نُِٗ ٩ب يح٢ً ُٰٙ 

بٙغبدٱ٨ واٙزشائه٨ ُٰٙ، ٙهى ؽٜ...، و٬٩ ؤ٩ض٦خ ٱزا ا٥ٞغ٨ نُِٗ ٩ب ؽ٢ٍ ٬ّ 
ٞ﵂انٞزٞ ب، ١ؾ٢بَزٰ ٬ّ الأ٭جُبء والأو٥ُبء، و٩ٮٰ ٝقخ ذ٩نٌ ٬٩ الأ٨٩ ا٥غب٥ٚخ ن٣ب ١ب٫ ؽ

رٌ ا٥ٞش٭نٌ، وٝقخ انٝنش ٩ِ ٩ىعً ٦ُّٰ ا٥غلا٧، وٝقخ ؤفؾبة ا٢٥ه٘ وؤؽجبٯ 
 .19ر٠٥"

ب وؽٞ﵂ بوٝذ اعزذ٣ الإ٩ب٧ ا٥ؾبىبي ٦ًّ ١ى٫ ا٢٥لا٧ في انٜب٥خ ا٥ضب٭ُخ فذٝ﵂
ب، نٍٚ ٙشٝب٭ّا٥ٞشآ٫ُ  ٭ٚظ ان٢ٜبَخ وبٝشاسٱب؛ ٙة٫ّثٞى٥ٰ: "ا٥ذ٤ُ٥ ٦ًّ فؾزٰ ٬٩  وفىاثّب

ب، ٤٢٥ ؽٍء؛ وٱى ؽغخ ا﵁ ٦ًّ ان٦ٜٝ ٦ًّ انٛ٪٦خ ب، ورجُب٭ّب، وثُب٭ّوٱذي، وثشٱب٭ّ
بٍ لا َٮجٰ  ،وا٥زٚق٤ُ، والإىلاٛ وا٥ْ٪ى٧؛ وٱزا انْٞنى َإبى ؤ٫ يح٢ً ُٰٙ ٩ب ٥ُظ نُٜ

"ُٰ٦ّ20. 

                                      
دساص، )ا٥غْىدَخ: وصاسح ا٥ؾاو٫  نُٜٓٞ: ّجذ ا﵁ الدىافمبد في أطىي اٌششَؼخ،بثشاٱ٨ُ ث٬ ٩ىعً،  ،ا٥ؾبىبي 18

 .263ؿ 3الإعلا٩ُخ والأوٝبٗ وا٥ذّىح والإسؽبد، د.ه، د.د(، ط
 .264ؿ 3ط ،٭ٚغٰانٞشعِ  19
 .هب٭ٚغ ا٥قٚؾخ ،انٞشعِ ا٥غبثٜ 20
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ِٓ ّضَض ٩قش: ﴿ وثٮبء ٦ًّ ٩ب عجٜ، ٙٞى٣ ا﵁ رْبلى ؽ٢بَخ ٬ّ ِٔ  ُٗ لَبيَ إِٖٔ
ُْ ٖٓ ػَظُٔ َّ وَُِذَوُ ٖٓ إِ َذ٣  ن٣بؤو ثْذٯ ٩ب َشدٯ،  ،[، لم َِٞ ٝج28ٰ٦﴾ ]َىع٘: وَُِذٔوُ

٥ىعٍ ، وٝذ ؤ١ذ ٱزا ا٥شؤٌ الإ٩ب٧ اِوفىاة٦ًّ ؤ٫ ٩ب وسد في اَِخ فذٛ 
زذلا٣ ب ٬ّ ٝيٚنً لا َق٦ؼ ٥لاع: "و٩ب ٤ُٝ: ب٫ ٩ب ر١ش ٢٥ى٭ٰ ن٢١ُّثٞى٥ٰ ٯ(1270)

ٙلا عٮبػ في  ،ثٰ ثىعٰ ٬٩ ا٥ىعىٯ، ٥ُظ ثؾٍء لأ٭ٰ عجؾب٭ٰ ٝقٰ ٬٩ ٕنً ٭٢نً
 .21الاعزذلا٣ ثٰ ١٪ب لا يخًٚ"

، َذ٣ ٦ًّ فؾخ ان٢ٜبَخ وفذٛ فىاثّبو بؤ٫ ١ى٫ ا٢٥لا٧ فذٝ﵂و ٱزا،
وٝىّهب، وَجًٞ عاا٣ ّ٪ى٧ ٱزا ا٢٥لا٧ وا٭يجبٰٝ ٦ًّ ٤١ ا٥ٮغبء ٬٩ عهخ ا٥ْ٪ى٧، ؤ٧ 

 ضَض ٥ىسودٯ في ؽإنهب و٦ْٙهب؟ٱى خبؿ ثب٩شؤح ا٥ْ
 

ِّأو ثبِشأح اٌؼضَض  ثين أْ َىىْ خبطبًاٌفشع اٌضبني: اٌىطف ثبٌىُذ    بػب
ًّ  إٌسبء ٌى

لَبيَ ﴿ وسد في اَِخ وف٘ ا٢٥ُذ ثقُٖخ ا٥ْ٪ى٧ ٥ىسودٯ ثن٪نً نِٗ الإ٭بس
ُْ ٖٓ ػَظُٔ َّ وَُِذَوُ ٖٓ إِ ِٓ وَُِذٔوُ ِٔ  ُٗ ب٣ ا٥ضن٢ؾشٌ: [، وثٮبء ٦ًّ ر٠٥ 28ٝ﴾ ]َىع٘: إِٖٔ

ؤوسد الاؽز٪ب٥نٌ )ا٥ْ٪ى٧ وانٝقىؿ( ثْل انٞٚغش٬َ  ، بلا ؤ22٫ّ"انٝيبة نٟب ولأ٩زهب"
٬ِ٩ٔ ١َُِذ٬ٖ١ُٔ نٟب ونٛىاسَهب، ؤو نٟب  :"وانٝيبة في :ؽُش ٝب٣ ؽُب٫ ىثؤ و٩ٮه٨

 .23و٦٥ٮغبء"
ٯ( في ١ى٫ انٝيبة نٟب ونٛىاسَهب، ؤو 745وانٝلاٗ ا٥زٌ ؽ٢بٯ ؤثى ؽُب٫ )

                                      
، نُٜٓٞ: ٦ٍّ ّجذ ا٥جبسٌ سوػ الدؼبني في رفسير اٌمشآْ اٌؼظُُ واٌسجغ الدضبنين١٪ىد ث٬ ّجذ ا﵁،  ،٥ىعٍاِ 21

 .415ؿ 6ٯ(، ط1415، 1ود: داس ا٢٥زت ا٦ْ٥٪ُخ، هّيُخ، )ثنً

 .461ؿ 2، طاٌىشبف ،ا٥ضن٢ؾشٌ 22

 .262ؿ 6، طاٌجؾش المحُؾ ،ؤثى ؽُب٫ 23
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ب نٟب ٱٍ ، وٱى ١ى٫ انٝيبة ٩ىعهّ٪بب، يد٬٢ بمبٙخ اؽز٪ب٣ صب٥ش نٟ٪ى٩ّنٟب و٦٥ٮغبء ّ
ٙؾغت، وٱزا انٝلاٗ وٱزٯ الاؽز٪بلاد رشعِ بلى اخزلاٗ ؤعب٥ُت ا٦٥ٖخ ا٥ْشثُخ 

ٞى٥ٰ رْبلى ؽ٢بَخ ٬ّ ١في ا٥زْجنً ٬ّ انٞشاد، ٙ٪٬ ؤعب٥ُجهب ؤ٫ رْبر ٬ّ انٞٚشد ثبنٛ٪ِ، 
ِِىُضُىاإِرْ سَأَي َٔبسّا ف٩َىعً ٦ُّٰ ا٥غلا٧: ﴿ ٗٔ ا ٍٔ ِ٘ [، ْٙبر ٬ّ ا٥ضوعخ 10﴾ ]ىٰ: مَبيَ ٌٔأَ

ا٥ضوعخ، ٝب٣ ا٥ضن٢ؾشٌ: "وسوي ٱٍ ثبلأٱ٤، بٍ عبء انٝيبة ثبنٛ٪ِ ٩ِ ؤ٫ انٞخبىجخ 
ؤ٭ٰ لم ٬٢َ ٩ِ ٩ىعً ٦ُّٰ ا٥غلا٧ ٕنً ا٩شؤرٰ، وٝذ ١نى ا﵁ ّٮهب ثبلأٱ٤، ٙزجِ ر٠٥ 

٦ًْٙ ٱزا ٢َى٫ اؽز٪ب٣ ؤ٫ ، 24وسود انٝيبة ٦ًّ ٥ٌٚ انٛ٪ِ، وٱى ٝى٥ٰ ا٢ُ٩ِضُىا"
ٖٓ ٢َى٫ انٞشاد ثبنٛ٪ِ ا٥زٌ وسد ثٰ انٝيبة في اَِخ: ﴿ َّ وَُِذَوُ ٖٓ إِ ِٓ وَُِذٔوُ ِٔ  ُٗ لَبيَ إِٖٔ

ُْ  ٦ٖخوٱى الاؽز٪ب٣ ا٥زٌ رغ٪ؼ ثٰ ا٥ ،[ ا٩شؤح ا٥ْضَض ٙؾغت28﴾ ]َىع٘: ػَظُٔ
 .ا٥ْشثُخ في ؤعب٥ُجهب

١ىنه٪ب  -الأخنً ٬٩ ثبة ؤولىو-وٝذ َٞب٣ ثإ٫ الاؽز٪ب٥نٌ الأخن٬ًَ ثُْذا٫ 
ّٮذ نٗهىس ؤ٫ ا٥ٞبّذح و 25،ّ٪ى٩ٰيح٪٤ ٦ًّ  ا٥ْب٦ّ٧ً خلاٗ ٍبٱش ا٦٥ٌٚ؛ بر ٥ٌٚ 

 .26"ا٥ْبرح ثْ٪ى٧ ا٦٥ٌٚ لا نِقىؿ ا٥غجت": رٞى٣الأفى٥ُنٌ 
ا٥ْب٧ وب٫ ١ب٫ يح٪٤ ٦ًّ ّ٪ى٩ٰ في  ب٫ّ :ويد٬٢ دِٙ ٱزا الاّزشاك ثب٥ٞى٣

وعُبٛ ا٢٥لا٧ في  27و٩ٮهب ا٥غُبٛ، ،دالأف٤، بلا ؤ٭ٰ يخقـ ثْذد ٬٩ انٞخققب

                                      
 .349ؿ 3، طاٌىشبف ،ا٥ضن٢ؾشٌ 24

ٞبّذح "ا٥ْب٧ ٥، و249ؿ ٧1(، ط1986، 1، )د٩ؾٜ: داس ا٢ٚ٥ش، هأطىي اٌفمٗوٱجخ ٩قيًٚ،  ،ا٥ضؽ٦ٍُ 25
، )ؤثىٍبي: ٩اعغخ صاَذ ث٬ ِؼٍّخ صاَذ ٌٍمىاػذ اٌفمهُخ والأطىٌُخ َٮَش: يجشٌ ٦ًّ ّ٪ى٩ٰ ؽتى َشد انٞخقـ"

 .339ؿ ٧30(، ط2013، 1ع٦يب٫ آ٣ نهُب٫، ه

 .447ؿ 30، طِؼٍّخ صاَذ :ٮَشَ 26

، نُٜٓٞ: ّ٪ش ع٦ُ٪ب٫ الأؽٞش، )ا٢٥ىَذ: وصاسح اٌجؾش المحُؾ في أطىي اٌفمٗن١٪ذ ث٬ بهبدس،  ،ٮَش: ا٥ضس١ؾٍَ 27
إسشبد اٌفؾىي إلى ن١٪ذ ث٬ ٦ٍّ،  ،، ا٥ؾى١بني380ؿ ٧3(، ط1992، 2علا٩ُخ، هالأوٝبٗ وا٥ؾئى٫ الإ

٧(، 2000، 1، نُٜٓٞ: ؤثى ؽٚـ عب٩ٍ ا٥ْشبي، )ا٥شَبك: داس ا٥ٚن٦ُخ، هتحمُك الحك ِٓ ػٍُ الأطىي
 .701ؿ



 وُذ الدشأح واػىعبعهب: دساسخ ٔظُخ ششػُخ تحٍٍُُخ

 
18 

ا٢٥لا٧، عُٜ ٰ لا٩شؤح ا٥ْضَض؛ بر ٱٍ ٬٩ ١ب٫ لأع٦هب ا٢٥لا٧ ٩ىعٓ ٦ًّ ؤ٫ّ ا٥ٞقخ َذ٣ّ
ٚ﵂ ب لإَٞبُ ا٦٥ى٧ وٱٍ ا٥تي فذس ّٮهب ا٢٥ُذ، ولا َجْذ ؤ٫ ٢َى٫ ا٥زْجنً ثبنٛ٪ِ نُٔٚ
ٰ خيبة ا٦٥ى٧ ٦ُّهب؛ ٙب٥زْجنً ثبنٛ٪ِ ٬ّ انٞٚشد رْجنً ن٠بصٌ ٕنً ٩جبؽش، وّذ٧ رىعُ

ب ا٥ْضَض ٦١ٰ ١ب٫ ٩ٮقجّ ٱ٨ٓ َاَذ ر٠٥ ؤ٫ّو٥قبؽجٰ ٩جبؽشح ُٰٙ نُٔٚ٘ ٬٩ ا٦٥ى٧ ٦ُّٰ، 
ٚ﵂ب صب٭٦ًُّّ عزش انٞىمىُ، ٥ز٠٥ وعٰ ٥ى٩ّ ب نٟب ؤَنب ثإنهب ؤخيإد، وؤ٩ش َىع٘ ب خُٚ

َ٘زَا وَاسِزَغِفٔشٌِ ٌٔزَِٔجِهٔولا َزؾذس ثٰ ﴿ ،ثإ٫ َغ٢ذ ٬ّ الأ٩ش  ِٓ  َُىسُفُ أَػِشِعِ ػَ
َٓ اٌْخَبؿٔئٔيَن ِٔ ٯ(: "وٱزا 1418[، ٝب٣ ا٥ؾُخ ا٥ؾْشاوٌ )29﴾ ]َىع٘: إِٖٔهٔ وُِٕذٔ 

َجنٌ ٥ٮب عُبعخ ثْل ؤٱ٤ انٛبٯ ٩ِ ثُىته٨، وٱى ؤ٩ش ٭ؾبٱذٯ في ّقش٭ب ؤَنب﵂؛ ٙٮغذ 
ا٥شع٤ را انٛبٯ وٱى َزإثًََّ ؤ٫ َشي ؤٱ٦ٰ في خيُئخ، وَزإبى ؤ١ضش ٬٩ ر٠٥ ٙنًٙل ؤ٫ 

٤ ٱزٯ ا٥ٞنُخ، ويحبو٣ ١ز٪ب٫ الأ٩ش في ٭ٚغٰ؛ ٢ُُٰٙٚ ٩ب ؽذس َشي ا٥ٖنًُ ؤٱ٦ٰ في ٩ض
 .٥28ٰ ٬٩ ٩هب٭خ انٞىٝ٘، ولا َشَذ ؤ٫ َؾ٪ذَ ثٰ خقى٩ٰ ؤو ؤّذائٯ"

٦ًّ ٩ب عجٜ ٢َى٫ اؽز٪ب٣ ؤ٫ ا٥ىف٘ ا٥زٌ وسد في اَِخ انٞشاد ثٰ جٮبء ٙ
ب اؽز٪ب٥﵂–ب ساعؼ ٦ًّ ٩ب عىاٯ، وَجًٞ ن١ز٪٦﵂وا٩شؤح ا٥ْضَض ٙؾغت اؽز٪ب٣ ٝىٌ 

اعزؾٞبٛ ٕنًٱب ٦٥ىف٘ ّٮذ ارقبٙهب ثٰ ٬٩ ٭بؽُخ الأْٙب٣ ا٥تي رغزؾٜ  -بعىؽ٩ّش
 ا٥ز٧.

 
 الدـٍت اٌضبني: وُذ إٌسبء ِمبثً وُذ اٌشُبؿين واٌشعبي

 وُذ إٌسبء أػظُ ِٓ وُذ اٌشُـبِْسأٌخ اٌفشع الأوي: 
َّ وَُِذَوُٝى٣ ا﵁ رْبلى: ﴿ ؤ٥٫ّى ع٦٪ٮب  ٖٓ إِ ِٓ وَُِذٔوُ ِٔ  ُٗ ُْلَبيَ إِٖٔ ﴾ ٖٓ ػَظُٔ

ٱ٤ وا٥غاا٣: ٨َُّ،  ا٥ٮغبء ؤولاد ١ُذٕ ٤ّ١ [، انٞشاد ٩ٮٰ ٍبٱشٯ ثإ28٫ّ]َىع٘: 
وف٘ ١ُذ ا٥ؾُيب٫  رْبلىا﵁  ؤ٦ّ٫ًّ ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫؟ 

                                      
 .6925ؿ ٧11(، ط1997، )ا٥ٞبٱشح: ٩يبثِ ؤخجبس ا٥ُى٧، رفسير اٌشؼشاوٌن١٪ذ ٩زىلي،  ،ا٥ؾْشاوٌ 28
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َْ ػَؼُٔفًب٘: ﴿ُثب٥نْ ْٔ وَب َـب َّ وَُِذَ اٌشُِٖ [، ٙه٤ َٚه٨ ٬٩ ن٠٪ىُ 76﴾ ]ا٥ٮغبء: إ
١ُذ ٦ّّ٪ب ؤ٫ّ ر٠٥  َٚه١٨ُ٘ وغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫؟ ١ُذ ا٥ٮ اَِزنٌ ؤ٫ّ

 ٬٩ ا٥ؾُيب٫! ثبلأعبطا٥ٮغبء 
١ُذ ا٥ٮغبء  ب َٚه٨ ٩ٮٰ ؤ١٫ّلا٩ّ ىاو٭٦ٞ ،ؤخز ثْل ا٦ْ٥٪بء ثَبٱش اَِزنٌ

ٯ(: "وٝب٣ ثْل 373ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ ؽُٞٞخ، ٙٞذ ٝب٣ ا٥غ٪شٝٮذٌ )
ٚ﵂ان٢ٜ٪بء: نٓٚ ١ُذ ا٥ؾُيب٫  ب؛ لأ١٫ُّذ ا٥ٮغبء َُّّ٪ ًب، ونًٓٚ ا﵁ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ مُْ

، وٝب٣ ا٥ضن٢ؾشٌ: "و٬ّ ثْل 29ثب٥ىعىعخ وانُٝب٣، و١ُذ ا٥ٮغبء ثبنٞىاعهخ وا٥ُْب٫"
َّ ﴿ :ا﵁ رْبلى َٞى٣ ا٦ْ٥٪بء: ؤ٭ب ؤخبٗ ٬٩ ا٥ٮغبء ؤ١ضش ٩ب ؤخبٗ ٬٩ ا٥ؾُيب٫، لأ٫ّ إ

َْ ػَؼُٔفًب ْٔ وَب َـب َّ وَُِذَ﴿ :وٝب٣ ٦٥ٮغبء ،﴾وَُِذَ اٌشُِٖ ُْإِ ٖٓ ػَظُٔ ، وٝب٣ ا٥ؾُخ 30﴾"وُ
آَخ ؤخشي ؽق٤ ثز٠٥ ثُب٫  بٯ(: "ٱزٯ اَِخ ا٢٥شيدخ برا مُٖ٪ذ ن1393ٟا٥ؾٮُٞيٍ )

ََّْ وَُِذَ ﴿: ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫، واَِخ انٞز١ىسح ٱٍ ٝى٥ٰ ؤ٫ّ إِ
َْ ػَؼُٔفًب ْٔ وَب َـب ُِ ُْٝى٥ٰ في ا٥ٮغبء: ﴿ ﴾؛ لأ٫ّاٌشََّ ََّٓ ػَظُٔ ََّْ وَُِذَوُ  ﴾، َذ٣ ٦ًّ ؤ٫ّإِ

   .١31ُذٱ٬ََُّ ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذٯ"
وٝذ سوٌ ٩ب َا١ذ ٱزا ا٥ٚه٨ ّٮذ ا٥ٞشىبي ٬ّ ؤبي ٱشَشح ٬ّ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ 

َّ ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ لأ٫ ا﵁ رْبلى َٞى٣: ﴿ ٦ُّٰ وع٨٦ ٝب٣: "ب٫ّ إ
َْ ػَؼُٔفًب ْٔ وَب َـب ٖٓ ػَظُٔ﴾، وٝب٣: ﴿وَُِذَ اٌشُِٖ َّ وَُِذَوُ ، واؽزظ نٟزا ا٥ٚه٨ 32﴾"ُْإِ

                                      
 .189ؿ 2، )د.٧: د.٫، د.ه، د.د(، طبحش اٌؼٍىَ٭قش ث٬ ن١٪ذ،  ،٪شٝٮذٌا٥غ 29

 .461ؿ 2، طاٌىشبف ،ا٥ضن٢ؾشٌ 30

، )ثنًود: داس ا٢ٚ٥ش، د.ه، أػىاء اٌجُبْ في إَؼبػ اٌمشآْ ثبٌمشآْن١٪ذ الأ٩نٌ ث٬ ن١٪ذ انٞخزبس،  ،ا٥ؾٮُٞيٍ 31
 .217ؿ ٧2(، ط1995

 عُإبٌ ثُب٫ دسعخ ٱزٯ ا٥شواَخ.، و175ؿ 9، طالجبِغ لأؽىبَ اٌمشآْ ،ا٥ٞشىبي 32
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 .33 «ب٭٬ٓ٢ فىاؽت َىع٘»ب ثٞى٥ٰ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦: ؤَنّ
١ُذ ا٥ؾُيب٫  ٱزا ا٥شؤٌ، وثُٮىا ؤ٫ّ ىا٬٩ ا٦ْ٥٪بء خب٥ٚ نٖخ ص٦خ وفي انٞٞبث٤

 ب ٥ز٠٥، ٩ٮهب:ؤ٨َّ، ور١شوا وعىٱّ
وٱى ثْل ٩ٮٰ، وٝذ ٝب٣ رْبلى في ١ُذ  ،١ُذ ا٥ؾُيب٫ ؤف٤ ٢٥ُذ ا٥ٮغبء .1

َّ ﴿بخىح َىع٘:  ٍٖ ٌَب رَمْظُضِ سُؤََِبنَ ػًٍََ إِخِىَرٔهَ فََُىُٔذُوا ٌَهَ وَُِذّا إِ لَبيَ ََب ثَُٕ
ُِجِيْن ْٔ ػَذُوٌّ  ٍْإِِٔسَب ٌٔ َْ َـب ٯ(: "ؤٌ ٱى 542[، ٝب٣ اث٬ ّيُخ )د 5﴾ ]َىع٘: اٌشُِٖ

، ٙب٥ؾُيب٫ َىعىط ٥لإ٭غب٫ ٥ُىْٰٝ في ا٢٥ُذ ثب٥ؾش 34َذخ٦ه٨ في ر٠٥ ويحنه٨ ٦ُّٰ"
وٝب٣ اث٬ ّبؽىس: "وّذاوح ا٥ؾُيب٫ نٛٮظ الإ٭غب٫ نٓ٪٦ٰ ٦ًّ ؤ٫ َذْٙه٨ بلى ٥ٖنًٯ، 

، و٦ًّ ر٠٥ ٙلا يد٬٢ ؤ٫ ٢َى٫ ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ 35بمشاس ثْنه٨ ثجْل"
 36ا٥ؾُيب٫.

، -عجؾب٭ٰ ورْبلى-وف٘ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ ثب٥نْ٘ ١ب٫ نٞٞبس٭زٰ ثٞىح ا﵁  .2
ٚ﵂ ٙٞذ ٝب٣  ،ر٠٥ ثٞشاءح ٤١ اَِخ ب، َزجنٌوؽُٜٞ ؽُٮئز ؤ٫ ٢َى٫ ١ُذ ا٥ؾُيب٫ مُْ

َْ فٍٔ ا﵁ رْبلى ُٙهب: ﴿ َٓ وَفَشُوا َُمَبرٍُٔى ٗٔ وَاٌَّزَٔ ًِ اٌَّ َْ فٍٔ سَجُِ َُِٕىا َُمَبرٍُٔى َٓ آ اٌَّزَٔ
َْ ػَؼُٔفًب ْٔ وَب َـب َّ وَُِذَ اٌشُِٖ ْٔ إِ َـب َّبغُىدٔ فَمَبرٍُٔىا أَؤٌَُِبءَ اٌشُِٖ ًِ اٌ ﴾ ]ا٥ٮغبء: سَجُِ

ٚ﵂ ٯ(: "وث٬ُٖ ؤ٩606٫ّب٧ ا٥شاصٌ )ٝب٣ الإ [.76 ا﵁  ب؛ لأ١٫ُّذ ا٥ؾُيب٫ ١ب٫ مُْ
                                      

 1، ط664، ١زبة اِرا٫، ثبة: ؽذ انٞشَل ؤ٫ َؾهذ انٛ٪بّخ، ؽذَش س٨ٝ طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 33
، ١زبة ا٥قلاح، ثبة اعزخلاٗ الإ٩ب٧ برا ّشك ٥ٰ ّزس ٬٩ ٩شك ؤو عٚش، طؾُؼ ِسٍُ، ، و٩غ133٨٦ؿ

 .313ؿ 1، ط418ؽذَش س٨ٝ 

، نُٜٓٞ: ّجذ ا٥غلا٧ ّجذ ا٥ؾبفي، لمحشس اٌىعُض في رفسير اٌىزبة اٌؼضَضاّجذ انٜٜ ث٬ ٕب٥ت،  ،اث٬ ّيُخ 34
 .220ؿ 3ٯ(، ط1422، 1)ثنًود: داس ا٢٥زت ا٦ْ٥٪ُخ، ه

 .214ؿ 12، طاٌزؾشَش واٌزٕىَش ،اث٬ ّبؽىس 35

 ، نُٜٓٞ: بَبد ن١٪ذ ا٥ٖىط، )دبي:فزىػ اٌغُت في اٌىشف ػٓ لٕبع اٌشَتانٜغنٌ ث٬ ّجذ ا﵁،  ،ٮَش: ا٥يُبيَ 36
، الدٕبس رفسيرن١٪ذ سؽُذ ث٬ ٦ٍّ،  ،، وسمب310ؿ 8ط٧(، 2013، 1ا٢٥شيم، ه عبئضح دبي ا٥ذو٥ُخ ٦٥ٞشآ٫

 .238ؿ 12ط٧(، 1990ا٥ٞبٱشح: انُٟئخ انٞقشَخ ا٥ْب٩خ ٢٦٥زبة، د.ه، )
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٭قشح ا٥ؾُيب٫ لأو٥ُبئٰ ؤمْ٘  َٮقش ؤو٥ُبءٯ، وا٥ؾُيب٫ َٮقش ؤو٥ُبءٯ، ولا ؽ٠ ؤ٫ّ
 .٬٩37 ٭قشح ا﵁ لأو٥ُبئٰ"

 َٮبٝؼ انٜذَضب٫ ا٦٥زا٫ اعزذ٣ به٪ب ؤفؾبة ا٥ٞى٣ الأو٣ ثبِبٌ:و
٬ّ ؤبي ٱشَشح ٙهى ؽذَش مُْ٘ ؤ٩ب انٜذَش ا٥زٌ ؤوسدٯ ا٥ٞشىبي  .1

ا٥غٮذ؛ ٙهى ٬٩ سواَخ ٩ٞبر٤، ٬ّ يحنٍ ث٬ ؤبي ١ضنً ٬ّ ؤبي ٱشَشح، ويحنٍ ث٬ ؤبي ١ضنً 
ّْ    38ب، لا رٞى٧ ثٰ ؽغخ.لم َغ٪ِ ٬٩ ؤبي ٱشَشح، ٢ُٙى٫ انٜذَش ٩ٮٞي

 ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ وفٚه٬ٓ ّبئؾخ ؤ٫ّؤ٧ انٞا٩ٮنٌ وؤ٩ب ؽذَش  .2
ثقىاؽت َىع٘ ٬٩  ، ٦ُٙظ انٞشاد ثٰ رؾجُهه٬ٓ«٘فىاؽت َىع ب٭٬ٓ٢»ثٞى٥ٰ: 

ب ٩ب ١ب٫ ٩ٮهب و٬٩ ٬ ا٩شؤح ا٥ْضَض ٙؾغت، ؤ٩ّٓا٢٥ُذ فذس  ؽُش ا٢٥ُذ؛ بر ؤ٫ّ
ؤ٧ فىاؽجهب ٙهى ١ضشح الإنٜبػ وانٞشاعْخ ٥زؾُٜٞ ٩ب َشد٫، وٱزا ٭ٚغٰ ٩ب ؽق٤ ٬٩ 

 ،٥ٰ ّبئؾخ وثْل صوعبد ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦، في ١ضشح ٩شاعْزه٬ٓانٞا٩ٮنٌ 
ٙبنٞشاد بر﵂ا  39ورشٟ ٩ب َشَذٯ ٱى ٦ُّٰ ا٥قلاح وا٥غلا٧، ،في ٤ْٙ ٩ب َشد٭ٰ وانٜبؽه٬ٓ

و١ضشح الإنٜبػ وانٞشاعْخ ُٰٙ، وٱزا ن٢ز٦٘  ،٬٩ ىجُْخ ا٥ٮغبء ربرَش ٩شادٱ٬ٓ ثُب٫ ؤ٫ّ
ّٮذ -ٯ( ٬ّ676 ن٤١ ا٥ٮٞبػ، ٙلا َقؼ ن٤٘ انٜذَش ٦ُّٰ، ٝب٣ الإ٩ب٧ ا٥ٮىوٌ )

                                      
بثشاٱ٨ُ ث٬  ،، وا٥جٞب310ٍّؿ 8ط ،فزىػ اٌغُت ،َش: ا٥يُبيَٮ، و142ؿ 10، طِفبرُؼ اٌغُت، ا٥شاصٌ 37

-69ؿ 10، )ا٥ٞبٱشح: داس ا٢٥زبة الإعلا٩ٍ، د.ه، د.د(، طاٌذسس في رٕبست اَِبد واٌسىسٔظُ ّ٪ش، 
70. 
٭٤ٞ اث٬ ؽغش ٬ّ ؤبي ؽببً ا٥شاصٌ ٝى٥ٰ ٬ّ يحنٍ: "لم َغ٪ِ ٬٩ ؤؽذ ٬٩ ا٥قؾبثخ وسؤي ؤ٭غب ولم َغ٪ِ ٩ٮٰ"،  38
انٝيُت، )ثنًود: داس  ، نُٜٓٞ: ن١ت ا٥ذ٬َفزؼ اٌجبسٌ ششػ طؾُؼ اٌجخبسٌؤن٘ذ ث٬ ٦ٍّ،  ،ٮَش: اث٬ ؽغشَ

 .452ؿ 1ٯ(، ط1379انْٞشٙخ، د.ه، 
ٰٔ  نٞب ٩شك سعى٣ٝب٥ذ:  سمٍ ا﵁ ّٮهبٙٞذ سوٌ ؤ٫ ّبئؾخ  39 ٩شمٰ ا٥زٌ ٩بد ُٰٙ،  ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ا٦٥َّ

ْ٘  ب٫ّ ؤثب ث٢ش: ٤ُٞٙ ٥ٰ« ثب٥ٮبط ٦ُٙق٤ ؤثب ث٢ش٩ٍُشُوا : »٫ ٙٞب٣إُرِّٙؾنشد ا٥قلاح، ٙ ٩ٞب٠٩ برا ٝب٧ في سَع٤ٌُ ؤَعُٔ
 ٦ُٙق٤ ؤثب ث٢شٍَ٘ ٩ُشُوا َىعتُ ٭٬ٓ٢ فىاؽب: »لم َغزيِ ؤ٫ َق٦ٍ ثب٥ٮبط، وؤّبد ٙإّبدوا ٥ٰ، ٙإّبد ا٥ضب٥ضخ، ٙٞب٣

، 664، ١زبة اِرا٫، ثبة ؽذ انٞشَل ؤ٫ َؾهذ انٛ٪بّخ، ؽذَش س٨ٝ طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ«. ثب٥ٮبط
 .133ؿ 1ط
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في ى٦ت ٩ب رُشِد٭ٰ  ا٥زَبٱش ٦ًّ ٩ب رُشِد٫َ و١ضشح بنٜبؽ٬ٓ٢: "ؤٌ في -ؽشؽٰ ٦٥ؾذَش
 .٬َ٦40 ب٥ُٰ"ونٕٔ

 
  وُذ إٌسبء أػظُ ِٓ وُذ اٌشعبي ِسأٌخاٌفشع اٌضبني: 

اَِخ : ثنٌ ١ُذ ا٥ٮغبء و١ُذ ا٥شعب٣ ثٮبء ٦ًّ اَِخ، وٝب٥ىا ثْل ا٦ْ٥٪بء ٝبس٫
: "وبنمب ب ر٦٦ْ٩٠٥﵂١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥شعب٣، ٝب٣ ا٥ضن٢ؾشٌ  رضجذ ؤ٫ّ

ؽ٦ُخ، ؤ٭ٚز ا واعز٨َْ ١ُذ ا٥ٮغبء؛ لأ٭ٰ وب٫ ١ب٫ في ا٥شعب٣، بلا ؤ٫ ا٥ٮغبء ؤ٥ي٘ ١ُذّ
 .41ون٬ٟ في ر٠٥ ٭ُٞخ وسٜٙ، وثز٠٥ ٦َٖبن ا٥شعب٣"

بلا ؤ٫ ثْل انٞٚغش٬َ سعؾىا ؤ٫ ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ُٙ٪ب يخزق٬ ثٰ، وع٦ْىا 
١ُذ ا٥شعب٣، ٝب٣ الإ٩ب٧ ٬٩ ر٠٥ ٩غبئ٤ ا٥ْؾٜ وانٜت، ٢ُٙذ ا٥ٮغبء ُٰٙ ؤ٨َّ ٬٩ 

 .42ا٥شاصٌ: "ا٥ٮغبء ن٬ُٖٟ في ٱزا ا٥جبة ٬٩ ان٢ٞش وان٤ُٜ ٩ب لا ٢َى٫ ٦٥شعب٣"
ٞ﵂ب ون٣ب َذ٣ ٦ًّ ؤ٫ ا٥ٞى٣ ثز٨َُْ ١ُذ ا٥ٮغبء ٦ًّ ١ُذ ا٥شعب٣  ثُْذ؛ ؤ٫ ٩ي٦

وبنمب عبءد في عُبٛ  لم رإد ٥زٞبس٫ ثنٌ ا٢٥ُذ٬َ: ١ُذ ا٥ٮغبء و١ُذ ا٥شعب٣،اَِخ 
دٱبء ا٥شعب٣ و١ُذٱ٨  ا٥ىاِٝ َضجذ ؤ٫ّوثبلاؽز٢ب٧ بلى  .ّضَض ٩قش٩شؤح اربرَش ٙنُؾخ 
ٙ٪ب ٭شاٯ ٬٩ ١ُذ ودٱبء عُبعٍ واٝزقبدٌ واعز٪بٍّ ا٥ٮغبء و١ُذٱ٬، "َٚىٛ دٱبء 

ّٮذ ا٥شعب٣ و٩ب َزجْٰ ٬٩ آصبس خينًح، ٝذ َْق٘ ثذو٣ وؽْىة ثإ١٪٦هب، و٥ُظ 

                                      
ٯ(، 1392، 2)ثنًود: داس بؽُبء ا٥زشاس ا٥ْشبي، ه ،الدٕهبط ششػ طؾُؼ ِس٬ٍُ ؽشٗ، يحنٍ ث ،ا٥ٮىوٌ 40
 .20، ؿاٌىلاَ المحىٍ""، وا٥ؾُبة، 153ؿ 2، طفزؼ اٌجبسٌ ،ٮَش: اث٬ ؽغشَ. و140ؿ 4ط

، سوػ الدؼبني ،، الأ٥ىع262ٍؿ 6، طاٌجؾش المحُؾ ،ٮَش: ؤثى ؽُب٫َ، و461ؿ 2ط، اٌىشبف ،ا٥ضن٢ؾشٌ 41
 .415ؿ 6ط

، اٌزأوًَ في ِؼبني اٌزٕض٥ًَجبة ٦ٍّ ث٬ ن١٪ذ،  ،ٮَش: انٝبص٫َو ،447ؿ 18، طِفبرُؼ اٌغُت ،ا٥شاصٌ 42
  .524ؿ 2ٯ(، ط1415، 1نُٜٓٞ: ن١٪ذ ٦ٍّ ؽبٱنٌ، )ثنًود: داس ا٢٥زت ا٦ْ٥٪ُخ، ه



 23 ػضّبْ اٌمششٍ ػجذاٌشؽُُو ،طبلح وشيم اٌضٔىٍ

ا انٞٞب٧ خنً د٤ُ٥ ٦ًّ و١ُذ بخىح َىع٘ وبَزائٱ٨ ٥ٰ في ٱز .43"ر٠٥ ّٮذ ا٥ٮغبء
 ٝىح ١ُذ ا٥شعب٣ ودٱبئه٨.

وٱٮبٟ ٭ٞيخ ٩ه٪خ ؤلا وٱٍ ؤ٫ّ ا٢٥ُذ َغجٰٞ نٔيُو دُٜٝ، وخيخ ن٢١٪خ، 
وؤ٫ ٢َى٫ ٱٮبٟ ٩شاؽ٤ ٩زذسعخ في ا٥زٮُٚز، وا٥ز٢ٚنً في بن٤بػ انٝيخ، وومِ ا٥جذائ٤ 

١ب٫  في ؽب٥خ ا٥ٚؾ٤، وبّذاد انٞبرساد ٦٥ٮهىك وا٥ذٙبُ برا لم رٮغؼ انٝيخ، وبرا
٦٥٪شؤح ٱزا ا٥زخيُو ٩ِ صوعهب ُٙ٪ب يخقهب، ولا عُ٪ب ا٢٥ُذ الإيجببي ا٥زٌ يحٜٞ 
٩ق٦ؾخ ٦٥ْبئ٦خ وَقؾؼ خيإ ٩ب، ٙهزٯ ٭ْ٪خ يجت ا٥ؾ٢ش ٦ُّهب. و٬٩ عهخ ؤخشي ؤ٫ّ 
٨َْ٩ ا٥شعب٣ لا َْغجه٨ ا٥ٮقؼ انٞجبؽش ولا َغز٪ْى٫ ب٥ُٰ، ٍٙٚ ٱزٯ انٜب٥خ ٥ى 

٦ؾزهب ا٥ٮبّ٪خ ا٥جُنبء ُٙ٪ب يحٜٞ ٩ٮْٚخ رٮ٢ْظ ٦ًّ اعزخذ٩ذ انٞشؤح ؤدواتهب ا٩ِٮخ وؤع
الأعشح بيجبثُخ في نهبَخ انٞيبٗ، ١إ٫ ر٦ٚذ ٭َش ا٥ضوط ب٥ُهب ٢٥غت رإَُذٯ ورْبىٰٚ، 
ٙهزا ا٥قٮِ َإبٌ ثبنٝنً في بّبدح انٜت وانٞىدح ثُٮه٪ب، وفي ا٥ٖب٥ت ١ُذ ا٥ٮغبء ٩ِ 

بهب، ٙ٪ِ ٩شوس ا٥ىٝذ لا ؤصواعه٨ ٬٩ ؤع٤ ع٦ت ٭َشٯ ب٥ُهب وؽقشٯ ُٙهب، والاٱز٪ب٧ 
رغنً انُٜبح ا٥ضوعُخ ثب٢٥ُُٚخ ا٥تي ١ب٭ذ رغنً ٦ُّهب في ثذاَزهب ٬٩ ؽىٛ وؽٮب٫ 
و٥ي٘ ورٚبٱ٨، الأ٩ش ا٥زٌ يحزبط بلى ا٥زذخ٤ ا٥ز١ٍ ٝج٤ ؤ٫ رزٚب٨ٝ انٞؾبّش ا٥جبسدح 
وا٥ٮبٙشح في ا٥ْلاٝبد ورغزٚؾ٤، وَشرِٚ ٩ٮغىة ا٥ٮٞـ ا٥ْبىٍٚ، وبرا دخ٦ٮب ّبلم 

ٙة٫ّ ٕب٥جه٨ َٚن٦ى٫ انٞشؤح ا٥تي نٓشٟ انُٜبح ورنُ٘ ٩ْنى ٩زغذدا﵂ ب٥ُهب، ا٥شعب٣، 
َ﵂ب و٩ٮزجهب﵂ ٦ًّ ا٥تي لا نٓشٟ عب١ٮب﵂، ورقجؼ ٱٍ ٩قذس ٤٦٩ ونٙى٣،  ون٤ْْ ا٥شع٤ َٞ
وس١ىد وسربثخ ٦٥ؾُبح، ٙهزا ا٢٥ُذ ا٬٩ِ مشوسٌ لإ٭ْبػ ا٥ْلاٝبد ا٥ضوعُخ وومْهب 

٥جهغخ وا٥جغب٩خ وا٥ىعب٩خ ب٥ُهب، و٥ٞـ ٦ًّ ع٢زهب ٬٩ عذَذ، وبّبدح ا٥ٮنشح وا
 عٮبػ ان٤٦ٞ ا٥زٌ ؤفببهب ورغ٤٦ ب٥ُهب نّشوس ا٥ىٝذ.

وٝذسح ا٥ٮغبء ٦ًّ ا٢٥ُذ ّ٪ى٩ّب ؤصجززهب ا٥ذساعبد ا٥ٮٚغُخ، لأ٫ّ انٞشؤح ر٢ٚش 

                                      
 .21ؿ اٌىلاَ المحىٍ"،"ا٥ؾُبة،  43



 وُذ الدشأح واػىعبعهب: دساسخ ٔظُخ ششػُخ تحٍٍُُخ

 
24 

ر٢ٚنًّا ٥ى٥جُب﵂ ؽ٦ضو٭ُّب، ؤٌ ؤنهب ٝبدسح ٦ًّ ا٥ز٢ٚنً في ؤ٩ىس ّذح، وسثو ثْنهب ثجْل 
٢نً في ؤ١ضش ٬٩ ٩ىمىُ في آ٫ واؽذ، وٱزا َْغض ّٮٰ ا٥شعب٣، ٩شح واؽذح، ؤٌ ا٥زٚ

لأ٫ ر٢ٚنًٯ ٩ززبثِ ٩زغ٦غ٤ في خيىه ٩غزُٞ٪خ، ؤٌ خيىح نِيىح ٙلا َغزيُِ ا٥ز٢ٚش 
في ؤ١ضش ٬٩ ٩ىمىُ في آ٫ واؽذ، ٥ز٠٥ ٱٮبٟ ٩شا١ض رٞى٧ ثزذسَت ا٥ٮبط ٦ًّ 

 .44ا٥ز٢ٚنً ثب٥ٮ٪و ا٦٥ى٥بي
 

 طبلاػىعبالدشأح ثوطف : الدجؾش اٌضبٌش
ُٰ وف٘ الاّىعبط ثشواَبد ٩زْذدح رُٚذ وف٘ ٙ انٜذَش ا٥زٌ وسد عبء

، ١غشتهب ؤٝ٪زهب ب٫، ١ب٥ن٦ِحُ شؤانٞ»انٞشؤح ثىفٍٚ ا٥ْىط وا٥ن٦ِ، ور٠٥ في سواَخ: 
ب ؤ٫ انٞشؤح ، ١٪ب ؤ٫ ا٥شواَبد رُٚذ ؤَن45ّ«ّىطْ بهب وُٙهبذَ اعز٪زْ بهبذَ اعز٪زْ وب٫

، ٙه٤ ٱزٯ 46«٬٩ م٦ِ خ٦ٞذ حشؤنٞا ب٫ّ»خ٦ٞذ ٬٩ ا٥ن٦ِ، ور٠٥ في سواَخ 
 ؤ٧ ؤنهب رُٚذ ٩ْب٫ ّذح ن٢ز٦ٚخ؟ ا ؽغت ا٥َبٱش،واؽذّ سدد ٥زُٚذ ٩ْنىالأوفبٗ و
 

     الدـٍت الأوي: خٍك الدشأح ِٓ اٌؼٍغ
 حشؤانٞ ب٫ّ: »ٝب٣ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ ؤ٫وسد في ؽذَش ؤبي ٱشَشح 

ؤ٧ ؤنهب  ،٬٩ ا٥شع٤خ٦ٜ ٤ ٱ ،، وٝذ اخز٦٘ ا٦ْ٥٪بء في خ٦ٜ انٞشؤح«٬٩ م٦ِ خ٦ٞذ
ٞ﵂  ب ٦ًّ ٝى٥نٌ:ب ٩غز٦ٞ﵂خ٦ٞذ خ٦

                                      
 :َٮَش 44

Eberhard Zangger, How do women’s minds work?         
https://www.edge.org/response-detail/10849 

 . https://al-ain.com/article/brain-scans-overthink، 2017-8-8فؾُٚخ ا٥ْنٌ الإخجبسَخ، و

بنمب : »٦ُّٰ وع٨٦ انٞذاساح ٩ِ ا٥ٮغبء، وٝى٣ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁، ١زبة ا٥ٮ٢بػ، ثبة طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 45
 .26ؿ 7، ط5184، ؽذَش س٨ٝ «ِِب٥ن١٦ انٞشؤح

 .1091ؿ 2، ط1468، ١زبة ا٥شمبُ، ثبة ا٥ىفُخ ثب٥ٮغبء، ؽذَش س٨ٝ طؾُؼ ِسٍُ ،٩غ٨٦ 46
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ٝب٣ ، انٞشؤح خ٦ٞذ ٬٩ م٦ِ ا٥شع٤، وٱزا ٝى٣ نٗهىس ا٦ْ٥٪بء اٌمىي الأوي:
ا٥شاصٌ: "ؤنِٗ انٞغ٦٪ى٫ ٦ًّ ؤ٫ انٞشاد ثب٥ٮٚظ ا٥ىاؽذح ٱبٱٮب ٱى آد٧ ٦ُّٰ ا٥غلا٧، 

٫: الأو٣: وٱى ٝىلاوانٞشاد ٬٩ ٱزا ا٥ضوط ٱى ؽىاء، وفي ١ى٫ ؽىاء ن٦٢ىٝخ ٬٩ آد٧ 
ا٥زٌ ٦ُّٰ الأ١ضشو٫ ؤ٭ٰ نٞب خ٦ٜ ا﵁ آد٧ ؤ٥ًٞ ٦ُّٰ ا٥ٮى٧، بٍ خ٦ٜ ؽىاء ٬٩ م٦ِ ٬٩ 

وا٥ضوط ؽىاء،  ،، وٝب٣ اث٬ ّبؽىس: "وا٥ٮٚظ ا٥ىاؽذح ٱٍ آد47٧ؤملاّٰ ا٥ُغشي"
و٬٩  ،ٙة٫ ؽىاء ؤخشعذ ٬٩ آد٧، ٬٩ م٦ْٰ، ١٪ب َٞزنُٰ ٍبٱش ٝى٥ٰ: )٩ٮهب(

ؤ٫ ؽىاء خ٦ٞذ ٬٩ عضء ٬٩ آد٧، ٤ُٝ: ٬٩ ثُٞخ ا٥يُٮخ ا٥تي رجُْنُخ، و٩ْنى ا٥زجُْل 
و٤ُٝ: ُٙق٦ٔذ ٝيْخ ٬٩ م٦ْٰ وٱى ٍبٱش انٜذَش ا٥ىاسد في  ،خ٦ٜ ٩ٮهب آد٧

 .48ا٥قؾُؾنٌ"
وا٥شاصٌ واث٬ ّبؽىس َؾنًا٫ في ١لا٩ه٪ب بلى ٩ب اعزذ٣ ثٰ ؤفؾبة ٱزا 

٥ٰ رْبلى: ، واعزذ٥ىا ٝج٤ ر٠٥ ثٞى«٬٩ م٦ِ خ٦ٞذ حشؤانٞ ب٫ّ»ا٥ٞى٣ وٱى ؽذَش: 
َّب سِعَبًٌب وَضٔيّرا ؤَِسَبءً﴿ ِٕهُ ِٔ ِٕهَب صَوِعَهَب وَثَشَّ  ِٔ ِٓ َٔفْسٍ وَاؽٔذَحٕ وَخٍََكَ  ِٔ  ُِ ﴾ خٍََمَىُ

 [. 1]ا٥ٮغبء: 
ٞ﵂ اٌمىي اٌضبني: وٝذ رٱت بلى  ،ب، ٦ُٙغذ ٬٩ ا٥شع٤ب ٩غز٦ٞ﵂ؽىاء خ٦ٞذ خ٦

ٯ(، وؤبي 139ٱزا ا٥ٞى٣ ثْل ا٦ْ٥٪بء ٬٩ انٞزٞذ٩نٌ وانٞزإخش٬َ، ١ب٥شثُِ ث٬ ؤ٭ظ )د 
 49ٯ(.1323ٯ(، والإ٩ب٧ ن١٪ذ ّجذٯ )د ٩322غ٨٦ الأفٚهبني )د 

ِٕهَب صَوِعَهَبوٝذ اعزذ٣ ؤفؾبة ٱزا ا٥ٞى٣ ثٞى٥ٰ رْبلى: ﴿ ِٔ ﴾ وَخٍََكَ 
ٮظ، ؤٌ ٬٩ عٮظ خ٦ٜ آد٧، ٦ًْٙ ٱزا [، وٝب٥ىا ثإ٫ انٞشاد ٬٩ اَِخ: ان1ٛ]ا٥ٮغبء: 

ر٢ى٫ ٱٍ ٬٩ رشاة ١٪ب ٱى ٬٩ رشاة، ٝب٣ ا٥شاصٌ: "وا٥ٞى٣ ا٥ضبني: وٱى اخزُبس ؤبي 
                                      

 .57ؿ 10، طالدٕهبط ششػ طؾُؼ ِسٍُ ،ٮَش: ا٥ٮىوٌَ، و477ؿ 9، طِفبرُؼ اٌغُت ،ا٥شاصٌ 47

 .215ؿ 4، طاٌزؾشَش واٌزٕىَش ،اث٬ ّبؽىس 48

، وا٥شاصٌ: 212ؿ 15، )ثنًود: داس بؽُبء ا٥زشاس ا٥ْشبي، د.ه، د.٧(، طذح اٌمبسٌػّ ،ٮَش: ا٥ُْنيَ 49
 .272ؿ 4، طرفسير الدٕبس ،، وسمب477ؿ 9، طِفبرُؼ اٌغُت
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ِٕهَب صَوِعَهَب٩غ٨٦ الأفٚهبني ؤ٫ انٞشاد ٬٩ ٝى٥ٰ: ﴿ ِٔ ﴾ ؤٌ ٬٩ عٮغهب، وٱى وَخٍََكَ 
ُِ أَصِواعب١ًٞى٥ٰ رْبلى: ﴿ ِٓ أَِٔفُسِىُ ِٔ  ُِ ًَ ٌَىُ ُٗ عَؼَ إِرْ [ و١ٞى٥ٰ: ﴿72ا٥ٮََّؾ٤ِِ: ﴾ ]وَاٌٍََّ

ُِ ِٓ أَِٔفُسِهِ ِٔ ُِ سَسُىًٌب  ِّٔ٪شَا٫َ: ثَؼَشَ فُٔهِ ُِ سَسُىيٌ [ وٝى٥ٰ: ﴿164﴾ ]آ٣ِ  ٌَمَذِ عبءَوُ
ُِ ِٓ أَِٔفُسِىُ  . 50["128﴾ ]ا٥زََّىِثَخٔ: ِٔ

 حشؤانٞ ب٫ّ»ٝى٥ٰ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ في انٜذَش:  ا٥شؤٌٰ ؤفؾبة ٱزا ووعٓ
٦٥ىفُخ ور٠٥ ؛ ٍلا انُٜٞٞ ٌالمجبصانْٞنى شاد ٬٩ ا٥ن٦ِ ٱٮب ، ثإ٫ انٞ«٬٩ م٦ِ خ٦ٞذ
َاَذ ر٠٥ ٩ب وسد وبؽغب٫ ٩ْب٦٩زه٬، وا٥شٜٙ وا٥قبر ٦ًّ ٩ب َلاٍٝ ٩ٮه٬، في  ثب٥ٮغبء

، ٙبنٞشاد «انٞشؤح ١ب٥ن٦ِ»في ا٥شواَخ الأخشي ا٥قؾُؾخ ٬٩ ٝى٥ٰ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦: 
ًٍ﴿ ٬٩ ا٥ن٦ِ ا٥زؾجُٰ، وٱى ٩ض٤ُ ٥ٞى٣ ا﵁ رْبلى: ِٓ ػَغَ ِٔ  ُْ ﴾ ]الأ٭جُبء: خٍُٔكَ اٌْإِِٔسَب

َْغ٤َُ: ا٥غشّخ. وخ٦ٜ الإ٭غب٫ ٩ٮٰ اعزْبسح ٥ز٪٬٢ ٱزا 37 [، ٝب٣ اث٬ ّبؽىس: "وا٥
ؽُجِّهذ ؽذح ٩لاص٩خ ا٥ىف٘ ث٢ى٭ٰ ٩بدح ٥ز٢ى٬َ  ،الإ٭غب٭ُخ ٦َّخ عج ا٥ىف٘ ٬٩ 

وا٢٥شاٱُخ.  ٩ىفىٙخ، لأ٫ مْ٘ فٚخ ا٥قبر في الإ٭غب٫ ٬٩ ٩ٞزنً ا٥ز٢ٚنً في ا﵀جخ
ٙةرا ٢ٙش ا٤ْٞ٥ في ؽٍء ن١جىة اعزْغ٤ ؽقى٥ٰ ثذاٍّ ا﵀جخ، وبرا ٢ٙش في ؽٍء 
٢٩شوٯ اعزْغ٤ بصا٥زٰ ثذاٍّ ا٢٥شاٱُخ، ولا ن٦ٔى ؤؽىا٣ الإ٭غب٫ ٬ّ ٱز٬َ، ٙلا عش٧ 

٬ّ  َز٨٦٢، ١٪ب ؤ٫ انٜذَش 51ب ثب٥يجِ ٢ٙإ٭ٰ ن٦٢ىٛ ٬٩ ا٥ْغ٦خ."١ب٫ الإ٭غب٫ ّغى٥﵂
اء، و٦ْ٩ى٧ ؤ٫ ا٥ٮغبء ٕنً ؽىاء ن٦٢ىٝبد ثيشَٜ ا٥زىا٥ذ ٬٩ ب لا ٬ّ ؽىانٞشؤح ّ٪ى٩ّ

ِٕهَب صَوِعَهَب وَثَشَّ ٭غ٤ آد٧ وؽىاء، ٝب٣ رْبلى: ﴿ ِٔ ِٓ َٔفْسٍ وَاؽٔذَحٕ وَخٍََكَ  ِٔ  ُِ خٍََمَىُ
َّب سِعَبًٌب وَضٔيّرا ؤَِسَبءً ِٕهُ  52[.1﴾ ]ا٥ٮغبء: ِٔ

                                      
، رفسير الدٕبس ،، وسمب212ؿ 15، طػّذح اٌمبسٌ ،ٮَش: ا٥ُْنيَ، و477ؿ 9، طِفبرُؼ اٌغُت ،ا٥شاصٌ 50
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َش انُٜٞٞخ، وؤ٫ ٦ًْٙ ا٥ٞى٣ الأو٣ ٢َى٫ انٞشاد ٬٩ ا٥ن٦ِ ا٥ىاسد في انٜذ 
انٞشؤح خ٦ٞذ ٩ٮٰ، و٦ًّ ا٥ٞى٣ ا٥ضبني ٢َى٫ انٞشاد ٬٩ ا٥ن٦ِ المجبص ا٥زٌ َذ٣ ٦ًّ ٩ْنى 

خ٦٘ ٱزا ا٥ىف٘، ولا َجْذ ؤ٫ َذ٣ انٛ٪ِ ثنٌ ا٥شواَبد ٦ًّ انٛ٪ِ ثنٌ ٩ب آخش 
ثٮبء ٦ًّ سؤٌ -َذ٣ ٦ُّه٪ب ا٥ٞىلا٫، ٢ُٙى٫ انٞشاد ثُب٫ ؤ٫ انٞشؤح خ٦ٞذ ٬٩ ا٥ن٦ِ 

في  ىاسد٥ٌٚ ا٥ن٦ِ َذ٣ ٦ًّ ٩ْنى آخش، َذ٣ ٦ُّٰ ا٥زؾجُٰ ثب٥ن٦ِ ا٥ وؤ٫ -انٛ٪هىس
بؽذي ا٥شواَبد، وعُبٛ انٜذَش، وٱى الإؽبسح ٥يجُْخ انٞشؤح وٙيشتهب ا٥تي ن٤ُٕ ٦٥ْبىٚخ 
وانٜٮى ٦ًّ ٬٩ ؽىنٟب، ١٪ب يحٮى ا٥ن٦ِ ٦ًّ ا٥قذس نٜ٪بَزٰ، وٱٮب ٦َزٍٞ وف٘ 

 ا٥ن٦ِ ٩ِ وف٘ ا٥ْىط.
ا ٥ُظ ُٰٙ رٮُٞـ ٦٥٪شؤح، ث٤ ا٥شع٤ و٬٩ م٦ْٰ نٓذَذّا٥ٞى٣ ن٦ِٜ انٞشؤح ٬٩ و

ُٰٙ بٍهبس ٥ٞذسح ا﵁ ّض وع٤ ٦ًّ خ٦ٜ ؽٍ ٬٩ ؽٍ لا ٦ًّ عج٤ُ ا٥زىا٥ذ، ١٪ب ؤ٭ٰ 
وؤ٫ ؤؽذهمب لا َغزٖني ٬ّ اِخش، وَذ٣  ،ا٥زشاثو ا٥ٞىٌ ثنٌ ا٥شع٤ وانٞشؤحلى َؾنً ب

 ٦ّ53ً انْٞنى انٞز١ىس ؤّلاٯ.
 

 ٌؼىطالدـٍت اٌضبني: وطف الدشأح ثب
ؤى٦ٜ وف٘ ا٥ْىط ٦ًّ انٞشؤح في انٜذَش، ور٠٥ في ٝى٥ٰ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ 

 بهب وُٙهبذَ اعز٪زْ بهبذَ اعز٪زْ وب٫، ١غشتهب ؤٝ٪زهب ب٫، ١ب٥ن٦ِحُ شؤانٞ»وع٨٦: 
ولا يد٬٢  ،، وؤ٫ ٱزا ا٥ْىط ٩قبؽت نٟببُٙهب ّىعّ ٙٞذ وفٚذ انٞشؤح ثإ٫ّ، 54«ّىطْ

ب ٩ْنى ن٠بصٌ لا ؽٍُٞٞ، وثٮبء ٦ًّ ر٠٥ ٙ٪ب رُٖنًٯ نُب٣، و٬٢٥ ١٪ب عجٜ ٙب٥ْىط ٱٮ
انٞشاد ٬٩ ٱزا انْٞنى المجبصٌ ٱٮب؟ ٱ٤ انٞشاد الان٥شاٗ في ٦ّٞهب وخ٦ُٞهب و٩ب َغززجِ 

 انٞشاد ٕنً ر٠٥؟ سائهب وؤخلاٝهب؟ ؤ٧ ؤ٫ّآر٠٥ ٬٩ ان٥شاٗ في 
                                      

 .393ؿ 2، طسوػ الدؼبني ،الأ٥ىعٍ 53

بنمب : »انٞذاساح ٩ِ ا٥ٮغبء، وٝى٣ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦، ١زبة ا٥ٮ٢بػ، ثبة طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 54
 .26ؿ 7، ط5184س٨ٝ  ، ؽذَش«انٞشؤح ١ب٥ن٦ِ
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رٱت ثْل ؽشاػ انٜذَش بلى ؤ٫ انٞشاد ثىف٘ انٞشؤح ثب٥ْىط ٱٮب ٩ب في 
٦ّٞهب ٬٩ مْ٘، ٝب٣ ا٥ٮىوٌ: "وفي ٱزا انٜذَش ٩ب في و ،شاٗؤخلاٝهب ٬٩ ان٥

٩لاىٚخ ا٥ٮغبء والإؽغب٫ ب٥ُه٬ وا٥قبر ٦ًّ ّىط ؤخلاٝه٬ واؽز٪ب٣ مْ٘ 
ٯ(: "بؽبسح بلى ؤ٫ ؤف٤ خ٦ٞهب صائٔ ٬ّ 560، وٝب٣ اث٬ ٱجنًح )55ّٞىن٬ٟ"

ٯ(: "وٱزا مشة ٩ض٤ نٞب في ؤخلاٛ ا٥ٮغبء ٬٩ 923، وٝب٣ ا٥ٞغيلاني )56الاعزٞب٩خ"
  .57ٙة٫ ؤسَذ ٩ٮه٬ الاعزٞب٩خ وسنّب ؤٙنً ر٠٥ بلى ا٥يلاٛ" ،الاّىعبط

وٝذ رٱت ا٥ؾشاػ نٟزا ا٥زٚغنً ثٮبء ٦ًّ ٩ب عجٜ في ٩ْنى ا٥ْىط، ٬٩ ؤ٭ٰ 
 ا٥ْىط ٱٮب الان٥شاٗ في ؤخلاٝهب.: مذ الاعزٞب٩خ، ٙٞب٥ىاٱى ا ُٙ٪ب َغزْ٪٤ ن٠بصّ

ذَش ٱى وف٘ و٬٢٥ َشد ٦ًّ ٱزا ا٥زٚغنً ؤ٫ وف٘ انٞشؤح ثب٥ْىط في انٜ
ٙة٫ّ انٞشؤح خ٦ٞذ انٞشؤح، ٙٞذ ٝب٣ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦: "٩ٮٰ ٦٥ن٦ِ ا٥تي خ٦ٞذ 

٬٩ م٦ِ، وب٫ّ ؤّىط ؽٍء في ا٥ن٦ِ ؤّلاٯ، ٙة٫ رٱجذ رُٞ٪ٰ ١غشرٰ، وب٫ رش١زٰ لم 
في وف٘ انٞشؤح ثب٥ْىط  انٞن٪٬، و٦ًّ ر٠٥ ٢َى٫ انْٞنى المجبصٌ 58«َض٣ ؤّىط

ا٥زٌ َاخز ٬٩ ّىط ا٥ن٦ِ، خبفخ وؤ٫ انٞشؤح وفٚذ ٝج٤  ٦٥٪ْنى المجبصٌ ب﵂٩ؾببه
وفٚهب ثب٥ْىط ثإنهب ١ب٥ن٦ِ، و٦ْ٩ى٧ ؤ٫ ّىط ا٥ن٦ِ ؽٍُٞٞ في ٭ٚغٰ، و٬٢٥ ُٰٙ 
٩ْنى آخش وٱى ٩ْنى انٜ٪بَخ وا٥ْي٘ وانٜٮى، ٢ٙ٪ب ٱى ٦ْ٩ى٧ ْٙىط ا٥ن٦ِ في عغذ 

ّنبء انٛغذ ب٫ لم الإ٭غب٫ ٬٩ ٙىائذٯ ا٥شئُغُخ ن٘بَخ ا٦ٞ٥ت وا٥شئزنٌ، وهمب ٬٩ ؤٱ٨ ؤ

                                      
 .57ؿ 10، طالدٕهبط ششػ طؾُؼ ِسٍُ ،ا٥ٮىوٌ 55

، نُٜٓٞ: ٙااد ّجذ انٞٮ٨ْ ؤن٘ذ، )د.٧: داس ا٥ىى٬، الإفظبػ ػٓ ِؼبني اٌظؾبػ يحنٍ ث٬ ن١٪ذ، ،اث٬ ٱجنًح 56
 .160ؿ7ٯ(، ط1417د.ه، 

، 7بري الأ٩نًَخ، ه، )٩قش: انٞيجْخ ا٢٥إسشبد اٌسبسٌ ٌششػ طؾُؼ اٌجخبسٌ ؤن٘ذ ث٬ ن١٪ذ، ،ا٥ٞغيلاني 57
 .368ؿ 6، طفزؼ اٌجبسٌ ، ٮَش: اث٬ ؽغشَ، و323ؿ 5ٯ(، ط1323

، ١زبة ؤؽبدَش الأ٭جُبء، ثبة خ٦ٜ آد٧ ف٦ىاد ا﵁ ٦ُّٰ ورسَزٰ، ؽذَش س٨ٝ طؾُؼ اٌجخبسٌ، ا٥جخبسٌ 58
 .133ؿ 4، ط3331
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، بمبٙخ بلى ٩ب ر١ش ٙة٫ّ انْٞنى ا٥زٌ عٮؾق٤ ٦ُّٰ في رٚغنً وؽشػ ٩ب وسد ر٬٢ ؤهمهب
٬٩ اِصبس بهزا ا٥قذد َٮجٍٖ ؤ٫ َزإ٥٘ ٬٩ ن٠٪ىُ ر٠٦ الأ٥ٚبً ا٥ىاسدح )انٞشؤح، ا٥ن٦ِ، 
ا٥ْىط(، و٥ُظ ٬٩ ٩ْنى ٥ٌٚ واؽذ ٩ٮهب وٱى )ا٥ْىط(، ون٠٪ىُ ر٠٦ الأ٥ٚبً َُٚذ 

 ب٫، وا٥ْي٘، وانٜ٪بَخ، وا٥شن٘خ.٩ْنى انٜٮ
ٱى ّيٚهب  ثز٠٦ الأوفبٗوف٘ انٞشؤح انٞزؾق٤ ٬٩ ٢ُى٫ انْٞنى و٦ُّٰ، ٙ

َى٥ذ ٝذ وؽٮبنهب وسٕجزهب ا٥ٞىَخ في ا٥ز٦ْٜ ن٬ّ نٓت ون٘بَزٰ، وٱزا ان٤ُٞ ا٥ْبىٍٚ ا٥ٞىٌ 
الأ٩ش ، -١٪ب ٱى واِٝ انٜب٣-الاخزلاٗ ثُٮهب وثنٌ صوعهب في ا٥زْب٤٩ ٩ِ ؤىٚبنٟ٪ب 

، لأ٭ٰ وؤ٫ َزْب٤٩ ا٥شع٤ ٩ْٰ نُغ٬ خ٦ُٜ وؤلا يحبو٣ رُٖنًٯ ،يحزبط ٩ْٰ ٦٥قبرزٌ ا٥
 .ن١بو٥خ رقذ٧ ثزش١ُجخ انٞشؤح ا٥ٮٚغُخ وا٥ْبىُٚخ

 وثبلإمبٙخ نٞب عجٜ َاَذ ٱزا ا٥زٚغنً اِبٌ:
ا٥ْىط ا٥زٌ في ا٥ن٦ِ َاخز ٩ٮٰ ٩ْنى انٜ٪بَخ وانٜٮى وا٥ْي٘، وٱزٯ  .1

في ب ٬ّ ا٥شع٤، وٱٍ فٚبد رزٜٚ وىجُْخ انٞشؤح ا٥قٚبد رزق٘ بهب انٞشؤح ورز٪ُض به
نُب٣، ون١بو٥خ رٞىيدهب  هبٱٍ فٚبد لا رٮ٠ٚ ّٮوانٜ٪٤ وا٥ىلادح وانٜنب٭خ،  نٓ٪٤
 ب٫ّ: »وٱزا ا٥زخ٦ٍ َْني ١غشٱب ١٪ب وسد في انٜذَش، عضء ٩ٮهب ا٥زخ٦ٍ ٬ّرْني 

بهب وبهب  انٞشؤح خ٦ٞذ ٬٩ م٦ِ ٬٥ رغز٨ُٞ ٠٥ ٦ًّ ىشَٞخ، ٙة٫ اعز٪زْذ بهب اعز٪زْذ
    .59«ّىط، وب٫ رٱجذ رُٞ٪هب ١غشتهب، و١غشٱب ىلاٝهب

، ورٮهٍ ّٮٰ ورٮهً ٬ّ انٞٮ٢شرإ٩ش ثبنْٞشوٗ ورا٩ش ثٰ، انٞشؤح ١ب٥شع٤  .2
َي٦ت ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ ٬٩ ا٥شع٤ ؤلا  لأ٫ ٩غىٓ ولا رٚغنًٙلا و٦ُّٰ 

ثُٮ٪ب ٦ٜ، ؤو رقشٙذ ثغىء خُ ،إ٩شٱب ثبنْٞشوٗ ب٫ ؤخيإدلا َيحبو٣ رقىَجهب و
يح٪٤  و٥ز٠٥ؤ٫ يحبو٣ رُٖنً ٱزٯ ا٥زقشٙبد انٝبىئخ ا٥تي ٝذ رقذس ّٮهب،  انٞٚشوك

في لا رغزيُِ ا٥زخ٦ٍ ّٮهب انٞشؤح  فيفي ؤ٩ىس ّبدَخ ىجُْخ انٜذَش ٦ًّ ؤ٭ٰٓ واسد 

                                      
 .1091ؿ 2، ط1468، ١زبة ا٥شمبُ، ثبة ا٥ىفُخ ثب٥ٮغبء، ؽذَش س٨ٝ ِسٍُ طؾُؼ ،٩غ٨٦ 59
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في ا٥ىٝذ و ،٩ِ صوعهب وؤولادٱب ن٣ب ٦َض٧ ا٥قبر ٦ُّهبدائشح ؤعشتهب  داخ٤رْب٦٩هب 
٬٩ خذ٩خ ٩ب رٞى٧ ثٰ عىدح  في ع٦جب﵂ وٙٞذٱب ٝذ َاصش ،هب انٞشؤحؤنهب فٚبد نٓزبع٭ٚغٰ 

 ٥ضوعهب وؤولادٱب.وسّبَخ 
انٜذَش ٩ىعٰ ٦٥شعب٣ في رْب٦٩ه٨ ٩ِ صوعبته٨؛ َا١ذ ر٠٥ ٩ب وسد ُٰٙ  .3

، وا٥يلاٛ لا ٢َى٫ بلا ثنٌ «و١غشٱب ىلاٝهب»٬٩ ٝى٣ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦: 
في رْب٦٩هب ٩ِ صوعهب  بفي انٞشؤح خبفّالأصواط، ن٣ب َٞىٌ ؤ٫ ٢َى٫ ا٥ْىط ا٥زٌ 

ب ٦٥٪شؤح في ٩ِ ا٥ضوط وا٥ْي٘ وانٜٮى ثٰ وثإولادٯ، و٥ُظ وفٚ﵂ ا٥زذ٤٥وؤولادٱب، وٱى 
   ٤١60 رقشٙبتهب ٩ِ ٤١ ؤؽذ.

٥ٌٚ "ؤّىط" ا٥زٌ في انٜذَش وسد ٦ًّ فُٖخ ا٥زٚن٤ُ، وٝذ وعٰ  .4
وا٥ْىط ٢َى٫  ،ؤ١ضش ؽشاػ انٜذَش ثإ٫ ٱزا ٦ًّ عج٤ُ ا٥ؾزور؛ بر ا٥قُٖخ ٦٥زٚن٤ُ

ب٫ ا٥ىف٘ ثب٥ْىط ٥ُظ ٬٩ ٝج٤ُ ا٥ُْىة، ث٤ ٱى ٬٩  :و٬٢٥ ٝذ َٞب٣ 61في ا٥ُْىة،
انٞشؤح ٦ًّ نهب نٓ٪٤ ٝج٤ُ انٞذػ، ٙب٥ْىط ىجُْخ ُٙهب لا رٮ٠ٚ ّٮهب، رغزؾٜ انٞذػ لأ

ْي٘ ثٰ وثإثُٰ، ن٣ب يج٤ْ ا٥ى٥ذٱب وب٫ ثٮونٓ٪٦هب ٦ًّ انٜزٞشة ٩ٮٰ، ا٥ثضوعهب وا٥ز٦ْٜ 
 ُٞٞزٰ ٬٩ ٝج٤ُ ا٥زٚن٤ُ.الاعزْ٪ب٣ في ؽ

ا٥ٞى٣ ثإ٫ ا٥ْىط ٢َى٫ في خ٦ُٜ انٞشؤح و٦ّٞهب، ٦َض٧ ٩ٮٰ ٩لاص٩خ  .5
ؤخز ّذ٧ سائهب، ن٣ب َىعت ّذ٧ ا٥شعىُ ب٥ُهب في انٞه٪بد وآالان٥شاٗ ٥زقشٙبتهب و

ب ّى٭ّانٞشؤح ١ب٭ذ وسدد نِلاٗ ٱزا، ٥غٮخ ، و٬٢٥ اّىط ُٰٙسؤَهب ، ٩ب دا٧ سؤَهب ُٙهب
وع٨٦ في ّذد ٬٩ انٞىاٝ٘ ا٥َُْ٪خ ن٦ُِٞهب وّيٚهب وسؤَهب ٦٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ 

٢ُٙ٘  ،ور٢ٚنًٱب، ٙإّب٭زٰ ٱٍ ثب٥ضجبد، وؤّب٭زٰ ثب٥شؤٌ وانٞؾىسح، ٙة٫ ١ب٭ذ ّىعبء
ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦  ا٥شعى٣ ؤّب٭ذ ١ُ٘ؤخز ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ ثشؤَهب، و

                                      
٧، 7/9/2020، ا٥ُىرُىة، ؽىٱذ ثزبسَخ "3ِفبُُ٘  :"الدشأح خٍمذ ِٓ ػٍغ أػىطن١٪ذ انٜغ٬،  ،ا٥ذدو 60

https://www.youtube.com/watch?v=NTGQbrbN_vQ. 
 .166ؿ 20، طسٌػّذح اٌمب ،، وا٥ُْني368ؿ 6، طاٌجبسٌ فزؼ ،ٮَش: اث٬ ؽغشَ 61
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 . ؟٦ًّ ؤ٩ش ا٥شعب٥خجززٰ صوؤ
سعى٣ ا﵁ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ دخ٤ ٦ُّهب ٙهزٯ خذيجخ سمٍ ا﵁ ّٮهب، 

، ٙض٦٩ىٯ، ؽتى رٱت ّٮٰ ا٥شوُ، ٝب٣ «ص٦٩ىني ص٦٩ىني»ٝب٣: ورشع٘ ثىادسٯ، 
، ٙإخبرٱب انٝبر، ٝب٥ذ خذيجخ: «ؤٌ خذيجخ، ٩ب لي ٥ٞذ خؾُذ ٦ًّ ٭ٚغٍ»نٝذيجخ: 

ا، ٙىا﵁ ب٭٠ ٥زق٤ ا٥شؽ٨، ورقذٛ انٜذَش، ١لا، ؤثؾش ٙىا﵁ لا يخض٠َ ا﵁ ؤثذّ
  .٤62، ور٢غت انْٞذو٧، ورٞشٌ ا٥نُ٘، ورْنٌ ٦ًّ ٭ىائت انٜٜ"٪٤ ا٢َ٥ونٓ

ب ؽنٌ ف٦ؼ انٜذَجخ ؤ٫ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ ؤ٩ش وصجذ في ا٥غٮخ ؤَنّ
دخ٤ ٦ًّ ؤ٧ ع٦٪خ، ٙز١ش نٟب "ا٥قؾبثخ ثب٥ٮؾش وان٦ٜٜ ٨٦ٙ َغزغت لأ٩شٯ ؤؽذ، ٙـ 

ا ٨٦٢ ؤؽذّبٍ لا رُ ،٠، اخشط٩ب ٥ٍٞ ٬٩ ا٥ٮبط، ٙٞب٥ذ ؤ٧ ع٦٪خ: َب ٭بي ا﵁، ؤنٓت ر٥
ا ٩ٮه٨ ذ٭٠، ورذّى ؽب٠ٞ٥ ُٙؾ٠ٞ٦، ٙخشط ٨٦ٙ ٨٦٢َ ؤؽذ٩ّٮه٨ ٦١٪خ، ؽتى رٮؾش ثُ

ذ٭ٰ، ودّب ؽب٥ٰٞ ٙؾ٦ٰٞ، ٦ٙ٪ب سؤوا ر٠٥ ٝب٩ىا، ٙٮؾشوا وع٤ْ ؾش ثُؽتى ٤ْٙ ر٠٥ ٭َ
 .63٪َّّب"ٕب ه٨ َٞز٤ ثْنّب ؽتى ١بد ثْنُه٨ يح٦ٜ ثْنّثْنُ

سؤَهب و٩ؾىستهب، وفي خ٦ُٜ انٞشؤح و٦ّٞهب،  وٱزا ٦١ٰ َجْذ ا٥ٞى٣ ثإ٫ ا٥ْىط
وَٞىٌ ا٥ٞى٣ ثإ٫ ا٥ْىط ٱى ّبىٚزهب ا٥ؾذَذح وؽجهب ٥ضوعهب وّبىٚزهب وؽٮىٱب ٦ًّ 

ث٤ ٩ِ  ،ؤولادٱب، ٙهى ٥ُظ في ؤخلاٝهب ولا في ٢ٙشٱب، ١٪ب ؤ٭ٰ ٥ُظ ٩ِ ٤١ ؤؽذ
 صوعهب وفي ثُزهب ٙؾغت.

ب، ٩ه٪زهب لا ر٩ّ: "م٦ِ ؤّىط ٥ُغذ -سنٰ٘ ا﵁-ا٥ؾُخ ا٥ؾْشاوٌ  َٞى٣
ب، ٙب٥ْىط ٱى ّبىٚزهب رق٦ؼ بلا ؤ٫ ر٢ى٫ ١ن٦ِ ٥زؾ٪ٍ ا٥يٚى٥خ ا٥تي لا رْشٗ ؽُئ﵂

                                      
َِب لًٍََ﴿، ١زبة رٚغنً ا٥ٞشآ٫، ثبة طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 62 [، ؽذَش 3]ا٥نؾً:  ﴾َِب وَدٖػَهَ سَثٗهَ وَ

، ١زبة الإيدب٫، ثبة ثذء ا٥ىؽٍ بلى سعى٣ ا﵁ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ طؾُؼ ِسٍُ ،، و٩غ173٨٦ؿ 6، ط4953س٨ٝ 
  .141ؿ 1، ط252وع٨٦، ؽذَش س٨ٝ 

، ١زبة ا٥ؾشوه، ثبة ا٥ؾشوه في انٛهبد وانٞقبنٜخ ٩ِ ؤٱ٤ انٜشة و١زبثخ جخبسٌطؾُؼ اٌ ،ا٥جخبسٌ 63
 .196ؿ 3، ط2731ا٥ؾشوه، ؽذَش س٨ٝ 
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 .64وؽٮبنهب ا٥تي نٓزبعهب نٜ٪بَخ ٩ى٥ىد لا َْبر ٬ّ آلا٩ٰ"
١٪ب ؤ٫ ا٥ىف٘ ثب٥ْىط ٢َى٫ في ّذد ٬٩ الأؽُبء ّلا٩خ ٦ًّ الاّزذا٣  .6

ب في ّىط ا٥ن٦ِ ٙهى في ؤداء انٞه٪بد ١٪ب ٱى ّلا٩خ ٦ًّ انٛ٪ب٣ وانٜغ٬، ١٪
اّزذا٣ لأداء ٩ه٪زٰ وثٖنً ا٥ْىط لا َادٌ ٩ه٪زٰ، و١زا ا٥ْىط في ؤ٩ىاط ا٥جؾش وفي 

 انٝذود ٙهى ٬٩ ّلا٩بد انٛ٪ب٣.
 "واعزىفىا ثب٥ٮغبء خنًّا"بهب  ؤبٍ ب٫ انٜذَش عُٜ ٦٥ىفُخ ثب٥ٮغبء وثذ .7

وا٥ىفُخ وخز٨ بهب، و٩ب ٢َى٫ ٬٩ وف٘ ٦٥٪ىفً ثٰ ؽُٮهب َجْذ ؤ٫ ٢َى٫ ُٰٙ ر٧ ٥ٰ، 
 .65في ؽذ راتهب د٤ُ٥ ٦ًّ الاٱز٪ب٧ وا﵀جخ وانٜشؿ ٦ًّ انٞىفً ثٰ

رٞشس في ٨٦ّ ؤفى٣ ا٥ٰٚٞ و٨٦ّ ؤفى٣ ا٥زٚغنً ّذ٧ ا٦٥غىء ٩جبؽشح بلى  .8
٥ٌٚ واسد في ا٥ٮـ واّز٪بدٯ في ا٥زٚغنً، وبنمب يجت نِٗ ا٥ٮقىؿ ا٥ىاسدح في انٞىمىُ 

وف٘ ٦٥٪شؤح ٱٮب لا ثذ ؤ٫  ٦١هب، وٙه٨ ا٦٥ٌٚ في مىء ر٠٦ ا٥ٮقىؿ، ٙ٪ب وسد ٬٩
َىمِ في ا٥غُبٛ ا٥ْب٧ ٦٥ٮقىؿ ا٥تي رزؾذس ٬ّ انٞشؤح في الإعلا٧، ٤٢ٙ ر٠٦ 
ا٥ٮقىؿ نْز٪ِ ٦ًّ ٩ْنى واؽذ وٱى ر٢شيم انٞشؤح ورٞذَشٱب، وا٥ْي٘ ٦ُّهب، ورٞذيدهب 
٦ًّ ا٥شعب٣ في ؽغ٬ ا٥زْب٤٩، بٍ ا٥ٮقىؿ ا٥زؾشَُْخ نٓش٧ ا٥ٮ٤ُ ٬٩ الإ٭غب٫ 

٥غخشَخ ٩ٮٰ، وانٞشؤح ب٭غب٫، وثٮبء ٦ًّ ر٠٥ لا ثذ ٬٩ ٙه٨ ا٥ن٦ِ والاعزهضاء ثٰ وا
الأّىط ثبنْٞنى الإيجببي ا٥زٌ َٚه٨ ٩ٮٰ ا٥ْي٘ وانٜٮب٫ وا٥شؤٙخ، ث٤ ا٥زؾشَِ الإعلا٩ٍ 

ّٔيَن﴿ؤعبعٰ ا٥شن٘خ  ٍْؼَبٌَ َّخً ٌٔ ٍَْٕبنَ إٌَِّب سَؽِ َِب أَسِسَ ، وعبء ٥ٮؾش [107﴾ ]الأ٭جُبء: وَ
الإ٭غب٫ وّذ٧ الاّزذاء ٦ُّٰ ٩بدَّب و٩ْٮىَب﵂ )ا٥ُٖجخ ن١ش٩خ لأ٫  ا٥شن٘خ وا٥شؤٙخ واؽزشا٧

ُٙهب اّزذاءً ٩ْٮىَّب ٦ًّ الإ٭غب٫(. ٙهزٯ ٩ْب٫ ٦١ُخ ٝيُْخ صبثزخ رؾ٦٢ذ ٬٩ ٩ْبني 

                                      
، ا٥ُىرُىة، ؽىٱذ ثزبسَخ "الحىّخ ِٓ خٍك الدشأح ِٓ ػٍغ أػىط ٌٍشُخ اٌشؼشاوٌ"ا٥ؾْشاوٌ،  64
7/9/2020 ،٧gKsk-https://www.youtube.com/watch?v=5p9Pwk. 
 .103انٞشعِ ا٥غبثٜ، ؿ 65

https://www.youtube.com/watch?v=5p9Pwk-gKsk
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ن٠٪ىّخ ٬٩ ا٥ٮقىؿ، ولا يد٬٢ ا٥زخ٦ٍ ّٮهب وبهمبنٟب برا رْبسك ٩ْهب ٭ـ في عضئُخ 
ٍٓ ثزإو٤ٍَ  ٦ٍ ا٥ْب٧، ؤ٩ٌُْٮخ، ُٙغت ّٮذئز ٙه٨ انٛضئٍ في الإىبس ا٢٥ رإو٤َ انٛضئ

٩ٞجى٣ٍ ؽشّب﵂ وّٞلا﵂ رٞج٦ٰ ا٦٥ٖخ، ولا يخب٥٘ ؤفى٣ ا٥ذ٬َِّ، ؽزًٖ َٮذسط نٓذ ا٥ٞبّذح 
  66َضجذ ؤ٫َّ انٞٞقىد ٩ٮٰ ٕنً ٍبٱشٯ.بهزا و، ا٥ْب٩خ، فى٭ب﵂ ٦٥ٞبّذح ا٥ْب٩خ ٬٩ الاعزضٮبء

رٰ وٱٮبٟ ٭ٞيخ ٩ه٪خ ٦٥ٖبَخ وٱٍ ٙه٨ ٩شاد انٞز٨٦٢ في مىء رقشٙب .9
ا٥غبثٞخ، وفي مىء ٩ب ٦ُّٰ ٬٩ ا٥قٚبد، وٱزا ؤ٩ش ٩غزٞش و٩ْ٪ى٣ ثٰ في ن٠بلاد 
ؤخشي في ا٥زْب٤٩ ٩ِ ا٥ٮقىؿ، في المجب٣ ا٥ٞب٭ىني، وفي ن٠ب٣ ا٥ٮقىؿ الأدثُخ وٕنًٱب، 
ٙ٪ب ٝب٥ٰ ا٥شعى٣ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ َٮجٍٖ ؤ٫ َٚه٨ في مىء رقشٙبرٰ ٩ِ ا٥ٮغبء 

وؤخلاٰٝ ٩ِ نُِٗ ا٥جؾش، ٨٦ٙ ٬٢َ ٦ُّٰ ا٥قلاح  و٩ىاٰٝٚ ٩ٮه٬، وفي مىء رقشٙبرٰ
وا٥غلا٧ َٖل ٬٩ ؽإ٫ انٞشؤح ؤو يحزٞشٱب، ولم ٬٢َ يدزه٬ ١شا٩خ ؤؽذ ٬٩ ان٦ٜٝ ؤثذا﵂، 

ٍُ﴿٢ُٙ٘ ٢َى٫ نِلاٗ ر٠٥ وٝذ ٝب٣ ا﵁ رْبلى ُٰٙ  ﴾ ]ا٨٦ٞ٥: وَإِٖٔهَ ٌَؼًٍََ خٍُُكٍ ػَظُٔ
ا ٩شاد ا٥شعى٣ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ ، و١ًٚ ثب﵁ ؽهُذا﵂، و٥ز٠٥ ١ب٫ ٦ّ٪بئ٭ب ٝذ ٙه٪ى[4

ثبة ا٥ىفُخ وع٨٦ ن٣ب ٝب٥ٰ، وثىثىا ٦٥ؾذَش نٓذ اع٨: ثبة انٞذاساح ٩ِ ا٥ٮغبء، و
 .  67ثب٥ٮغبء

 
 الخبتمخ
 : اٌجؾشٔزبئظ أوًٌب: 
 :٩ٮهب ،بلى ٭زبئظا٥جؾش  رىف٤

ا٥ٮـ ا٥ؾشٍّ ا٥زٌ وسد ُٰٙ وف٘ ا٥ٮغبء ثب٢٥ُذ وسد ؽ٢بَخ ٬ّ ّضَض  .1
ب بهب، س ٩ٮهب ا٥غىء، ٙة٩ب ؤ٫ ٢َى٫ ا٥ىف٘ خبف٩٘قش وعهٰ ٥ضوعزٰ ا٥تي ثذ
                                      

 و٩ب ثْذٱب. 3/193، الدىافمبدا٥ؾبىبي، َٮَش:  66

، طؾُؼ ِسٍُ ،٩غ٨٦و ،26ؿ 7طانٞذاساح ٩ِ ا٥ٮغبء، ، ١زبة ا٥ٮ٢بػ، ثبة طؾُؼ اٌجخبسٌ ،ا٥جخبسٌ 67
 .1091ؿ ١2زبة ا٥شمبُ، ثبة ا٥ىفُخ ثب٥ٮغبء، ط
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 وانٞشاد ثٰ انٞشؤح ا٥تي َقذس ٩ٮهب ا٥غىء و١ىنهب ٩غزؾٞخ ٦٥ز٧. ،بؤو ٢َى٫ ّب٩٘
، د٥ذ خيإ٩ب ٤ُٝ ٬٩ ١ى٫ ١ُذ ا٥ٮغبء ؤ٨َّ ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫، ٝى٣  .2

٦ُّٰ ؤؽبدَش مُْٚخ لا َغزذ٣ بهب، ث٤ د٥ذ ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ ٦ًّ ؤ٫ ١ُذ 
 ثْل ٬٩ ١ُذ ا٥ؾُيب٫. ٢٥٬ُذ ثني آد٧، وؤ٫ ١ُذٱا٥ؾُيب٫ ؤف٤ 

لا رقؼ انٞٞبس٭خ ثنٌ ١ُذ ا٥ٮغبء و١ُذ ا٥شعب٣ ثٮبء ٦ًّ انٜذَش، بر ؤ٫  .3
خ ا٩شؤح ا٥ْضَض، ؾث٤ عُٜ ٥زبرَش ٙنُ -ولا َذ٣ ٦ُّٰ-انٜذَش لم َغٜ ٥ز٠٥ 

، ١٪ب ؤ٫ ٬ا٥شعب٣ في الأ٩ىس ا٥تي يخزق٬ بهب ورز٦ْٜ به ٦ًّؤ٫ ا٥ٮغبء َزٚى٬ٝ و
 ٣ َزٚىٝى٫ في ا٢٥ُذ ُٙ٪ب ٥ٰ ّلاٝخ ٩جبؽشح به٨.ا٥شعب

وف٘ ا٥ْىط في انٜذَش، وف٘ ن٠بصٌ َذ٣ ٦ًّ ٩ْنى ن٣ذوػ في انٞشؤح  .4
ٱى ّيٚهب ور٦ْٞهب ن٬ّ نٓجه٨ ٬٩ ؤٱ٦هب ون٘بَزهب وّٮبَزهب به٨، وٱى ٩ب و

 َاخز ٬٩ وف٘ اّىعبط ا٥ن٦ِ ون٘بَزٰ لأٱ٨ ؤّنبء انٛغذ.
٣ ٦ًّ فٚبد ٙيشَخ في انٞشؤح انٜذَش ا٥زٌ وسد ُٰٙ وف٘ ا٥ْىط، َذ .5

راخز ٬٩ وف٘ ّىط ا٥ن٦ِ وٱٍ ا٥ْي٘ وانٜٮب٫ وانٜ٪بَخ، وٱزٯ فٚبد 
وٱى ٩ب  ،في انٞشؤح لا يد٬٢ رُٖنًٱب نُب٣ ؤو ا٥زخ٦ـ ٩ٮهب بلا ثب٥زخ٦ٍ ٬ّ انٞشؤح

 ر١شٯ ا٥ٮبي ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ في ٝى٥ٰ: "و١غشٱب ىلاٝهب".
٦ٞهب، ٝى٣ َزْبسك ٩ِ ٩ب وسد ا٥ٞى٣ ثإ٫ ا٥ْىط ٢َى٫ في خ٦ٜ انٞشؤح وّ .6

في ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ ٬٩ سعؾب٫ ٤ّٞ انٞشؤح، والاّز٪بد ٦ُّهب في ثْل 
 ٩ه٪بد الأ٩ىس ١٪ب وسد في ٝقخ ؤ٧ ع٦٪خ ّب٧ انٜذَجُخ.

 صبُّٔب: اٌزىطُبد
 ا٥زىفُخ ٦٥٪زْب٦٩نٌ ٩ِ ا٥ٮقىؿ ا٥ؾشُّخ وانٞشؤح انٞغ٦٪خ ثبِبٌ:

واّز٪بدٯ في ا٥زٚغنً، وبنمب ّذ٧ ا٦٥غىء ٩جبؽشح بلى ٥ٌٚ واسد في ا٥ٮـ  -1
يجت نِٗ ا٥ٮقىؿ ا٥ىاسدح في انٞىمىُ ٦١هب، وٙه٨ ا٦٥ٌٚ في مىء ر٠٦ 
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 ا٥ٮقىؿ.
يجت ٙه٨ ٩شاد انٞز٨٦٢ في مىء رقشٙبرٰ ا٥غبثٞخ، وفي مىء ٩ب ٦ُّٰ ٬٩  -2

ا٥قٚبد، و٦ُّٰ ٙ٪ب ٝب٥ٰ ا٥شعى٣ ف٦ً ا﵁ ٦ُّٰ وع٨٦ َٮجٍٖ ؤ٫ َٚه٨ في مىء 
ؤخلاٰٝ وا٥ٖبَخ ا٥تي ٬٩ ؤع٦هب ثْش، وٱٍ: وٱٍ رقشٙبرٰ و٩ىاٰٝٚ، وفي مىء 

ر٢شيم الإ٭غب٫ وبنٜبٛ ا٥شن٘خ به٨، و٩ٮْه٨ ٬٩ ؤ٫ َْزذٌ ثْنه٨ ٦ًّ ثْل، 
 وؤ٫ َارٌ ثْنه٨ ثْنب﵂، ٩ه٪ب ١ب٫ ٩ٞذاس الاّزذاء و٭ىّٰ.

٦ًّ انٞشؤح انٞغ٦٪خ ؤ٫ ر٢ى٫ واصٞخ ٬٩ ٭قىؿ رؾشَِ الإعلا٧، وؤ٫  -3
٩ٞب٩هب، وع٦ْهب ٢٩ش٩خ، وٝذ٩هب ٦ًّ  الإعلا٧ وؽذٯ ٱى ٬٩ داِٙ ّٮهب وسِٙ

ا٥شعب٣ في ؽغ٬ ا٥زْب٤٩ ٩ْه٬، ووٝ٘ ٩ْه٬ وؽْش ثألا٩ه٬ وؤرْببه٬ في 
 انُٜبح ٬٩ رْت انٜ٪٤ وؤلم ا٥ىمِ وفْىثخ ا٥شمبّخ وٕنًٱب.  
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نموذج مقترح لتعلُّم معاني المفردات القرآنيَّة من خلال سورة الفاتحة 

 وَفق نظريَّة التَّرميز الثُّنائي

A Proposed Model for Learning Meanings of Quranic Vocabularies 

through Al-Fatihah chapter based on Dual-Coding Theory (DCT) 

Model Cadangan Bagi Mempelajari Makna Kosa Kata Al-Quran 

Melalui Surah Al-Fatihah Berdasarkan Teori Dwi Pengekodan  

حمن العثمان  وزواوي بن إسماعيل  عبدالرَّ

 الدهخّص
ِّب، وِفشداد  ٍُِؾٖخ ٌزوٍُُّ ِوبني الدفشداد اٌمشآُٖٔخ هّى ؤفشاد المجزّن الدغٍُ في ؽبعخ 

مذ ؤصجزذ اٌوذَذ ِٓ اٌذِّساعبد والأبحبس افزمبسُ٘ بلى عىسح اٌفببرخ ِٕهب هًٍ وعٗ الخظىص، ف
اٌفهُ اٌوُّك واٌذٖلُك لدوبني الدفشدح اٌوشثُٖخ اٌىاسدح في اٌغُِّبق اٌمشآني. َهذف ٘زا اٌجؾش بلى رمذنً 
ِمزشػ ٌزوٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح اٌفببرخ، واعزخذَ في عجًُ رٌه الدٕهظ الاعزمشائٍ اٌزٖؾٍٍٍُ 

لجزوس اٌزٖبسيخُٖخ ٌزوٍُُ ِفشداد اٌمشآْ ٌذي اٌوٍّبء اٌغٖبثمنٌ، واعزىشبف آساء ٌٍزٕمُت هٓ ا
اٌجبؽضنٌ الدوبطشَٓ في المجبي بذبٖ هٍُّٖخ روٍُُّ الدفشداد اٌمشآُٖٔخ هّّ اٌىعبئؾ الدزوذِّدح ثـشَمخ 

ىاهذ ٔلشَٖخ اٌزٖشُِض رفبهٍُٖخ. في إٌٖزُغخ، رىطًٖ اٌجبؽضبْ بلى بخشاط الدمزشػ الدٕشىد ثٕبءً هًٍ ل
ٍِ الإدسان اٌٍُّغىٌ واٌزٖخٍٍُٗ ثزمغُُ هٍُّٖخ روٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح  اٌضُّٕبئٍ اٌمبئّخ هًٍ فشهَ
ِّ دسط روٍٍُّ بلى ؤسثوخ ِشاؽً؛ اٌزّهُذ، ثمَّ دساعخ المحزىي اٌزٖوٍٍُّ، ثمَّ رمىَخ المحزىي  اٌفببرخ ٌى

ضبْ ثؼشوسح رلبفش عهىد الدهزّنٌ واٌمبئّنٌ هًٍ الداعغبد الدذسوط، ثمَّ الخلاطخ. َىطٍ اٌجبؽ
الدخزظٖخ بهزا الجبٔت بلى برىًَ ٘زا الدمزشػ بلى نمىرط هٍٍّ، ورـجُمٗ هًٍ جمُن عُىَس اٌمشآْ 

 .اٌىشنً
                                      

  ثبؽش في ِشؽٍخ اٌذوزىساٖ، وٍُخ اٌزٖشثُخ، عبِوخ ِبلاَب، لزبػش في ِشوض اٌذِّساعبد الأعبعُٖخ ثبلجبِوخ الإعلاُِٖخ
 abdulrahman@iium.edu.myاٌوبلدُٖخ ِبٌُضَب، اٌَّّذ الإٌىزشوني: 

 َب، اٌَّّذ الإٌىزشوني: ؤعزبر ِشبسن، وٍُخ اٌزٖشثُخ، عبِوخ ِبلاَب، ِبٌُضzawawiismail@um.edu.my 
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Abstract 

It is a necessity for Muslim society to learn the meanings of Quranic 

vocabulary especially the ones in Al-Fatihah chapter. Numerous previous studies have 

proven Muslim society’s lack of accurate understanding regarding the meanings of 

Arabic vocabulary in the Qur’anic context. This research aims to present a model to 

learn the meanings of the vocabulary of Al-Fatihah chapter. For this purpose, the 

inductive-analytical approach was employed to explore the historical roots of Quranic 

vocabularies teaching method among previous scholars. The same approach was used 

to explore the views of contemporary researchers in the field towards the process of 

learning Qur’anic vocabulary through multimedia in an interactive way. As a result, the 

researchers came out with a proposed model that followed the Dual-Coding Theory 

(DCT) based on dual sensory processing systems; logogens (verbal) and imagens (non-

verbal). The proposed model divided the process of teaching the meanings of Al-

Fatihah chapter vocabularies into four stages for each lesson. The four stages are the 

introduction to the lesson, the learning of the content, the strengthening of the studied 

content and the summary. The researchers recommend that those who are interested to 

learn these vocabularies and specialized institutions in charge in this matter to combine 

their efforts to transform this proposed model into a practical model thus applying it to 

all the chapters of the Holy Qur’an.   

Keywords: Teaching, Learning, Quranic Vocabulary, Multimedia, Dual-

Coding, Al-Fatihah chapter. 

Abstrak 

Masyarakat Islam perlu mempelajari makna kosa kata al-Quran terutamanya 

yang terdapat dalam surah Al-Fatihah. Banyak kajian lepas telah membuktikan 

masyarakat Islam kurang memahami makna kosa kata bahasa Arab dalam konteks al-

Quran. Penyelidikan ini bertujuan untuk mengemukakan model untuk mempelajari 

makna kosa kata surah Al-Fatihah. Untuk tujuan ini, pendekatan induktif-analisis 

digunakan untuk meneroka literatur kaedah pengajaran kosa kata al-Quran di kalangan 

ulama terdahulu. Pendekatan yang sama digunakan untuk meneroka pandangan 

pengkaji kontemporari dalam bidang ini terhadap proses pembelajaran kosa kata al-

Quran melalui multimedia secara interaktif. Hasilnya, penyelidik mengeluarkan model 

yang dicadangkan berdasarkan Teori Pengekodan Dwi (DCT) berdasarkan sistem 

pemprosesan dwi deria; logogens (lisan) dan imejan (bukan lisan). Model yang 

dicadangkan membahagikan proses pengajaran makna kosa kata surah Al-Fatihah 

kepada empat peringkat bagi setiap pelajaran. Empat peringkat tersebut ialah 

pengenalan kepada pelajaran, pembelajaran isi pelajaran, pengukuhan isi pelajaran dan 

rumusan. Para penyelidik mengesyorkan bahawa mereka yang berminat untuk 

mempelajari perbendaharaan kata dan institusi khusus yang bertanggungjawab dalam 

perkara ini untuk menggabungkan usaha mereka untuk mengubah model yang 



 41 وزواوي ته إسماعيم عثذانرَّحمه انعثمان،

dicadangkan ini menjadi model praktikal dengan itu mengaplikasikannya ke semua 

surah Al-Quran. 

Kata Kunci: Pengajaran, Pembelajaran, Kosa Kata Al-Quran, Multimedia, 

Dwi Pengekodan, Surah Al-Fatihah. 

 الدقذمح
ِّ ؤْ َجزذت ِزوٍُِّ اٌٍُّغخ اٌضَّبُٔخ بحفق وفهُ ِفشداد اٌٍُّغخ الذذف،  َّجُو ِٓ اٌ
ُِٕفشدحً وبٔذ ؤَ  ِّ ِفشدح هًٍ ؽٔذح،  ّٖخ ِوشفخ ِونى )ؤو ِوبني( و ثم َؼـٍن بَده

ثُٖخ اٌزٌ َغوً ِشرجـخً ثغُبلبتهب الدخزٍفخ، وزا الأِش ٔفغُٗ ثبٌِّٕغجخ لدزوٍُِّ اٌٍُّغخ اٌوش
عب٘ذّا ٌزوٍُُّ ِفشداتهب، ثً وَزؾزُٖ هٍُٗ ثزي لظبسي عهذٖ هٕذِب َزوَّك ٘ذفٗ ثزوٍُُّ 
ِّب، وعىسح اٌفببرخ ِٕٗ هًٍ وعٗ  الدفشداد اٌوشثُٖخ اٌىاسدح في اٌغُبق اٌمشآني هّى

 الخظىص.
َّ لاي فىشحرلهش ؤهمُِّٖخ روٍُُّ الدفشداد اٌمشآُٖٔخ هّّ اٌىعبئؾ الدزوذِّدح ِٓ خ  ؤ

رإتي ِٓ  اٌفىشحشٖ، و٘زٖ ّٗ ورزوُّخ روٍُّخ ٌذي اٌفشد رغبهذ في هٍُُّٖٕٖ٘ىسح اٌزِّاٌظٗ
ٍَّ٘ ، وفظشُِض في هٍُ إٌٖاٌزٖ ِٕـٍك ء، ِىص ثبلأشُبشَمخ اٌتي َشثؾ الإٔغبْ بهب اٌشٗاٌ
، وِب رلاٖ ِٓ ٔمً جمُن وٍُُسح بلى اٌزٖخ الدظىٖلإدخبي الدىاد اٌوٍُّٖ فوخِب ؤهـذ دَ وٍ٘

 إٌٗظىص الدمشوءح والدىزىثخ بلى ِغّىهخ وِٕـىلخ.
َّ ؤفشاد المجزّن الدغٍُ اِعُىٌ لا َضاٌىْ في  ورزغًٍ بشىبٌُٖخ اٌجؾش في ؤ

ّّب اؽزُبط ٌّٕبرط روٍُُّٖخ روُُٕهُ هًٍ روٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح اٌف ببرخ، وفهّهب فه
، هٍٍ 1هُّمًب دلُمًب؛ فمذ ؤصجزذ اٌجؾىس واٌذِّساعبد اٌغٖبثمخ، ؤِضبي: عبسمٍ

، ِٓ خلاي ٔزبئظ دساعبتهُ اٌزٖؾٍٍُُٖخ 4وفخش اٌشاصٌ ،3، لزّذ خبٌذ وآخشو2ْوآخشوْ

                                      
1
 Kamarul Azmi Jasmi, “Hidayah Sebagai Anugerah Tidak Ternilai: Surah Alfatihah”, 

Program Budaya Al-Quran, Johor Bahru: 19 Julai 2018. 
2
 Mohd Rasyidi Ali, “Hubungkait Antara Tahap Penguasaan Bacaan Dengan Tahap 

Kefahaman Mahasiswa Pusat Asasi KUIS Terhadap Surah Al-Fatihah”, National Pre-

University Seminar, Bangi: 23 Ogos 2017. 

https://www.almrsal.com/post/876174
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ُِاصِّشح" بذبٖ هذَ فهُ الدغٍّنٌ اِع ُىَِّنٌ الدوبلجخ بؽظبئُ٘ب ثإٖٔهب "راد دلاٌخ بؽظبئُٖخ 
ِّٕخ، وِمبطذ٘ب اٌذٖلاٌُٖخ.  لدفشداد عىسح اٌفببرخ، وِوبُٔهب الدزؼ

وَُوشِّف اٌجبؽضبْ الدفشدح اٌمشآُٖٔخ في ٘زٖ اٌىسلخ اٌجؾضُٖخ ثإٖٔهب: الدفشدحُ اٌوشثُٖخ 
اٌىاؽذح رادُ الدونى )ؤو الدوبني الدخزٍفخ ؽغت اشزمبلبتهب(، اٌىاسدحُ في اٌغُِّبق اٌمشآني، 

ًِ هٓ ِوٕب٘ب الأطٍٍ، ٌزادٌ الدٕؼ جـخُ ثبلدوبَنً اٌشٖشهُٖخ، المحذٖدحُ بدوٕب٘ب الخبص الدٕزم
 ِونّى عذَذّا ِزىافمًب ِن اٌغُِّبق اٌوبَ ٌٍغٗىسح.

ٍّ ٌزوٍُُّ الدفشداد اٌمشآُٖٔخ هّّ  بربوي ٘زٖ اٌىسلخ اٌجؾضُٖخ رمذنً رـجُك هٍّ
(، ِن الزشاػَ رظىٗسٍ ٌـشَمخ DCTٌزٖشُِض اٌضُّٕبئٍ )اٌىعبئؾ الدزوذِّدح وَفمًب ٌمىاهذ ٔلشَٖخ ا

اٌزٖوٍُُّ ثزـجُمهب هًٍ ِفشداد عىسح اٌفببرخ ِٓ ٔبؽُخ ٔلشَٖخ بحزخ، واٌتي َُزىلَّن ِٕهب ؤْ 
ٍّ َُٕفَّز هّّ بؽذي وعبئؾ اٌزٖوٍُُّ الدزوذِّدح. ِّب بلى نمىرطٍ هٍّ  رزؾىٖي َى

 
 تعهيم الدفرداخ انقرآويَّح

َّ اٌمشآْ ٔضي  5زُجخروش اثٓ ل في وزبثٗ الدشهىس )رإوًَ ِشىً اٌمشآْ( ؤ
ثإٌفبف اٌوشة وِوبُٔهب، وِزا٘جهب في الإيجبص والاخزظبس، والإؿبٌخ واٌزٖىوُذ، 
ُٓ، وبكهبس  والإشبسح بلى اٌشٍٖء، وبغّبع ثوغ الدوبني؛ ؽتى لا َلهش هٍُٗ بلا اٌٍَّمٔ

 ثوؼهب، وػشة الأِضبي لدب خفٍ.

                                                                                          
3
 Mohammed Khalid, Muhammad Nazir; Ab Hamid, Hafiza; Khalid, Mohd Firdaus & 

others, “Kefahaman Surah Al-Fatihah Melalui Permainan Bahasa Bermultimedia”, 

Kuala Lumpur International Islamic Studies Conference, Kuala Lumpur: 12-13 

June 2017. 
4
 Moch Fakhruroji, “Digitalizing Islamic lectures: Islamic apps and Religious 

engagement in contemporary Indonesia”, Contemporary Islam, UINSGJB: Bandung, 

Indonesia, Vol. 13, Iss. 2, 2019, Pp. 201-215. 
 .74َ(، ص2006، 2، )اٌمب٘شح: ِىزجخ داس اٌزشاس، ؽتأويم مشكم انقرآناثٓ لزُجخ، هجذالله ثٓ ِغٍُ،  5
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َّ اٌزَٓ هٍَّّىا ِفشداد اٌمشآْ وفغٖشو٘ب وضنًوْ؛ ؤوٖلذُ وبْ  6سووعذ اٌـُٖب ؤ
ِٓ رزٍّز صلى الله عليه وسلماٌشٖعىي  ، ثمَّ ؤطؾبثٗ اٌىشاَ ِٓ ثوذٖ، لحمهُ ثزٌه ؤهلاَ اٌزٖبثونٌ لٖش

َّجمبد اٌضَّلاس  هٍُهُ، وثشص ِٕهُ اٌىضنً، رلاُ٘ عًُ ؤرجبم اٌزٖبثونٌ، و٘زٖ اٌ
ًَ هٕهب، ِٓ جمىم )اٌظؾبثخ، واٌزبثوىْ، وؤرجبههُ( ٘ ٍ اٌتي اهزّذ هٍّبءُ اٌزٖفغنً إٌٖم

 اٌٍُّغىَِّنٌ، والدوزضٌخ، وغنًُ٘.
فّٓ ؤوائً اٌزَٓ أزهغىا ِٕهغّب ثذَوّب، وِغٍىًب سفُوّب في روٍُُ ِفشداد 

ٖ( في وزبثٗ "ِفشداد 425؛ اٌشٖاغت الأطفهبني )د: -7ؽغت اٌذاوودٌ-اٌمشآْ 
ُٗ هٓ هٍُ غضَش، وهُّك وجنً، فهى ؤٌفبف اٌمشآْ"، فـشَمخ روٍُّٗ لد فشداد اٌمشآْ رٕ

َزوش ؤوًٌٖب الدبدٖح بدوٕب٘ب الحمُمٍ، ثم َُزجوهب بدب اشزُكٖ ِٕهب، ثم َزوش الدوبني المجبصَٓخ 
ِّ رٌه شىا٘ذ ِٓ  ٌٍّبدح، وَجُِّٓ ِذي اسرجبؿهب ثبلدونى الحمُمٍ...، وَزوش هًٍ و

ش إٌٖجىٌ اٌشٖشَف صبُّٔب، ثم ِٓ ؤشوبس اٌوشة وؤلىالذُ اٌمشآْ اٌىشنً ؤوًٌٖب، ثمَّ ِٓ الحذَ
صبٌضًب ...، وّب َىسد ؤلىاي اٌظٖؾبثخ واٌزٖبثونٌ، ثم َإتي ثإلىاي الحىّبء اٌتي رزٖفك ِن 

 اٌششَوخ.
َّ اٌزإٌُف في ِوبني اٌمشآْ وغشَجٗ  َوىد بلى  -هٕذ هٍّبء الدغٍّنٌ الأوائً-ب

 8، لٖشب لجً اٌشاغت الأطفهبني، فمذ ؤؽظب٘ب فشؽبدِشؽٍخ ِجىِّشح ِٓ ربسَخ الإعلاَ
 ٔٗ َّ وزبة اٌشٖاغت يحزفق ثِإٌََمٔ في دساعزٗ؛ فىعذ ؤٖٔهب ثٍغذ لضىّا ِٓ عزنٌ ِاٌَّفًب، بلا ؤ
وَثَشَمٗ، هًٍ اٌشغُ ِٓ ؤٔٗ ِؼً هًٍ رإٌُفٗ لشاثخ ؤٌف هبَ، ولم رغزـن اٌىزت اٌتي 

                                      
 .57َ(، ص2000، )اٌشَبع: داس اثٓ الجىصٌ، انتفطير انهغىي نهقرآن انكريمْ، اٌـُبس، ِغبهذ ثٓ عٍُّب 6
 .13َ( ص2009، )دِشك: داس اٌمٍُ، تحقيق مفرداخ أنفاظ انقرآنثٓ هذٔبْ، اٌذاوودٌ، طفىاْ  7
الدمهكح انعرتيح انطعىديح  وذوج عىايحؤحمذ ثٓ ؽغٓ فشؽبد، "ِوبعُ ِفشداد اٌمشآْ: ِىاصٔبد وِمزشؽبد"،  8

ظ ؤغغـ 9، لرّن الدٍه فهذ ٌـجبهخ الدظؾف اٌششَف ثبلدذَٕخ الدٕىٖسح: ي1241تانقرآن انكريم وعهىمً 
1999.َ 
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ِٖخ اٌوٍّبء عبءد ثوذٖ ؤْ رٕزضم ِٕٗ ِىبٔزٗ وولىهٗ ِ ىلن اٌمجىي ٌذي هب
 والدزخظِّظنٌ في اٌذِّساعبد اٌمشآُٖٔخ واٌوشثُٖخ.

ّٗىا ثزوٍُُ ِفشداد اٌمشآْ اٌىشنً؛ الإِبَ  وِٓ اٌوٍّبء الدوبطشَٓ اٌزَٓ ا٘ز
ٖ( هّّ ِاٌَّفٗ "ِفشداد اٌمشآْ: ٔلشاد 1349هجذالحُّذ اٌفشاٍ٘ الذٕذٌ )د: 

ثزؾمُك ٘زا اٌىزبة، ووعذ  9ؽُش لبَ الإطلاؽٍ عذَذح في رفغنً ؤٌفبفٕ لشآُٖٔخٕ"،
ؤٖٔٗ )ؤٌ اٌشُخ اٌفشاٍ٘( لذ ِهٖذ وزبثٗ ثضلاس ِمذِِّبد، ثُٖٓ فُهب الأطىي الذبدَخ 
ُـىسَدَح في وزبثٗ لأسثوخ ؤلغبَ:  ٌٍفهُ اٌظٖؾُؼ ٌٍّفشداد اٌمشآُٖٔخ، ولغُٖ اٌىٍّبد الد

ُـشىٍخ هًٍ غنً اٌوشة  ، ثم اٌىٍّخ الدشزشوخ ثنٌ -ثٍغزهُ ؤو غنً اٌوبسف-اٌىٍّخ الد
 ِوَُٕنٌ ؤو ؤوضش، ثم اٌىٍّخ الجبِوخ الدوبني، وؤخنًّا اٌىٍّخ الدزشادفخ.

َّ ٕ٘بٌه اٌوذَذ ِٓ اٌىزت واٌذساعبد )والدوبعُ( اٌتي لبِذ بجّن  وّب ؤ
ِفشداد اٌمشآْ اٌىشنً ثـشق ِٕهغُخ لسزٍفخ؛ ِٕهب: ِب لبَ ثٗ لرّن اٌٍغخ اٌوشثُخ 

( ثوًّ ِوغُ لأٌفبف اٌمشآْ اٌىشنً ؽغت ؽشوف 1988ظش اٌوشثُخ )بجّهىسَخ ِ
في ششػ ِىعض لدفشداد  10الدوغُ في عضئَنٌ وجنًََٓ، ووزٌه ِب لبَ ثٗ اٌشؾشوسٌ

اٌمشآْ اٌىشنً وفك ؽشوف الدوغُ، وِٕهب ؤَؼّب الدوغُ اٌزٖىشاسٌ لأٌفبف اٌمشآْ اٌىشنً 
 .11اٌزٌ لذَٖ ِٕهغٗ ونمىرعٗ اٌغوُذ ؿٗ

ٕب الحبػش، غبٌجّب ِب َُوجِّش الدغٍّىْ هٓ روٍُُّ ِوبني الدفشداد اٌمشآُٖٔخ وفي ولز
َّ رذثٗش آَبد اٌمشآْ لا الدونى، فمذ ؤوػؼ  بدوشفخ بلا يحظً ثـ "اٌزٖذثٗش"، واٌظٖؾُؼ ؤ

                                      
، )رىٔظ: داس وظراخ جذيذج في تفطير أنفاظ قرآويح -تحقيق: مفرداخ انقرآن الإطلاؽٍ، لزّذ ؤجمً ؤَٗىة،  9

 .32َ(، ص2002، 1اٌغشة الإعلاٍِ، ؽ
ّٖذ ؤِنٌ،  10 ، 1، )اٌشَِّبع: ِاعغٖخ الجشَغٍ، ؽالدىجس في شرح مفرداخ انقرآن انكريماٌشٖؾشوسٌ، لز

2017 .)َ 
وذوج انقرآن انكريم لله اٌغوُذ ؿٗ، "الدوغُ اٌزىشاسٌ لأٌفبف اٌمشآْ اٌىشنً: الدٕهظ وإٌّىرط"، الدوزض ثب 11

 َ.2009ؤوزىثش  14لرّن الدٍه فهذ ٌـجبهخ الدظؾف اٌششَف ثبلدذَٕخ الدٕىسح: وانتقىياخ الدعاصرج، 
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 ٌزؾمُك ؤِبِٗ ٌُظ اٌوشبي وغنً الدونى، َوشف ؤْ اٌزٖذثٗش َشَذ ثذٓ لدٓ ؤٔٗ لا 12اٌفىصاْ

 ٌغزٗ، ؤو ِوشفخ بلى اٌىشنً اٌمشآْ ِوبني رشجمخ ِٓ الدونى ؿشَمنٌ: ِوشفخ ذؤؽ بلا رٌه

ٔفغٗ، وؤلظش ؿشَكٍ ٌزؾمُك الذذفَنٌ  اٌمشآْ ٌغخ ثزٌه ٌُوشف اٌوشثُٖخ؛ اٌٍُّغخ ثزوٍُُّ الدونى
 اٌغبثمَنٌ؛ ٘ى روٍُُّ اٌوشثُٖخ.

 

 تعهُّم الدفرداخ انقرآويَّح عبر انىضائط الدتعذِّدج
َّ ٌٍّفشدا د اٌمشآُٖٔخ خظبئضَ ٔمٍذ ثذوس٘ب الدفشداد اٌوشثُٖخ وِوبُٔهب ِٓ ب

اٌفظُؼ بلى الأفظؼ، وِٓ الجُِّذ بلى الأعىد؛ فبِزبصد هٓ ِضُلاتهب ِٓ الدفشداد 
ب، هُٔبِوِن  ف، ِزلائّخٕبلغ والاخزلاّخ ِٓ اٌزُٖعٍب، كهبٌفإث حٌضوغُِِاٌوشثُٖخ؛ فهٍ 

ُّ هًٍ وضشح اٌزٖرُلا ب، هٕهش ىد الدوجِّؿجُوخ اٌظِٖزٕبغّخ في  فىط، ش في إٌٗصِّار، ثً ىشاسَّ
؛ فإػؾذٔ الدفشدحُ اٌمشآُٖٔخُ ٍ٘ الدبدٖح الأعبعُٖخ ٌىعىٖ الإهغبص ثبٌمٍىة بطُٕوهرظٕن و

 اٌمشآنيِّ وجمبٌُٖبرٗ.

ِٓ الدٕلىِخ اٌزمٍُذَخ بلى الدفشدح اٌمشآُٖٔخ روٍُُ في الأزمبي  ِٓ ذٖلا ثُوهٍُٗ، ف
َُِّٖب  ٍُٓ اٌزٖوٍُّاٌزٖـ "ً ثغ َّ ٘زا اٌزٖؾىٗي "؛شؾإٌٖ فبهٍ ِذي اعزُوبة  عنًفن ِٓ لأ

 13فؾغجّب روش فزُؾٍ %50اٌـ  يزوذرثٕغجخ  اٌشاغجنٌ في روٍُُّ ِوبني رٍه الدفشداد
 َّ اٌزغُنًاد اٌفغُىٌىعُخ في اٌذِبى ٔملًا هٓ اٌوذَذ ِٓ اٌذِّساعبد اٌزٖشثىَخ الحذَضخ ثإ

ُٗاٌتي ر في اٌزوٍُُ اٌزٍمُني  وىظ برمُك اٌذوس اٌزوٍٍُّ الدـٍىة ٌزؾظًُ اٌوٍُ لا رز
اٌغٍبي الجبِذ، وثزٌه فةْ اٌـٍجخ في اٌفظً لذ َغزّوىْ ٌٍّوٍُ عُذاً، ٌىٓ ٌُظ 

َّّىا ثبٌؼشوسح ؤْ َزوَّ  ٌُظ ٕ٘بن روٍُ. ؛ثذوْ رفبهًبر شٍء،  و

                                      
الدؤتمر انعالدي الأول نتعهيم ُضاْ"، هجذاٌشٖحمٓ ثٓ بثشاُُ٘ اٌفىصاْ، "ؿشائك روٍُُ اٌمشآْ اٌىشنً ٌلأهبعُ في الد 12

 َ.2010َىُٔى  2، عذٖح: انقرآن انكريم
َ. 2013ؤغغـظ  30، ونيذ فتيحيوٌُذ ؤحمذ فزُؾٍ، "اٌزوٍُُ اٌزفبهٍٍ"،  13
(http://www.walidfitaihi.com) 

http://www.walidfitaihi.com/
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رمُٕخ  ؤصٕبء في إٌشبؽ اٌذِبغٍ وجنًْ فشقْ ذَعِوُ رُؤش آٔفًب، ؤٖٔٗ زىافك ِن ِبَو
بدزبثوخ عنً اٌذَ بلى اٌذِبى ؤصٕبء  (ثزظىَش اٌشٔنٌ الدغٕبؿُغٍ اٌىكُفٍ)الأشوخ الحذَضخ 

ثنٌ اٌزوٍُ اٌزفبهٍٍ إٌشؾ وثنٌ اٌزوٍُ اٌغٍبي في ِٕـمخ رغًّ  ؛هٍُّخ اٌزوٍُ
(Hippocampusَٓووزٌه ِٕبؿك ؤخشي هذَذح في اٌذِبى ِغاوٌخ هٓ رىى ،) 

ٌٍزوٍُ  ِهّخراوشح عذَذح، ثً اٌغُـشح واٌزؾىُ في اٌزاوشح ووكبئف ؤخشي 
ٔمًٍب هٓ هذد ِٓ اٌذِّساعبد واٌجؾىس، ؽُش رزفبهً  14، و٘زا ؤوسدٖ عىَّشواٌفهُ

لذس ِن  ، واٌتي رزفبهً ؿشدّااٌوىاؿف والأؽبعُظ ٕـمخُِ ِن ٘زا إٌٖشبؽ اٌذِِّبغٍ
ىً ِب وّك فهّٕب ٌَزو ،عهىٌخ ؤوضشبرظٍُٕب  وً، ِب يجٕب بدب ٔزوٍُوزٗؽجٕب وشغفٕب وبس

 ٔزوَُّ.
 بدساوُخِوشفُٖخ  هٍُّبد ّظوبسشٗ هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ هّّ اٌىعبئؾ الدزوذِّدح بخ

ِّواٌتي  15روش٘ب صَٓ اٌذَِّٓ  وعبئؾ فُهب ثُئخ ؤَخ في يحذس اٌزٌ الدضنً ٌزوٍُثـب ُهبَغ

 :اِرُخ الخّظ الإدساوُخالدوشفُخ  داٌوٍُّب في ٕخشؽؤْ َ الدزوٍُ هًٍ بر ِزوذدح،

 .اٌوبٍِخ اٌزاوشح في اٌٍفلُخ ٌٍّوبلجخ اٌظٍخ راد الأٌفبف اخزُبس -ؤ 

 .اٌوبٍِخ اٌزاوشح في اٌجظشَخ ٌٍّوبلجخ اٌظٍخ راد اٌظىس اخزُبس -ة 

 .ٌفلٍ نمىرط بلى اٌىٍّبد اخزُبس رٕلُُ -ط 

 .رظىَشَخ رطبنم بلى الدخزبسح اٌظىس رٕلُُ -د 

 .ِغجك هٍُ وهًٍ اٌجوغ ثوؼهب ِن شَخورظىَ ٌفلُخ ثُبٔبد دِظ -ٖ 

 

                                      
 25، مىقع الأنىكحلدشىلاد إٌفغُخ والاعزّبهُخ في روٍُُ اٌٍغخ اٌوشثُخ ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً٘ب". اشبدٌ عىش، " 14

 (./www.alukah.net/library/0/93651َ، )2015ؤوزىثش 
رـىَش اٌىعبئؾ الدزوذدح في روٍُُ ِفشداد اٌٍُّغخ اٌوشثُخ وروٍّهب: ثشٔبِظ ِىودي صَٓ اٌذَِّٓ، ٔىس حمٍُّ، " 15

 َ.2014الجبِوخ الإعلاُِخ اٌوبلدُخ بدبٌُضَب، رضانح دكتىراج، نمىرعبً"، 

http://www.shatharat.net/vb/showthread.php?t=6420
http://www.alukah.net/library/0/93651/
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 16الخّظ الإدساوُخالدوشفُخ  اٌوٍُّبدَجُِّٓ  :1عذوي
 انعمهيح انىصف

 اٌىٍّبد اخزُبس

Selecting words 
ُٓ  وعبئؾ سعبٌخ في اٌظٍخ راد ثىٍّبد الدزوٍُ َهز

 اٌوبٍِخ اٌزاوشح في الأطىاد لخٍك ِزوذدح
 اٌظىس اخزُبس

Selecting images 
ُٓ  وعبئؾ سعبٌخ في اٌظٍخ راد ثبٌظىس وٍُالدز َهز

 اٌوبٍِخ اٌزاوشح في طىس لخٍك ِزوذدح
 اٌىٍّبد رٕلُُ

Organizing words 
 نمىرط لخٍك الدخزبسح اٌىٍّبد ثنٌ ارظبلاد الدزوٍُ َجني

 اٌوبٍِخ اوشحزاٌ في ٌفلٍ ِزّبعه
 اٌظىس رٕلُُ

Organizing images 
 نمىرط لخٍك حالدخزبس اٌظىس ثنٌ ارظبلاد الدزوٍُ َجني

 اٌوبٍِخ اٌزاوشح في اٌزظىَشَخ ِزّبعه

 Integrating)اٌزٖىبًِ(  الأذِبط
 ِن ورظىَشَخ ٌفلُخ نمبرط ثنٌ ارظبلاد الدزوٍُ َجني

 اٌغبثمخ الدوشفخ
 

ْ اٌشجىخ رزىىٖ بحُش ،الدوشفخ ِىصهخ ِٓ خلاي شجىبد وبهزا، رظجؼ
ُٗ ،وؼهّب اٌجوغنٌ ِن ثِشرجـزَ ،نٌ هًٍ الألًمذرَِٓ هُاٌىاؽذح  برظًُ الدوشفخ  فلا َز

وٌُظ بدغشد اوزغببهب فمؾ.  ،)وثبٌزبلي اٌزوٍُ( بلا ثجٕبء ِوشفخ عذَذح ٌذي اٌفشد
ِٓ خلاي وعبئً  ،هّّ رىاطٍهُ ِن اِخشَٓ ،بٌزوٍُ الحبطً اٌُىَ ِٓ لجً إٌبطف

َّ الدخزٍفخ؛ اٌزىاطً الاعزّبهٍ د ثنٌ ٌذَه اٌمذسح هًٍ ؤْ رشي رٍه اٌظلا َوني ؤ
ّّب، ِظبدس الدوٍىِبد الدخزٍفخ َّ رٌه ،وٌزىىْ شخظّب ِزوٍ يدىٕه ِٓ فهُ اٌوبلم  فة

 .ف ثةثذامواٌزظشٗ ،ِٓ ؽىٌه
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 Dual-Coding Theory (DCT)وظريَّح انتَّرميس انثُّىائي 
ٔلشَخ اٌزشُِض اٌضٕبئٍ ِٓ ؤُ٘ ٔلشَبد هٍُ إٌفظ اٌتي رزوٍك ثبلدوشفخ  زّّورُ

َ، ؽُش 1971عٕخ ( Allan Paivio) زـىَش٘ب ؤلاْ ثبفُىثلبَ  ٌذي الإٔغبْ، فمذ
 )فشهبْ ٌلإدسان(، ْ في ٔلبِنٌخضٖخ الدذي رٍُىِبد في اٌزاوشح ؿىٍَْ الدوؤ ثبفُى َشي
 فلٍٍو اٌ)ؤغىٌ ٍُّف ثبٌزشُِض اٌوشَوي َُ: الأٗاٌىلذ ٔفغفي ب ِزشاثـبْ هّوٌىٕٖ

Logogens،) ُِ٘و )اٌىُبٔبد اٌىلاُِخ( فلُخ ٍِبد اٌىٍض لدوبلجخ وبسضًُ الدوخظٖى 
ٌّٓب َوشف ثبٌزشُِض اٌظٗهٓ، وصبُٔغً ِوٍُٖالدشرجخ ثزغ غنً اٌٍَّفلٍ  ٍٍخُٗو اٌزٖ)ؤ ىس
Imagens،) ًُُِخظٖض لدوبلجخ وبسض )اٌظىس  غُخاىِبد الدىبُٔخ واٌفشٍالدو و٘ى 
 اٌزُٕ٘خ(.

َّ اٌزٖشاثؾ ْ اٌفشد َغزـُن ؤخ ٌذسع ،ً لضى وجنًٍه َىىْزَٓ إٌلبِنٌ ثنٌ ٘ ب
ؽزفبف ُخ الاٍهّ ، فزىىْفلخٍو اٌؤلاعُ أزبط طىسح بو ؤ ،ٌظىسح (اعُ) ٔزبط ٌفلخب

، ٍهبفي بسضُ خـشَماٌو ،فشدٍىِبد ٌٍة رمذنً الدوٍىعؤً ٍب َوزّذ ه٘شىِبد ورزوٍُّثبلدو
ً هعؤعشم وؤ ٌذَٗ بَ٘ىىْ رزوش ؛شدفٌٍ َ ٌفلبً وطىسحًمذٖىِبد اٌتي رٍُبلدوف وثبٌزٖبلي

َّ ٕ٘بٌه هبًِ ىة واؽذ ِٓ اٌزشُِضٍعؤي ب ِٓ خلاٍهه اٌتي َزُ بسضٍُِٓ ر ، وّب ؤ
ىِبد ٍالدو رٍه ُخؤهمِذي  وٍ٘ب ٍهىِبد وبسضٍُُخ رشُِض الدوٍهّ آخش ٍَوت دوسّا في

ُٗغبٌجّ ٌٗ؛ ُخؤهمضش ؤوىِبد اٌتي رجذو ٍبلدوففشد، ٌٍ غجخثبٌِّٕ هّّ إٌِّلبِنٌ ب ٘رشُِض ب ِب َز
َّخ ُٖؤهم ىِبد رجذو رادٍالدو وبْ وبٔذ، سان()فشهب الإد ُٗ ذفم ٗ؛غجخ ٌثبٌِّٕ ؤل  َز

 فمؾ. واٌشٖىً اٌجُبني اِتي َىػِّؼ الدمظىد: ب وفك ٔلبَ واؽذ ِٓ اٌزشُِض٘رشُِض
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 انتَّرميس انهغىي
 
 

 
 
 

 اٌٍغىٌ اٌجٕبء اٌزشاثـٍ

   ُِٕجِّٗ ٌفلٍ                           ُِٕجِّٗ غنً ٌفلٍ
 

                          
 بسضًُ الدوٍىِبد                           

 
 
 
 
                               
 
 
 
 

 الدشعوُٖخوبلجخ الد                              

 الاعزغبثبد اٌٍَّفلُٖخ   الاعزغبثبد غنً اٌَّفلُٖخ         

ٍَِ اٌزشُِض اٌٍغىٌ هٕذ ثبفُى  1شىً   17َُجُِّٓ ٔلب
َّ ر ُٗ ِٓ خلاي وَزٖؼؼ ٌٕب لٖشب عجك، ؤ ىُبٔبد رٕلُُ إٌلُُ اٌزشُِض اٌٍغىٌ َز

اٌزشُِض جموُبد ورغٍغلاد ٘شُِخ، في ؽنٌ َزُ رٕلُُ  في اٌىلاُِٖخ ؤو اٌمشائُٖخ
ُزُ اعزخذاَ اٌشِىص اٌزُٕ٘خ الدمبثٍخ لذزٖ ، فخِٓ ؽُش اٌولالبد الجضئُٖ ٌاٌظىس
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 الأوظمح الحطِّيَّح

 انترميس انتخيهي
 
 

 
 

 ٍاٌزخٍُ ٍاٌجٕبء اٌزشاثـ
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شعبههب وؽتى روذٍَهب اٌتي يدىٓ بزضَٕهب واعز ،اٌوشوع ٌزٕلُُ الدوٍىِبد اٌىاسدح
ِٓ  ،ورىعُن الدىاد اٌذساعُخ ،بهـبء دفوخ ٌٍزوٍُ عبهذ في ، لشبلاعزخذاِهب لاؽمًب

 خ.اٌظىس الدشئُِن وبد اٌٍفلُخ ُغّزخلاي اٌ
 

 رتط الخهفيَّح انىَّظريح تانثحث الحالي
َّ ٔلشَٖخ اٌزٖشُِض اٌضُّٕبئٍ يدىٕهب ؤْ بزذَ الذذف الدٕشىد ِٓ ر وٍُُّ َشي اٌجبؽضبْ ؤ

ِوبني الدفشداد اٌمشآُٖٔخ ِٓ خلاي عىسح اٌفببرخ ورٌه هّّ ِجذئٍَ اٌزٖشُِض اٌٍَّفلٍ 
واٌزٖخٍٍُٗ، فزمذنً ٔظىص لشائُٖخ ِذهىِخ ثظىس روجنًَٖخ ِزٕىِّهخ ِٓ شإٔٗ ؤْ يخذَ 

ُِضجَذْ بدب ٔمٍٗ اٌجب ؽضبْ ؽغنٌ اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ بدب َغبهذ الدزوٍُِّ هًٍ اٌزٖوٍُُّ، و٘زا 
 ,Terry et) ,(,Kozhevnikov, 2005)هٓ اٌوذَذ ِٓ اٌذِّساعبد، ِٕهب:  18واٌىوت

1985), (Bastian, 2012)   ٍُُّواٌتي ؤوَّذد ثذوس٘ب فبهٍُٖخ ٘زٖ إٌٖلشَٖخ في هٍُّٖخ اٌزٖو
ِغزمٍنٌ هٓ  َوزّّاْ ( اٌَّزََٓاٌجظشٌ واٌٍفلٍ)ؤعٍىبي اٌزشُِض الدضدوط  اٌمبئّخ هًٍ

عٍىة اٌغبئذ في ِوبلجخ لأاٌزخٍٍُ اٌجظشٌ وبْ ٘ى ا الأعٍىةْ ؤؼهب اٌجوغ، وثو
 .ـٍجخاٌالدوٍىِبد اٌٍفلُخ اٌجظشَخ ٌذي 
 The University ofِٓ عبِوخ ؤُجظ ثىٕذا ) 19وّب لبَ عُُ ولاسن

Winnipeg, Canada وسَبع  ،الحؼبٔخ في دساعخ اِصبس هًٍ الأؿفبي( ثوًّ بذشثخ
َّْ  الأوي فٌِّظٖوؤؿفبي ا ،الأؿفبي اٌوُٕخ شمٍذ الأؿفبي دوْ عٓ الاثزذائٍ )ؤٌ ؤ
ُّثبلاهزّبد هًٍ ثشىً ِٕهغٍ  (اٌمشاءح اخزجبس  تمَّ، وؤو هٕظش اعزغبثخ ضٍؾفِّاٌظىس و

َّىبٔذ إٌزُغخ الأوضش ٌفزّب ٌٍٕٖف ؛الاعزذهبء اٌٍفلٍ الاعزذهبء وبْ ؤهًٍ ثىضنً  لش ؤ

                                      
ثبٌفهُ اٌمشائٍ ٌذي ؿٍجخ  وهلالزهب الدضدوط اٌزشُِض ، "وبكُ لزغٓ وىَـن اٌىوت، آِبي بسمبهًُ ؽغنٌ 18

 .143َ، ص2017، 42ٕظشَٖخ، مالدغزالجبِوخ المجهح الأكاديميح انعهميح انعراقيَّح، الإهذادَخ"،  الدشؽٍخ
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ؤصواط اٌىٍّبد  ِٓ لمجّىهبد الأخشي، وؤدنىبثٍىٍّبد الدظىسح ِمبسٔخ ٌثبٌٕغجخ 
ُّوّب الدظىسح، ؽتى ثبٌٕغجخ لأؿفبي الحؼبٔخ.   ،ضادؾفِّوبْ اٌزإصنً الإيجببي ٌٍظىس و

ُٖ ىس وشدودٕن اٌزإصنً اٌغٍبي ٌٍظٗرىلُّ تمَّو هٕذ ثبفُى، مًب ِن فشػُخ سثؾ الدفبُُ٘غِزُِٖ  لم َز
 .ِن اٌجبٌغنٌ ؽتى الحظىي هٍُهب

 
 م معاني مفرداخ ضىرج انفاتححمقترح تعهُّ

بربوي ٘زٖ اٌىسلخ اٌجؾضُٖخ ِٓ خلاي ٘زا الدجؾش رمذنً رظىٗسٍ ٌزوٍُُّ ِوبني 
الدفشداد اٌمشآُٖٔخ ِٓ خلاي رـجُمهب هًٍ ِفشداد عىسح اٌفببرخ، ثزمذنً المحذِّداد 

ُك سئَخ واػؾخ اٌزٖوٍُُّٖخ اٌتي لشٖس٘ب هٍّبء اٌزٖشثُخ واٌجبؽضىْ في المجبي ٔفغٗ؛ ٌزؾم
 بزذَ عنً اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ.

وٌمذ رزجٖن اٌجبؽضبْ رٍه المحذِّداد اٌزٖوٍُُّٖخ ثبعزمشاء هذدٕ ِٓ اٌجؾىس 
واٌذِّساعبد الدزخظِّظخ في لربي روٍُُّ الدفشداد اٌمشآُٖٔخ وبرٍٍُهب ثـشَمخ الجّن واٌزإٌُف 

-ٍجخ اٌٍغخ اٌوشثُٖخ ِٓ إٌٖبؿمنٌ ثغنً٘ب وؽزف الدزىشِّس ثٕبءً هًٍ ٔزبئظ دساعبتهُ هًٍ ؿ
في دساعزُهّب  21وهـبس 20ولذ روش رٍه اٌجؾىس واٌذِّساعبد وًّب ِٓ: الدهذٌ

َّ الدزوٍُِّ َٕجغٍ ؤْ َىىْ هًٍ ثُِّٕخ ِٓ ؤعجبة روٍُّّٗ  -الإؽظبئُخ الاعزمظبئُٖخ بلى ؤ
ِّ لدوبني الدفشداد اٌمشآُٖٔخ، والأ٘ذاف اٌزوٍُُّٖخ اٌىبِٕخ وس اء هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ، بػبفخ لأ٘

َّ الدغهًِّ  ِّٕخ في عُبق رٍه الدفشداد اٌمشآُٖٔخ اٌتي عُزوٍَّّهب، وّب ؤ الدىػىهبد الدزؼ
ٌٍوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ َٕجغٍ ؤْ َىىْ هًٍ وػىػ لضى ؤعظ روٍُُ الدفشداد اٌمشآُٖٔخ. وٕ٘ب 

 ُٖخ وًّب هًٍ ؽذح وفك اِتي:َمىَ اٌجبؽضبْ ثزفظًُ رٍه المحذِّداد اٌزٖوٍُّ
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ُٓ" الدهذٌ، ؤحمذ ِوبوَخ َىعف، "  خ ىَورىكُفهب في رُّٕخ اٌزخنًح اٌٍغدلاٌخ ِفشداد اٌمشآْ اٌىشنً في "عضء ه
 َ.2017، عبِوخ اٌغىداْ ٌٍوٍىَ واٌزىٕىٌىعُب، رضانح دكتىراج"، ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً اٌوشثُخ
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 .458ص َ،2004 ،2م ،المجٍذ اٌضبني هشش، ح(الإضلاميَّح تغسَّج )ضهطهح انذراضاخ الإوطاويَّ
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 أوَّنًا: أضثاب اختيار ضىرج انفاتحح
َّ الدغٍُ َّ اٌغٖجت اٌشئُظ ِٓ ؤعجبة اخزُبس ٘زٖ اٌغىسح ؤ  َُشدِّد ٘زٖ ب

الحذ  هًٍ وٌٍُخ َىَ وً في ِشح هششح عجن اٌغجن، اَِبد راد اٌمظنًح اٌغىسح
 ؤْ في سغت ٘ى برا ؽذ غنً وبلى اٌغٕٓ؛ طًٍ ٘ى برا رٌه ػٔوِفٔ ِٓ وؤوضش الأدنى؛

ُِزٕفًٍِّب، َذٌ ثنٌ َمف اٌغىسح،  ٘زٖ ثغنً طلاح رمىَ واٌغٕٓ، ولا اٌفشائغ غنً سثٗ 
 الإعلاٍِ، اٌزظىس ووٍُبد الإعلاُِخ، اٌومُذح وٍُبد ِٓ اٌغىسح ٘زٖ في وبْ

 وً في ٌٍزىشاس اخزُبس٘ب ؽىّخ ِٓ ؿشف بلى َشنً ِب الدشبهش واٌزىعُهبد، ووٍُبد

 فُهب. رزوش طلاح لا وً ثـلاْ ؽىّخو سووخ،
ُُ وّب يخزبس اٌجبؽش ٘زٖ اٌغٗىسح ٌزىىْ ِبدٖح روٍُُّٖخ ٌىىنهب  عىسحٕ ؤهل

ٖٓ بهب الله عجؾبٔٗ وروبلى خبؿتَ ََ، ٌَذْ والإٔظَ، ِٓ الج  الأسع الله َشسَ ؤْ وبلى آد

َِٓ ُُ ؤٖٔهب صجذ فمذ هٍُهب، و َُ اٌفببرخُ وبٔذ اٌمشآْ، وبرا عىسح في ؤهل  في عىسحٕ ؤهل
ُٓ فهٍ اٌمشآْ، َّ عىسح اٌفببرخ 22الدِٕضٌَخٔ، فمذ ثُٖٓ اٌوّش اٌغٗىَسِ ؤؽغ  عىسحٌ رفؼٍُُهب لا ؤ

ًَ آَبرٔهب ؤْ الأِش وغبَخُ جمٍزهب، في  عىسحٌ رفؼٍَُهب ؤو اٌىُشعٍ، وأَخ آَخٌ؛ ِٕفشدحً رفؼُ

ِٖب الدىػىهبد، ؤؽذ في ٍَ اٌغٗىسح جمٍخ بلى هٕذ إٌٖلش ؤ ٍَ نًُخ فه  ِغبِنَ ؿشقَ ولا

 اٌضَّمٍنٌ.
 َُمزَظَشَ هًٍ ؤْ بلى وجنً، ِب َذفن وفؼً هلُُ شإْ لذب اٌفببرخ وعىسح

 وً بحُبح رشرجؾ 23اٌىشنً، لأٖٔهب ؽغت هٍُبْ اٌمشآْ عُىَسِ ثنٌ ِٓ ورفغنً٘ب دساعزهب

ء ؤغب وعب٘لًا، وهبلدبً ووجنًاً، طغنًاً بٔغبْ وً ويحفلهب وصُمبً، ِغٍُ اسرجبؿبً
 هًٍ وٍ٘ الدغٍّنٌ، والن في الدٕزششح والأِشاع الخًٍ ٔىاؽٍ وسعبًٌب، وٍ٘ روبلج

                                      
(، 2016، 1، )اٌشَبع: ِشوض رذثش ٌٍذساعبد والاعزشبساد، ؽتذتُّر ضىرج انفاتححاٌوّش، ٔبطش ثٓ عٍُّبْ،  22
 .16ص
 -، الجبِوخ الإعلاُِخ ثغضٖح رضانح ماجطتيرهٍُٖبْ، ثغبَ سػىاْ شؾبدح، "عىسح اٌفببرخ: دساعخ ِىػىهُٖخ"،  23

 َ.2008 فٍغـنٌ،
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 لؼبَب هًٍ واشزٍّذ وٍٗ، اٌىشنً اٌمشآْ ِوبني لذ رؼّٕذ ووِعبصتهب لظش٘ب

 غُٕخ. وِوٍىِبد ؤعبعُخ،
َّ ٘زٖ اٌغٗىسح لذب لذعُٖخ خبطٖخ ثإٖٔهب ؤُٔضٌذ ِشرنٌ؛ ِشح في  وّب لا يخفً ؤ

َّ لذب ؽغت فٍُؼِىَّخ لجً   24الذغشح، وِشح ؤخشي في الدذَٕخ ثوذ الذغشح، وّب ؤ
خظىطُخً؛ فلا رظؼ طلاح بلا بهب، وَشرٍهب إٌبط وً َىَ هششاد الدشاد، ِزؼشهنٌ 
خبشونٌ، َزٍّغىْ الذذاَخ بلى اٌظشاؽ الدغزمُُ ِزؼشهنٌ بٌُٗ عجؾبٔٗ ؤْ َشفن هٕهُ 

 غىائً اٌشش واٌغؼت.
ثمىٌٗ:  25ُبس ٘زٖ اٌغىسح ِب روشٖ طبؽت صاد الدوبدوِٓ جمٍخ ِب ؤدٖي لاخز

"وربلله لا بذذ ِمبٌخ فبعذح، ولا ثذهخ ثبؿٍخ بلا وفببرخ اٌىزبة ِزؼّٕخ ٌشد٘ب وبثـبلذب 
ثإلشة اٌـشق، وؤطؾهب وؤوػؾهب، ولا بذذ ثبثّب ِٓ ؤثىاة الدوبسف الإلذُخ، وؤهّبي 

ىزبة ِفزبؽٗ، وِىػن اٌذلاٌخ اٌمٍىة وؤدوَزهب ِٓ هٍٍهب وؤعمبِهب بلا وفي فببرخ اٌ
هٍُٗ، ولا ِٕضًٌب ِٓ ِٕبصي اٌغبئشَٓ بلى سة اٌوبلدنٌ بلا وثذاَزٗ ونهبَزٗ فُهب"، ولذ 

 ٔمٍذ لىي ٘زا الإِبَ ثٕظِّٗ ٕ٘ب لدب فُٗ ِٓ اٌَّـبئف واٌجذائن واٌفىائذ في ولاِٗ ٘زا.
افن اٌزَّاتي" وَشي اٌجبؽضبْ ؤْ اٌغٖجت اٌشٖئُظ في اخزُبس ٘زٖ اٌغٗىسح؛ "اٌذٖ

َّ الدزوٍُِّ َمىَ بهب ثزارٗ دوْ  ٌذي الدزوٍُِّ، فبٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ ٍ٘ هٍُّخ "روٍُُّّٖخ" بدونى ؤ
َّ المحزىي اٌزٖوٍٍُّ را طٍخ ثغىسح اٌفببرخ؛ فهزا لزفِّضْ  بششاف ؤو ِزبثوخ، ووىْ ؤ

َّ َجزذت اٌزٖوٍُُّ ثٕفغٗ وبوّبٌٗ ؽتى إٌِّهب َخ، وثبٌزٖبلي يحظً ٌٗ رمذَش اٌزَّاد ٌٍّزوٍُِّ ثإ
 ثبهزجبس ؤٖٔٗ َوزّذ هًٍ إٌٖفظ ؤصٕبء جمُن ِشاؽً هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ.

 

                                      
، )الجضائش: ِشوض الدٕشىساد الأوبديدُٖخ بجبِوخ لزّذ اٌششَف مه الأضرار انهغىيح في ضىرج انفاتححفٍُؼ، ؤحمذ،  24

 .23َ(، ص2008ِغبهذَخ، 
، 1َ(، ط2009، 1، )اٌشَبع: داس اٌزشاس الإعلاٍِ، ؽزاد الدعاد في ٌذي خير انعثادالجىصَٖخ، اثٓ لُُِّ،  25
 .76ص
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 ثاويًا: أٌذاف تعهيم مفرداخ ضىرج انفاتحح
ِّ ِفشدح  تهذف هٍُّٖخ روٍُُ ِفشداد عىسح اٌفببرخ بلى روٍُُّ الدوبني الدزوذِّدح ٌى

الدوبني رزٕىٖم ِب ثنٌ ِوبني ؤطٍُٖخ، وِوبني ِشادفخ ِٓ ِفشداد ٘زٖ اٌغٗىسح، رٍه 
ٌٍّونى الأطٍٍ، عىاء ؽغت الدونى الدوغٍّ ؤو الدونى اٌغُبلٍ، بػبفخ ٌزوٍُُّ الدونى 
الدؼبد )الدمبثً( ٌزٍه الدوبني، الأِش اٌزٌ عبهذ في رضجُذ اٌفهُ ٌذي الدزوٍُِّ بدوشفخ 

 الدونى وػذِّٖ.
ِّ ِفشدح وِٓ ؤ٘ذاف روٍُُّ ِفشداد عىس ح اٌفببرخ؛ ِوشفخ الجزس اٌظٖشفي ٌى

اٌتي َغزـُن الدزوٍُِّ هّّ الدّبسعخ واٌزٖوٍُُّ وغت الدوشفخ في ؿشَمخ بذشَذ اٌىٍّخ الدشزمخ 
َّ 26ِٓ ؽشوف اٌضَِّبدح، وبهبدتهب ؽشوفهب الأطٍُٖخ، ؽُش ؤوَّذ ؤثى هّشخ اٌجذء ثزوٍُُ  ؤ

ِٔٓ ؤعظ روٍُُ اٌوشثُخ ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً٘ب، ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً اٌوشثُخ َوذُ ؤعٓ اٌزٖظشَف ٌذوسٖ بً 
اٌمذسح هًٍ فهُ اٌٍغخ وبفهبِهب ِٓ خلاي  ِناعزخذاَ اٌمبِىط ؤو الدوغُ في ِوشفخ 

اٌزؾىًَ واٌزىٌُذ والاشزمبق، فؼلًا هٓ ٔـك الأطىاد اٌوشثُخ ثشىٍهب اٌظؾُؼ وفك 
ِبِهب ِٓ خلاي ثوغ ِزلان ِهبسح اٌمشاءح واِزلان صلا بػبفخعُبلبتهب اٌظٓؾُؾخ، 
 .اٌزذسَجبد الدذسوعخ

ُٖ ِٓ ِوبني الدفشداد ثزٍه اٌزٖفبطًُ اٌذٖلُمخ؛ لا َشىً هجئًب  َّ روٍُُّ ٘زا اٌى ب
في دساعزٗ هًٍ داسعٍ اٌٍغخ اٌوشثُخ بدوهذ روٍُُ اٌٍغخ  27هًٍ الدزوٍُِّ، فمذ روش الحبِذ

خ ؤٖٔهُ لبدسوْ هًٍ اعزُوبة خمظ اٌوشثُخ اٌزٖبثن لجبِوخ الإِبَ لزّذ ثٓ عوىد الإعلاُِٖ
( ؤٌفًب وِئخ وخمغّب وهششَٓ ِٓ 1125هششح وٍّخ في اٌُىَ رمشَجّب، ِب َوبدي )

                                      
 2021َىٌُى  27، تعهُّم انعرتيَّح –الجسيرج خ، "وُف ؤُؿَىِّس ِهبستي في الدفشداد؟"، خبٌذ ؤثى هّش 26
(https://learning.aljazeera.net/en/blogs.) 

ضهطهح تعهيم انهغح انعرتيح الدطتىي الأوَّل: دروش مه انقرآن انكريم، تلاوج الحبِذ، هجذ الله ثٓ ؽبِذ،  27
 .14َ(، ص1992ٍغخ اٌوشثُخ بجبِوخ الإِبَ لزّذ ثٓ عوىد الإعلاُِٖخ، ، )اٌشَبع: ِوهذ روٍُُ اٌوتفطيًرا
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( خمغخ هشش ؤعجىهّب، برا وبْ ِزفشِّغًب 15اٌىٍّبد في فظً دساعٍ واؽذ ِذٖرٗ )
 ٌذساعخ اٌٍغخ اٌوشثُخ في ثشٔبِظ ِىضف.

زٖ اٌذِّساعخ بلى سَدِف الدوٍُِّ وّب َهذف روٍُُّ ِفشداد عىسح اٌفببرخ في ٘
ثبٌمذسح هًٍ اٌشٖثؾ والدمبسٔخ واٌزٖؾًٍُ ِٓ خلاي رمذنً آَبد لشآُٔخ ِٓ خبسط عىسح 
اٌفببرخ رزّبصً ِوهب في عُبق اٌىٍّخ وِوبُٔهب، فُضشٌ الدزوٍُِّ ؽظٍُزٗ اٌٍُّغىَٖخ ثزٍه 

َّشَمخ ؤصجذ لصبهزهب اٌجبؽضىْ فب  28صو٘شح، وؤوضَ، وعىثشَبدٌالأِضٍخ الدزٕىِّهخ، و٘زٖ اٌ
ِزوٍُِّ اٌٍغخ الأعٕجُٖخ الدشىلاد اٌتي رىاعهٗ ؤصٕبء هٍُّٖخ ف َب روشزههباعزـِٓ خلاي 

 اٌزوٍُُّ ثشىً ربَ ودلُك.
 

 ثانثًا: الدىضىعاخ الدتضمِّىح في ضىرج انفاتحح
ّٖذ ٘زٖ اٌغٗىسح ِٓ اٌمشآْ لرّىهخ ِٓ الدىػىهبد، ؤجمٍهب حمزى في  29ػ

سئُغخ، وٍ٘: ثُبْ ِونى الحّذ ؤوًٌٖب، ثم روضَض ِفهىَ اٌوجبدح والاعزوبٔخ  صلاس لؼبَب
اٌمبئّخ هًٍ الإيدبْ ثبلله واٌُىَ اِخش، ورٌه ثجُبْ ِفهىَ اٌوجبدح صبُّٔب، واٌضبٌش ٘ى 
الذذاَخ بلى اٌظِّشاؽ الدغزمُُ واٌزضاِٗ؛ لأٔٗ ِٕهظ ؤً٘ اٌظذق ِٓ الدخٍظنٌ، واعزٕبة 

 ىة هٍُهُ ِٓ اٌُهىد وإٌظبسي.عجًُ اٌؼبٌنٌ والدغؼ
ِٖب ِٓ ؽُش الدىاػُن الدزوٍِّمخ ثبلمحىس اٌشئُظ ٌٍغٗىسح )و٘ى رمشَش اٌوجبدح(؛  ؤ

ٍَُِخٖظٗ ؤْ ِىػىهبد ٘زٖ اٌغىسح رشرجؾ ثبلمحىس اٌشئُظ ِٓ  30فمذ روش هٍُبْ ِب 
ٓ، ؤسثوخ لزبوس، وٍ٘ المحىس الأوي: اٌزىؽُذ وطىس الالضشاف هٕٗ، ِن سثـٗ ثُىَ اٌذَ

                                      
اٌٍغخ اٌوشثُخ واٌٍغخ  غجت ثنٌالد نىولدًٍُ رمبثٍٍ افبص٘شح، ؤُِذا؛ وؤوضاَ، بسمبهًُ؛ وعىثشَبدٌ، ٘بسَف، "بر 28
 .62َ، ص2019، 2، الجبِوخ الإعلاُِخ سَبو، ممجهح انطمىحاخ"، ٔذؤُغُخلإا

، عبِوخ رضانح ماجطتيرِىػىهُخ"،  اٌفببرخ دساعخ عىسح ػىء في لشآُٔخ ىة، "ِىػىهبدحمزى، هّبد َوم 29
 َ.2016فٍغـنٌ،  –اٌمذط الدفزىؽخ 

 .شعن عبثكِ 30



 ح انتَّرميس انثُّىائينمىرج مقترح نتعهُّم معاني الدفرداخ انقرآويَّح مه خلال ضىرج انفاتحح وَفق وظريَّ
 

56 

والمحىس اٌضبني اٌششَوخ الذبدَخ بلى اٌظشاؽ الدغزمُُ، والمحىس اٌضبٌش ٍ٘ الأخلاق الجبٌجخ 
لأعجبة الذذاَخ، إٌبثوخ ِٓ ؽمُمخ الحّذ لله روبلى، والمحىس اٌشاثن ٍ٘ ثُبْ ؤؽىاي الأُِ 

 اٌغبثمخ، واٌزؾزَش ِٓ ارجبههُ، ثً ارجبم اٌزَٓ ؤٔوُ الله هٍُهُ.
ِٓ اٌمُُ اٌذَُٕخ اٌضَّشٖح )ؤٌ: اٌغُٕٖخ( ِب عوٍهُ يدذوْ وبززضْ عىسح اٌفببرخ 

ؤْ  31اٌمىي في ؤسمبئهب وثشوبتهب ؤفؾبتهب اٌتي رزٕضي في وً ِفبطٍهب، فجؾغت فٍُؼ
٘زٖ اٌغٗىسح لذ ؽىد هًٍ وً ِوبني اٌمشآْ اٌولُُ، هًٍ لظش٘ب ووِعبصتهب، 

ومُذح، واٌوجبدح، واشزٍّذ هًٍ الدمبطذ الأعبعُخ في الإعلاَ، فهٍ رزٕبوي اٌ
واٌزششَن، والاهزمبد ثبٌُىَ اِخش، والإيدبْ ثظفبد الله ورىؽُذٖ، واٌذهبء، واٌزىعٗ 
بٌُٗ ٌـٍت الذذاَخ بلى اٌذَٓ الحك واٌظشاؽ الدغزمُُ، وبذٕت ؿشائك الدغؼىة هٍُهُ 
ُِّذ "ؤَ  واٌؼبٌنٌ، فغّبم ٘زٖ اٌمُُ أـىد هٍُهب اٌغىسح اٌىشيدخ، فلا غشو ؤْ عُ

 ة"، ِٓ لجً ؤنهب جموذ عً ِمبطذٖ.اٌىزب
ّٖٕزِٗ ِوبني ٘زٖ اٌغىسح اٌىشيدخ؛ اٌشفبء ِٓ ؤٔىام اٌشجهبد،  وِٓ جمٍخ ِب رؼ

بلى ؤٖٔهب بػبفخ بلى رٌه؛ فهٍ روزّّ شفبء وسلُخ ِٓ ؤِشاع الأثذاْ،  32ولذ ثُٖٓ طبلح
ٓ الدوبني ولذزا فةْ فهُ ٘زٖ اٌغىسح اٌىشيدخ، وِذاوِخ رذثش٘ب؛ رفزؼ ٌٍوجذ ؤثىاثّب ِ

 الدزؼّٕخ ٌزمىَخ الإيدبْ، وطٍزٗ ثشثٗ، وسدِّ اٌشجهبد.
، -هض وعً-ِىػىهبد عىسح اٌفببرخ بلى: طفبد الله  33وّب لغُٖ اٌغمبف

واٌُىَ اِخش، وبفشاد الله روبلى ثبٌوجبدح، وِٓ رٌه: الاعزوبٔخ واٌذهبء، واٌزوشَف 

                                      
 ِشعن عبثك. 31
، مجهح انقهملزّىد هٍٍ ؤحمذ هٍٍ طبلح، "اٌمشاءح الدوبطشح ٌغىسح اٌفببرخ هٕذ لزّذ ؤسوىْ: هشع ؤمذ"،  32

 .60-55َ، ص2015، 4غبُٔخ واٌزـجُمُخ، معبِوخ اٌمٍُ ٌٍوٍىَ الإٔ
َ(، 2015، 1، )اٌلهشاْ: ِاعغخ اٌذسس اٌغُٕخ، ؽتفطير ضىرج انفاتححاٌغمبف، هٍىٌ ثٓ هجذاٌمبدس،  33
 .44ص



 57 وزواوي ته إسماعيم عثذانرَّحمه انعثمان،

ِٓ الدغؼىة هٍُهُ  ثبٌظشاؽ الدغزمُُ؛ ؿشَك الدهزذَٓ، وبذٕت ؿشَك اٌغبوَٓ
 واٌؼبٌنٌ.

ِّب، فمذ روش اٌظىفي َّ الله ؤٔضي ِئخ وزبة، وؤسثوخ وزت؛ جمن  34وهّى بلى ؤ
في اٌزىساح والإلصًُ واٌمشآْ، وجمن ِوبني ٘زٖ اٌىزت اٌضلاصخ في اٌمشآْ، وجمن  ِوبُٔهب

ِوبني اٌمشآْ في الدفظًٖ، وجمن ِوبني الدفظً في اٌفببرخ، وِوبني اٌفببرخ في "بَٖبن ٔوجذ 
ّٗٓ عىسح اٌفببرخ لذزٖ الدمبطذ اٌوبٌُخ، واٌغبَبد إٌجٍُخ؛ َٕوىظ  وبَٖبن ٔغزونٌ"، فزؼ

 ٔغبْ وِشبهشٖ، ثـشَمخ رُؾشِّس الإٔغبْ ِٓ وً هجىدَٖخ غنً هجىدَٖخ سثِّٗ.هًٍ فىش الإ
ّٖٓ اٌوذَذ ِٓ الدىػىهبد الدزٕىِّهخ،  َّ عىسح اٌفببرخ رزؼ ولٖشب عجك، َزٖؼؼ ٌٕب ؤ
ًِّ فُهب، ِٓ ٔبؽُخ ٌغىَخ ؤو همبئذَٖخ ؤو سوؽبُٖٔخ،  بززٍف ثبخزلاف وعهخ ٔلش الدزإ

ب هًٍ ؽغت وعهخ إٌٖلش الدجُٕٖخ هٍُهب، ولَظِذُ اٌجبؽضَُِٓ في ٘زا واٌتي رزوذٖد ِذٌىلاته
الدمزشػ؛ إٌٖبؽُٖخ اٌٍُّغىَٖخ اٌجؾزخ، اٌتي َىكِّف فُهب ِزوٍُِّ اٌٍُّغخ اٌوشثُٖخ الدفشداد اٌمشآُٔخ 
ؤصٕبء روٍُّّٗ ٌٍُّغخ، بدب َغبهذٖ لاؽمًب في فهُ ِوبني ِفشداد اٌمشآْ ػّٓ اٌغُبق 

بحُش لا َزمىلن ِزوٍُِّ اٌٍُّغخ ػّٓ بؿبس لزذود ثً َفزؼ ٌٗ آفبق اٌزٖـجُك هًٍ اٌمشآني، 
 ٔظىص اٌمشآْ اٌىشنً.

 
 راتعًا: أضص تعهيم مفرداخ ضىرج انفاتحح

هٍُّٖخ روٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح اٌفببرخ ٘ى الأعبط اٌزٌ رمىَ هٍُٗ ٘زٖ 
اٌغىسح؛ لأٖٔٗ اٌغجًُ اٌزٌ  اٌىسلخ اٌجؾضُخ لاوزغبة الدوشفخ واٌفهُ هٓ ِفشداد ٘زٖ

َُخشِط رٍه الدفشداد ِٓ الإؿبس اٌٍُّغىٌ بلى ؤؿش ِوشفُٖخ ِزوذِّدح، و٘ى ِب هٍَّٗ 

                                      
، الجبِوخ بحث عهمياٌظىفي، ؽذِبْ هجذالله، "دلالاد عىسح اٌفببرخ اٌزشثىَخ في ػىء اٌزفغنً اٌمُُِّ"،  34

 َ.2010، فٍغـنٌ –الإعلاُِخ ثغضٖح 
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ثبهزٕبء هٍّبء إٌفظ والاعزّبم واٌفلاعفخ وغنًُ٘ ووشفهُ وشفًب طشيّحب  35اٌوٕبتي
نى وـشَمخ هٓ ِذي رومُذ ٘زا الدىػىم ورشوٗجٗ، ولذزا َشوِّض اٌجبؽضبْ هًٍ روٍُُّ الدو

 روٍُُ ِفشداد عىسح اٌفببرخ.

وِٓ الأعظ اٌتي َوزّذ٘ب ٘زا اٌجؾش في روٍُُ الدفشداد اٌمشآُٔخ؛ اٌزٖوشٗف 
هًٍ الدفشدح في طىستهب الدٕـىلخ والدىزىثخ، فٍزٌه َمىَ اٌجبؽش ثىزبثخ اَِخ في طفؾخ 

ِّ دسط روٍٍُّ، ثم َشفك ٌٗ ِم ـوّب طىرُ٘ب ٌمشاءح رـجُك ؤٔذسوَذ ٌُشب٘ذ٘ب الدزوٍُِّ ِن و
َّشَمخ  رٍه اَِخ ؤو الدفشدح، و٘زا َىىْ ؤؽشي لاعزذهبئهب ولذ الحبعخ، و٘زٖ اٌ

 .36ؤصجزذ فوبٌُٖزهب ِٓ خلاي اٌذِّساعخ اٌتي لبَ بهب اٌجبؽضبْ بسمبهًُ وشهشَش
وزٌه ؤَؼّب، َمىَ اٌجبؽضبْ ثشثؾ الدفشدح بدىػىم ؤو ِفهىَ ِٕبعت َغهً 

رٍه الدفشدح في طىستهب الدلائّخ، وَىىْ رٌه اٌشٖثؾ ِٓ خلاي  هًٍ الدزوٍُِّ اعزوّبي
طفؾخ ِزفشِّهخ هٓ وً دسط روٍٍُّ رشنً بلى الدزوٍُِّ اَِبد اٌمشآُٔخ الأخشي راد 
اٌولالخ ثبلدفشدح اٌىاسدح في عىسح اٌفببرخ وثغُبق ِشبثٗ لذب، وؿشَمخ اٌشٖثؾ ٘زٖ 

َ( اٌتي بذّن ثنٌ الدزشببهبد في 1971فُى، رذهّهب ِجبدت ٔلشَٖخ اٌزٖشُِض اٌضٕبئٍ )ثب
 لرّىهخ وسثـهب ثبٌزشبثٗ فُّب ثُٕهب وِٓ ثم برىٍَهب بلى سِىص ِىؽٖذح.

برْ، رٕؾى ؿشَمخ اٌزٖوٍُُ في ٘زا الدمزشػ ثبرِّغبٖ روٍُُ ِفشداد عىسح اٌفببرخ 
ؽضنٌ في ثٕبءً هًٍ الأعظ اٌضَّلاصخ أِفخ اٌزِّوش، وٍ٘ ؤعظ ِوزّذح ِمشٖسح ٌذي اٌجب

المجبي، بحُش َٕظشف رشوُض الدزوٍُِّ ؤصٕبء اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ بلى فهُ ِوبني وً ِفشدح ِٓ 
ِفشداد عىسح اٌفببرخ هًٍ ؽذح، ثم َُشدٔف فهّٗ رٌه ثضجُذ الدوٍىِبد ثبٌظٗىس 

                                      
الدؤتمر انعالدي  وٌُذ ؤحمذ اٌوٕبتي، "ِفشداد اٌٍغخ اٌوشثُخ دساعخ ٌغبُٔخ رـجُمُخ في روٍُّهب ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً٘ب"، 35

 َ.2009ؤوزىثش  3-2، عبِوخ الدٍه عوىد: نتعهيم انهغح انعرتيح نهىاطقين تغيرٌا
عٍخ اِظ الدشاثغنً٘ب هّّ ثش ٌٍـٍجخ إٌبؿمنٌُ الدفشداد اٌوشثُخ رؤٍُّىس شهذاء بسمبهًُ؛ ولزّذ طٌّّ شهشَش، " 36

، 1، م5. َالمجهح انذونيح نهتَّطثيقاخ الإضلاميح في عهم الحاضة وانتَّقىيح". بثشٔبِظ وارغبة ؤنمىرعّ: اٌفىسَخ
 .28َ، ص2017



 59 وزواوي ته إسماعيم عثذانرَّحمه انعثمان،

الدخزٍفخ ٌزوٍُُّ الدفشدح، وأزهبءً ثشثؾ ِوبني رٍه الدفشداد بدىػىم ؤو ِفهىَ َُغهًِّ 
ًٍ الدزوٍُِّ اعزوّبي رٍه الدوبني في عُبلبدٕ ؤخشي ِشببهخ ٌٍغُِّبق الأطٍٍ ثظىسح ه

 ِلائّخ.
 

 خامطًا: انتَّطثيق انعمهي نتعهُّم معاني مفرداخ ضىرج انفاتحح
رمزشػ ٘زٖ اٌىسلخ اٌجؾضُٖخ رـجُمًب هٍُّ٘ب ٌزوٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح اٌفببرخ ثٕبءً 

ب عبثمًب، ورإعُغّب هًٍ نمبرط رـجُمُٖخ ٌزىكُف اٌمشآْ اٌىشنً هًٍ ِب تمَّ ثُبٔٗ في صٕبَب٘
في روٍُُ اٌٍُّغخ اٌوشثُٖخ ٌذي هذدٕ ِٓ الداعغبد والذُئبد اٌزٖوٍُُّٖخ، وِٕهب: ِوهذ عبِوخ 
الإِبَ لزّذ ثٓ عوىد الإعلاُِٖخ، وِوهذ عبِوخ ؤَ اٌمشي بدىخ الدىشِٖخ، وِوهذ روٍُُ 

الإعلاُِٖخ ثبلدذَٕخ الدٕىٖسح، وٍ٘ ِوب٘ذ راد خّّح ؿىٍَخ في  اٌٍغخ اٌوشثُٖخ ثبلجبِوخ
المجبي، ورُىلي اٌزٖىكُف اٌمشآني في ِٕب٘غهب ؤوٌىَٖخ وّّي، فبٔمغّذ اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ 

 بلى ؤسثن ِشاؽً هًٍ إٌٖؾى اِتي:
 الدرحهح الأولى: انتَّمهيذ

ؿشَمخ بعشاء اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ ِٓ  ورٌه ثإْ َزجُٖٓ الدزوٍُِّ في ٘زٖ الدشؽٍخ ِٓ
 خلاي اعزُؼبػ اِتي:

ِّٕخ فُهب، وؤ٘ذاف روٍُُّ  -ؤ  ثُبْ ِىبٔخ عىسح اٌفببرخ، والدىػىهبد الدزؼ
 ِوبني ِفشداتهب.

َّ وً آَخ ِٓ آَبد اٌغٗىسح اٌىشيدخ روزّّ دسعّب روٍُُّ٘ب ِٕفظًٍب، فُىىْ  -ة  ؤ
 دسوط. لرّىهخ دسوط اٌوٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّٖخ عجن

ِّ ِفشدح ِٓ  -ط  ٍّ بلى روٍُُّ الجزس اٌظٖشفي ٌى َهذف وً دسط روٍُّ
ِفشداد اَِخ، ِن ِوٕب٘ب الأطٍٍ وِوبُٔهب الدزشادفخ الأخشي، بػبفخ ٌٍّونى 

 الدؼبد.
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 37و٘زٖ الدشؽٍخ ِٓ هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ راد ؤهمُِّٖخ؛ فمذ ثُٖٓ فبهٍُٖزهب وُُ وغٍّبْ
َّ اٌجذء بدمذِخ هٓ اٌذسط اٌزٌ عُُوَُّ؛ ٌٗ رإصنً بيجببي هًٍ رٍمٍ الدزوٍُِّ  ثمىٌٗ: "ب

 وعشهخ فهّٗ".
 الدرحهح انثَّاويح: دراضح المحتىي انتَّعهيمي

ُٗ ِٓ خلالذب  روزّّ ٘زٖ الدشؽٍخ ٍ٘ الدشؽٍخ الأعبعُٖخ في هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ، واٌتي َز
 رمذنً المحزىي اٌزوٍٍُّ اٌزٌ يدشٗ ثضلاصخ خـىاد، وٍ٘:

لشؤ: بحُش َمىَ الدزوٍُِّ ثمشاءح ٔظىص وزبثُخ هٓ الجزس اٌظٖشفي ٌىً ا -ؤ 
ِفشدح، الدونى الأطٍٍ لذب، وِوبُٔهب الدزشادفخ والدؼبدح، ثم الخلاطخ )روزّّ ٘زٖ 
الخـىح بسضًٍُب ٌٍزشُِض اٌٍغىٌ، و٘ى إٌلبَ ؤو فشم الإدسان الأوي ِٓ ٔلشَخ 

 اٌزشُِض اٌٍغىٌ(.
ُ بدشب٘ذح لرّىهخ ِٓ اٌىعبئؾ الدزوذِّدح، ِٕهب شب٘ذ: بحُش َمىَ الدزوٍِّ -ة 

ِب ٘ى سعىِبد بيحبئُٖخ، وِٕهب ِب ٘ى طىس روجنًَٖخ ؽمُمُٖخ ِإخىرح ِٓ اٌىالن، 
ٌُٕزهٍ ؤخنًّا بلى هشوع ِشئُٖخ هٓ ِوبني ِفشداد اَِخ )وبسضًِّ ٘زٖ الخـىح 

 إٌلبَ اٌضبني ؤو فشم الإدسان اٌضبني ِٓ ٔلشَخ اٌزشُِض اٌٍغىٌ(.

رذسٖةِ: وٕ٘ب َٕزهٍ الدزوٍُِّ بلى الخـىح الأخنًح ِٓ ٘زٖ الدشؽٍخ، بحُش  -ط 
َُـٍَت بٌُٗ اٌمُبَ ثجوغ اٌزٖذسَجبد والأٔشـخ رادٔ هلالخٕ بدب روَّّٗ ِٓ ِوبني 

 ِفشداد اَِخ المحذدح.
ولا شهٖ ثإْ ٘زٖ الدشؽٍخ بخـىاتهب اٌضَّلاس اٌغٖبثمخ، وثزشرُجهب الدزوىس آٔفًب؛ ٌٗ 

َّ الأٔغت ِٓ ؤٔغت  38فبهً في هٍُّٖخ اٌزٖوٍُُّ؛ فمذ رىطٍٖذ دساعخ الجهني دوس ثإ
                                      

37
 Kim, D; Gilman, D. A. “Effects of taxt, Audio, Graphic Aids in Multimedia 

Instruction for Vocabulary Learning”, Educational Technology & Society, Vol. 11 (3), 

2008, Pp. 114-126. 
 دساعخ رمىيدُخ ٌزذسَظ اٌمشآْ اٌىشنً بدوهذ روٍُُ اٌٍغخ اٌوشثُخ ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً٘بالجهني، لزّذ ثٓ هجذالله، " 38

 َ.2015، عبِوخ الخشؿىَ، رضانح دكتىراجثبلجبِوخ الإعلاُِخ ثبلدذَٕخ الدٕىسح"، 
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ؿشق رذسَظ اٌمشآْ اٌىشنً ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً اٌوشثُخ؛ اٌغٍىن الدمظىد اوزغبثٗ ِٓ خلاي 
 الأٔشـخ واٌزذسَجبد، اٌتي بذّن ثنٌ خظبئض الدزوٍُ وؿجُوخ لززىي الدٕهظ.

 الدذروشالدرحهح انثَّانثح: تقىيح المحتىي 
وفي ٘زٖ الدشؽٍخ َمىَ الدزوٍُِّ ثبلاعزضادح ِٓ الدوٍىِبد ورضجُذ اٌفهُ ِٓ 
خلاي الأِضٍخ الأخشي واَِبد راد اٌظٍخ، ولزبوٌخ اٌشثؾ بدىالف في ؽُبرٗ اٌُىُِخ 
ِٓ خلاي رـجُك الدونى اٌوبَ الدمظىد ِٓ اَِخ في ؤفوبٌٗ وؤلىاٌٗ؛ فزُزَبػ ٌٗ الخُبساد 

 خ:اٌزفبهٍُٖخ اِرُ
، -بْ وعذد-ؤفىبس: ورٌه ثجُبْ ثوغ الدظـٍؾبد اٌىاسدح في اَِخ  -ؤ 

 ِضً: ِظـٍؼ اٌجغٍّخ، الحّذٌخ، اٌضَّٕبء، وغنً٘ب.
الدفىِّشح: بحُش َُغّؼ ٌٍّزوٍُِّ ثإْ ثىزبثخ الخىاؿش اٌتي بزـش ثجبٌٗ ؤصٕبء  -ة 

 .هٍُّخ اٌزٖوٍُُّ، ؤو الدوٍىِبد اٌتي واعهزٗ ؤصٕبء رٕفُز اٌزذسَجبد والأٔشـخ
اَِبد راد اٌظٍخ: َزبػ ٌٍّزوٍُِّ ؤصٕبء اٌوٍُّٖخ اٌزوٍُُّٖخ ؤْ َُخجَش ثبَِبد  -ط 

اٌمشآُٖٔخ الأخشي ِٓ عىس غنً عىسح اٌفببرخ راد اٌظٍِّخ ثبلدونى اٌىاسد في 
 عىسح اٌفببرخ.

الأِضٍخ: وّب َُمذَٖ ٌٍّزوٍُِّ ثوؼّب ِٓ الأِضٍخ اٌتي رذهُ فهّٗ ٌٍّوبني  -د 
 ِٓ لظخ ؤو ؽذَش ؤو ؤٌ ِوٍىِخ رضجِّذ هٍُٗ ِب لذ روَّّٗ.اٌىاسدح في اَِخ، 
لصبهخ ٘زٖ الاعزشارُغُٖخ في دساعزٗ هًٍ ؿٍجزٗ إٌبؿمنٌ ثغنً  39ولذ ؤصجذ ؤحمذ

َّ اعزخذاَ اٌزمُٕبد الحذَضخ في رمشَت  اٌوشثُخ في رذسَظ إٌظىص الأدثُٖخ اٌجلاغُٖخ، وؤ
ؤخٍُِِخ  هًٍ بدسان ِب ََشِدُ في إٌض ِٓ دؤفلاَ عبهذو طىسو ِشب٘ذِٓ  ُخلحالدوبني ا

 .وؤؽذاسٕ وولبئنَ

                                      
ثبلجبِوخ الإعلاُِخ اٌوبلدُخ  اعزشارُغُبد رذسَظ اٌجلاغخ اٌوشثُخ ٌٍٕبؿمنٌ ثغنً اٌوشثُخبسمبهًُ ؽغٕنٌ ؤحمذ، " 39

 .190َ، ص2014، 36، م18، َبٌُضَببدالجبِوخ الإعلاُِخ اٌوبلدُخ مجهح انتجذيذ، ب"، ِبٌُضَب: وٍُخ اٌزشثُخ ؤنمىرعّ
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 خلاصح انذَّرش انتَّعهيمي الدرحهح انرَّاتعح:
في نهبَخ اٌذٖسط اٌزٖوٍٍُّ َمىَ الدزوٍُِّ ثمشاءح خلاطخ اٌذٖسط اٌتي برزىٌ هًٍ 
روش ؤُ٘ ِوبني ِفشداد رٍه اَِخ، ِن اٌزٖشوُض هًٍ اٌفشولبد ثنٌ رٍه الدوبني في 

َّ هٍُّخ رٍخُض اٌذسط رجوذ الدزوٍِّّنٌ هٓ  40ؽبي رشببههب، ولذ وػٖؼ لزّذ هٍٍ ؤ
 اٌزٖشزذ، وبذّن ٌٗ الأفىبس اٌشئُغخ في نهبَخ اٌوٍُّخ اٌزوٍُُّخ.

َّ رـجُك ٘زا إٌّٖىرط اٌوٍٍّ لدشاؽً روٍُُّ ِوبني ِفشداد عىسح اٌفببرخ  ب
وثبعزخذاَ اٌىعبئؾ الدزوذِّدح، يدضًِّ ارِّغب٘بً عذَذّا الأسثن ثٕبءً هًٍ ٔلشَٖخ اٌزٖشُِض اٌضُّٕبئٍ 

ُٖ اٌزٖـشٗق ٌٗ  في ُِذاْ روٍُُ الدفشداد اٌوشثُخ اٌىاسدح ػّٓ اٌغُِّبق اٌمشآني، بر لم َز
، ولم يجذا ٌٗ ِضبًٌب عبثمًب في -هًٍ ؽغت اؿِّلام اٌجبؽضَنٌ-ثـشَمخ هٍُّٖخ ؤوبديدُٖخ 

 ثغنً٘ب، ؤو ؽتى في لربي اٌزٖفغنً الدىػىهٍ ٌٍمشآْ اٌىشنً، لربي روٍُُ اٌوشثُٖخ ٌٍٕٖبؿمنٌ
وبْ وبْ َٕمض اٌجؾش الحبلي اٌزٖٕفُز اٌوٍٍّ ٌٍّمزشػ، والحىُ هًٍ فبهٍُٖزٗ ِٓ 

 خلاي إٌزبئظ.
 

 الخاتمح

َّ روٍُُ ِوبني الدفشداد اٌمشآُٖٔخ خبسط ٔـبق اٌزفغنً، ورىكُفهب في روٍُُ  ب
ؿمنٌ ثغنً٘ب؛ فىشح ٔبشئخ لُِّّخ، برزبط ٌزلبفش الجهىد ورىبٍِهب ِٓ لجً اٌٍُّغخ اٌوشثُٖخ ٌٍٕٖب

الدهزّنٌ واٌمبئّنٌ هًٍ الداعغبد الدخزظخ بهزا الجبٔت، ولا َزؾمَّك ٘زا بلا ِٓ 
خلاي بعشاء بحىس ودساعبد ؤوبديدُٖخ هٍُّٖخ رىػِّؼ الدٕهغُٖخ واٌىُفُٖخ الدٕبعجخ ٌىً 

  فخ ؤفشاد٘ب وخٍفُٖبتهُ.ثُئخ روٍُُّٖخ رٕغغُ ِن صمب

                                      
ّٖذ هٍٍ، "ِهبساد وؿشا 40 مىقع تعهيم ئك اٌزذسَظ الحذَضخ: ِهبسح اٌزٍخُض وِهبسح اٌغٍك"، ؤحمذ ؽغٓ لز

 (.https://www.new-educ.comَ، )2017عجزّّّ  19، جذيذ
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نه حديث أم  كتاببالعلماء اهتمام  القاضي عياض بغية الرائد لما تضمَّ

وتوظيفه في خدمة القضايا  زرع من الفوائد، وكيفية الاستفادة منه

 المعاصرة

Scholars’ interest in Al-Qa   i   ʻIya    ’s book “Bughyah al-Ra’i  Lima 

Ta ammanahu Ha ith Ummi Zar’ min al-Fawa’i  the Pioneer 
En eavour for Benefits in Ummi Zar’s Report”, and How to Benefit 

from it and Employ it in the Service of Contemporary Issues 

Minat Para Cendekiawan Dalam Buku Al-Qāḍī ʻIyāḍ "Bughyah  
al-Ra'id Lima Tadammanahu Hadis Ummi Zar 'min al-Fawa'id", 

dan Bagaimana Mendapat Manfaat Darinya dan Menggunakannya 

di Perkhidmatan Isu Kontemporari 

 كمال وينزو ،محمد أبو الليث الخيرآبادي ، رياحيال قيسمحمد 

 الدهخّض
عمُٔٔدض ٣ُِٕص، وُىخجً ٟه٠ص، وخ٣ُِخيخض لم بسُّ شُق خٛٔدػٍ هُدع بغًَػ ؤٝ َِم ز

ٔعِديش ٢ٟ ٟؼد٦٤ُٟ، وظ٤َّٜهد هًٜ خٛىخٓن لاوخ َ ه٢ زوغ وظدجظ٦خٛ٘شبفد َعـٜر  ،َٕسْ بُٛهد
خٛٔدػٍ هُدع خ٠ُٔٛص خبؼ٤هفُص خبؼؼدُص خٛتي ٜٔ٘هد . وَهًٍ ٧ٍخ خٛسمػ بلى زُد١ خلمجع٠وٍ خبؼودطُ

مػ هًٜ خبؼ٤هؿ وًٓ خهع٠ً خٛس". زٌُص خُٛخجً بؼد ظؼ٢٠ٍ لًَػ ؤٝ َِم ٢ٟ خِٛىخجًفي شُل٦ "
بزُخِ خلأٔٓ خبؼ٤هفُص خٛتي خهع٠ً هُٜهد خٛٔدػٍ هُدع في ٍُٜ ٢ٟ ؤـٚ خلأعُٔخجٍ وخبؼ٤هؿ خٛعمٜ

زشُق خٛٔدػٍ هُدع، وُُِٗص خلأعِديش ٦٤ٟ في  و٠ٜدءشُل٦ بغًَػ ؤٝ َِم، وبكهدَ خ٧ع٠دٝ خٛ
                                      

 ُٜٗص هسً خبغ٠ًُ ؤزى ٠ُٜٔد١ بؼودٍَ خٛىلٍ وخٛوىٝ خلإ٣ٕد٣ُصٕٓٞ يَخٔدض خُٛٔآ١ وخ٤ٕٛص،  ؿدٛر يٗعىَخ٥ في ،
 moulwi.kais@gmail.comخًَّّٛ خلإٛ٘عُوني:  ،خبعدٟوص خلإٔلاُٟص خٛودبؼُص بددَُّٛد

  ،خبعدٟوص د١ بؼودٍَ خٛىلٍ وخٛوىٝ خلإ٣ٕد٣ُصُٜٗص هسً خبغ٠ًُ ؤزى ٠ُٜٔؤٔعدٌ في ٕٓٞ يَخٔدض خُٛٔآ١ وخ٤ٕٛص ،
 mabullais@hotmail.comخًَّّٛ خلإٛ٘عُوني:  ،ٛودبؼُص بددَُّٛدخلإٔلاُٟص خ

 خبعدٟوص خلإٔلاُٟص خٛودبؼُص بددَُّٛد، خبؼوهً خٛودبؼٍ ُِٜٛ٘ وخبغؼدَش خلإٔلاُٟص ،ُِٟٚ في ُٟلٜص ٟد زوً خًٛٗعىَخ٥ ،
 kamel.ouinez8@gmail.comخًَّّٛ خلإٛ٘عُوني: 



َُّّ ز كتابتانؼهًاء اْتًاو        ذَث أو صسع يٍ انفىائذ، وكُفُح الاستفادج انقاػٍ ػُاع تغُح انشائذ لدا تؼ
 وتىظُفّ في خذيح انقؼاَا الدؼاطشج يُّ
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ٓىخهً وػىخزؾ ٧ٍخ خٛشُق خشع٠ٚ زنٌ ؿُدظ٦ هًٜ  ١وظىطٚ خٛسمػ بلى ؤ. ٓؼدَد وخٓو٤د خبؼودطُ
بٕٗدذ خلإ٣ٕد١ ُه٠د ٦ِٕ٤ٛ و﵀ُـ٦ خٛسشٌُ، وٍٖٗٛ ؿُّ  ، ظٕد٧ٞ بدف٠ىههد فيؤل٘دٝو

 .خـع٤دذ ٗٚ خٛوىخجْ وخٛوىخَع خٛتي ٢ٟ شإنهد ظوُ٘ طِى خبغُدش في بصُن ٟٕعىَدتهد

 .خٛٔدػٍ هُدع، لًَػ ؤٝ َِم، ظىكَُ، خٛٔؼدَد خبؼودطُش الدفتازُح:انكهًاخ 

Abstract 

Al-Qa  d  i  ʻIya d  ’s explanation of the hadith of Ummi Zara’ is distinguished by 

valuable investigations, important benefits, and uniqueness. This paper seeks to reveal 

some of its characteristics and benefs through its contents, and to employ them to 

contemporary societal reality. The aim of this research is to demonstrate the 
methodological added-value that Al-Qa  d i  ʻIya d   took in his explanation “Bughyah al-

Ra’id Lima Tadammanahu Hadith Ummi Zar’ min al-Fawa’id”. The researcher relied 

on the inductive approach and the analytical approach in order to highlight the 
methodological foundations on which Al-Qa d  i  ʻIya d   used in his explanation of the 

hadith of Ummi Zara’, to show the scholars’ interest in explaining Al-Qa  d i   ʻIya d  , and 

how to benefit from it in the issues of our contemporary reality. The research 

concluded that this explanation included among its folds rules, controls and provisions, 

which collectively contribute to giving a human an understanding of himself and his 

human surroundings, as well as ways to avoid all obstacles and symptoms that would 

disturb life at all levels. 

Keywords: Al-Qa    i  ʻIya    , Ha ith of Ummi Zara’, Employing, Contemporary 

Issues. 

Abstrak 

Penjelasan Al-Qāḍī ʻIyāḍ tentang hadits Ummi Zara 'dibezakan oleh 

penyelidikan yang berharga, faedah penting, dan keunikan. Di mana memerlukan 

mengungkapkan beberapa ciri dan memanfaatkan isi kandungannya, dan 

menggunakannya untuk realiti masyarakat kontemporari. Tujuan penyelidikan ini 
adalah untuk menunjukkan nilai tambah metodologi yang diambil Al-Qāḍī ʻIyāḍ dalam 

penjelasannya "Bughyah al-Ra'id Lima Tadammanahu Hadis Ummi Zar 'min al-

Fawa'id". Pengkaji bergantung pada pendekatan induktif dan pendekatan analitik untuk 
menyoroti asas metodologi yang digunakan Al-Qāḍī ʻIyāḍ dalam penjelasannya 

mengenai hadis Ummi Zara ', dan untuk menunjukkan minat para ulama untuk 
menjelaskan Al-Qāḍī ʻIyāḍ, dan bagaimana memanfaatkannya dalam isu realiti 

kontemporari kita. Penyelidikan menyimpulkan bahawa penjelasan ini termasuk di 

antara peraturan, kawalan dan ketentuan lipatannya, yang secara kolektif menyumbang 

untuk memberi pemahaman kepada manusia tentang dirinya dan persekitarannya, serta 

cara-cara untuk menghindari semua halangan dan gejala yang akan mengganggu 

kehidupan di semua peringkat. 
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 يقذيح
ٝ خٛو٠ٜدء خ٢ٍَٛ ظ٤َّط زإوسد٧َٞ وٟىخِٓهٞ ، ؤلً ؤهلا1َُوً خٛٔدػٍ هُدع

ؤّّٗ  ٟاِٛدظ٦ٗعر خٛعُخـٞ، وًٓ ُٓٚ ًٓبًيد، ٛىلا هُدع ٟد هٍُ خبؼٌُذ، ٠ٗد ؤ١ 
زٌُص خُٛخجً وهًٜ وـ٦ خبػظىص ٗعدز٦  ،يُٛٚ هًٜ هٜى ٗوس٦ وظسم٥ُ في ٤ُى١ هًًَش

ُص ٟن ٗٚ ٤ٟد٧ؿ خبؼًخَْ خبغًَؽ٦ُُ بؼد ظؼ٢٠ لًَػ ؤٝ َِم ٢ٟ خِٛىخجً، لُػ بصن 
َِديش خٔع٤سدؽ وخٔعىُخؾ بؼٕدجٚ ُٔهُص وؤطىُٛص، و٣٘ط زلاًُص، ويََ ٢ٟ هٜٞ 
خٛوُزُص، ُ٘د١ زٍٖٛ ٢ٟ ؤؤن وؤبصن خٛشُولدض، ولدِ زٍٖٛ ٓظر خٕٛسْ هًٜ ٢ٟ 

 .٦ِٜٔ، وه٦ُٜ خٛو٠ًش في خ٤ٛٔٚ بف٢ ـدء ٢ٟ و٦ِٜ
تى، خلعىخج٦ هًٜ ٟٕدجٚ ٗؽنًش ٟه٠ص في ُٟدي٢َ ش وظ٢٠٘ ؤبنُص ٧ٍخ خٛشُق في

وز٤دءً  ،لا ظّخٙ خبغدـص ٟدٔص بُٛهد لتى في خبغُدش خُٛىُٟص خ١ِ ًَٞ ًٓٝ ٧ٍخ خبؼظ٤َ
ٔىخء خبؼعًٟٔنٌ ؤو خبؼعإو٢َُ بهٍخ  ًَٛخٔص ًٟي خ٧ع٠دٝ خٛو٠ٜدء،٤عد ه٦ُٜ، ظىـهط ًَس

 خٛشُق، وَُٗ نهٜىخ ٢ٟ ٟو٦٤ُ، وزُد١ ٌٖٛ زإٟؽٜص ه٠ُٜص ظـسُُٔص.
َُ ٧ٍخ خٛشُق في وًٟص زوغ ُُِٛ٘ص ظىك في ٧ٍخ خٛسمػوُع ٠ٗ٤د ٔ

خٛٔؼدَد خبؼودطُش، في بؿدوٛص ـًَص ُٜٛزؾ زنٌ خبؼىَوغ خٛو٠ٍٜ وخٛؽٔدفي بؽ٥ٍ خلأٟص، 
وٜٛعًُٛٚ وخ٤٧ّّٛص هًٜ هل٠ص ٧ٍخ خ٢ًَٛ، وًَٓظ٦ خٛلابؿًويش في خٛعودٟٚ ٟن خٛٔؼدَد 

 خلإ٣ٕد٣ُص، ًَٞ خوعلاٍ خلأ٤ِٟص وخلأ٤ٟ٘ص، وظسدهً ٟد ز٤ُهد.

                                      
ُدع ز٢ ه٠ُو١ ز٢ ٟىًٔ ز٢ هُدع ز٢ بؿ٠ً ز٢ هسً خ﵁ ز٢ خٛٔدػٍ ؤزى خِٛؼٚ، هُدع ز٢ ٟىًٔ ز٢ ه ٧ى 1

٧ـ، ط٤َ ٧322ـ، وظىفي ٤ٔص 254ٟىًٔ ز٢ هُدع، خُٛمظبي، خٕٛستي. وًٛ في خ٤ٛظَ ٢ٟ شهُ شوسد١ ٤ٔص 
خٛشِد زعوََُ لٔىّ خبؼظـًِ، ٤َلُ ظُبصع٦: بؿ٠ً  ٟظ٤ِدظ٦ ُهؤش ،في ٤ُى١ هًًَش وظُٕ ؤٗؽُ ٢ٟ ؼلاؼنٌ ٟظ٤ِد

بؼد ظؼ٦٤َّ٠ و١، "خٛٔدػٍ هُدع و٤ٟهف٦ في يَخٔص خبغًَػ خٛشََُ: "ٗعدذ زٌُص خُٛخجً دلٍ وآوَُُخُٛٓٓ 
، ٟدَُّٛد،  مجهح الحكًح انذونُح نهذساساخ الإسلايُح وانؼهىو الإَساَُح"،  لًَػ ؤٝ َِم ٢ٟ خِٛىخجً" بمىٌـد

 .117-101ٝ، ص0201، ي٠َّّٕ 2هًي َٓٞخلإطًخَ خُٛخزن، 
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 َا انكتابالدثسث الأول: يضا
لا شٖ، ؤ١ ٜٛ٘عدذ ّٟخَد، هًًَش وٟعوًيش، ٤ٟ٘ع٦ ٢ٟ ظسىٍئ خٛظًخَش في زدز٦، 

و٢ٟ ولاٙ ٧ٍخ . وودطص بٌخ ه٤٠ٜد وٛن ٟا٦ِٛ زدٛععسن، وخٛعًُْٓ، وخٛعمُْٔ، وخٛعىػُك
في  هًخبعبدمدوٛص ٛوُع ّٟخَد٥ وخٔعُودبهد، ولظ٧ُد، زدٔعُِخى عٞ خُٛٔدٝ خبؼسمػ، ُٔ

 : ؤُ٘ى١ ٧ٌُٗد في ش٘ٚ ٣ٔدؽ ٗدٛعدلي ظعسن يُْٓ ظِدطُٜهد،
 
 :انُقذَح الدُهدُح -1

ظوعّّ ٤ٟهفُص خٛٔدػٍ خ٤ًَٛٔص، في ٧ٍخ خٛشُق، ٢ٟ ؤُؼٚ ّٟخَد خٛ٘عدذ، وبهد 
٣دٙ خَُٛديش، هًٜ ٦ِٜٔ، ٠ُن ُُخيتهد، خظ٠ٕط زدٛش٠ىُٛص وخٛع٘دٟٚ، لُػ، وولاُد 

ُُىخ ـهىي٧ٞ في زُد١ ٠ٜٛعًٟٔنٌ، خ٢ٍَٛ َؤوخ خ٤ٛض، ٟديٍش يبظص في بؾدٙ خٌَُٛر، وط
ُِٟيخظ٦ ُٔؾ، بقً خٛٔدػٍ، وزـَُٔص ه٠ُٜص، ٟسعُ٘ش، به٠ن ٤ٟد٧ؿ بـعَٜ خبؼًخَْ 
خبغًَؽُص، ؤَٕؾ ٓىخه٧ًٞ خ٤ٛلَُص، هًٜ ٧ٍخ خبغًَػ زإٜٔىذ ه٠ٍٜ ظـسٍُٔ َخجن، 
َعفًٜ في زٕـ٦ لأٔد٣ًُ خبغًَػ، و٤ٟدٓشص ؿ٦ُٓ خبؼعشوسص، ٟن ببؼد٦ٟ زَّديخض خُٛوخش، 

في ؤِٛدف ٟع٦٤، وٗٚ ٌٖٛ في بؿدَ ٣لُش ٣ًَٔص، ُدوعدَ ٢ٟ خلأٔد٣ًُ  وخوعلاُدتهٞ
ؤشه٧ُد، وًٟٓهد في خٛوُع، ثم هُؾ هًٜ خٛؼوُِص، وزنٌ هٜٜهد، وخ٣عًٔ ٤ٟهد ٟد بىًٝ 

 .شُل٦ ٜٛمًَػ، وَ٘ى١ ٦ُُ َِديش ُدجًش ٠ٜٛعٍٜٔ، وخ٣عهً زعُـُك خبعّء خبؼُُىم ٦٤ٟ
 ظعسن ظُُٗسهد خٛس٤دجٍ، خٛظُفي، وٍٖٗٛ ٗد١ خٛشإ١ ٟن خبؼُِيش خٌٜٛىَص، خٛتي

وزنٌ وـى٥ بهُخبهد، خبؼ٤٘٠ص، ثم خٔعىُؾ يلالاتهد خبؼىعِٜص، زٚ وًّٛ ٤ٟهد ٟودني ًَُُش،  
وًٓ ٣دٓش ٗٚ ٌٖٛ زـَُٔص ٣ًَٔص، لُػ هُع ؤٓىخٙ ؤٔدؿنٌ خٛظ٤دهص خٌٜٛىَص 
 وخ٤ٛمىَص، وهدَع ز٤ُهد، وـوٚ خٛٔدَت، َوُش خٜٛملص، و٤َعٔٚ بلى هدلم خُعُخػٍ،

٧ى هسدَش ه٢ لٜٔص ٣ٔدشُص زنٌ ؤَزدذ خٛظ٤دهدض خٛوُزُص، وزوً ظٍُٛٚ ٟد ظًٔٝ ٢ٟ 
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خٛظودذ، ٤َعٔٚ ٠ٜٛونى ٦ًُٟٔٛ زٍوّ ودص زوً ؤ١ ـًٜ  خ٤ٛٔدذ ه٢ وِدَد٥ وٗشَ 
 .خٜٛؽدٝ ه٢ يٓدج٦ٔ

ثم، و٢ٟ بسدٝ ٔلاٟص خبؼ٤هفُص، ؤوٍُ ٟسمػ خٛسلاًص بلى آوُ خٛ٘عدذ، بذ٤سد 
 .ص ِٛهٞ خٛٔدَت، ٛعظٚ ب٦ُٛ خبؼوٜىٟص ٣ُٔص، طدُُصٜٛعـىَٚ وخٛعُ٘خَ، وبهد٣

٤د١ ٤ٟهفُص خ٤ًٛٔ ٘عٍِ زوُع بمىٌـنٌ، َس٤ٍُوخٔع٠٘دلا، بؼد ٔسْ ٥ٌُٗ، ٔ
 ، ٠ٗد ُٔإني:ه٤ً خٛٔدػٍ هُدع، َوٟد ٛلاوعظدَ، ويُود ٜٛعـىَٚ

 انُقذ الحذَثٍ :الأولًُىرج ان
٤ُُد ؤ١ لاشٖ، ؤ١ خٛٔدػٍ هُدع ؤلً خلأٔدؿنٌ في هٜٞ خبغًَػ، وبٌخ ه

شُل٦ بغًَػ ؤٝ َِم، َوعّّ ٢ٟ زدٗىَخض ؤه٠د٦ٛ، ؤي٤َٗد َٔىن ٦ًٟٓ في ٥ٍ٧ 
٥َُّ لأُٓخ٦٣ لم ٢َ٘ ٢ٟ ُُخى، وًَٞ ؤ١ خٛ٘ع دذ ٟشمى١ زد٤ًٛٔ خٛظ٤دهص، وؤ١ ظظ

ُٟ٘ى١ٍ ٦ ٔىٍ بلخبغًَؽٍ، بلا ؤ٣ ًٟد ٛلاوعظدَ، ولاشع٠د٦ٛ هًٜ  ًًخ َو ًـد وخل عدَ بمىٌ
ٚ وخٛش٠ىٙ، وخ٠٤ٛىٌؾ َع٠ؽٚ في ٥ًٔ٣ بغًَػ ُٓؤ٥ آوُ بؼ٤هؿ خٛٔدػٍ، و٧ى خٛع٘دٟ

في ٗعر زوغ خلأيزدء، ه٢ خُٟؤش ِوٍـط بلًي هشُش خز٤ص بؽد في ُٜٛص وخلًش، ثم 
ؤٟهٜعه٢ ٤ٔص، وزو٧ًد ِخَته٢، ؤإٛعه٢ ه٢ ؤِوخـه٢، ُىخُْ ٢ٟ ٗلاٟه٢ ٗلاٝ 

 .خلأولى وخٛؽد٤ٟص وخٛعدٔوص ٢ٟ لًَػ ؤٝ َِم
خبػّّ، آُٛدض بظمط ٦ٛ زدٛعىُُْ زنٌ ٤ٟهفٍ وًٓ خٔعو٠ٚ خٛٔدػٍ في ٣ًٔ ٧ٍخ 

 .خُٛوخَص وخًَٛخَص ٢ٟ ـهص، وخٛع٘دٟٚ ٟن خٛوُزُص ٢ٟ ـهص ؤوُي
، ؤٌ ؤ٦٣ لا ٤ًٔ ٟوعّّ بؼد 0"ُٓؤض في ٗعر زوغ خلأيزدء: "٢٠ُ خلأوٙ ٓى٦ٛ

َُوٌ، ٟن خٛوٜٞ ؤ٦٣ ٌُٗ زوؼًد ٢ٟ َوخَص ؤبضً ز٢ هسًُ ز٢ ٣دطك ه٢ خبؽُؽٞ ز٢ هًٌ، 
و٠لا﵂ ٤ٟهؿ خ٤ًٛٔ، ًُٔ ٌُٗ ؤ١ خلإٟدٝ خٛسىدٌَ، وبوٍ ز٢ ٟونٌ، وؤزد وًٓ ػوِهد ٟٕع

                                      
: بــىؽ خبؼ٘عسص خٛىؿ٤ُص، ظى٣ٓ، َٓٞ)، لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذ تغُح انشائذخٛٔدػٍ هُدع،  0

 .12، ص(1227
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ًُخ ٛؼوَ خبؽُؽٞ ه٧ً٤ٞ، وٟن ٧ٍخ، خٔعإ٣ٓ بهد  لدتم خُٛخٌِ، ػوِىخ ٥ٍ٧ خُٛوخَص ٣ل
 .ُٕٛعىُؾ ٤ٟهد ل٠ً٘د ُٔهُِّد، في بصٜص ٟٕدجٚ ٧ٌُٗد في ِٟععك شُل٦ ٜٛمًَػ

ٍَُ ظسوًد ثم خٔعىًٝ آُٛص ؤوُي في ظ٘دٟٚ ٟن خٛوُزُص، و٧ٍ ؤ ِٛدف خ٤ٛضٍ خٛتي ٓ
 .ُٛئَع٦ خ٤ًَٛٔص، ؤنهد لا بي٢٘ ؤ١ ظ٘ى١ ٢ٟ ٗلاٝ ٢ٟ ؤوتي ـىخٟن خٜٛ٘ٞ

وَِديش في بسعنٌ ٤ٟهف٦ خ٤ًٌٛٔ، َٕع٤سؾ يُٛلا﵂ ُٟٗسًد، بٍفد ٔسْ ٥ٌُٗ، و٧ى 
 .خظِدّ َوخش لًَػ ؤٝ َِم ؤنه٢ ًنً ؤوىخض

ّٗر هًٜ زوغ لًَػ ؤٝ َِم َُ ، ولا وَٕعىٜض ٢ٟ ٗٚ ٌٖٛ، ؤ٦٣ لًَػ 
ًًخ، وهُزُص ٟع٦٤ ٟع٣ًُص ٟن  َظك ؤ١ َ٘ى١ ٧ى، ول٘ٞ ه٦ُٜ زدٛىػن لأ٦٣ لا َظك ٤ٔ

 .خظِدّ خُٛوخش ؤنه٢ ًنً ؤوىخض
 انُقذ انهغىٌ :انثانيًُىرج ان

، وٟىٔىهُص ٟوُُع٦، هُدع ٢ٟ ؤَوم خلأٟؽٜص خٛو٠ُٜص، هًٜ زُخهص خٛٔدػٍ
ه٤ً  ٦ُىوٓوؤٝ َِم،  في وؼٞ شُل٦ ٌَُٛر ٗلاٝ ٥ٌُٗوبس٦٤٘ ٢ٟ آُٛدض خ٤ًٛٔ، ٟد 

، وزوً ؤ١ ه٢ٍُ لُٔٔص ؤطٚ وػوهد وبؾد٥ِ، ؤُُي زُٔص خٛ٘لاٝ بدسمػ 1"ؤوؿدذ"٠ٜٗص 
، ؤوَي في ؤو٦ٛ ٟٔىٛص لأبي ٔوًُ خ٤ُٕٛدزىٌَ، ٍَُٗ ُُهد 2"ظ٤س٦ُ"ودص، ه٤ى١ ٦ٛ زـ

ؤ١ بصن وؿر هًٜ ؤوؿدذ ٤ُٟ٘ في خٛوُزُص، لأ١ ٟد ـدء ٢ٟ خٛ٘لاٝ هًٜ و١ِ ُوٚ لا 
 .ودٙبه٠ن هًٜ ؤُ

وًٓ خ٣ّّي خٛٔدػٍ َُي ٥ٍ٧ خًٛهىي، زإٜٔىذ ٣ًٌٔ ٟسهُ، ٟسني هًٜ ؤٔٓ 
، ثم 3"لم َٔٚ ؤزى ٔوًُ شُحد: "ه٠ُٜص ٟع٤ُص، لُػ َي خًٛهىي بصٜص﵂ وظِظُٜ﵂د، زٔى٦ٛ

ُٟٕعو٠ٜ﵂د آُٛص ٣ًَٔص ٌٛىَص، ِٟدي٧د ؤ١ خُٛوخَص خٌٜٛىَص بٌخ  شُم في زُد١ ٟد ٧ٌر ب٦ُٛ 
                                      

 .34، صخبؼظًَ خٕٛدزْ 1
 .خبؼظًَ ٦ِٕ٣ 2
3 ٦ِٕ٣. 
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وخش ٢ٟ خلأهُخذ خِٛظمدء، ؤو ٌُٗض في بصد٧نً خٌٜٛص بظوط ه٢ ؼٔص، ؤو ظ٤دٜٓهد خُٛ
ٍٍ ظًوٚ في ود٣ص  وطمدق خٛوُزُص، ُةنهد طمُمص، و٢٘ٛ ًٓ لا َـُي خٔعو٠دبؽد، ُم٤ُح

، و٧ى وطَ لا بىُـهد ه٢ يخجُش خٛوُزُص خٛٔمص، و٢٘ٛ َس٢ٍُ ؤ١ خٔعو٠دبؽد 4"خ٤ٛديَ"
 .ُٜٓٚ في ٤ٟـىّ خٛوُذ

، طًٜ خ﵁ ه٦ُٜ ؤِٜٞلص ل٘د٧د خ٤ٛبي وز٤دءً ه٦ُٜ، ٌُٗ خٛٔدػٍ ؤ١ ٥ٍ٧ خٜٛ
و٧ى ٢ٟ ؤوتي ـىخٟن خٜٛ٘ٞ، ؤو ل٘عهد هدجشص َػٍ خ﵁ ه٤هد بحؼُظ٦، ولم ٧ُ٘٤َد، 
ثم َوي ٧ٍخ خِٜٛق بصنٌ ًِنً ٢ٟ خٛظمدزص وخٛعدزونٌ ٢ٟ خٛوُذ، ولم َعؤسى٥، ٟن 

 .ظ٧ّ٤هٞ ه٢ خٜٛم٢ في خٌٜٛص
ُّٗ خٛٔدَت ؤ٦٣ بؿٍ٘ ه٢ هُذ هدَزص، ٓىبؽد  ثم، وٛعؽسُط طمص خِٜٛق، ٌ

لفص، ُإؼسط ؤ١ خِٜٛق بظن ٢ٟ ؼٔص، وظ٤د٦ٜٓ خُٛوخش خِٛظمدء، وؤ٦٣ ٌُٗ في بصد٧نً 
 .6وخز٢ يًََ 5خٌٜٛص وطمدق خٛوُزُص، وخٔعًٙ هًٜ ٌٖٛ، زٔىٙ خبػُٜٚ

زوً ٌٖٛ، ؿُق ٟٕإٛص خ٠ٕٛن، لُػ ز٢ٍُ ؤ١ ٟٔعؼً خُٛٔدْ خٌٜٛىٌ، بصن 
ُّ٘ هًٜ ٓدج٦ٜ، وًدَص ُوٚ هًٜ ؤُوٚ في خٜٛٔص، بلا بٌخ بظن ٢ٟ  خٛوُذ ًن٥ً، ُُُٔسٚ ولا ٤َ

 .12وخُِٛخء 7ٟد في خلأُٟ ؤ٦٣ ًنً ٟـُي في خٛ٘لاٝ، وخٔعًٙ ز٘لاٝ ُٔسى٦َ

                                      
 .خبؼظًَ خٕٛدزْ 4

، 1يخَ خٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ: زنًوض)هسً خبغ٠ًُ ٤٧ًخوٌ، : برُْٔ انؼين،خبػُٜٚ ز٢ ؤبضً خُِٛخ٧ًٌُ،  5
 .162، ص2، ؾ(0220ٝ/1202٥

، 1يخَ خٛوٜٞ ٠ٜٛلاَنٌ، ؽ: ٛس٤د١)ٌَّٟ ٤ٟنً زوٜسٍ٘، : ، برُْٔجمهشج انهغحؤزى زُ٘ بؿ٠ً ز٢ خبغ٢ٕ ز٢ يًََ،  6
 .140، ص1، ؾ(1765ٝ

ٟ٘عسص خبػدبقً، : خٛٔد٧ُش)هسً خٕٛلاٝ بؿ٠ً ٧دَو١، : ، برُْٔانكتابؤزى زشُ ه٠ُو ز٢ هؽ٠د١ ز٢ ٤ّّٓ، ُٔسى٦َ،  7
 .346، ص1، ؾ(1226٥/1766ٝ، 1ؽ

ٝ(، 1764، 1، برُْٔ: هسً خٛوَّّ خبؼ٠ُني خُٛخـ٘ىتي، )خٛٔد٧ُش: يخَ خبؼودٍَ، ؽانتُثُهاخهٍٜ ز٢ بضّش،  12
 .75ص
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، 11"هًٜ ؤ٣ٔدذ خبؼ٤ًَص: "وخٔع٠٘دلا﵂ ٤ٛظُش ٧ٍٟس٦، خٔعًٙ زدبغًَػ خٛظمُك
وزٍٖٛ َ٘ى١ ًٓ ٗدٟٚ زنٌ ٤ٟهؿ خ﵀ًؼنٌ وخٌٜٛىَنٌ وخٛظُُُنٌ، في ظَُُٔ طمص 

ق، وَـك ٧ٍٟس٦ خٌٍٛ َُي ؤ١ خبغًَػ ٟظًَ ٢ٟ ٟظديَ خبغفدؾ ٛعظمُك خِٜٛ
 .خبؼُِيش خٌٜٛىَص

 
 :زسٍ انتشتُة -2

َوعّّ ل٢ٕ ظُظُر ؤبحدغ خٛ٘عدذ ٢ٟ ٠ٗدٙ ٢ُ خٛعظ٤َُ، وخ٤ٛدْ ٦ُُ 
ٟعِدوظى١، وًٓ ؤكهُ خٛٔدػٍ زُخهص وََديش في ظُظُر ٟسدلػ خٛ٘عدذ، ووٓط 

ز٢َُّ ُُهد ًُع خٛعظ٤َُ، وخبؼٔظً ٦٤ٟ، ثم ٌُٗ  بَُخي٧د، ُهُإ خبؼعٍٜٔ، بدًٟٔص بـعظُش،
خبػـىؽ خٛوَُؼص ٛو٦ٜ٠، و٧ى ٟد خطـٜك هًٜ ظ٠ُٕع٦ زدبؼ٤هفُص، ثم وض ٗلاٝ ٗٚ 

 .وخلًش ٤ٟه٢ زِظٚ ٟٕعٔٚ، وزىَّز٦ هًٜ وُْ ٟد َبظ٦ ٢ٟ ٤ٟهفُص
و٢ٟ ل٢ٕ خٛعُظُر، خٛعسىَرُ، و٧ى ؤٜٔىذ َٕعو٠ٚ ًدٛسًد ِٜٛظٚ زنٌ 

 َٕٜٞ خٛٔدَت ٢ٟ خبػٜؾ، و٢٘ٛ خٛٔدػٍ ؤػدٍ ٦ٛ ٟونى آوُ، خبؼىخػُن خبؼىعِٜص، لتى
وـو٦ٜ ؤُٜص ٛع٤س٦ُ خٛٔدَت، وِٛط ٣ل٥ُ، ودطص ه٤ً بَخيش ٌُٗ ُدجًش ٟه٠ص، ؤو 

، و٧ى خطـلاق يؤذ خٛٔدػٍ "ظ٤س٦ُ"، ؤو"زُد١"برُْٔ يُْٓ، لُػ َسىذ ٍٖٛٛ زـ
 .هًٜ خٔعو٠د٦ٛ ه٤ً ٌُٗ ٟه٠دض خبؼٕدجٚ ويُٓٔهد

                                      
الدسُذ انظسُر الدختظش يٍ انسٍُ تُقم انؼذل ػٍ زى خبغٕنٌ ٟٕٜٞ ز٢ خبغفدؾ خٛٔشنًٌ خ٤ُٕٛدزىٌَ، ؤ 11

، 1ٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ: يخَ خ)زنًوضخٛسدٍٓ،  برُْٔ: بؿ٠ً ُاخي هسً ،طهً الله ػهُّ وسهىسسىل الله  انؼذل إلى
، َٓٞ خبغًَػ: 1223، ص0ؾ، طُد٣ص خبؼ٤ًَص ٢ٟ يوىٙ خٛـدهى١، وخًٛـدٙ بُٛهد :ذتا، ٝ(٥1771/1210
1157. 
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ًٟد ٛوًٝ و٢ٟ ٧ٍخ خٛسدذ ٍٗٛ ٖ، ظإونً ٟسمػ خٛسلاًص بلى آوُ خٛ٘عدذ، َو
ًُخ ٛعًخوٚ ٟٕدجٚ ٧ٍخ خ٢ِٛ  .ظشىَش ٢٧ٌ خٛٔدَت، وبذ٤ُّسًد ٜٛعُ٘خَ وخلإؿدٛص، ٣ل

 :بمىٌـنٌ، َعؼك به٠د خبغدٙوُع ١٣ ل٢ٕ خٛعُظُر، وٛسُد
 زسٍ تشتُة انشواَاخ :الأول ًُىرجان

ًَخ  ٌُٗ خٛٔدػٍ ؤ١ ؿ٦ُٓ في ٧ٍخ خبغًَػ ٗؽنًش وٟعشوسص، و٦٤٘ٛ بَؽد
ٛلاوعظدَ ُٔٔعظُ هًٜ ٌُٗ زوؼهد، و٧ٍخ ُٟزؾ خُِْٛ، لُػ ب٦٣ ؤه٠ٚ ٟسًؤ ل٢ٕ 
خٛعُظُر، في خ٣عٔدء خُٛوخَدض، و٣س٦ هًٜ ٌٖٛ زإ٦٣ َخهً في وُدَخظ٦ ؤ٢َُٟ، طمص 
ًًخ، وؤل٤ٕهد بصدلا﵂،  خ٤ًٕٛ، ول٢ٕ خُٕٛدّ، وخبؼٔظىي ز٦ خبع٠ن زنٌ ؤطك خبؼعى١ ٤ٔ

 .ىخ٣ر خ٤ُِٛص وخٌٜٛىَصوؤٗؽ٧ُد خٔعُودزًد ٜٛف
وز٤دءً ه٦ُٜ، ٌُٗ في ٟٕعهٚ خٛ٘عدذ ٔسن َوخَدض ه٢ ٗسدَ شُىو٦، ثم 
ؤ٧ًَُٞ زُوخَعنٌ، ؤؿْٜ هُٜه٠د ٛٔر خٌُٛخزص، بؼد ظؼ٤٠د٥ ٢ٟ خَّٛديش وخبؼىدِٛص ُٜٛوخَدض 

 .خبؼشهىَش خٛتي ًٟٓهد
٤ُلالق ؤ١ خٛٔدػٍ َظٍر ُٔي ؿ٦ُٓ بؽٍخ خبغًَػ، زعًٔيم خلأطك ُدلأطك، 

٧ى يؤذ ؤَزدذ ط٤دهص خبغًَػ، ثم ٌُٗ َوخَدضٍ ٣ضَّ هًٜ بـدِٛعهد، و٦٤٘ٛ  ٠ٗد
ًُخ بؼد برعىٌ ه٦ُٜ ٢ٟ ٟديش ٜٛشُق وخٛعإوَٚ وخبؼٔد٣َص وخ٤ًٛٔ، ثم ٌُٗ َوخَدض  ؤوَي٧د ٣ل

 .ًَُسص و٤ُٟ٘ش، لمجُي زُد١ ٣٘دَتهد وخُٛي هًٜ ؤطمدبهد وظ٤س٦ُ خبؼعٍٜٔ
 زسٍ تشتُة الأتىاب :انثاني ًىرجانُ

ٌُٗ ؤبنُص خٛعسىَر، وؤ٦٣ ٢ٟ ٠ٗدٙ ط٤دهص خٛعإَُٛ وبؿ٤ٕدتهد، وًٓ َٜٔ 
ؤهُذ خٛٔدػٍ ه٢ ٌوّ َُُن في ٧ٍخ خبؼؼ٠دَ؛ ُة٦٣ زوً ٌُٗ ؿ٦ُٓ خبؼعشوسص وخٛ٘ؽنًش 

، ؤٌ ٧ٍخ ؤوخ١ خٛشُوم في شُق خبغًَػ، ٠ٗد "خٛعِٕنً"بؽٍخ خبغًَػ، هًٔ زدزًد بظد٥ 
َٚ ٢ٟ ولا٦ٛ هًٜ برُْٔ  ،"خ٤ًٕٛ"وهًض، ثم ؤظسو٦ ٟسدشُش زسدذ بظد٥ زـ و٧ى زدذٌ ه٠ََ

 .خبغًَػ، وزُد١ خبعّء خبؼُُىم ٦٤ٟ
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، ٓدٝ ٢ٟ ولا٦ٛ زعمُْٔ ٣ٕر خ٤ٕٛىش، "خٛعوََُ"زوً ٌٖٛ، هًٔ زدزًد بظد٥ 
، بحػ ٦ُُ ٟٕإٛعنٌ بكىَعنٌ، ظعوْٜ "خٛوُزُص"وَـك ؤنه٢ بي٤ُدض، ثم ؤهٔس٦، زسدذ 

ؤلً هشُ : د٣ُص زسدذ خٛوًي في ٓى٦ٛؤولابند ز٤ى١ ـ٢ٕٜ ؤو خـع٠و٢، في لنٌ ظعوْٜ خٛؽ
 .خُٟؤش ؤو ٣ٕىش

زوً ٌٖٛ، هًٔ زدزًد ٦ِٜٔٛ، ٌُٗ ٦ُُ ظٕوص ٟٕدجٚ ُٔهُص، خٔعٔد٧د ٢ٟ زًخَص 
 .خبغًَػ، وٟد وَي ٢ٟ َِديخض زوغ خُٛوخَدض في ؤو٦ٛ

، شُق ٦ُُ ًَُر خلأِٛدف خٛتي وٓوط في ؤوٙ بلًي "خٌَُٛر"ثم هًٔ زدذ 
 .خُٛوخَدض

ٌّ هًٜ لًش، ُٟخهًُد ٟد ؤّٛٝ ز٦ زوً ٌٖٛ شُم في شُ ق ؤٓىخٙ خ٤ٕٛىش، ٗ
٦ِٕ٣، ووهً ز٦ ٔدج٦ٜ، ولاٙ هُػ٦ ٜٛىـىؽ خٛوَُؼص بؼ٤هؿ ه٦ٜ٠ في شُق ٧ٍخ 

 .خبغًَػ
و٢ٟ ولاٙ ٟد ظًٔٝ، ظلهُ ٠ُٓص ل٢ٕ ظُظُر خلأزىخذ، لُػ ب١ خٛٔدَت لا 

ٛٔدػٍ، ؤو َعشعط ٦٤٧ٌ في ٧دظ٦ خبغدٛص، وَٕعىهر ٗٚ خبؼٕدجٚ وخٛٔؼدَد خٛتي ؿُلهد خ
 .٣دٓشهد، ؤو لّٔٔهد

 
 :انتسقُق -3

 ٦ُِ بفد لا ََر ٦ُُ، ؤ١ خٛٔدػٍ َُظ٤ََّ في ود٣ص خٛو٠ٜدء خ﵀ٔٔنٌ، وظظد٣ُ
خبؼىعِٜص ظًٙ هًٜ ل٦ٍٓ وُه٦٠ وخظظد٦ُ زدٛعمُْٔ خٛو٠ٍٜ خبؼاطٚ، و٢ٟ خلأبنُص بد٘د١ 

٦٣ نهؿ ٦ِٕ٤ٛ بلى ؤ١ ٧ٍخ خٛعإَُٛ َوعّّ زدٗىَش ؤه٠دٙ خٛٔدػٍ، وزدٛعدلي ٣وٜٞ ؤ خلإشدَش
ٌ﵂خ ؤ١ َ٘ى١ برُْٔ خبؼٕدجٚ بلًي ُّٟخض ٧ٍخ  خٛعمُْٔ خٛو٠ٍٜ ٤ٍٟ زًخَدظ٦، ُلا ًُخزص ب

 .خٛعإَُٛ
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وز٤لُش َُٔوص، َلالق خٛٔدَت وخٛسدلػ ؤ١ خٛٔدػٍ لم ٢َ٘ بؾُي ٣دٓٚ ؤو 
ـدٟن، زٚ ٢ٟ خٛى٧ٜص خلأولى، و٤ٍٟ هُػ٦ لأٔد٣ًُ خبغًَػ، َعس٢ٍُ ٌٖٛ، لُػ ب٦٣ زًؤ 

َُوختهد، ُد٣عًٔ ٟد َظٜك ٤ٟهد، زعمُْٔ ظٜٖ خ ٍُ هًٜ َِديخض  لأٔد٣ًُ، وؤزد١ هٜٜهد، وٟ
 .ووعٞ ٥ٍ٧ خبؼُلٜص، زعمُْٔ خبؼًٔخَ خبؼُُىم ٢ٟ خبغًَػ

ثم، وه٤ً شُل٦ ٛ٘لاٟه٢، لم َِىض خُِٛطص ٠ٜٗد ٤ٔمط، ؤ١ بيعو٤د 
و٥ٍ٧ ٣٘عص زدٌٛص في ٧ٍخ خِٛظٚ، ٌٌُٜٚ : "زعمُٔٔدض وظُـُمدض َٔىٙ ه٤هد ز٦ِٕ٤

 .10"بهد، ٛوٜٖ لا بذ٧ًد بهٍخ خٛسُد١ في ًنً ٥ٍ٧ خلأوَخّ خٛٔىٙ
ُدهٜٞ ؤُٖ خ﵁، ؤني بٌخ ز٤ُط ٖٛ ٓىلي، وَُوط : "وٓدٙ في ٟىػن آوُ
 .11"٤ٟد٥َ، َؤَط ظُـُم٦ وبَؽد٥َ
ًُٔ كهُ لي ٦ُُ ٟونى طمُك، ب١ شدء خ﵁، في خٌٜٛص، : "وِخي في ٟىػن آوُ

 . 12"ز٢ٍُ في خٛعإوَٚ
دض وخٛعُـُمدض، ٤ُى٣ًد ٟوُُُص شتى، ٢ٟ خٌٜٛص وًٓ شمٜط ٥ٍ٧ خٛعمُٔٔ

 .وخ٤ٛمى، وخ٦ِٔٛ، وخبؼظـٜك، ولتى خلأ٣ٕدذ وخبعٌُخُُد
ظؽسط : ِٛط خ٤ٛلُ بلى ؤ١ خبؼٔظىي ٢ٟ خٛعمُْٔ ؤُٟخ١، ؤلًبند٤د ولا َِىظ

خلأعًلاٙ خًُْٛٓ وخُٛخجن ٠ُُد : وؼد٣ُه٠د. خٛٔدػٍ ه٤ً خ٤ٛٔٚ، ٟن خٛعمٌُ وخلأعٔظدء
 .َـم٦ ٢ٟ خبؼٕدجٚ

٢ٟ زدذ خٍُٛٗ لا خبغظُ، بمىٌـنٌ َلهُ ٢ٟ ولابؽ٠د،  وُع٤وز٤دءً ه٦ُٜ، ٔ
 ، ٠ٗد ٍَٜ:برْٔ خٛٔدػٍ بفد ٦ٜٔ٤َ و٥ٍَُٗ ؤو َُـم٦ و٧ٍَر ب٦ُٛ

 
 

                                      
 .14، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  10
 .17، ص٦ِٕ٣خبؼظًَ  11
 .12، ص٦ِٕ٣ 12
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 انتسقُق في انُقم :الأول ًُىرجان
لا َ٘دي بىٜى، ُظٚ ٢ٟ ُظىٙ خٛ٘عدذ، بلا و٦ُُ بمىٌؾ وخػك وطَُك، هًٜ 

٦ُِّ ه٢ شُىو٦، ٔىخء ُٓخءش  برْٔ خٛٔدػٍ في ٣ٔى٦ٛ، و٢ٟ ٌٖٛ ظ٤ظُظ٦ هًٜ ؿَُٔص ظٜ
٦٤ٟ هُٜهٞ، ؤو بظدهًد ٤ٟهٞ وهُٜهٞ، ؤو ٟد ٗعسىخ ز٦ ب٦ُٛ، ؤو ؤـدِو٥، وًٓ ًََّ هًٜ 

لًؼ٤د خ٦ُِٔٛ خبغدُق ؤزى زُ٘ بؿ٠ً ز٢ هسً خ﵁، بٟلاء : "ٌٖٛ، ُُاَن ٠ٕٛده٦، ٗٔى٦ٛ
 . د٣ص خٛو٠ُٜص، ويٓص خ٤ٛٔٚ، و٧ٍخ يُٛٚ خلأ13ٟ"٢ٟ ِٛل٦، ٤ٔص بطٓ وظٕونٌ وؤَزو٠دجص
د٥َ، وخبؼع٠ؽٚ في يٓص برٌُ خ٤ٛٔٚ ٢ٟ ُخوعتم و٢٘ٛ، بؿٚ خٛشد٧ً خٌٍٛ 

خبؼظديَ، َِّّ زش٘ٚ وخػك في ٟٕعهٚ زدذ خٛوُزُص، ه٤ًٟد ظوُع خٛٔدػٍ ٛشُق 
خـع٠و٢ ؤو ـ٢ٕٜ، ُمْٔ ٦ٜٔ٣ زإ١ ٌُٗ ؤَزوص ٣ٔىٙ، و٢٘ٛ ٢ٟ ٟظديَ بـعِٜص " ٣ى١"

 :زدٛظُي خٛعدُٛص
 .14وخَدض خ٤ٕٛدجٍ بؽٍخ خبغًَػ خـع٠و٢في زوغ َ .1
في َوخَص خٛـٌّّ ٢ٟ طمُك ٟٕٜٞ ٠ُُد لًؼ٤د ز٦ هسً خ﵁ ز٢ بؿ٠ً  .0

 .16"٣ٕىش"، وفي زوؼهد 15"ـ٢ٕٜ بلًي هشُش خُٟؤش"خ٦ُِٔٛ ه٦٤ 
، و٧ٍ٘خ "ـ٢ٕٜ بلًي هشُش ٣ٕىش: "في زوغ َوخَدض خٛسىدٌَ .1

ٗعدز٦ هًٜ  وـًتهد في ؤطٚ خلأطٍُٜ ؤبي بؿ٠ً، بخـ٦ يخوٚ خٛ٘عدذ، وؤطٚ
 .17َوخَص ؤبي ؤبضً خبعُـدني ؤلً شُى٦ُ في خٛظمُك خبؼٍٗىَ

                                      
 .5، صائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذتغُح انشخٛٔدػٍ هُدع،  13

، برُْٔ: هسً خٌِٛدَ ٠ُٜٔد١ خٛس٤ًخٌَ، ًُٔ ُٕٗوٌ انسٍُ انكبريؤزى هسً خُٛبض٢ ؤبضً ز٢ شوُر خ٤ٕٛدجٍ،  14
 .024، ص6ؾ، ٝ(1211/٥1771، 1خٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ: يخَ زنًوضل٢ٕ، )

 .234، ص5، ؾإكًال الدؼهى تفىائذ يسهىخٛٔدػٍ هُدع،  15

 .026، ص6، ؾانسٍُ انكبريدجٍ، خ٤ٕٛ 16

وٗٚ ٢ٟ ـدء زوً ٢ٟ خٛشُخق . 12، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  17
 .٣ٕر بزَُؿ ٥ٍ٧ خُٛوخَص ٜٛٔدػٍ، ًِٛٔ خلأطٚ
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 .02زدٛعدء" خـع٠وط"َوي ؤزى هسًُ خٛٔدٔٞ ز٢ ٔلاٝ، ٧ٍخ خبغٍُ  .2
ُُعسنٌ ٢ٟ ٧ٍخ ٦ٜٗ، يٓص خ٤ٛٔٚ ٟن خٛعمٌُ وخٛعؽسط، وٌٖٛ ؤ١ خٛٔدػٍ ًٓ 

ِدف َُـن بلى ؤٗؽُ ٢ٟ ٣ٕىص ٠ٜٛظًَ خٛىخلً، ُٛعٕنى ٦ٛ خلاؿلام هًٜ خوعلاٍ ؤٛ
 .خُٛوخَدض، ٟن خٛعىؼُْ خًُْٛٓ، و٧ى ٟد َعفًٜ في خ٠٤ٛىٌؾ خبغدلي

 تحقُق الدسائم :انثاني ًُىرجان
ًُخ ٛـسُوص خّٛخي خبؼوُفي خٛش٠ىلي خٌٍٛ َع٠ُّ ز٦ خٛٔدػٍ، ُلا ًُخزص ؤ١ َ٘ى١  ٣ل

٢ٟ ز٤ُهد ٟؽدلا﵂  ٣دخٛ٘عدذ ٟشمى٣ًد زدٛعمُٔٔدض في بصُن خلمجدلاض خٛو٠ُٜص، وًٓ خوعُ
د٣سًد ٟوُُُِّد، ًٓ َ٘ى١ وٍِ هًٜ ٗؽنً ٢ٟ خ٤ٛٔدي، و٧ى خلاُععد١ خ٤ٛمىٌ ه٤ً َُلهُ ـ

ٍٍ ؤ١ َعُـٞ ٦ٛ خِٛٔـٍ في بصٜص خ٤ٛمدش في ٗعدز٦ ب٣سد٥ خُٛوخش " خٛٔدػٍ، ولا ًُخزص ل٤ُح
 .01"هًٜ ؤ٣سد٥ خ٤ٛمدش

وطىَش خبؼٕإٛص ظع٠ؽٚ في ظَُُٔ خٛٔدػٍ، ـىخِ ؤوـ٦ خلإهُخذ خٛؽلاؼص، ؤهني 
لا ٔهٚ ُنًظًٔ ولا : "وخبػِغ، في ٠ٜٗتي ٔهٚ وبظنٌ، في ٓىٙ خلأولىخُُٛن وخ٤ٛظر 

 .، ثم َوىي ٛنًـك وـ٦ خُُٛن، وَُي ؤ٦٣ ؤُْٛ وؤولى زدلإهُخذ00"بظنٌ ٤ُُعًٔ
وٟوٜىٝ ؤ١ خٛعُـُك زنٌ ٟٕعىٍَ خٛـُُنٌ، ؤُٟ بىعض ز٦ خلمجعهًو١ خ﵀ٔٔى١، 

ؤ١ خ٤ٛظر ؤـىي وؤٗؽُ ودطٍص بٌخ ه٤٠ٜد ؤ١ َجُٓ ؤَزدذ ط٤دهص خ٤ٛمى ُٔسى٦َ، َُي 
 .خٔعو٠دلا﵂

و٤٧د، َعًوٚ خٛٔدػٍ ُٛعم٤ِد زعىـ٦ُ زُدني، ٤َٞ ه٢ ط٤وص وٌوّ َُُن، لم 
٣وه٥ً بلا ه٤ً ؤطمدذ ظىـ٦ُ خُٛٔخءخض وخلالعفدؾ بؽد، لُػ ز٢ٍُ هٜص ظُـُم٦ 

                                      
حص ، برُْٔ: لٕنٌ بؿ٠ً بؿ٠ً شٍُ، )خٛٔد٧ُش: ٟـسوص خبؽُغشَة الحذَثؤزى هسًُ خٛٔدٔٞ ز٢ ٔلّاٝ خبؽُوٌ،  02

 .064، ص0ؾ ،ٝ(1222/٥1762، 1ـدزن خلاٟنًَص، ؽٛشاو١ خبؼ خٛودٟص

، برُْٔ: بؿ٠ً ؤزى خِٛؼٚ إَثاِ انشواج ػهً أَثاِ انُساجبصدٙ خ٢ًَٛ ؤزى خبغ٢ٕ هٍٜ ز٢ َىَٔ خِٛٔـٍ،  01
 .141، ص0ٝ(، ؾ1224/٥1764، 1بزُخ٧ُٞ، )يخَ خُِٛ٘ خٛوُبي، خٛٔد٧ُش، ؽ.

 .16، صؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذتغُح انشائذ لدا تخٛٔدػٍ هُدع،  00
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ِ﵂د زٍٖٛ هدٟص خ٤ٛمدش خبؼهع٠نٌ زعٔىيم  ُُٜٛن، زإ٦٣ زدهعسدَ خبؼونى وخٌُٛع ٢ٟ خٛ٘لاٝ، بـدٛ
 .ِٛدف وٟىخٓوهد ٢ٟ خٛ٘لاٝخلأ

وزُد١ ٟد ٧ٌر ب٦ُٛ خٛٔدػٍ، ؤ١ ٥ٍ٧ خبؼُؤش في ؤوٙ ٗلاٟهد، شسهط بخٚ 
ِوـهد وٜٓص ه٦ُُ زدٜٛمٞ خٌٛػ، وشسهط شُخٔص و٦ٜٔ وشمىن ؤ٦ِ٣ زدبعسٚ خٛىهػ، 
و٤٧د تم ٗلاٟهد، وٟد ُٔإتي زو٥ً، ٢ٟ ٓىبؽد لأهٚ ولا بظنٌ، ٗلاٝ ٟٕعإ٣َ زٌُع 

َْ ز٤لٞ زدٛ٘لاٝ، وؤيهً بؼُخهدش ٓظ٧ًد  خٛعِٕنً وخٛعِظُٚ، و٧ى ٟد خهع٥ّّ خٛٔدػٍ ؤُٛ
ّـَك  وًُػهد ٢ٟ خٛعشس٦ُ، ٟن ٟد ٦ُُ ٢ٟ ظ٤دْٔ زنٌ ؤوٙ ٗلاٟهد وآو٥ُ، وز٤دءً ه٦ُٜ، َ
َِّّ ٧ٍٟس٦ زإ١ خبؼ٤ُِدض لُؽ٠د وٓوط في خُٛٔآ١  خٛٔدػٍ خُُٛن وَؤي ؤ٦٣ خلأ٣ٕر، ثم ه

ىـى٥ خٛؽلاؼص ٢ٟ خلإهُخذ، ز٠٤ُد بٌخ خُٛ٘يم، ٟوـىُص هًٜ شٍء وخلً، ـدِ ُُهد خٛ
وَيض ٛظِدض شُحنٌ ُإٗؽُ، وخبغدٙ ؤ١ ٗٚ شٍء بىعض زىطَ ودص ز٦، وُٓظً 

ِ﵂د، وظونٌ ل٤ُهد خُُٛن ٌٚ هًٜ لًش، خزعًت خٛ٘لاٝ ل٤ُحٍ ٟٕعإ٣  .٣ٍِ خٛوُر، ٗ
 
 :تىنُذ الدسائم -4

ظسوًد بؼد ُٟ ز٤د ٢ٟ ٗى١ خٛٔدػٍ َعظَ زش٠ىُٛص خبؼوُُص، وؤ٦٣ ؤٔٓ بؼ٤هؿ 
شمىلي، ُلا ًُو ؤ١ بق٥ً َىًٛ خبؼٕدجٚ، وَسؽُّهد ٢ٟ ولاٙ شُل٦، وًٓ طَّق زٍٖٛ في 

وظىًُٛ ٗؽنً بفد لم َعًٔٝ ز٦ ٗلاٝ ز٦ٌٜ ه٠ٍٜ وخ٣عهً ب٦ُٛ : "ودبسص شُل٦ ٓدجلا
ٌٌُٗ"01. 

، وُع ٛ٘ٚ ٤ٟه٠د ز٠٤ىٌؾ َىػك طىَش خبغد٤ٙوٛعىًُٛ خبؼٕدجٚ ٟٕعىَد١، ٔ
 وبند:

 

                                      
 .57، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  01
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 تىنُذ ػاو :الأول ًُىرجان
وخبؼٔظىي ز٦، ظىًُٛ ِٟد٧ُٞ وٟٕدجٚ ٢ٟ خبؼونى خٛودٝ ٤ٜٛض، و٧ى َُٓر بفد 

ًٟد  ٦ُ٠َٕ خ﵀ًؼى١ ظُبصص خٛسدذ، ُدلإٟدٝ خٛسىدٌَ ٟؽلا﵂ وًّٛ ٢ٟ ٧ٍخ خبغًَػ ِٟهى
ِّٟد، و٧ى ل٢ٕ خبؼودشُش ٟن خلأ٧ٚ ، 03، ز٠٤ُد وًّٛ خلإٟدٝ خٛعٌٍُٟ ٦٤ٟ ـىخِ خ02ُ٠ٕٛهد

 .، وَُُن ٤ّٟٛعهد04ٝ خبؼا٤ٟنٌ هدجشص َػٍ خ﵁ ه٤هدؤٟد خلإٟدٝ ٟٕٜٞ ُىًّٛ ٦٤ٟ ُؼٚ ؤ
٦٤ٟ ظٕوص ؤٟىَ، ٤ٟهد ٟد ًَوٚ برط زدذ خبؼِد٧ُٞ  ؤٟد خٛٔدػٍ ًُٔ وًّٛ

خٛودٟص، ٗم٢ٕ ٟودشُش خلأ٧ٚ وخٛعمسر بُٛهٞ وظإ٣ُٕهٞ وٟاخ٣ٕعهٞ، و٤ٟهد ٟد ٤َٕٜٖ 
ء ٜٛودلم ؤو برط ؤزىخذ ؤُودٙ خبؼِٜ٘نٌ خبؼىعِٜص، و٤ٟهد ٟد ٤ًََؾ برط آيخذ خٛوٜٞ ٔىخ

 .خبؼعوٜٞ، و٤ٟهد ٟد ٧ى ٢ٟ زدذ خِيخذ خٛودٟص
و٢ٟ خلأٟؽٜص خبغُص، ٟٕإٛص، زٕؾ خ﵀ًغ وخٛودلم، بؼد ؤبصٚ ٢ٟ ه٦٠ٜ بؼ٢ لى٦ٛ 

٤ٗط ٖٛ : »وزُد٦٣ هُٜهٞ ٢ٟ ظٜٔدء ٦ِٕ٣، وًٓ و٧ًّٛد ٢ٟ ٓى٦ٛ ه٦ُٜ خٛظلاش وخٕٛلاٝ
وخَص ل٤سٚ ز٢ ، ثم ؤ٣شإ بوًغ خبغًَػ، ٠ٗد ٧ى كد٧ُ َ«ٗإبي َِم لأٝ َِم

وًٓ وَي في ًنً ٟد لًَػ طمُك خزعًخء٥ : "بٔمدّ، ثم يّٛٚ هًٜ ٟد ٧ٌر ب٦ُٛ زٔى٦ٛ
 .05"لأطمدز٦ خبؼٕدجٚ بصلا﵂ وظِظُلا﵂ طًٜ خ﵁ ه٦ُٜ ؤٜٞ

 تىنُذ خاص :انثاني ًُىرجان
وخبؼٔظىي ز٦، ظىًُٛ ٟٕإٛص ٢ٟ ٟٕإٛص، و٧ى ٗؽنً ه٤ً خِٛٔهدء ودطص، وٗى١ 

ُٔ٘ى١ ٢ٟ ٤ٟهف٦ ظىًُٛ خبؼٕدجٚ، وًٓ بذًٜ ٧ٍخ خلأُٟ  خٛٔدػٍ َوً ٢ٟ َئٔدجهٞ،
                                      

طهً الله ػهُّ الجايغ الدسُذ انظسُر الدختظش يٍ أيىس سسىل الله خٛسىدٌَ،  ببظدهُٚزى هسً خ﵁ بؿ٠ً ز٢ ؤ 02
ل٢ٕ خبؼودشُش ٟن  ٗعدذ خ٤ٛ٘دق، زدذ:، ٝ(1201/٥0220، 1، )يٟشْ: يخَ خز٢ ٗؽنً، ؽوسُُّ وأَايّ وسهى
 .1101ص ،خلأ٧ٚ

يخَ خبغًَػ، : زنًوض)هّض هسًُ خًٛهدْ، : ، ظوُْٜانشًائم المحًذَحؤزى هًُٕ بؿ٠ً ز٢ ٔىَش خٛعٌٍُٟ،  03
 .102، ص(1226٥/1766ٝ، 1ؽ

 .0226، َٓٞ خبغًَػ: 1674ص، 2ؾ يسهى، طسُرٟٕٜٞ،  04

 .1210، صانثخاسٌ طسُرخٛسىدٌَ،  05
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وخػمًد ه٤ًٟد وًّٛ ٢ٟ خبغًَػ ٟٕإٛص خٛعمًغ بدٜك خلأوسدَ وكٍُ خبغ٘دَدض، ثم 
ًٍ خٛٔدػٍ ٌٖٛ زإ٦٣ ٛعُٕٜص خ٤ِٛٓ وـلاء خٜٛٔر، و٦٤ٟ وًّٛ ٟٕإٛص خبؼّخق، و٦٤ٟ وًّٛ  ل

د هًٜ خٛشهديش، وهلآعهد ٟٕإٛص خٛوًخٛص، و٣دٓش ظوَُِهد ه٤ً ؤ٧ٚ خٛوٜٞ وًٟي ظإؼن٧ً
ب١ ٛ٘ٚ وخلً : زدبؼُوءش وًٟي ظإؼنً ٥ٍ٧ خلأونًش هًٜ خٛوًخٛص، ووعٞ ٌٖٛ زٔى٦ٛ

ُٟوءش ٟد، وؤنهد بزعَٜ زدوعلاٍ خلأوٓدض وخلأشىدص وخلألىخٙ، و٧ى ِٟىع 
 .ٛلاـعهدي

 
 : انثلاغح -5

ٓسٚ خبػىع في ٠ًدَ ٥ٍ٧ خبؼُّش خًَُِٛش ٜٛ٘عدذ، لا زً ٢ٟ خٛع٤ى٦َ هًٜ ٟٕإٛص 
ِّخ مػ ُٔمدوٙ ٢ٟ ولاٙ ٥ٍ٧ خ٤ٛدٍُش، ٗشَ خ٤ٛٔدذ ه٢ وـ٦ ، و٧ٍ ؤ١ خٛسٟه٠ص ـ

ٜٛٔدػٍ زٍٔ بـًًُِّد، وَٜ ؤٔعدَ ٤ُى١ وؤ٤ُد١ بـعِٜص ٢ٟ خٛوٜىٝ وخبؼودٍَ، ولم ٤َعس٦ ٦ٛ 
 .بلا ٜٓص ُٜٜٓص ٢ٟ خ﵀ٔٔنٌ، ؤلا و٧ى خٛٔدػٍ هُدع خٛسلاًٍ

زد٤ًٛٔ وخٛعمُٜٚ،  وُٛٓ ؤيٙ هًٜ ٌٖٛ، ٢ٟ ؤ١ بزظُض ٓـوص ؤيزُص زو٤ُهد
ِّخ في ظُخؼ٤د، وَ٘دي َ٘ى١ خٛٔدػٍ ؤوٙ ٢ٟ ٓدٝ زٍٖٛ، وبؽٍخ َوعّّ شُل٦ خٌٍٛ  ُٜٓٚ ـ
زنٌ ؤ٤ًََد ؤَٔى٣ص﵂ ًَُُش﵂ ٢ٟ ٣ىههد في هٜٞ خٛسلاًص و٧ًٔ٣د، لُػ ؿىٍم خٛسلاًص ولىبؽد 
بلى ؤيخش ؤيزُص ٔدلُش، ٓديَش هًٜ خٔعىُخؾ ٤ٟ٘ى١ خ٤ٛض خبع٠دلي، وبكهدَ َوهص 

 .زُد٦٣
٥ًٍَ 06وَُي زوغ خٛسدلؽنٌ ، ؤ١ خِٛظٚ خلأونً ٢ٟ زٌُص خُٛخجً، وخٌٍٛ ط

، َوً ٢ٟ ؤَوم ُظىٙ خٛسلاًص خٛعـسُُٔص في خٛ٘عر خٛوُزُص، و٢ٟ "زُد١"خٛٔدػٍ زو٤ىخ١ 

                                      
 ؛02ٝ(، ص1167/٥1752، 1، )ظى٣ٓ: خبؼ٘عسص خٛوعُٔص، ؽيقذيح تحقُق كتاب الالداعً ؤبضً طُٔ، خُٕٛ  06

 . 177ٝ(، ص1221/٥1762، 5، خ٤ٕٛص، 17، )بؾٜص خبؼ٤د٧ٚ، خٛوًي انقاػٍ ػُاع انُاقذوهسً خ﵁ خٛـُر، 
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َوخجن زدذ خ٤ًٛٔ ه٠ىٟد، وؤ٦٣ خٔعمْ ظسوًد ٍٖٛٛ ؤ١ ٍَُٗ في ٟظديَ خٛسلاًص وخ٤ًٛٔ، 
 . ظًٙ هًٜ ٟشدَٗع٦ وبس٦٤٘ ٢ٟ ٧ٍخ خ٢ِٛ ٠ٗد ؤ١ ٤ٟدٓشع٦ ٛسوغ آَخء ٢ٟ ظ٦ًٟٔ

ِٛط خ٤ٛلُ بلى  د٤وٓسٚ خٛشُوم في ٌُٗ ُّٟخض وبفُّخض ٧ٍخ خِٛظٚ، بهًَ ز
ٍُ بدُخلٚ ٓسٚ ؤ١ َٕعٔٚ ز٦ِٕ٤ وَعُِي بحٜىٙ  ؤ١ هٜٞ خٛسلاًص، ٌٗن٥ً ٢ٟ خٛوٜىٝ، ٟ

ظ٦ خ١ُٔٛ خٕٛدزن، وزدٛعدلي ُة١ خبؼوُوٍ وخبؼعًخوٙ خُٛىٝ ٢ٟ ؤزىخز٦ وُظى٦ٛ وٟظـٜمد
 ٥ًَّ وظ٠ُٕٔدظ٦، لم ظ٢٘ ٍٖٗٛ هًٜ ههً خٛٔدػٍ هُدع، وبؽٍخ لا َُٕعٌُذ ه
خلأعودَش ٢ٟ ؤَُن يَـدض خٛسًَن ٟؽلا﵂، وخبغدٙ ؤنهد ٢ٟ ٟسدلػ هٜٞ خٛسُد١ خ١ِ، 
٥ًٍ خبؼٔدزٜص ٣ىم ٢ٟ خبؼـدزٔص، ٟن ؤنه٠د بيؽلا١ زدزنٌ ٤ِٟظٜنٌ في زدذ هٜٞ  وٍٖٗٛ ه

 .خٛسًَن
مُٔٔدض خٛسلاًُص خبؼودطُش بلى ؤ١ خٛسًَن ٗد١ ه٤ً وفي ٧ٍخ خُٕٛدّ، ظشنً خٛع

خبؼعًٟٔنٌ هسدَش﵂ ه٢ خٔٞ ـدٟن ٕٛدجُ ػُوذ خٛسلاًص، ولم َشٍ خٛٔدػٍ ه٢ خُٕٛذ، 
ُدهعّّ خٛسًَن ٍٖٗٛ خبًظد ـدٟوًد لأٔدُٛر ل٢ٕ خٛعإَُٛ، ٢ٟ ٣لٞ وزُد١ وُظدلص 

 .   وبؿ٤ٕدض
٤ًٔ وخٛعمُْٔ وٟن ٧ٍخ، لم بىٚ بحػ خٛٔدػٍ في ؤزىخذ خٛسلاًص، ٢ٟ خٛ

 .وخٛعظىَر، ٠ٗد ٧ى يؤز٦ في ه٠ىٝ ظأ٦ُِٛ
 : وُع ٢ٟ ولاٙ بمدٌؾ ؤ٧ٞ ٟد بسُّ ز٦ بحػ خٛٔدػٍ خٛسلاًٍ، ٗدِتي٤ؤ
 زذود انثلاغح :الأول ًُىرجان

َُي خٛٔدػٍ ؤ١ خٛ٘لاٝ خٛسُٜي، هسدَش ه٢ ِٛق َخجْ، وٟونى ُدجْ، و٣لٞ 
خٛـسن وٍٍٓ ز٦ خبػدؿُ، يو١  ٔد٦ٓ ٟع٤دٔر، وظإَُٛ ٟعودػً ٟع٤دْٔ، وؤ١ َ٘ى١ بفد

ظَٜ٘ ولا ٟٔدٔدش، ووُـً ِٛل٦ ٟعدزوًد بؼو٤د٥ ٤ٟٔديًخ ٦ٛ، ٟىػىهًد ه٦ُٜ، ًنً ًُٟٞ ٦ُُ 
 .ولا ٤ٟدُُ ٦ٛ

وز٤دءً ه٦ُٜ، ٥ُٗ ٟد ؤلًؼ٦ خبؼعإوُو١ ٢ٟ ؤٕٓدٝ زلاًُص، ٗعف٤ُٓ خٛعُُٗر، 
ؤشُدء  خٌٍٛ وط٦ِ زإ٦٣ ٣ىم ٟعَٜ٘ ٢ٟ ًنً لًوي خٛسلاًص، و٢٘ٛ ًٓ َٕعم٢ٕ ٦٤ٟ
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في خُٜٛٔٚ خ٤ٛديَ، وٍٖٗٛ بذ٤ُٓ خٛعظمَُ، ُة٦٣ َُي ؤ٦٣ لا ًَوٚ في شٍء ٢ٟ 
 .لًوي خٛ٘لاٝ ولا ط٤دهع٦، ٣د٧ُٖ ه٢ خٛسلاًص خبؼٕعفديش ؤو خبؼعِٜ٘ص ؤطلا﵂

٥ٍُٕ زإ٦٣  ًٍ خٛسلاًص ه٤ً خٛٔدػٍ، هسدَش ه٢ ل٢ٕ خ٤ٛلٞ، وُ وه٦ُٜ، ُة١ ل
لا ظ٤سى ِٛلص ه٢ ِٛلص في ٣َص طىتهد، ولا في  خبؼاخِٛص زنٌ خلأِٛدف وخبؼ٤دٔسص ز٤ُهد، بحُػ

ٟلاج٠ص ٟو٤د٧د بؼد ٔسْ وبؼد َٜمْ، وزٍٖٛ َ٘ى١ ًٓ بسُّ ه٢ خبعُـدني، طدلر ٣لَُص 
خ٤ٛلٞ، خٌٍٛ َزؾ خ٤ٛلٞ زدبؼونى وـو٦ٜ ؤيوٚ في خ٤ٛمى، ز٠٤ُد َزـ٦ خٛٔدػٍ بح٢ٕ 

، لُػ 07"ِدكهدوخ٣ِط ؤٛ: "خلإَٔدم، وـوٚ خ٤َّٛص خِٜٛلُص وديٟص ٠ٜٛونى وٌٖٛ زٔى٦ٛ
 . ؤشدَ بلى ٣َص خٛى١ِ وٟىُٔٔد٥؛ بٌ ؤ١ خبؼىخ٣ِص في ـى٧ُ٧د ظُُٗر بَٔدهٍ طىتي

ب١ لًوي خٛسلاًص ه٤ً خٛٔدػٍ، ظ٤مظُ في ل٢ٕ : وزدبع٠ٜص، بي٢٘ خٛٔىٙ
خ٤ٛلٞ، خبؼعىَٓ هًٜ ل٢ٕ خلإَٔدم، وؤ١ خٛعُظُر خ٤ٛمىٌ، وخجعلاٍ خبؼودني خٛلد٧ُش في 

 .خٛعًٔيم وخٛعإونً، ـّء ٢ٟ ل٢ٕ خ٤ٛلٞ وٟعؼ٤٠ص ٦ُُ يلالاض خلأِٛدف، وخٛسدؿ٤ص في
 الدظطهساخ وانتؼاسَف :انثاني ًُىرجان

لُص خٛٔدػٍ هًٜ ٌُٗ ظودَََ خلأزىخذ خٛتي ظوُع بؽد، ٟن خٛع٤س٦ُ هًٜ 
ؤبظدجهد خبؼىعِٜص خبؼظـٜك هُٜهد ه٤ً ؤَزدذ ٥ٍ٧ خٛظ٤دهص، وًٓ هَّٚ ٌٖٛ زإ٦٣ ًََُ 

خبؼسعًجنٌ ودطص، ٢ٟ ظ٠ُٕص زوؼهٞ شُح﵂د زٌنً ٟد ٦ُ٠َٕ بِخٛص خٜٛسٓ خٌٍٛ ًٓ َـُؤ هًٜ 
ز٦ خِوُ، ُُوعًٔو١ ؤنهد ؤزىخذ بـعِٜص، ُٔدٝ خٛٔدػٍ بحظُ ظوَُِهد، وٌُٗ ؤبظدجهد 

٧ى : "خبؼىعِٜص، و٠ٗؽدٙ هًٜ ٌٖٛ، زدذ خٛعُطُن، لُػ لظُ خٛٔدػٍ ظو٦َُِ زٔى٦ٛ
 ُُٔ خٕٛفن وٓىخفي ؤ١ َعؼ٢٠ خُِٛٔ ؤو زُط خٛشوُ ٟٔدؿن ؤوُ زٔىخفي ٟع٠دؼٜص، ًنً

                                      
 .47، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  07
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وؤ٦ِٜٔ زٍُٗ ؤبظدج٦ . 12"خٛشوُ خٛلاِٟص، َعىشك بهد خٛٔىٙ، وَعِظٚ بهد ٣لٞ خِٜٛق
 .11"خٛعُطُن وًٓ ٠ًَٕ زدبؼىخ٣ِص وزدٛع٠ُٕؾ، وزدٛعؼِنً، وزدٛعٕفُن: "خبؼىعِٜص، ُٔدٙ

و٢ٟ ولاٙ ٥ٍ٧ خبؼسدلػ، َخـن زوؼًد ٢ٟ خبؼعًٟٔنٌ ٠ُُد ٧ٌسىخ ب٦ُٛ، ٠ٗد 
ـوُِ في هًش ٟىخػن، ٤ٟهد ُٟخـوع٦ في ظ٠ُٕص خبع٤دْ خبغٍُٔٔ ُوٚ ٟن ًٓخٟص ز٢ 

بىدِٛد٦٣،  11وخًٌِٟ 10زدلإؿسدّ، ٍُُٗ ؤ١ ٧ٍخ ولاٍ خلإبصدم، وؤ١ خلأوِش
 .12وَُُوي ه٤ه٠د ٍٖٗٛ بـدِٛص خبػُٜٚ وخلأط٠وٍ بؼد ٧ٌر ب٦ُٛ ًٓخٟص ز٢ ـوُِ

 تقؼُذ انتذاخم :انثانث ًُىرجان
وٟشىشص ٢٧ٍٜٛ، ؤلا و٧ٍ ظًخوٚ ؤزىخذ ٣س٦ٍ خٛٔدػٍ خبؼعٍٜٔ، بؼٕإٛص ٟه٠ص 

وبيودٙ زوؼهٞ خَِص ؤو خٛسُط في ًنً خٛسدذ خٌٍٛ ًَو٦ٜ : "خٛسلاًص ٠ُُد ز٤ُهد، زٔى٦ٛ
 . 13"خٛؽدني

ُإلُد٣ًد ظعًخوٚ طىَ خٛىلٍ وخلإشدَش ٟن خلإَيخٍ وخٛععسُن، وؤلُد٣ًد ٟن 
د في ٣ِٓ خ٤٘ٛدَص، وؤوُي ٟن خلأعودَش، ٠ٗد بي٢٘ ؤ١ ظعًخوٚ ٠ُُد ز٤ُهد بصُوً

، ُة١ [53: خبؼدجًش﴾ ]كاَا َأكلاٌ انطؼاو: ﴿خٛىٓط، وػُذ ٟؽلا﵂ ٍٖٛٛ ٓى٦ٛ ظودلى
٥ٍ٧ خٛظىَش ظًوٚ في زدذ خٛىلٍ وخلإشدَش، وفي زدذ خ٤٘ٛدَص وخٛعوَُغ، وفي زدذ 

 .خلإَيخٍ وخٛععسُن

                                      
 .44، صزْخبؼظًَ خٕٛد 12
11 ٦ِٕ٣. 

: خٛوُخّ)ـوُِ خٛ٘عدني، : ، برُْٔزهُح المحاػشج في طُاػح انشؼشؤزى هٍٜ بؿ٠ً ز٢ خبغ٢ٕ ز٢ ٟلُِ خبغدبسٍ،  10
 .120، ص1، ؾ(1757ٝيخَ خُٛشًُ ٤ٜٛشُ، 

، برُْٔ: خًُٕٛ ؤبضً طُٔ، )يخَ الدىاصَح تين شؼش ابي تماو وانثستشًٌٌٟ، ؤزى خٛٔدٔٞ خبغ٢ٕ ز٢ زشُ خِ 11
 .071/070، ص1ٝ(، ؾ1772، 2دٍَ، ؽخبؼو

، 1ٟ٘عسص خبػدبقٍ، ؽ)هٍٜ ُىي٥، : ، برُْٔسش انفظازحؤزى هسً خ﵁ بؿ٠ً ز٢ ٤ٔد١ خبػِدـٍ،  12
 .167، ص(1710ٝ/1132٥

 .51، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  13
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 :وٛعىػُك خبؼٕإٛص ه٢ٍُ ٓدهًظنٌ، ظوٜلا١ ٧ٍخ خٛعًخوٚ
ًُع زلاًص خلأزىخذ، ُةنهد ظعًخوٚ ٠ُُد بٌخ خبرً وـ٦ و: خٛٔدهًش خلأولي .1

ز٤ُهد، وٟؽد٦ٛ خلأزىخذ آ٣ِص خٍُٛٗ، ًُٔ خشعُٗط في ًُػهد خٛسلاًٍ، و٧ى 
خبؼسدٌٛص في خٛىطَ وخلإبهدِ، وٍٖٛٛ ًٓ ظعًخوٚ ٟوهد خلإٔعودَش ؤلُد٣ًد ز٤دءً 

 .هًٜ ٧ٍخ خلأٔدْ
، ُة٦٣ ًَوٚ في زدذ خلإَيخٍ، وٓدٙ "ًُق ـدَتهد: "و٦٤ٟ ٓىٙ ؤٝ َِم

 .14"وب١ شحط ٢ٟ زدذ خٛىلٍ وخلإشدَش: "ٛٔدػٍخ
ًٓ ٌَٜر ٛٔر زلاًٍ وَشعهُ، وٌٖٛ زلهىَ ؤوطد٦ُ : خٛٔدهًش خٛؽد٣ُص .0

في ؤلً خلأزىخذ ؤٗؽُ ٢ٟ كهى٥َ في زدذ آوُ ٤ُُٕر ب٦ُٛ، ز٠٤ُد َُي آوُ 
ًُخ ٛلأوٙ في زدذ خٛسلاًص   .ؤ١ خلأوطدٍ ظ٤دٔر زدزًد ٌٟدَ

وؤًٜس٦ : "٢ خبغًَػ، ٓىٙ خٛؽد٤ٟصو٢ٟ خلأٟؽٜص خٛتي خٔعىُـهد خٛٔدػٍ ٟ
، ٍُُٗ ؤ١ ٦ُُ ٣ىم ٢ٟ ؤ٣ىخم خٛسلاًص، ٠ًَٕ طمص خبؼٔدزٜص، وخٛلد٧ُ "وخ٤ٛدْ ٌَٜر

ُٔدزٜط ًٜسعهد بَد٥ زٌٜسص : "ؤ٦٣ َُخ٥ ُُهًد بىعض زدبؼٔدزٜص ٢ٟ ـهص خبؼونى، لُػ َٔىٙ
 .15"خ٤ٛدْ، و٧ٍ ٟـدزٔص ٢ٟ ـهص خبؼونى

٢ٟ خٛسلاًص ٠ًَٕ خٛعع٠ُٞ، لُػ و٣ِٓ ٧ٍخ خٛٔىٙ، بوعىٌ هًٜ ٣ىم آوُ 
ٓظ٧ًد، وؤزد٣ط ٟونى ٗد١ بؾهىلا﵂، و٧ى ؤ١ ًٜسهد بَد٥ " وخ٤ٛدْ ٌَٜر: "بس٠ط زٔىبؽد

 .                                                     ، لا ؤ٦٣ ػوَُ ؤو ـسد٢ٟ16١ ل٢ٕ هشُظ٦ وُٗٝ ٔفدَد٥
 
 

                                      
 .72ص ،ىائذتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفخٛٔدػٍ هُدع،  14
 .64، ص٦ِٕ٣خبؼظًَ  15
16 ٦ِٕ٣. 
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 انتىػُر :انشاتغ ًُىرجان
َّ خٛٔدػٍ ٥ٍ٧  خبؼٕدلص، ُٛىػك زوغ خبؼٕدجٚ خٛشدج٘ص في هٜٞ ًٛٔ خٔعٌ

ٍُٗ ؤٟؽٜص ٤ْٔ زوغ خبؼٕدجٚ ٠ٗد ٧ٍ هديظ٦، ؤخٛسلاًص، وُٛظمك زوغ خبؼِد٧ُٞ، وبو
 :هًٜ ٌٖٛ، ظُِّّ ٠ُٓص خٛٔدػٍ ٤ٗدًٓ زلاًٍ، وًٟي ُدهُٜص ٟشدَٗدظ٦ خٛو٠ُٜص وخلأيزُص

 في ٟوُع لًَؽ٦ ه٢ خٛعّخٝ ٟد لا َّٜٝ في خٕٛفن، وزوً ٥ٌُٗ ٛوًًَ -1
وخُٛٔآ١ : "خلأٟؽٜص ٢ٟ خَِدض خُٛٔآ٣ُص، ظـُّ بؼٕإٛص ًدَص في خبػـىَش ُٔدٙ

٥ّ٤ٟ ه٢ ؤ١ َٔدٙ ؤ٦٣ ٟٕفن ؤو هًٜ ؤٜٔىذ ٢ٟ ؤٔدُٛر ٗلاٝ خٛوُذ، و٢٘ٛ 
ؤِٛدك٦ ًَُسص وزلاًع٦ ـدٟوص ﵀د٢ٔ خٛسلاًص، ٟوفّش زد٣ُِخي٧د هًٜ خٛظمُك 

 .17"٢ٟ ؤٓىخٙ ؤ٧ٚ خبغْ
٢ خٛٔدػٍ هًٜ خبعُـدني طدلر ٣لَُص ؤ١ ٧ٍخ َي طَُك ٢ٟ٘ خٛٔىٙ وبي

 .22ب١ خُٛٔآ١ ٟوفّ ز٤ل٦٠، لا زِٜل٦: خ٤ٛلٞ، في ٓى٦ٛ
وػٍك خبػلاٍ خٛٔدجٞ زنٌ ؤَزدذ ط٤دهص خٛسلاًص ٢ٟ ـهص، وؤزى ـوُِ ز٢  -0

 :ًٓخٟص ٢ٟ ـهص ؼد٣ُص، لىٙ زوغ خبؼظـٜمدض في ؼلاؼص ٟىخػن ٗدٛعدلي
ٚ بعسٚ زدلمجد٣ٕص في زدذ خبع٤دْ، ٠ٍَٕ بصهىَ خٛسلاًُنٌ بكى بؾد٣ٕص بص -ؤ 

 .21"ٟؼدَهص"ظٌُٜسًد ٛلأٗؽُ، ز٠٤ُد ٠َُٕهد ًٓخٟص 
في زدذ خبع٤دْ خبغٍُٔٔ، وخٌٍٛ ٦ٛ طىَ ؼلاغ، َـْٜ خبع٠هىَ هًٜ  -ذ 

خٛظىَش خٛؽدٛؽص و٧ٍ وَوي ِٛلعد١ هًٜ طٌُص وخلًش و٤٘ٛهد بـعِٜص خبؼودني، 

                                      
 .62ص ،تغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  17

، (0222ٝ، 3ٟ٘عسص خبػدبقٍ، ؽ: خٛٔد٧ُش)بؿ٠ىي بؿ٠ً شدُٗ، : ، برُْٔدلائم الاػداصهسً خٛٔد٧ُ خبعُـدني،  22
 .171ص
 .165، صسش انفظازحخز٢ ٤ٔد١ خبػِدـٍ،   21
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تي ، وؤٟد ؤزى خِٛعك خٛس20ٕ"بؿسدّ"زدبع٤دْ خبغٍُٔٔ، ز٠٤ُد ٦ُ٠َٕ ًٓخٟص 
 .21"خبؼعشدز٦"٦ُ٠ُُٕ 

 . 22"خبؼع٘دُث"في زدذ خبؼـدزٔص، بىدَٛ ًٓخٟص، خبع٠هىَ، و٦ُ٠َٕ  -ؾ 
هًٔ خٛٔدػٍ، في آوُ خِٛظٚ، بؿد٠ٗص زنٌ خبغدبسٍ وخبػِدـٍ، لىٙ  -1

، خٌٍٛ 24ولاُ﵂د ٜٛىِدـٍ 23ٟٕإٛص زدذ خٛعُيًَ، لُػ َٔىٙ ز٦ خبغدبسٍ وًن٥ً
 .خٛ٘لاٝلا َظ٦ِ٤ في شٍء ٢ٟ ؤزىخذ خٛسلاًص، وَُخ٥ ٕٗدجُ 

وًٓ ٌُٗ خٛٔدػٍ ظوََُ خٛعُيًَ، وَؤي ؤ٦٣ ٟتى ٟد ٗد١ خٛ٘لاٝ بوعدـ٦ 
وخبؼونى لا َعٞ بلا ز٦، ُهى ٟوًوي في ؤزىخذ خٛسلاًص، لأ٦٣ َؼٍِ هًٜ خٛ٘لاٝ ل٤ًُٕد 
ٔ﵂د، بؼد ٦ُُ ٢ٟ بؾد٣ٕص زنٌ خِٜٛق وخبؼونى، وزدٛعدلي ُهى َىخُْ خبغدبسٍ و٢ٟ ٟو٦ ٠ُُد  وَو٣

 .٧ٌسىخ ب٦ُٛ
ٗد١ في بصٜص ؤو بصٜعنٌ، ُة٦٣ ًنً ٟٕعم٢ٕ، زٚ ٧ى ٓسُك، وخٔعؽنى ٦٤ٟ  ؤٟد بٌخ

ٟد ٗد١ هًٜ وـ٦ خٛعولُٞ، ؤو خٛعإًُٗ، ؤو خٛسُد١، ؤو ظٌٍٜ خبؼعٜ٘ٞ زعُ٘خَ ٌٖٛ، ولدٙ 
ؤٝ َِم لا بىُؾ ه٢ ٥ٍ٧ خلأٔسدذ ٠ٗد لا بىًِ، وٛعإًُٗ ٧دظ٦ خبؼٕعؽ٤ُدض، ٌُٗ ؤ١ 

 .25نًًخ ٢ٟ ٗلا٦ٟٗد١ ََُ٘ ٗؽ طًٜ خ﵁ ه٦ُٜ ؤٜٞخ٤ٛبي 

                                      
: يخَ خٛ٘عر خٛو٠ُٜص(، زنًوض، برُْٔ: بؿ٠ً هسً خبؼ٤وٞ وِدـٍ، )َقذ انشؼشُِؾ ًٓخٟص ز٢ ـوُِ، ؤزى خٛ 20
 .140ص

ًُِٟ بؿ٠ً ٠ُ٠ٓص، : ، برَُْٔتًُح انذْش في محاسٍ أْم انؼظشؤزى ٤ٟظىَ هسً خبؼٜٖ ز٢ بؿ٠ً خٛؽودٛبي،  21
 .123، ص2، ؾ(1221٥/1761ٝ، 1يخَ خٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ: زنًوض)

 .125، صَقذ انشؼشـوُِ، ًٓخٟص ز٢  22

: خٛوُخّ)ـوُِ خٛ٘عدني، : ، برُْٔزهُح المحاػشج في طُاػح انشؼشؤزى هٍٜ بؿ٠ً ز٢ خبغ٢ٕ ز٢ ٟلُِ خبغدبسٍ،  23
 .132، ص1، ؾ(1757ٝيخَ خُٛشًُ ٤ٜٛشُ، 

 .047، صسش انفظازحخز٢ ٤ٔد١ خبػِدـٍ،  24

 .123، صانشًائم المحًذَحخٛعٌٍُٟ،  25



 89 كًال وَُضو ،محًذ أتى انهُث الخيرآتادٌ ،شَازٍانقُس محًذ 

وبهٍخ، َ٘ى١ خٛٔدػٍ، ًٓ ل٘ٞ في خبؼٕإٛص، وَـك ٟد ٧ٌر ب٦ُٛ خبغدبسٍ و٢ٟ 
 . ٟو٦

 انتطثُق انؼًهٍ :الخايس ًُىرجان
لُص خٛٔدػٍ، في ٧ٍخ خبؼسمػ هًٜ ظىػُك خبعد٣ر خ٤ٛلٌُ وظـس٦ُٔ ه٠ُِّٜد، 

ٍٞ ٟد بيُّ ٧ٍخ خبؼسمػ، خٛعـسُٔ ٤٧دٛععٞ خِٛدجًش ٠ٜٛعٍٜٔ، وَوعًٔ  دض وخلأٟؽٜص خٛتي ؤ١ ؤ٧
ؤوَي٧د خٛٔدػٍ ٢ٟ خُٛٔآ١ وؤشودَ خٛوُذ، بػدُص بلى خلأٟؽٜص خبغُص خٛتي خٔعٔد٧د ٢ٟ 
ٍُذ ُه٠هد  ٣ض لًَػ ؤٝ َِم، وؤ٣ّبؽد هًٜ وُْ خٛٔىخهً وخٛعوَُِدض خ٤ٛلَُص، ُٔ

 .ٜٛٔدَت وخبؼعٍٜٔ وُعك زدزًد ٠ٜٕٛعًَّ
ُي ؤ١ خٛٔدػٍ ـد٣ر عـُّ بلى ٟٕإٛص زلاًُص، ٣َُؤ١ ىيُّ ٣، ٟد ٔسْوفي وعدٝ 

٥ُّ ٓىٙ ؤٝ َِم ٢ٟ زدذ " َٜوسد١ ٢ٟ برط وظ٧ُد زُٟد٣عنٌ: "ُُهد خٛظىخذ، و٧ٍ ه
خٛعشس٦ُ زٌنً ؤيخش، وخٛلد٧ُ ؤ١ ٧ٍخ خٛٔىٙ ًَوٚ في زدذ خلأعودَش، ز٤دء هًٜ ٟد ٓد٦ٛ 
َّي٥ خٛٔدػٍ، في زُد١ خُِّٛ زنٌ خلأعودَش وخٛعشس٦ُ، لُػ ب١ خلأعودَش ٤ٟٔىٛص  ول

 .26ههد ٟٕعو٠ٜص خٔعو٠دٙ ًن٧ًد، ز٠٤ُد خٛعشس٦ُ زدّ هًٜ لد٦ٛ، بفؽٚ ز٦ ُٔؾه٢ ٟىػى
وخبغُٔٔص، ؤ١ خبػٜؾ ٗد١ شدجوًد زنٌ خلأعودَش وخٛعشس٦ُ، ودطص زنٌ ٣ٔدي لٔسص 
خٛٔدػٍ هُدع، و٠ٗد َٜٔ ٥ٌُٗ، ُدبؼُلٜص ٗد٣ط ٢ٟ خبؼُخلٚ خبؼسُ٘ش في ظـىَ هٜٞ 

 .خٛسلاًص
 

 ششذ انقاػٍ ػُاعاْتًاو انؼهًاء ت: الدثسث انثاني
ًٛٔ شهً خٛٔدطٍ وخًٛخني، زّّخهص خٛٔدػٍ هُدع، وهٜى ٗوس٦، ويٓص 
ًٟد وخبغدٙ ٥ٍ٧، ؤ١ بذً ٟاِٛدظ٦  ٟشدَٗدظ٦، في ـٚ خٛوٜىٝ خٛؤُٜص وخ٤ُٜٛٔص، ُ٘د١ ّٛخ
ًُخ ٠ُٔٛعهد خٛو٠ُٜص وشهُتهد وٌَدم  ًُخ، ٣ل ًٟد ٢ٟ خٛو٠ٜدء، وظعُٕ ٢٠ُُ زو٥ً ؤؼ خ٧ع٠د

                                      
 .46، صائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذتغُح انشخٛٔدػٍ هُدع،  26
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ىههد زنٌ ؤ٧ٚ خٛوٜٞ، لُػ لا ظ٘دي بزٜى ٟظ٤ِدض ٢ٟ ـدء طُعهد في خُِدّ، وشُ
زو٥ً ٢ٟ خلأعشهدي زإٓىخ٦ٛ، ٔىخء في خٛعِٕنً، و٦ٛ ٦ُُ ـهىي ظٍُٗ ُعشُ٘، ؤو في 
خ٦ِٔٛ خبؼدٍٛ٘ و٦ٛ ٦ُُ خًُٛ خٛـىلى، ؤو في هٜىٝ خبغًَػ يَخَص وَوخَص، وزدٛعدلي ُة١ ؤؼ٥ُ 

 . ٢٠ُُ زو٥ً كد٧ُ ز٢ٍُ ٛ٘ٚ ٤ٟظَ
ًُخ ٢ٟ خ٧ع٠دٝ و٢ٟ ٧ٍخ خبؼ٤لى َ، لدِ شُل٦ هًٜ لًَػ ؤٝ َِم ٣ظُسًد وخُ

خٛو٠ٜدء، ُد٣٘سىخ ه٦ُٜ ٤َهٜى١ ٢ٟ ٟو٦٤ُ زشتى خٛـُّ، ُإٗؽُوخ ٢ٟ خلأعشهدي بدد ـدء 
وؤوٍ ٦٤ٟ ًدٛر : "٦ُُ ظًُٛلا﵂ وظُـُمًد، وُٛٓ ؤيٙ هًٜ ٌٖٛ ٢ٟ ٓىٙ خز٢ لفُ

دػٍ ٢ٟ ٗعدذ ، وًٓ ؤٗؽُ شُخق خٛسىدٌَ وٟٕٜٞ خ٤ٛٔٚ ه٢ خ27ٔٛ"خٛشُخق زو٥ً
، وخٕٛٔـلاني في 31، وخٛوُني في ه٠ًش خٛٔد32ٌَخٛسٌُص، ٗدز٢ لفُ في ُعك خٛسدٌَ

، وشمٓ 31، وخز٢ خبؼ٢ٜٔ خٛشدُوٍ في خٛعىػُك ٛشُق خبعدٟن خٛظمُك30بَشدي خٕٛدٌَ
خ٢ًَٛ خُٟٛ٘دني في خٛ٘ىخٗر خًَٛخٌَ، و٢٘ٛ ٧ٍخ خلأونً خٗعًِ ز٤ٔٚ ؤٓىخ٦ٛ يو١ 

 .٦ُ32خٛعظَُك زدبظ٦ ؤو خلإشدَش بٛ

                                      
 .142، ص7، ؾفتر انثاسٌ تششذ طسُر انثخاسٌز٢ لفُ، خ 27
 .141/165، ص7، ؾ٦ِٕ٣ خبؼظًَ 32

هسً خ﵁ بؿ٠ىي بؿ٠ً : ، ػسـ٦ػًذج انقاسٌ ششذ طسُر انثخاسٌزًَ خ٢ًَٛ ؤزى بؿ٠ً بؿ٠ىي ز٢ ؤبضً خٛوُني،  31
 .146/157، ص02، ؾ(1201٥/0221ٝ، 1.يخَ خٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ: ٛس٤د١)ه٠ُ، 

ٟـسوص : ٟظُ)، إسشاد انساسٌ إلى ششذ طسُر انثخاسٌشهدذ خ٢ًَٛ ؤبضً ز٢ بؿ٠ً خبػـُر خٕٛٔـلاني،  30
 .57/71، ص6، ؾ(1123٥، 4زىلاّ، ؽ

: ، برُْٔانتىػُر نششذ الجايغ انظسُرؤزى لِض ه٠ُ ز٢ هٍٜ ز٢ ؤبضً خلأ٣ظدٌَ خبؼوُوٍ زدز٢ خبؼ٢ٜٔ،  31
 .336/426، ص02، ؾ(1207٥/0226ٝ، 1ُص، ؽٔلاٟوٓدٍ وخٛشاو١ خلإطًخَخض وِخَش خلأب)ق، يخَ خِٛلا

بؿ٠ً بؿ٠ً هسً خٜٛـَُ، : ، برُْٔانكىاكة انذساسٌ ششذ طسُر انثخاسٌبؿ٠ً ز٢ َىَٔ خُٟٛ٘دني،  32
 .116، ص17، ؾ(1221٥/1761ٝ، 0لُدء خٛعُخغ خٛوُبي، ؽبيخَ : ٛس٤د١)
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، وؤزى خٛوسدْ خُٛٔؿبي في خبؼِهٞ بؼد 33وٍٖٗٛ خ٤ٛىوٌ في شُل٦ هًٜ ٟٕٜٞ
، وٟىًٔ 35، وبؿ٠ً ظٍٔ خٛوؽ٠دني في ظ٠ٜ٘ص ُعك خبؼٜه34ٞؤش٘ٚ ٢ٟ ظٜىُض ٟٕٜٞ

، ٠ٗد لا ٤٣ًٕ ظ٠ٍُٜ خٛٔدػٍ، خز٢ ُٓٓىٙ في ٟـدٛن 36شد٧نٌ لاشنٌ في ُعك خبؼ٤وٞ
 .37خلأ٣ىخَ هًٜ طمُك خِؼدَ

بدٕدجٚ زٌُص خُٛخجً، ُٔهدء خبؼدُٛ٘ص، وهًٜ َؤٔهٞ  و٢ٟ خ٢ٍَٛ خٔعشهًوخ
، وٍٖٗٛ خٛش٤ُٔـٍ 42خبغـدذ في شُل٦ هًٜ بـعظُ وُٜٚ، خبؼىٔىٝ بدىخ٧ر خبعُٜٚ

 .41في ٛىخٟن خًََٛ في ٧عٖ ؤٔعدَ خبؼىعظُ
ُّوخ شُل٦ ٢ٟ خبؼظديَ  وٍٗخ لٍخّ ط٤دهص خٛسلاًص خبؼعإو٢َُ، خ٢ٍَٜٛ ه

، وطٍِ خ٢ًَٛ خبغٍّٜ في 40سن في برَُُ خٛعمسنًخٛسلاًُص، ٠ٗد طُق زٍٖٛ خز٢ ؤبي خلأط

                                      
، 1.خبؼـسوص خبؼظَُص زدلا٧ُِ، ؽ)، الدُهاج ششذ طسُر يسهى تٍ الحداجٌ، بؿٍ خ٢ًَٛ بوٍ ز٢ شٍُ خ٤ٛىو 33

 .010/000، ص13، ؾ(1707ٝ/1125٥

، برُْٔ: بؿٍ خ٢ًَٛ يَر ٟٕعى، الدفهى لدا أشكم يٍ تهخُض كتاب يسهىؤزى خٛوسدْ ؤبضً ز٢ ه٠ُ خُٛٔؿبي،  34
 .111/132، ص4ٝ(، ؾ1215/٥1774، 1َىَٔ هٍٜ زًَىٌ، )يٟشْ: يخَ خز٢ ٗؽنً، ؽ

، ُٟخـوص وظًُْٓ: بؿ٠ىي شدُٗ، )ٛس٤د١: تكًهح فتر الدههى تششذ طسُر الإياو يسهىبؿ٠ً ظٍٔ خٛوؽ٠دني،  35
 .102/114، ص3ٝ(، ؾ1204/٥0224، 1يخَ خلُدء خٛعُخغ خٛوُبي، ؽ.

، 7ؾ ٝ(،1201/٥0220، 1، )يخَ خٛشُوّ، ؽفتر الدُؼى ششذ طسُر يسهىٟىًٔ شد٧نٌ لاشنٌ،  36
 170/212ص

، برُْٔ: يخَ يطانغ الاَىاس ػهً طساذ اِثاسبٔمدّ بزُخ٧ُٞ ز٢ َىَٔ خٛى٧ُخني خبؼوُوٍ زدز٢ ُٓٓىٙ، ؤزى  37
 .11، ص3ٝ(، ؾ1211/٥0210، 1ُص، ؽٔلاٟوٓدٍ وخٛشاو١ خلإخِٛلاق، )ٓـُ: وِخَش خلأ

، ش خهُميىاْة الجهُم نششذ مختظؤزى هسً خ﵁ بؿ٠ً ز٢ بؿ٠ً ز٢ هسً خُٛبض٢ خبؼوُوٍ زدبغـدذ خُٛهُني،  42
 .035، ص3ٝ(، ؾ1214/٥1773، 1برُْٔ: َُِٗد ه٠نًخض، )ٛس٤د١: يخَ خٛ٘عر خٛو٠ُٜص، ؽ

، برُْٔ: يخَ خُٛػىخ١، نىايغ انذسس في ْتك أستاس الدختظشبؿ٠ً ز٢ بؿ٠ً ٔدلم خلمجٍٜٕ خٛش٤ُٔـٍ،  41
 .413، ص4ٝ(، ؾ1214/٥0213، 1)ٟىََعد٣ُد: يخَ خُٛػىخ١، ؽ

، برُْٔ: لِني بؿ٠ً شٍُ، )خبع٠هىََص تحشَش انتسثيرز٢ كدُُ ز٢ ؤبي خلأطسن، هسً خٛولُٞ ز٢ هسً خٛىخلً  40
 .72ٍ، خٛ٘عدذ خٛؽدني(، صٔلاٟلُدء خٛعُخغ خلإببع٤ص  :خٛوُزُص خبؼعمًش
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، ز٠٤ُد خٗعًِ خٛشََُ خٛسٕتي، في َُن خبغفر خبؼٕعىَش 41نهدَص شُق خٛ٘دُُص خٛسًَوُص
ه٢ بؿد٢ٔ خبؼٔظىَش، زد٤ٛٔٚ ه٢ خٛٔدػٍ يو١ خٛعظَُك زدبظ٦ ؤو خلاشدَش ب٦ُٛ، ٟ٘عُِد 

 .42"وٓدٙ زوؼهٞ: "زٔى٦ٛ
ٝ زشُق خٛٔدػٍ، ُهٍخ خٛولاٟص خز٢ ؤٟد خبؼودطُو١، ُ٘د١ بؽٞ ؤَؼًد خ٧ع٠د

، ٟن ٗؽُش ٟد خٔعشهً بحًَػ ؤٝ َِم في ظِٕن٥ً، 43هدشىَ، بىظ٦ زدٛعوُْٜ وخٛعمُْٔ
ودطص في ظَُُٔ خبؼٕدجٚ خ٤ٛمىَص وخٛسلاًُص، و٢٘ٛ يو١ ٣ٕسص ٜٛٔدػٍ، وؤك٢ ؤ٦٣ خٗعًِ 

ِ خٛسُد١ زدٛعوُْٜ وخٛعمُْٔ خ٣َِ خٍُٛٗ، و٧ٍخ ل٤َُ خٛٔدبظٍ في يَخٔع٦ وبر٦ُٔٔ لإبهد
 .، َٕعشهً زشُق خٛٔدػٍ ٛعُـُك ٟد ٧ٌر ب44٦ُٛه٢ ٟودني خُٛٔآ١ ٤ُٜٕٛدزىٌَ

و٢ٟ خلأيزدء خبؼودط٢َُ، هسً خ﵁ خٛـُر، في ٗعدز٦، خبؼُشً بلى ُهٞ ؤشودَ 
 .، لُػ خٔعشهً ز٘لاٝ خٛٔدػٍ ٢ٟ زٌُص خُٛخج45ًخٛوُذ

ـهىي ٍٖٗٛ، لا بي٢٘ بًِدٙ ٟد َٔىٝ ز٦ هًي ٢ٟ خٛسدلؽنٌ خبؼودط٢َُ، ٢ٟ 
لإلُدء ظُخغ خٛٔدػٍ هُدع، ًُٔ ٗعسط َٔدجٚ ٟدـٕعنً ويٗعىَخ٥، لىٙ خٛٔدػٍ 

ِٛدظ٦، و٢ٟ ػ٤٠هد، شُل٦ بغًَػ ؤٝ َِم، خٌٍٛ ؤُُي ووض زوًًَ خٛسمىغ وٟا
وخبؼٔدلاض وخًَٛخٔدض وخُٛٔدجٚ خٛو٠ُٜص، و٢ٟ ولابؽد تم ظُٕٜؾ خٛؼىء هًٜ ـّجُدض 

                                      
 .122ٝ(، ص1210/٥1770، 0، برُْٔ: ٣ُٕر ٣شدوٌ، )يخَ طديَ، ؽانكافُح انثذَؼُحطٍِ خ٢ًَٛ خبغٍّٜ،  41

ٟـسوص )بؿ٠ً خبغفىٌ، : ، برُْٔسفغ الحدة الدستىسج ػٍ محاسٍ الدقظىسجسٕتي، ؤزى خٛٔدٔٞ بؿ٠ً خٛشََُ خٛ 42
 .150، ص1، ؾ(1216٥/1775ُٝؼدٛص، 

، 1يخَ خز٢ لّٝ، ؽ :ٛس٤د١)، تٍ ػاشىساشُخ الجايغ الاػظى محًذ انطاْش زٜٔدٔٞ خٌٛدلي،  43
 .47، ص(1774ٝ/1215٥

، يَخٔص وبرُْٔ: ل٤َُ ز٢ ل٢ٕ خٛٔدبظٍ، ني انقشآٌيجاص انثُاٌ ػٍ يؼاإبؿ٠ىي ز٢ خبي خبغ٢ٕ خ٤ُٕٛدزىٌَ،  44
 .151و 51، ص1ٝ(، ؾ1773، 1ٍ، ؽٔلاٟ)ٛس٤د١: يخَ خٌُٛذ خلإ

، 0، )خٛ٘ىَط: يخَ خِؼدَ خلإٔلاُٟص، ؽالدششذ إلى فهى أشؼاس انؼشب وطُاػتهاهسً خ﵁ خٛـُر،  45
 .254، ص1ٝ(، ؾ٥1767/1227
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بـعِٜص ٢ٟ شُل٦، و٧ى ٟد ؤٔهٞ في ِٛط ٣لُ خبؼهع٠نٌ بلى ٠ُٓص ٧ٍخ خٛشُق، هًٜ ٗٚ 
ًٟد، ـُخء ٟد َٔىٟى١ ز٦ ٢ٟ برُٜٚ و٣ًٔ  خبؼٕعىَدض خ٤ُِٛص وخلأيزُص وخٛو٠ُٜص ه٠ى

 .وظىـ٦ُ
٥ٍ٧ زوغ خبؼظديَ خٛتي ٣ٜٔط ه٢ خٛٔدػٍ ؤٓىخ٦ٛ في زٌُص خُٛخجً، وخٔعشهًض 
زأَخج٦، و٢٘ٛ ٟد بهر خٛع٤س٦ ٦ٛ، ؤ١ خٛعإؼُ وخلا٧ع٠دٝ لا َع٠ؽٚ في خ٤ٛٔٚ ُٔؾ، وب١ ٗد١ 

ًُخ ه٦ُٜ، زٚ ًٓ َعوًي بلى ُٟلٜص ؤه٠ْ، ظع٠ؽٚ في ظعسن خبؼ٤هفُص و خ٤ٕٛؿ هًٜ ٟاش
ُي ؤ١ لُٔٔص خٛعإؼُ وخلا٧ع٠دٝ ٤ٟهفٍ زدلأٔدْ، وز٤لُش َُٔوص هًٜ ٤ٟ٣ىخبؽد، و

ٟاِٛدض وٟظ٤ِدض ؿلاذ خٛٔدػٍ، بقً ؤ١ خبؼشهى٢ََ ٤ٟهٞ وخ٢ٍَٛ خوعظىخ ز٦، ًٓ 
ـُُهٞ ظُدَ ٤ٟهفُص خٛٔدػٍ، ولدوٛىخ في ٗؽنً ٢ٟ ٗعدزدتهٞ ظـسُْ خبؼ٤هؿ خٛوُدػٍ، 

، وخز٢ خٛٔظنً، ٜٗهٞ لدوٙ خلآعًخء زدٛٔدػٍ هُدع في ُدز٢ َِٓى١، وخز٢ ؤبي خُٛـدٙ
 .ٗعدزدتهٞ وؿَُٔص هُع ٟىػىهدتهد

وٛلأَٔ خٛشًًَ، لم ٤َعشُ ٤ٟهؿ خٛٔدػٍ في شُق لًَػ ؤٝ َِم، وٌٖٛ 
ٛظوىزع٦، لُػ َعـٜر بـّو٣ًد ٟوُُُِّد شدٟلا﵂، و٧ى ًنً ٟعدق بلا لأُُخي ٢ٟ خ٤ٛدْ، 

ر ٢ٟ زو٥ً، وٛوٚ خّٟٛد١ بهىي زإٟؽد٦ٛ، وُٛٓ ٜٛسدلػ ٔىي خٛٔىٙ زإ١ خٛٔدػٍ ؤظو
 .ُُمُى١ ٟد خ٣ًَْ ٢ٟ ٤ٟهفُع٦

 
 كُفُح استفادج انؼهًاء يٍ ششذ انقاػٍ ػُاع: الدثسث انثانث

ٌُُٗ في خبؼسمػ خٕٛدزْ، وٛسُد١ خٔعِديش خٛو٠ٜدء ٢ٟ ش ُق هىيًخ هًٜ ٟد 
ش ٢ٟ خ٤ٛٔىٙ ٟد َلهُ ُُِٗص خٔعِدي بصٜصٍُٗ ٤خٛٔدػٍ، ٟىػىم ٥ٍ٧ خًَٛخٔص، ٔ

خبؼاِٛنٌ ٢ٟ ـهً خٛٔدػٍ في شُق لًَػ ؤٝ َِم، لأ١ ٤ٟهٞ ٢ٟ ٣ٔٚ ؤٓىخ٦ٛ ٛعُـُك 
ًّخ، و٤ٟهٞ ٢ٟ ٣ٔٚ ظىػُمدظ٦ بؼودني  ٟد ٧ٌر ب٦ُٛ، و٤ٟهٞ ٢ٟ ٣ٔٚ ه٦٤ خٔعشهديًخ وظوَّ
خبغًَػ، و٤ٟهٞ ٢ٟ خ٣ع٥ًٔ في ٟٕدجٚ، وهًٜ ٗٚ لدٙ، َعسنٌ ٢ٟ ٗؽُش ٣ٔىبؽٞ لفٞ 

 .وبيَخٗهٞ ٠ُٔٛع٦ خٛو٠ُٜص وخ٤ُِٛص خ٧ع٠دٝ خبؼعًٟٔنٌ بداَٛ خٛٔدػٍ،
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ؤٟد خبؼودطُو١، ُ٘ٚ لٕر خوعظدط٦ ٓدٝ زدٛسمػ في بؾد٦ٛ، ولدوٛىخ 
ـد٢ًَ٧ خٛ٘شَ ه٢ هـدءخض خٛٔدػٍ خٛو٠ُٜص، ٢٠ُ شُل٦ بغًَػ ؤٝ َِم، 
خٔعىُـىخ في ُٟلٜص ؤولى بٔهدٟدظ٦ خٛو٠ُٜص، ٢ٟ ولاٙ خبؼسدلػ وخبؼٕدجٚ خٛتي زؽهد في 

ٔدػٍ خلأيَر، وخٌٜٛىٌ، وخ٤ٛمىٌ، وخ٦ُِٔٛ، وخبؼاَن، ؿُدظ٦، ُعوُُىخ هًٜ خٛ
 .وخٛسلاًٍ، وخ٤ٛدًٓ، وخبؼشدَٕ في هٜٞ خلاـع٠دم

وفي ُٟلٜص ؼد٣ُص، ظوُػىخ بؼ٤هفُص خٛٔدػٍ خٛتي ظٔىٝ هًٜ خٛش٠ىُٛص 
وخبؼىٔىهُص، وظُٔىط زٍٖٛ ٣لَُص ولًش خٛوٜىٝ في طىَش ه٠ُٜص ظـسُُٔص ٢ٟ ولاٙ 

 .٧ٍخ خٛشُق
بلى ؤ١ خٛٔدػٍ، ًٓ ؤٔٓ بؼ٤هفُص ـًًَش، في خٛعودٟٚ ٟن  وفي خلأونً، وٜظىخ

 .خ٤ٛض خ٤ٛسىٌ، وَ٘ى١ زدٛعدلي ًٓ ُعك آُدّ ؤوُي ٜٛسدلؽنٌ، لم ظ٢٘ لتى ٦٤ِٟ
 

 كُفُح استفادج الدتقذيين يٍ ششذ انقاػٍ ػُاع : الدطهة الأول
ًٛٔ خبكظُض خٔعِديش خبؼعًٟٔنٌ، في خ٤ٛٔٚ ودطص، بٟد زٌُع خلأعشهدي 

ؼٞ هُع ؤٓىخٙ ؤ٧ٚ خٛوٜٞ، ؤو شُق ٟونى ظُِي ز٦ خٛٔدػٍ وؤـدي خ﵀غ في و
ًَخ ٢ٟ  طُدًع٦، ؤو زُد١ ِٛلص ًَُسص، ؤو ٌُٗ ٓى٦ٛ ٠ُٗـك بؼد ٧ٌر ب٦ُٛ خبؼظ٤َ، و٣دي
خ٣عًٔ هًٜ خٛٔدػٍ ٓىلا﵂ ؤو َخـو٦ ٦ُُ، وزوغ خبؼعًٟٔنٌ، ٣ٔٚ خلأٓىخٙ ٣ٕىًد ٠ٗد ٧ٍ 

زوغ ظٜٖ خ٤ٛٔىٙ برط ُظىٙ  ٤ٍُٗؤ. زإِٛدكهد يو١ ظ٠ُٕع٦ ؤو خلإشدَش ب٦ُٛ
 :ؤًُخػهد، هًٜ خ٤ٛمى خبؼوعدي ٗدٛعدلي

 
 
 
 



 95 كًال وَُضو ،محًذ أتى انهُث الخيرآتادٌ ،شَازٍانقُس محًذ 

 الاستشهاد المحغ :الأول ًُىرجان
 ٢ٟ46 ؤٟؽٜص خلأعشهدي خ﵀غ، ٟد وَي في خٛعىػُك ٛشُق خبعدٟن خٛظمُك

بؼا٦ِٛ خز٢ خبؼ٢ٜٔ خٛشدُوٍ، لُػ ٣ٔٚ ٗلاٝ خٛٔدػٍ في بزَُؿ خبغًَػ خٌٍٛ ؤوَي٥ في 
ُ ٣ولم . ِٜل٦ ظَُٔسد، وخٗعًِ ز٦ ه٢ ًن٥ً ولم بو٦ٔٔ ٧ى ز٦ِٕ٤ٟسمػ ظِٕنً خ٤ًٕٛ، ز

 .ه٢ ٌٖٛ زعمًًَ ٟىٓو٦ في خبؼظًَ خلأٝ ٤ُدخٛع٠ؽُٚ ٦ٛ ٛـى٦ٛ، وخٔع٤ٌ
 ششذ الدؼنى :انثاني ًُىرجان

ّـَك ه٤ً خٛٔدػٍ ٢ٟ ٟودني خبغًَػ  وخبؼٔظىي ؤ١ ؤٗؽُ خٛشُخق ٤َٜٔى١ ٟد ظُ
ُُوعّّو١ ُهٞ خٛٔدػٍ ُُظلا﵂ ٠ُُد ٧ٌسىخ بـدِٛص ٌٛن٥ً، وَُو١ ظُـُمهد هًٜ ًن٧ًد، 

: وٓدٙ هُدع: "47ب٦ُٛ، وٟؽد٦ٛ ٟد وَي في ُعك خبؼٜهٞ ه٤ً شُق ٓىٙ خٕٛدزوص، ٟد ٣ظ٦
ولا ٤ٟدُدش زنٌ وطِهد ٦ٛ زدٛوفّ ه٤ً خبع٠دم وزنٌ وطِهد زؽٔٚ خٛظًَ ٦ُُ، لالع٠دٙ 

 ".ظ٦َّٜ٤ هًٜ لدٛعنٌ ٗٚ ٤ٟه٠د ٍٟٟىٝ
 اظششذ غشَة الأنف :انثانث ًُىرجان

ًٛٔ ٔسْ خٛٔدػٍ بلى شُق ُِٟيخض ًَُسص ٌُٗتهد خُٛوخَدض، وؤ٧ُ٘٣د ؤًٜر 
خٛشُخق ٓس٦ٜ، و٤٘ٛهد ُٛٔط ٓسىلا﵂ ه٤ً خبؼعإو٢َُ وكهُض طمعهد، و٤ٟهد شُل٦ ٠ٜ٘ٛص 

: 52ًُدَدء، وًٓ ٣ٔٚ ه٦٤ خلإٟدٝ خ٤ٛىوٌ في خبؼ٤هدؾ، شُل٦ بؽ٥ٍ خ٠ٜٜ٘ٛص وَـمهد زٔى٦ٛ
وف٠ص طمُك، و٧ى ٟإوىٌ ٢ٟ خٌُٛدَص، و٧ٍ خٛل٠ٜص ًُدَدء زدبؼ: "وٓدٙ خٛٔدػٍ وًن٥ً"

 ".وٗٚ ٟد ؤكٚ خٛشىض، وٟو٤د٥ لا َهعًٌ بلى ٟٕٜٖ
 انتشخُر :انشاتغ ًُىرجان

٢ٟ ولاٙ ٧ٍخ خٛشُق، ٗد١ خٛٔدػٍ َُـك زنٌ ؤٓىخٙ ٢ٟ ٔسٔى٥، وًٓ وخ٦ُٔ 
ٗؽنً بٍف٢ ـدء زو٥ً ٠ُُد ٧ٌر ب٦ُٛ، ُ٘د٣ىخ ٍَُٗو١ ؤٓىخ٦ٛ ٛعًهُٞ ٟد وخُٔىخ ٦ُُ 

                                      
 .341، ص02ؾ، انتىػُر نششذ الجايغ انظسُرخز٢ خبؼ٢ٜٔ،  46

 .107، ص3، ؾتكًهح فتر الدههى تششذ طسُر الإياو يسهىظٍٔ خٛوؽ٠دني،  47

 .013، ص13، ؾالدُهاج ششذ طسُر يسهى تٍ الحداجخ٤ٛىوٌ،  52
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َٜوسد١ ٢ٟ برط وظ٧ُد "ٔدػٍ، ٗدز٢ لفُ في ُعك خٛسدٌَ، ه٤ًٟد ظـُّ، ٛٔىٙ خٛ
، وب١ ٗد١ ٟد …٢٘ٛ َـك هُدع ظإوَٚ خُٟٛد٣عنٌ زد٤ٛه٢ًَ، : "51، ُٔدٙ"زُٟد٣عنٌ

 ".خوعد٥َ ٢ٟ ؤ١ خبؼُخي زدُٟٛد٣ص ؼًَهد ؤولى؛ لأ٦٣ ؤيوٚ في وطَ خبؼُؤش زظٌُ ٤ٔهد
 انتؼقُة :الخايس ًُىرجان

لع٠دُٛص خبػـإ ٦ُُ وخَيش وؿسُوُص، و٠ٗد ظوَّر خٛٔدػٍ ٗ٘ٚ ه٠ٚ زشٌُ، خ
هًٜ ٦ِٜٔ ٢ٟ خٛشدَلنٌ، ظؤس٦ ٢ٟ زو٥ً، و٢ٟ ؤٟؽٜع٦ ٟد ٥ٌُٗ خٛسًَ خٛوُني في ه٠ًش 

خ٤ٛوٞ خلإزٚ : وٓدٙ هُدع: "50، ُٔدٙ"٣و٠د ؼَُد: "خٛٔدٌَ ه٤ً شُل٦ ٛٔىٙ ؤٝ َِم
خلإزٚ وخٛسُٔ وخ٤ٌٛٞ، ٓدٙ  خ٤ٛوٞ: ودطص، وٍٗخ ٓد٦ٛ خز٢ زـدٙ وخز٢ خٛعنٌ، وٓدٙ ًن٧ًٞ

ًُىنَحً وَفَشِشّا: ﴿ظودلى ٍَ انْأََِؼَاوِ زَ ًَاََُِحَ أَصِوَاجٍ: ﴿، ثم ٓدٙ[ 120:خلأ٣ودٝ﴾ ]وَيِ ﴾ ثَ
 .ٍُُٗ ؤ٣ىخم خبؼدشُص[ 121:خلأ٣ودٝ]

 
 كُفُح استفادج الدؼاطشٍَ يٍ ششذ انقاػٍ ػُاع: الدطهة انثاني

ٍُٗ ُعشُ٘، بػًٟص ظُخغ ًٛٔ زٍٙ وَسٍٙ خبؼودطُو١ ـهىيًخ ـسدَش﵂، ظ
خٛٔدػٍ هُدع، ظىـط ز٤شُ ٟاِٛدظ٦ وخٛعوََُ بهد، بػدُص بلى بٓدٟص خ٤ًٛوخض 
وخ﵀دػُخض لىٙ خٛٔدػٍ هُدع وـهىي٥ خٛو٠ُٜص خبؼىعِٜص، وؤزُِوخ ٢ٟ ولاٙ 
ٟٔدلاتهٞ ويَخٔدتهٞ ٟد وٍِ ٢ٟ زُخهص خٛٔدػٍ وٟشدَٗدظ٦ خِٛودٛص في ػُوذ هًًَش 

 .ـُدٙ خبعًًَش بد٘د٣ع٦ زنٌ ؤ٧ٚ خٛو٢ٟٜٞ خ٤ِٛى١، ٠ٗد هُُىخ خلأ

                                      
 .161، ص7، ؾفتر انثاسٌ تششذ طسُر انثخاسٌخز٢ لفُ،  51

 .031، ص02، ؾػًذج انقاسٌ ششذ طسُر انثخاسٌزًَ خ٢ًَٛ خٛوُني،  50
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وًٓ وُض شُل٦ هًٜ لًَػ ؤٝ َِم ز٘ٚ ٟد ٔسْ، و٢ٟ ولاٙ خٔعُٔخء 
زُٕؾ، بي٢٘ برًًَ خلمجهىيخض خبؼسٍوٛص ٠ٜٛودط٢َُ في خلأعِديش ٦٤ٟ في ؤَزوص بمدٌؾ 

 :ٗدِتي
  انتسقُق وانتخشَح: الأول ًُىرجان

وبزُبه٦  51زٌُص خُٛخجً هًٜ ًُخَ زدٍٓ ٟاِٛدض خٛٔدػٍ هُدع، تم برُْٔ
ٔ﵂د َوع٦َُ  و٣ش٥ُ، و٧ى ٗؽنً زنٌ ؤًٌَ خ٤ٛدْ، وب١ ٗد١ ه٠ٚ خِٛؼلاء خبؼٍٗى٢ََ ٔدز
خ٤ٛٔض، ُةنهٞ لدِوخ ٓظر خٕٛسْ في خٛو٠ٚ ه٦ُٜ وبكهد٥َ ٜٛوُد١، وٗد١ بؽٞ شٍُ 

 .خ﵀دوٛص ٟش٘ى٢ََ
وٜٛوٜٞ، ٓدٝ زوغ خبؼعٕٜٔنٌ زعمُْٔ خٛ٘عدذ و٣ش٥ُ، و٢٘ٛ ٛلأَٔ خٛشًًَ، 

 .٢٘ خهعسدَ ٟد ٓدٟىخ ز٦ في ؤل٢ٕ خلألىخٙ، ه٠ُٜص ٣ٕه وٛظْ ُٔؾبي
 انشسائم الجايؼُح :انثاني ًُىرجان

٢ٟ خبعهىي خًٛخٛص هًٜ بؿدولاض خبؼودط٢َُ خبؼعَُ٘ش ٛلأعِديش ٢ٟ شُق 
خٛٔدػٍ بغًَػ ؤٝ َِم، ُٓدٝ هًي بؿعُٝ ٢ٟ خٛسدلؽنٌ ٢ٟ ولاٙ َٔدجٚ ٟدـٕعنً 

ؤّّ ؤًىخ٥َ، وًٓ ؤُُىخ بلى لً زوًُ في  ويٗعىَخ٥، زدٌٛىص في ٧ٍخ خٛشُق
ٟٕدهُهٞ، وٟهًوخ خٛـَُْ بؼ٢ زو٧ًٞ، َّٛديش خلأع٤عدؾ وخٛسمػ، وخٔعىُخؾ ـىخ٥ُ٧ 

 .خ٤ُِٛص خبؼسؽىؼص ٦ُُ

                                      
طلاق : ، برُْٔتغُح انشائذ لدا تؼًُّ زذَث أو صسع يٍ انفىائذز٢ ٟىًٔ خُٛمظبي خٕٛستي،  خٛٔدػٍ هُدع 51

وٓدٍ وخٛشاو١ وِخَش خلأ :خبؼ٠ٜ٘ص خبؼٌُزُص)يٛبي، بؿ٠ً خبغ٢ٕ ؤـد٣َ، بؿ٠ً هسً خٕٛلاٝ خٛشُٓدوٌ، خ٢ًَٛ خلأ
 (.1753ٝ/ 1173٥خلإٔلاُٟص، 
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و٢ٟ ؤٟؽٜص ٌٖٛ، َٔدٛص يٗعىَخ٥ ٜٛسدلػ َدُٔ ٓد٣ًٟنً، وخبؼًٟٔص زُٜ٘ص آيخذ 
٠ُُد في لًَػ ؤٝ َِم ٢ٟ  خٛٔدػٍ هُدع وزٌُص خُٛخجً)ـدٟوص خٔـ٤سىٙ، برط ه٤ىخ١ 

 .52(خِٛىخجً
وٍٖٗٛ، َٔدٛص ٟدـٕعنً ٜٛسدلػ خيََٓ ٔدهٍ، وخبؼًٟٔص زٕٔٞ خٌٜٛص 

خ٤ًٛٔ خٌٜٛىٌ وخٛسلاًٍ )وخلأيذ خٛوُبي بجدٟوص ٓدطًٌ ُٟزدق خبعّخجَُص، برط ه٤ىخ١ 
 .53(ه٤ً خٛٔدػٍ هُدع في ٗعدز٦ زٌُص خُٛخجً بؼد ظؼ٦٤٠ لًَػ ؤٝ َِم ٢ٟ خِٛىخجً

 ػقذ انُذواخ :انثانث ًُىرجان
ًٛٔ هًُٔض هًش ٣ًوخض وٟابسُخض، ه٤ىخنهد خُٛجٍُٕ خٛٔدػٍ هُدع وـهىي٥ 
خٛو٠ُٜص، و٢ٟ ػ٤٠هد ٗد١ خٛعـُّ ٛشُل٦ خبؼىٔىٝ زٌُص خُٛخجً، وزُد١ ٟد ٦ُُ ٢ٟ 
بزًخهدض ٤ُُص، وونً ٟؽدٙ هًٜ ٌٖٛ يوَش خٛٔدػٍ هُدع خٛتي خ٣ؤًض في خبؼٌُذ 

 .1761ٝخلأٓظً ٤ٔص 
 الدُشىساخ :تغانشا ًُىرجان

ٓدٟط زوغ خلمجلاض خٛو٠ُٜص وخبعدٟوُص، ز٤شُ ؤهًخي ودطص زدٛٔدػٍ هُدع 
وبٔهدٟدظ٦ خٛو٠ُٜص، ؤو ز٤دلُص ودطص ٢ٟ ـهىي٥ في ٢ُ ٢ٟ خ٤ِٛى١، وًٓ ٗد١ ٛشُل٦ 
هًٜ لًَػ ؤٝ َِم لؼىَ ٟشهىي، لُػ خ٧عٞ زوغ خٛسدلؽنٌ زةزُخِ ـىخ٣ر ودطص 

٤مىَص، وخلأيزُص، وخبغًَؽُص، وًن٧ًد، وٗد١ لمجٜص ٦٤ٟ، ٗفهىي٥ خ٤ًَٛٔص، وخٛسلاًُص، وخٛ

                                      
، ُٜٗص ٥)َٔدٛص يٗعىَخو صسع يٍ انفىائذ، أفي زذَث انقاػٍ ػُاع وتغُح انشائذ فًُا َدشدَ ٓد٣ًٟنً،  52

 ٝ(.1755ـ٤سىٙ، بٔخِيخذ، ـدٟوص 

انُقذ انهغىٌ وانثلاغٍ ػُذ انقاػٍ ػُاع في كتاتّ تغُح انشائذ لدا تؼًُّ زذَث أو صسع يََٓ، بٔدهٍ  53
ٌ ُٟزدق، وَٜٓص، َٔدٛص ٟدـٕعنً في خٌٜٛص وخلأيذ خٛوُبي، بزظض ٣ًٔ ٌُٟبي ًٓيم، ـدٟوص ٓدطًيٍ انفىائذ، )

 ٝ(.1212/٥0211خبعّخجُ، 
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خبغق خلأوُُ، ٠ٗد ٓدٝ زوغ خٛٔدج٠نٌ هًٜ خبؼابسُخض خٛتي  55، وبؾٜص يهىش خبغ54ْخبؼ٤د٧ٚ
 . 56هًٔض زشٍُ خٛٔدػٍ، بج٠ن خبؼًخولاض و٣ش٧ُد في ؤهًخي ودطص

٧ٍخ، و٢ٟ خلمجهىيخض خبؼٍٗىَش، ظ٠ُٕص زوغ خبؼإٔدض خٛعو٠ُُٜص زدٔٞ 
ًًخ ٥ٍُٗٛ، وَُوًد بؼ٤دَ ٟىَوؼ٦ خٛو٠ٍٜ، وٍَِ٘ هًٔ خبؼابسُخض خٛٔدػٍ هُ دع بزُٜ

 .وخ٤ًٛوخض خ٤ٕٛىَص، في ٌُٗخ٥، ٛعسًٔ ٥ٍ٧ خٛشىظُص خٍِٛش ٟٜه٠ص ٛسدٍٓ خلأـُدٙ
 

 كُفُح تىظُف ْزا انششذ في خذيح انقؼاَا الدؼاطشج: الدثسث انشاتغ
خٛٔدػٍ، في  ًٛٔ وُُْ ٗؽنً ٢ٟ ؤٌُٗدء خٛسدلؽنٌ خبؼودط٢َُ، ٛعىكَُ شُق

وًٟص ٓؼدَد ل٤ُُص، لُػ خٔعىُـىخ بشدَخض ودؿِص، و٣٘دض يُٓٔص، ٗد١ خٛٔدػٍ 
ًٓ ظوُع بؽد ولاٙ شُل٦ خبؼٍٗىَ، وودطص في زدذ خٛٔؼدَد خلاـع٠دهُص هدٟص 
وخلأَُٔص ودطص، لُػ بسؽٚ ٟديش خٛ٘عدذ ُٟهً وظر ٛعىًُٛ خلأُ٘دَ، وُٓخءش خ٤ِٛٓ 

ص ٜٛولآص زنٌ ٟ٘ى٣دض خٜٛس٤ص خلأٔدُٔص ٠ٜٛفع٠ن خٛسشَُص وبرُٜٜهد، وز٤دء طىَش وخػم
 .خبؼًني

ًُخ، لأبنُص خلأُٔش في ز٤دء خلمجع٠ن خلإ٣ٕدني، ًُٔ ٟؽٚ ٧ٍخ خبغ ًَػ بد٘ى٣دض و٣ل
ويلالاظ٦، ٌونًش ٛو٠ٜدء خٛعُزُص، وخلاـع٠دم، وخ٤ِٛٓ،  ٣ظ٦ وبشدَخظ٦ وَٟى٥ِ

بدُوَ خلأِٟد١ وخلأهظدَ  ٛلأعِديش ٦٤ٟ، لأ٦٣ بيؽٚ طىَ لُص ٤ِٜٛىْ خٛسشَُص، لا ظعٌنً
وخلأٟظدَ، و٧ى ٢ٟ خلأيٛص خٛٔدؿوص هًٜ طلالُص وطٜىلُص خلإٔلاٝ خًٛخج٠ص، ُدٛسشُ 
ًَخ ؤو ب٣دؼ﵂د، و٥ٍ٧ ؤلىخٙ هلآدتهٞ هًٜ خبؼٕعىي خُِٛيٌ ؤو خٛؽ٤دجٍ،  ٧ٞ خٛسشُ، ٌٗى
و٢ٟ بشص ظـِى ٣عُفص ٥ٍ٧ خٛولآص هًٜ ٔـك خبغُدش خٛو٠ُٜص خلاـع٠دهُص، وَ٘ى١ ؤؼ٧ُد 

                                      
طًخَ وِخَش خًٛوٛص خبؼِٜ٘ص ب: خبؼٌُذ)، خ٤ٕٛص خٕٛدزوص، (هًي ودص زدٛٔدػٍ هُدع) 17، هًي مجهح الدُاْم 54

 (.1221٥/1762ٝزدٛشاو١ خٛؽٔدُُص، 

 (.1221٥/1761ٝوٓدٍ وخٛشاو١ خلإٔلاُٟص، وِخَش خلأ: خُٛزدؽ)،  011هًي مجهح دػىج الحق،  55

 (.1221٥/1761ُٟٝخٗش، )، دوسج انقاػٍ ػُاعًوش خلإٟدٝ ٟدٖٛ بٟدٝ يخَ خبؽفُش، ٣ 56
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في ظًٔٝ خلمجع٠ودض وخلأٟٞ وخًٛوٙ ؤو خبكًخ٧َد بكى ٟٕع٤ٔودض خٛعىَٜ وخُِٛٔ 
 .وخبعُبيص

٠ٗد ِٛط خبغًَػ خ٤ٛلُ، بلى ٟٕإٛص ًدَص في خلأبنُص وخبػـىَش، و٧ٍ خٛع٤س٦ُ 
هًٜ ؤ١ خبؼُؤش ٗدج٢ لٍ، ٦ٛ ٟشده٥ُ وؤلد٦ُٕٔ، وَعإؼُ زدبؼٔدزٚ بدد َظًَ ٢ٟ شُٗدج٦ 

لُػ كٜط خبؼُؤش في خلمجع٠ودض خبعد٧ُٜص، ٌخض خبػظىطُص خلمجع٠وُنٌ ٜٔسًد وببهدزًد، 
خٍٛٗىََص، ظوُش هًٜ ٧دٟش خبغُدش، بلا ؤُُخيًخ وؤهلاًٟد ٤ٟه٢، ولم ٢َ٘ بؽد َؤٌ، ولا 
لْ ظَُُٔ خبؼظنً، ُفدء خلإٔلاٝ زشَُوص ل٤ُُِص بظمص ٛنًُن ه٤هد ؤًلاٙ خبعد٧ُٜص، 

 .ػ ٣ِٓ خبؼُؤش زظىض ُٟظِنوٗد١ بغًَػ ؤٝ َِم وٓو٦ وؤؼ٥ُ خٛـُر، ُة٦٣ بيؽٚ لًَ
ؤَؼًد، زنٌ خبغًَػ طّّ خبؼُؤش وٟود٣دتهد، ٢ٟ ؤـٚ خلإزٔدء هًٜ ؤُٔتهد، وخٛو٠ٚ 
هًٜ َؤذ طًههد ٛعسًٔ ٟع٠دٔ٘ص، وٛى ٗد١ ٌٖٛ هًٜ لٕدذ ٟشده٧ُد وهىخؿِهد، 
وؤكهُ ٍٖٗٛ، وُدء خبؼُؤش ّٛوـهد وبولاطهد في لسهد زٔـن خ٤ٛلُ ه٢ خلأٟىَ خبؼديَص 

 .ّٜٛوؾ
ٌُُٗ، شمُ خٛسدلؽى١ ه٢ ٔىخهً ؤُهدٟهٞ، وخٓعم٠ىخ بعف٦،  وز٤دءً هًٜ ٟد 

ُُٛىُؾ ٤ٛد ٗٚ َُُْ هًٜ لٕر بزظظ٦، ٓىخهً وػىخزؾ وٟوديلاض، ظٕد٧ٞ 
بدف٠ىههد في بٕٗدذ خلإ٣ٕد١ ُه٠د ٦ِٕ٤ٛ و﵀ُـ٦ خٛسشٌُ، وٍٖٗٛ ؿُّ خـع٤دذ 

ىَدتهد، ٔىخءٌ ٗٚ خٛوىخجْ وخٛوىخَع خٛتي ٢ٟ شإنهد ظو٘نً طِى خبغُدش في بصُن ٟٕع
خُِٛيَص ؤو خٛؽ٤دجُص ؤو خلمجع٠وُص، و٧ى ٟد َايٌ زد٤ٛعُفص بغُدش ؤُؼٚ، آ٤ٟص وٟوِّش 

 .ٛلإزًخم خٌُِٛ٘ وخٛو٠ٍٜ وخٛو٠ٍٜ
٢ٟ ولاٙ ٧ٍخ خبؼسمػ، برًًَ خلمجدلاض خٛتي بي٢٘ ٢ٟ ولابؽد  مدو٤ٙؤ

 :ظىكَُ شُق خٛٔدػٍ، في وًٟص خٛٔؼدَد خبؼودطُش، ٗدِتي
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 :مجال انقؼاء -1
ًٔ ٌُٗ خٛٔدػٍ في شُل٦ ٗؽنًًخ ٢ٟ خبؼٕدجٚ خِٛٔهُص، ٗدٕٛٔٞ زنٌ ٛ

ُي ٣خّٛوـدض، ولًوي خٛوًخٛص، خٛتي ظ٤سني هُٜهد، ٗؽنً ٢ٟ ٓؼدَد خبغٔىّ، وه٦ُٜ، 
ٔ﵂د، وٛعىُٔن  ؤبنُص خؿلام خٛٔؼدش هًٜ ٟؼ٠ى٦٣، ٛلأعود٣ص، بدد ـدء ٦ُُ ٢ٟ ؤل٘دٝ ظـسُ

ًَخ ٛلأل٘دٝ ٢ٟ خٛو٤َ، وظوَّّ  ، بؼًَّ بضدَص خلأُٔش،يخجُش خ٧ع٠دٟدظ٦، ظ٤لنًًخ وبطًخ
 .ولًتهد زعشَُودض برْٔ خلأ٢ٟ خ٤ٍِٕٛ خٌٍٛ َوعّّ ز٠ٕٜد ٠ٜٛش٘لاض خّٛوـُص

 
 :مجال انذػىج -2

ًٛٔ ػ٢٠ خٛٔدػٍ شُل٦، ٓىخهً وؤطىٙ هدٟص، ظعوْٜ زإُودٙ خبؼِٜ٘نٌ 
ٜٖ وهًٜ خًٛهدش وخٛو٠ٜدء ُهٞ ؤطىٙ ظ. خٛو٠ُٜص، ٗإل٘دٝ خٌُٛسص، وخٛعه٤حص، وًن٧ًد

خلأل٘دٝ وظَُٔسهد ٢٧ٍٛ خٛودٟص، وظًُُسهٞ في ظـسُٔهد وخٛو٠ٚ بهد، ٣ِوًد بؽٞ، وبؿدُلص 
 .هًٜ خ٤ُٕٛؿ خلمجع٠وٍ

وٍٖٗٛ، ظـسُْ ٌٖٛ هًٜ خٛىخٓن خلاُعُخػٍ، وٟىخٓن خٛعىخطٚ خلاـع٠دهٍ، 
وزُد١ ظٜٖ خلأل٘دٝ خِٛٔهُص، لاـع٤دذ ٟد بهر، و٧ى ٟد َٕدهً في خبغِدف هًٜ ؤ٢ٟ 

 .وخٔعٌلابؽد بػًٟص خُٛٔٞ خ٤ٛسُٜص و٣ش٧ُد، وظوَّّ خُٛوخزؾ خلاـع٠دهُص ظٜٖ خبؼىخٓن،
 
 :مجال انتشتُح -3

ًَٞ خلاوعلاٍ خٛىخٓن في ظوََُ خٛعُزُص وِٟهىٟهد، ًٓبًيد ولًَؽ﵂د، بلا ؤ١ 
 :خٛسمػ، ُٔع٤دوٙ ٧ٍخ خبعد٣ر، ٢ٟ ٤ٟلى٢ََ

٦ ه٢ خلأوٙ يَني، لُػ بسؽٚ خٛعُزُص ؤيخش﵂ ٛعمُٜص خلإ٣ٕد١ زدِٛؼدجٚ وبزُٜع
خٌُٛخجٚ، و٧ى ٟد َوٍُ زدٛعُّٗص ه٤ً ؤطمدذ خًَٛد٣دض، ؤو زدٛعُزُص خلاـع٠دهُص 

 .لًَؽد
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وخبؼ٤لىَ خٛؽدني ؤوض ٢ٟ خلأوٙ، وَُونى زعُزُص خٛعوُٜٞ وٟد َّٜٝ ٢ٟ ؤٔدُٛر 
 .زًُخًىـُص، وؿُّ بـُـدض خٛعوٜٞ، وخٔعُخظُفُدض ظو٠ُُٜص، ظٜبي لدـص خُِٛي وخلمجع٠ن

ٙ شُل٦ بلى ؤ١ زوغ خ٤ٕٛىش ٌبف٢ ؤِوخـه٢، وًٓ ؤشدَ خٛٔدػٍ ٢ٟ ولا
وخٛسوغ خِوُ ًٟل٢ زوىٛعه٢، ز٠٤ُد ظُيي زوؼه٢ زنٌ خبؼًق وخٍٛٝ، وزدٔعُٔخء خ٤ٛض، 

 .ظسنٌ ؤ١ ٤٧دٕ ؤولآ﵂د وطِدضٍ خٔعمٔط خٍٛٝ، وؤوُي خٔعمٔط خبؼًق
ولُػ ب١ خٛعوُٜٞ بدِهى٦ُٟ، ٌو ؤٓـدذ ؼ٤دجُص ؤو ؤٗؽُ، وَع٘ى١ زدلأٔدْ ٢ٟ 

ًٟد هًٜ بصُن خلأؿُخٍ ُٟخهدش خلأولاّ وخٛظِدض خبؼ٠ًولص ُُٟبيٍّ و ٟعُبيٍّ، ُ٘د١ ّٛخ
خٗعٕدزًد وظو٠ًٜد، ٛع٤فك خٛو٠ُٜص خٛعُزىَص، وظٕهٞ في ٍَٓ خلمجع٠ن وخِي٧د٥َ وظ٦ًٟٔ، 
وبرُْٔ خلأ٢ٟ وخٕٜٛٞ خلاـع٠دهٍ، وخٌٍٛ َوعّّ خُُّٛٗش خلأٔدُٔص، ه٤ً ظى٥ُُ، ٛلإزًخم 

 .ز٘ٚ طى٥َ وؤش٘د٦ٛ
 
 : طةمجال ان -4

ًًخ، وًٓ ؤٔهر خٛٔدػٍ ٢ٟ ٌُٗ ٟد  وخبؼٔظىي بهٍخ خلمجدٙ خٛـر خ٤ٍِٕٛ برًَ
، وفي شُق ٓىٙ خٛؽدٛؽص، ؤشدَ 57"ٟعؤً خ٤ِٛٓ: "َشنً ب٦ُٛ، ُٔدٙ ه٤ً شُق ٓىٙ خٛؽد٣ُص

خهعًخٙ لد٦ٛ ؤلاٟص : "، ؤٟد في شُق ٓىٙ خُٛخزوص 62ٍُُٗ"هلآص خبغر: "بلى
يُٛٚ وخػك ٤ٛسد٧ص خٛٔدػٍ، ُ٘ٞ ٢ٟ  ، في هسدَخض ؤوُي ٗؽنًش، و٧ٍخ61"زدؿ٦٤

ٟٕعىَ خٛلد٧ُ َيٌء خٛسدؿ٢، وخٛو٘ٓ زدٛو٘ٓ، وٟؽٚ ٥ٍ٧ خلأُٟخع ظُاَؼُ ٜٔسًد ز٘ٚ 
ظإًُٗ هًٜ خبؼ٤لىٟص خٛسشَُص، ؤَظً زٍٖٛ ؤ١ خبؼظدذ زإلً ٥ٍ٧ خلأُٟخع َؼُ 
٦ِٕ٣، وَعوًي خٛؼَُ ٌٛن٥ً، ُٛلهُ ٠ُُد زوً زظىَ وؤش٘دٙ بـعِٜص، ٢ٟ خٌُٛوَ 

                                      
 .04، صتغُح انشائذ لدا تؼًٍ زذَث أو صسع يٍ انفىائذخٛٔدػٍ هُدع،  57
 .06، ص٦ِٕ٣خبؼظًَ  62
61 ٦ِٕ٣. 
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ص خٍٛخظُص، ٤ُٛعٔٚ ٠ٜٗد ٤ٔمط خُِٛطص بلى ؤُودٙ هًوخ٣ُص، ظسًؤ ٢ٟ خٛع٠٤ُ وخِٛىُٓ
 .وظ٤عهٍ زةَخٓص خًٟٛدء

وهًٜ خبؼعىظظنٌ بيَخٕ ٌٖٛ ٤ٍٟ ُٟخل٦ٜ خلأولى، لتى لا ظعٕن خُٛٓوص هًٜ 
 .خُٛخٓن، وبي٢٘ بلدؿص خلأشىدص خبؼظدزنٌ زدُٛهدَص وخٛعىهُص خٛلاِٟنٌ

، خٛتي بي٢٘ ٢ٟ ولابؽد ٛشُق خٛٔدػٍ، ؤ١ ٥ٍ٧ ؤ٧ٞ خلمجدلاض خٛو٠ُٜص وخٛو٠ُٜص
ؤ٦٣  ٤َد٢٘ ٥ٌُٗ ٢ٟ زدٍٓ خلمجدلاض ًُٔ َؤَ٘ى١ ٟظًَ ببؽدٝ ٜٛٔدج٠نٌ هُٜهد، وؤٟد ٟد بي

 .لا يخهٍ ٧ٍُٗٛد؛ لأنهد زدٛؼُوَش ظُـن بؽ٥ٍ خلأطىٙ خلأَزوص
 

 الخاتمح
 مػ خٛعىطٚ بلى ٣عدجؿ ؤبنهد ٟد ٍَٜ:٢ٟ ولاٙ ٥ٍ٧ خًَٛخٔص خٔعـدم خٛس

ظُض خٔعِديش خبؼعًٟٔنٌ ٢ٟ شُق خٛٔدػٍ هُدع بغًَػ ؤٝ ًٛٔ خبك .1
َِم في خ٤ٛٔٚ ودطص، بٟد زٌُع خلأعشهدي خ﵀غ في وؼٞ هُع ؤٓىخٙ 
ؤ٧ٚ خٛوٜٞ، ؤو شُق ٟونى ظُِي ز٦ خٛٔدػٍ وؤـدي طُدًع٦، ؤو زُد١ ِٛلص 
ًَخ ٢ٟ خ٣عًٔ هًٜ  ًَُسص، ؤو ٌُٗ ٓى٦ٛ ٠ُٗـك بؼد ٧ٌر ب٦ُٛ خبؼظ٤َ، و٣دي

 .ؤو َخـو٦ ٦ُُخٛٔدػٍ ٓىلا﵂ 
ؤٟد خبؼودطُو١ خٔعىُـىخ في ُٟلٜص ؤولى بٔهدٟدظ٦ خٛو٠ُٜص، ٢ٟ ولاٙ  .2

خبؼسدلػ وخبؼٕدجٚ خٛتي زؽهد في ؿُدظ٦، ُعوُُىخ هًٜ خٛٔدػٍ خلأيَر، وخٌٜٛىٌ، 
. وخ٤ٛمىٌ، وخ٦ُِٔٛ، وخبؼاَن، وخٛسلاًٍ، وخ٤ٛدًٓ، وخبؼشدَٕ في هٜٞ خلاـع٠دم

ٔدػٍ خٛتي ظٔىٝ هًٜ خٛش٠ىُٛص وفي ُٟلٜص ؼد٣ُص، ظوُػىخ بؼ٤هفُص خٛ
وخبؼىٔىهُص، وظُٔىط زٍٖٛ ٣لَُص ولًش خٛوٜىٝ في طىَش ه٠ُٜص ظـسُُٔص ٢ٟ 

وفي خلأونً، وٜظىخ بلى ؤ١ خٛٔدػٍ، ًٓ ؤٔٓ بؼ٤هفُص . ولاٙ ٧ٍخ خٛشُق
ـًًَش، في خٛعودٟٚ ٟن خ٤ٛض خ٤ٛسىٌ، وَ٘ى١ زدٛعدلي ًٓ ُعك آُدّ ؤوُي 

 .ٜٛسدلؽنٌ، لم ظ٢٘ لتى ٦٤ِٟ
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شُق خٛٔدػٍ هُدع هًٜ ٓىخهً وػىخزؾ وٟوديلاض، ظٕد٧ٞ  خشع٠ٚ .3
بدف٠ىههد في بٕٗدذ خلإ٣ٕد١ ُه٠د ٦ِٕ٤ٛ و﵀ُـ٦ خٛسشٌُ، وٍٖٗٛ ؿُّ 
خـع٤دذ ٗٚ خٛوىخجْ وخٛوىخَع خٛتي ٢ٟ شإنهد ظو٘نً طِى خبغُدش في بصُن 
 ٟٕعىَدتهد، ٔىخءٌ خُِٛيَص ؤو خٛؽ٤دجُص ؤو خلمجع٠وُص، و٧ى ٟد َايٌ زد٤ٛعُفص بغُدش

 .ؤُؼٚ، آ٤ٟص وٟوِّش ٛلإزًخم خٌُِٛ٘ وخٛو٠ٍٜ وخٛو٠ٍٜ
بي٢٘ ظىكَُ شُق خٛٔدػٍ هُدع هًٜ خٛىخٓن خلاُعُخػٍ، وٟىخٓن  .4

خٛعىخطٚ خلاـع٠دهٍ، وزُد١ ظٜٖ خلأل٘دٝ خِٛٔهُص، لاـع٤دذ ٟد بهر، و٧ى ٟد 
َٕدهً في خبغِدف هًٜ ؤ٢ٟ ظٜٖ خبؼىخٓن، وخٔعٌلابؽد بػًٟص خُٛٔٞ خ٤ٛسُٜص 

 .َّ خُٛوخزؾ خلاـع٠دهُصو٣ش٧ُد، وظوّ
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  عاصم شحادة علي

 الدهخّص
ظؼذ خٌٍغص خٌىعٍُص خبؼاؼشش في ظؾىًُ خٌغٍىوُدض خٌفشدَص وخبعّدػُص ٌٍيىخجف خبؼعؼذدش في 
بؾعّغ ِد، وٌزٌه بقذ ؤْ خٌٍغص خٌىىُٕص بددٌُضَد ظادٌ دوسخ لُىَد في ػٍُّص خلاظقدي زنٌ ٘زٖ 

ص ويدجفص خبؼلاَى )وُ٘ ؤً٘ خٌسٍذ خلأفٍُنٌ(، وىدجفص خٌقُُٕنٌ، وىدجفص خبؽٕىد خٌيىخجف خبؼعٕىػ
)خٌعدًُِ(، ووزٌه ظادٌ خٌٍغص خٌىىُٕص دوسخ ِهّد في خٌىلذش خٌىىُٕص زنٌ خٌيىخجف ِٓ ؤـً برمُك 
ؽؼدس )ِدٌُضَد وخلذش( خٌزٌ ظسٕعٗ خبغىىِص خبؼدٌُضَص في وً خلمجدلاض وِٕهد خٌٍغص، وظغعخذَ ٘زٖ 

غص في خبؼؼدِلاض خٌشبظُص في خبؼاعغدض خبغىىُِص، وخٌؾشودض خلمحٍُص وخٌىصخسخض خبؼخعٍفص، خٌٍ
وخٌعىخفً زنٌ ؤفشخد خلمجّٕغ خبؼدٌُضٌ خبؼعؼذد خٌيىخجف. في مىء ٘زخ عىف ظمىَ خٌذسخعص زععسغ 

ٓ َ، وخٌسمػ ػ7591ؤومدع خٌٍغص خبؼلاَىَص لسً خلاععؼّدس خٌبرَيدني وزؼذ خععملاي ِدٌُضَد ػدَ 
خٌٍغدض خبؼعذخوٌص في خلمجعّغ خبؼدٌُضٌ ودٌقُُٕص وخٌعدٍُُِص وغنً٘د ودٌٍغص خٌؼشزُص ػبر زشٔدِؿ )ـٍ 
لدف( وظيسُمٗ في خبؼذخسط خبغىىُِص ٌعممُك خٌىلذش زنٌ خبؼلاَى ؤٔفغهُ، وزُدْ خععخذخَ خٌٍغص 

ٌتي وخـهط خٌٍغص خبؼلاَىَص في خبؼذخسط خبغىىُِص خٌىىُٕص وفي خبؼاعغدض خٌعؼٍُُّص، وخٌقؼىزدض خ
خبؼلاَىَص زىففهد ٌغص سبظُص في خبؼؼدِلاض،  وبرًّ خٌٍغص خبؼلاَىَص خلأزؼدد خلإعلاُِص، وظعسغ ػٍُّدض 
برغنٌ ؤومدع خٌٍغص خبؼلاَىَص زنٌ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ، وخلإـشخءخض خٌتي خبززض بعؼً 

 .عؼذدَص خٌٍغدُٔص وّدٌُضَدخبؼلاَىَص ٌغص وىُٕص ـدِؼص عُدعُد وخـعّدػُد في بؾعّغ خٌ

                                      
  خبعدِؼص ، وٍُص ػسذ خبغُّذ ؤزى عٍُّدْ بؼؼدسف خٌىلٍ وخٌؼىَ خلإٔغدُٔص، لغُ خٌٍغص خٌؼشزُص وآدخبهدفي ؤععدر

   muhajir4@iium.edu.my  خٌبرَذ خلإٌىعشوني:، خلإعلاُِص خٌؼدبؼُص بددٌُضَد
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 .خٌٍغدض خبؼغعؼٍّص، ظيىس خٌعؼٍُُ ، ظؼٍُُ خبؼلاَىَص، خٌٍغص خبؼدٌُضَص انكهًاث الدفخاحيت:

Abstract 

Language has its influence in forming the individual and collective behaviours 

of communities in a society. The national language in Malaysia plays a vital role in the 

communication process between a community of Malays (who are the country's 

indigenous population), Chinese, and Indian (Tamil). The national language plays an 

important role in the national unity between the communities to achieve the slogan 

(One Malaysia), which was adopted by the Malaysian government in many aspects 

including the language. This Malay Language is used in official transactions in 

government institutions, local companies, the various ministries, and as a 

communication between multi-ethnic society of Malaysian. In light of this, the study 

will track the situation of Malay language before the British colonial rule and after the 

independence of Malaysia in 1957. It will search about the languages spoken in 

Malaysian society, as Chinese, TTamil, and other languages such as Arabic which is 

taught through the (j-QAF) programme in government schools. The study will talk 

about the situation of the Malay language; the difficulties faced in using Malay as 

official language, and theIslamic dimensions and identity that it bears as well as the 

steps taken to improve the use of Malay language between Malaysian people to unite 

between them politically and socially in the community of multi-lingual such as 

Malaysia.  

Keywords: The Malaysian language, Malay education, The development of 

education, The languages used. 

Abstrak 

Bahasa mempunyai pengaruhnya dalam membentuk tingkah laku individu dan 

masyarakat kolektif berbilang dalam sesebuah masyarakat, justeru, kita dapati bahawa 

bahasa kebangsaan di Malaysia memainkan peranan yang penting dalam proses 

komunikasi antara masyarakat yang pelbagai ini sebagai masyarakat Melayu (yang 

adalah penduduk peribumi negara itu, Cina, dan India (Tamil), serta menerajui bahasa 

kebangsaan sebagai peranan penting dalam perpaduan nasional antara masyarakat bagi 

mencapai slogan (Malaysia adalah satu), yang diguna pakai oleh kerajaan Malaysia 

dalam semua bidang termasuk bahasa. Bahasa ini digunakan dalam urus niaga rasmi di 

institusi kerajaan, syarikat tempatan, pelbagai kementerian, dan komunikasi antara ahli 

masyarakat pelbagai etnik Malaysia. Sehubungan dengan itu, kajian akan menjejaki 

keadaan bahasa Melayu sebelum penjajahan British dan selepas kemerdekaan Malaysia 

pada tahun 1957, dan akan mencari tentang bahasa yang digunakan dalam masyarakat 

Malaysia, seperti bahasa Cina, Tamil dan Arab melalui program (j-QAF) yang 

berkaitan dengan pengajian bahasa Arab bagi pelajar di sekolah kerajaan. Kajian ini 

akan membincangkan tentang situasi bahasa Melayu; tercetus kesukaran dalam 

menggunakan bahasa Melayu sebagai bahasa rasmi, dan ia membawa dimensi Islam. 

prosedur yang diambil untuk menjadikan bahasa Melayu sebagai alat untuk 

menyatupadukan rakyat Malaysia dan tindakan yang diambil untuk menjadikan bahasa 
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Melayu dan Universiti kebangsaan politik dan sosial dalam masyarakat berbilang 

bahasa seperti Malaysia. 

Kata Kunci: Bahasa Malaysia, Pendidikan Melayu, Perkembangan 

Pendidikan, Bahasa Yang Digenean. 

 يقذيت: 

  أوظاع انهغت الدانيسيت

لسً خبغذَػ ػٓ ؤلىخي خٌٍغص خبؼدٌُضَص خٌىىُٕص بددٌُضَد، لا زذ ِٓ زُدْ ظقىس 
وخمك ػٓ ظدسَخ ٘زٖ خٌٍغص، وػبر خٌعدسَخ، ٌُعسنٌ ٌٕد فىسش وخممص ػٕهد وٍ ٔفهُ 

ٌغص  022ؤهمُعهد زدٌٕغسص بلذ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ. وخٌٍغص خبؼدٌُضَص ِٓ ؤفً 
وؤفسمط  Austronesia،7خٌٍغىَص في خٌٍغص خلأععشؤىصَص  Nusantaraؤعشش  ٔىعٕعدسخ 

ِٕز خٌمذنً، وَعمذغ بهد خٌيىخجف خبؼعؼذدش خٌتي   Lingua francaخبؼلاَىَص ٌغص خٌعىخفً 
  ظغىٓ ـضس خبؼلاَى ِٓ ؤوسوزد وخٌقنٌ وخبؽٕذ.

 

 أصم انهغت الدلايىيت عبر انخاريخ: -أولًا 

ودْ ظدسَخ خبؼلاَى غنً ِؼٍىَ ٌىؽنً ِٓ خبؼعىٍّنٌ زدلأععشؤىصَص،  ٌمذ     
وظزوش خبؼقددس  خٌمذيدص ؤْ خبغىىِدض خبؼعؼدلسص في ـضس خبؼلاَى زذؤض بحىىِص ٕ٘ذَص 
ِٕز زذخَص ُِلاد خبؼغُك )ػٍُٗ خٌغلاَ(، وودٔط خٌذَدٔص خبؽٕذَص آٔزخن ظغعخذَ خٌٍغص 

ٕخسص زؾىً وخعغ. ووفمد بؼد روشٖ ؤلذ خٌغٕغىشَعُص زىففهد ٌغص خٌذَٓ وٌغص خٌ
فةْ ٔفىر خٌٍغص خٌغٕغىشَعُص ؤلذغ ٌٍغص خبؼلاَىَص ؼىسش وظغنًخ  0خٌسدلؽنٌ خبؼلاَىَنٌ

                                      
 :خٔظش  7

Karim,Nik Safiah,Farid  M. Onn,Hashim Hj Musa, Abdul Hamid Mohmoud. 1995. 

Tatabahasa Dewan, Dewan Bahasa Pustaka, Kuala Lumpur. pp 3-5; Hassan, 

Abdullah.1974. Morphology of Malay, Petaling Jaya. P.1; Hj Omar,Asmah.1975. 

Essay  on Malaysian Linguistics, Dewan Bahasa dan Pustaka, Kuala Lumpur. P. 21. 
 :خٔظش 0

Hussein, Ismail. 1966. Sejarah Pertumbuhan Bahasa Kebangsaan Kita., Dewan Bahasa 

Dan Pustaka, Kuala Lumpur, p10-11.  
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وسنًخ؛ لُػ فدسض زؼذ ؤْ ودٔط ٌغص ٌزوٌ خٌؽمدفدض خٌؼددَص، ٌغص خٌؼٍُ وخٌفىش 
ٓ خبؼعُّض، وؤْ ؤوي ظإؼنً ودْ ِٓ ـدٔر خلعشخك خٌىٍّص، فٕفذ وٍّدض خلعشمط ِ

خٌٍغص خٌغٕغىشَعُص في بؾدي ؤػندء خبعغُ، وخٌعفدسش، وخِلاض وخلأعٍمص، وخٌؼسدسخض 
 خٌذَُٕص وخبؼؼشفص وغنً رٌه.

ؤِد خفيلاق وٍّص )ِلاَى( فّإخىر ِٓ خععخذخَ خٌىٍّص  في خٌٍغص خٌقُُٕص 
، ولذ  Mo-lo-yeuُِلادَص؛ بر وعر ٘زخ خبؼقيٍك ٘ىزخ:  149 -147عٕص 

َ، 186ؤمىؽد ظاوذ ػًٍ ٔؾإش خٌىعدزص زدبؼلاَىَص ِٕز عٕص  خوعؾف خٌسدلؽىْ آؼدسخ
وخوعؾفط زؼل خٌٕمىػ خبغفشَص في ـضس خبؼلاَى، وِٓ ؤُ٘ ٘زٖ خٌٕمىػ ودٔط عٕص 

في   Tanjun Periukَ، وخوعؾفط لشَسد ِٓ ٘نسص في دخجشش ظدبقىٔؿ زشَىن  492
؛ ؤِد خٌٕمىػ ِذَٕص ـدوشظد خلإٔذؤُغُص، وٍ٘ وعدزص ظؾسٗ خٌىعدزص خٌغٕغىشَعُص

خبغفشَص خٌتي خوعؾفط زٍغص خبؼلاَى ووعسط بهد في نهدَص خٌمشْ خٌغدزغ خبؼُلادٌ فىدٔط 
 6ؤسزؼص ٔمىػ ودِتي:

عٕص  Palembangفي ِٕيمص زدبؼسدٔؿ   kedukanٔمؼ ٘نسص وذوودْ  -7
186.َ 

 َ.181عٕص    bankaفي ـضَشش زدٔىد  kota kapurٔمؼ وىظدوسىس    -0

 hulu jambiفي دخجشش ٘ىٌى ـدِبي  karang brahiشخٍ٘  ٔمؼ ودسٔؿ ز -6
 َ.181عٕص 

 َ.184لشَسد ِٓ زدبؼسدٔؿ، عٕص  talang tuwoٔمؼ ظدلأؿ ظىوخ  -4

 ٌٕظش في ٘زٖ خٌٕمىػ وُـذ ِد َإتي:وػٕذ ظذلُك خ

                                      
 :خٔظش 6

Karim, Nik Sofiah, farid M. Onn, Hashim Hj. Musa and Abdul Mohmood. 1995. Tata 

Bahasa, Dewan Bahasadan Pustaka, Kuala Lumpur, p.7. 
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ؤْ خٌغٕغىشَعُص خبؼىعؾفص في ٘زٖ خٌٕمىػ ظؼسّش ػٓ ِذي خلالعشخك ِٕهد  - ؤ
 في ٌغص خبؼلاَى.

لدٌُد ودْ َىعر   bبؾدي ٔظدَ خٌىعدزص خٌغٕغىشَعُص وـذ ؤْ لشف  في - ذ
بدؼنى ؽهش في خبؼلاَىَص   bulan، ِؽدي رٌه وٍّص wفي خٌغٕغىشَعُص خٌمذيدص  

  e، ووـذ ؤْ خٌغٕغىشظُص لا َىـذ فُهد لشف  wulanودٔط ظىعر ٘ىزخ: 
  a ؤو وعسط ِغ بمدفص dganبدؼنى )ِغ(؛ بر ظىعر ٘ىزخ:  denganفي وٍّص 
، وٕ٘دن لندَد ؤخشي ظظهش وُفُص وعدزص dangan، ٘ىزخ:  eزذلا ِٓ 
 خٌىٍّدض.

 

 انهغت الدلايىيت زين حكىيت سيري بجايا: -انياث

في مىء ِد روشٔدٖ ػٓ خٌٍغص خبؼلاَىَص خٌتي خوعؾفط ػًٍ َذ خٌؼٍّدء ؤػلاٖ، بشص 
َ، وّد روش ػًٍ ٘زٖ 181َ وعٕص 186ػلالص وؼُمص بحىىِص عنًٌ بجدَد عٕص 

ٕمىػ. و٘زٖ خبغىىِص  ظىعؼط زؾىً وسنً آٔزخن في ـضس خبؼلاَى؛ لُػ ظؾنً خٌ
خٌىعدزدض ػًٍ ٘زٖ خٌٕمىػ زإنهد ودٔط زإِش ِٓ ٍِه عنًٌ بجدَد، وظؽسط ٘زٖ 
خٌٕمىػ ؤْ ٌغص خبؼلاَى ؤفسمط ٌغص خٌعىخفً آٔزخن، وٌغص سبظُص في خٌذوخجش خبغىىُِص 

ص خبؼدٌُضَص زىففهد ٌغص ظىخفً في رٌه وفي ؤِدوٓ ؤخشي بـعٍفص؛ ؤِد لمُمص وـىد خٌٍغ
خٌضِدْ فمذ تّم دػُ ٘زٖ خٌٕظشَص ػبر وعدزدض خٌشلدٌص خٌقُُٕنٌ خٌزَٓ بعاوخ بٌُهد في 

 4ِٕدىك خٌشلٍص في خبؽٕذ.

َ ؤوذض ػًٍ خععخذخَ خٌٍغص خبؼلاَىَص في دوٌص 860ولذ خوعؾفط ٔمىػ عٕص 
، وفي عٕص Bengkuh َ خوعؾفط ٔمىػ في ِٕيمص7222عشٌ بجدَد، ووزٌه في ػدَ 

                                      
 :في وعدزٗ A. Teeuwِد روشٖ خٌؼدلد خٌقُني خٔظش  4

Teeuw, A. Andrics. 1992. “Some problems in the study of word classes in Bahasa 

Indonesia. Lingua 11,, p. 409. 

 .Karim, Nik Sofiah, Tata Bahasa Dewan, p.10 :ٔملا ػٓ
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َ خوعؾف ٔمؼ َؽسط وـىد ٌغص خبؼلاَى في ظٍه خبغمسص. وػًٍ 7081َ، وعٕص 7005
خٌشغُ ِٓ ؤْ لىىِص عشٌ بجدَد خٌسىرَص ِٓ خٌمشْ خٌغدزغ بلذ خٌمشْ خٌؽدٌػ ػؾش 
خبؼُلادٌ لذ ـؼٍط خبؼلاَىَص ٌغص خلإدخسش خبغىىُِص وخبؼؼدِلاض خٌعفدسَص وخٌؼلالدض 

ُ ِٓ ظىخفش خٌٍغص خٌغٕغىشَعُص في خبؼلاَىَص، بلا ؤْ خلاععؼّدي بؽد خٌؼدِص، وػًٍ خٌشغ
ودْ مّٓ خٌؼسدسخض خبؼعنّٕص خبؼؼدني خٌذَُٕص، وفي ٌغص سـدي خٌذَٓ خٌسىرَنٌ )خٌغدٍِ(، 
ودخخً لقش خٌغٍيدْ، وزمُط ٌغص خبؼلاَى في خلاععؼّدي في عدجش خلأِدوٓ زىففهد ٌغص 

 لتى وفٍط ـضَشش ٔىعدٔعشخ. خٌعىخفً زنٌ ؤفشخد خلمجّٕغ، وخٔعؾشض

وِٕز ظٍه خبغمسص زذؤض ٌغص ـدوخ ظادٌ دوسخ ِهّد في خلاععخذخِدض خٌٍغىَص، 
وؤفسمػ ٌغص خٌعىخفً في ـدوخ وعدوُٕهد، وفي عىِيشش بدٕيمص ـدِبي خٌتي لا ظضخي 
ظغعخذَ ٌغص خبؼلاَى في خلإدخسش، ػًٍ خٌشغُ ِٓ ولىػهد برط عُيشش لىىِص ِدـد 

 في ـدوخ. Majapahitزد٘ط   
 

 انهغت الدلايىيت في ولايت يهكا وانخأثير الإسلايي: -ثانثا

ظؼذ ِذش خبغىُ زىلاَص ٍِىد ؤو ٍِمد في خفيلاق خٌشلدٌص خٌؼشذ لذيدد، ِٓ 
خبغمر خبؼهّص في ظدسَخ ٌغص خبؼلاَى؛ لُػ ـؼٍط خبغىىِص ٌغص خبؼلاَى في لّص ؤوٌىَدتهد، 

دلأعؾدس؛ لُػ ؤفسمط ٌغص خبؼلاَى ٍ٘ وفي خٌمشْ خٌؽدٌػ ػؾش خبؼُلادٌ زذؤ خلإعلاَ ز
ِٕز ظٍه خبغمسص، وفي عٕص   Jawiٌغص خٌذَٓ خلإعلاٍِ، وزذؤض خٌىعدزص زدبغشف خٌؼشبي  

 Minangفي ولاَص َُِِٕٕىَىْسى    Pagar Ruyungَ خوعؾفط في ِٕيمص 7691
Kakbau وعدزص وعسط زدبؽٕذَص وخٌغٕغىشَعُص، وزؼذ ػؾشَٓ عٕص ِٓ ٘زخ خٌعدسَخ

بدٕيمص آظؾُٗ  Minye Tujuhخوعؾف ٔمؼ لفشٌ في ِٕيمص ُِني ظىـىٖ َ 7681
Aceh خٌىعدزص زذؤض زةٔذؤُغُد، وعر ػٍُٗ زدبؽٕذَص وزؼل خٌىٍّدض خٌؼشزُص، ولذ 

 ٔمىػ ؤسزؼص خوعؾفط خبؽفشٌ؛ لُػ خٌغدزغ خٌمشْ ِٕز خٌسدلؽىْ روش وّد خبؼلاَىَص

 في ػٍُهد وؤىٍك ظشبقدٔى ولاَص في خوعؾفط خٌتي خٌٕمىػ وٍ٘ زدبؼلاَىَص، ػٍُهد وعر
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 زدبؼسدٔؿ ـسً عفك ػًٍ خوعؾفط خٌتي وخٌٕمىػ ،BATU BERSURAT خبؼلاَىَص

PALEMBANG دوٌص صِٓ خبؼلاَىَص زدٌٍغص خٌٕمىػ زؼل وخوعؾف بٔذؤُغُد، في 

.٘ـ186َ/7080ػدَ بجدَد عشٌ
9 

 خٌىعدزص زذؤض MELAKA (ِِلاود)  خٌغلاىنٌ فُهد لىُ خٌتي خبؼذش وفي

 ِلاود، بلذ خلإعلاَ دخً خبؼُلادٌ؛ لُػ ػؾش خٌؽدٌػ خٌمشْ في خٌؼشبي بغشفزد

 وؤىٍك خٌؼشبي، زدبغشف خٌىعدزص وزذؤض خلإعلاٍِ، خٌذَٓ ٌغص خبؼلاَىَص خٌٍغص وؤفسمط

.خٌؼشبي زدبغشف خٌىعدزص ؤٌ  TULISAN JAWI ؤو (ـدوٌ) ػٍُهد
1 

 ظِشِعدض نهش في زعشبقدٔى روشٔد وّد زدبؼلاَىَص خٌٕمىػ آؼدس خٌسدلؽىْ خوعؾف ولذ

TERESAT وىخلازشخٔؿ ِٓ لشَسد KUALA BERANG ظمشَسد خٌٕمؼ ٘زخ وعر ولذ 

.خبعدوٌ زدبغشف خٌٕمؼ ووعر ،7686َ-7626َ خبؼذش زنٌ ِد
1 

 ِٕيمص في وٍ٘ زدبعدوٌ وعسط بـعٍفص ِٕدىك في ؤخشي ٔمىػ خوعؾفط ولذ

 َ،7691دَػ زةٔذؤُغُد PAGAR RUYUNG MINANGKABAU سوَىٔؿ زدودس

 ؤهمُص وظؼىد .7682َ ػدَ زةٔذؤُغُد آظؾُٗ في MINYE TUJU ظُفى ِِني ِٕيمص وفي

                                      
9

 خٔظش:   
Hussien, Ismail.1986. Sejarah Pertumbuhan Bahasa Kebangsaan Kita, PP.10-1; 

Yakoob Isa, Ahmad Farid Abd Jala. 2005. Tulisan Jawi: sejarah, Seni dan Warisan. 

Raihan Creative (M) Sdn Bhd, Pahang, Malaysia, P. 35-38.  
1

 خٔظش:  
Hj. Musa, Hashim.1999. Sejarah Perkembangan Tulisan Jawi. Dewan Bahasa dan 

Pustaka. Kuala Lumpur. p. ix.  
ئسهاياث انهغت  الدإتمر انعالدي الأول:، "بؽىدٌُص وعدزص خٌٍغص خبؼلاَىَص زدبغشف خٌؼشبي". وـذخْ بؿّذ فدلح ووٕدلر

، برشَش: ؤبضذ ؽُخ ػسذ خٌغلاَ، والأدب في انبناء الحعاري نلأيت الإسلاييت، الجايعت الإسلاييت انعالديت بمانيسيا
َٓ بزشخُُ٘، وػسذ خٌشبضٓ ؽُه، وػسذ خٌشصخق خٌغؼذٌ، وػدفُ ؽمددش ػٍٍ، وبؾذٌ لدؾ بزشخُُ٘، ؤقش خٌذ

َ. 0221ٔىفّبر  78-71وبؿّذ ؤزى عؼُذ، دخس خٌعفذَذ، خبعدِؼص خلإعلاُِص خٌؼدبؼُص بددٌُضَد، وىخلابؼسىس، 
 .641ؿ -667ؿ

 .Rashid, Harun Amin. 1966. Kajian Sejarah Perkembangan Bahasa Melayuٔظش: خ 1

Singapore. P. 13.                                                                                                                  
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 ؤو خبعدوٌ زدبغشف خبؼلاَىَص فُهد وعسط خٌتي خلأولذ خبؼشلٍص بسؽً ؤنهد بلذ خٌٕمىػ ٘زٖ

.خٌؼشبي
8 

 

 أوظاع انهغت الدلايىيت قبم الاسخعًار انبريؽاني  

َص ٍِىد، ولد َعغنً ؽٍء زدٌٕغسص بلذ َ خلعً خٌبرظغدٌُىْ ولا7977وفي عٕص 
َ لقذ ؤلذ خٌشلدٌص  خلإَيدٌُنٌ ِغ خٌشلدٌص ِدـلاْ 7907خٌٍغص خبؼلاَىَص، وفي عٕص 

ولدِد زعشظُر خٌىعدزص وظٕظُّهد، ولذ ؤؽدس ؤلذ خٌسدلؽنٌ   Tidoreبلذ ـضَشش ظىدوس  
و٘ى خٌؼدلد خبؽىٌٕذٌ  في خبؼلاَىَص بلذ لمُمص خٔعؾدس خبؼلاَىَص في ظً خبغىىِص خٌبرظغدٌُص،

في خٌمشْ خٌعدعغ ػؾش خبؼُلادٌ، وٕ٘دن دًٌُ   Francois Volentijinفشٔغىخ فىٌٕعؾنٌ 
آخش ػًٍ خععخذخَ خٌٍغص خبؼلاَىَص في ظٍه خبغمسص، وٍ٘ خٌشعدجً خبؼعسددٌص زنٌ عىدْ 

َ، 7127عٕص  James Lancesterآظؾُٗ بلذ خٌىدزتن خلإبقٍُضٌ ـُّظ لابقغعش 
يدْ ػلاء خٌذَٓ ؽدٖ ِٓ آظؾُٗ بلذ ٍِه خلإبقٍُض خبؼٍه ـُّظ لابقغعش، وسعدٌص خٌغٍ

وفي خٌمشْ خٌغدزغ ػؾش خبؼُلادٌ زذؤض خٌذسخعدض ظعٕدوي خٌٍغص خبؼلاَىَص في ؤوسوزد، 
وظٕدوٌط خبؼلاَىَص في ِىمىع خٌقشف وخٌٕمى وخلأفىخض، وؤٌفط زؼل خبؼؼدـُ في 

 َ(.7128 –َ 7126خٌٍغص خبؼلاَىَص في ظٍه خبغمسص ِٓ عٕص )

وػًٍ خٌشغُ ِٓ عمىه ولاَص ِلاود زإَذٌ خٌبرظغدي بلا ؤْ خٌٍغص خبؼلاَىَص 
ؤخزض زدٌعىعغ وخلأعؾدس زنٌ خبؼلاَىَنٌ في ِٕدىك ػذش زأظؾُٗ وعىِيشش وِلاود، 
وؤخزض لشوص خٌعإٌُف خبؼلاَىَص ظٕعؾش ػًٍ ؤَذٌ ػٍّدء بؽُ دوس وخعغ في خٌىعدزص، 

                                      
8

 .Karim, Nik Sofiah & Lain Lain.1995 Tatabahasa Dewan. P. 12                      خٔظش:  
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خٔنًٌ، وبضضش خٌفٕغىسٌ، وشمظ خٌذَٓ خٌغىِدظشخني وِٕهُ: خٌؾُخ ٔىس خٌذَٓ خٌش
 5وغنًُ٘.

لسً دخىي خلإبقٍُض بلذ ـضس خبؼلاَى  انهغت الدلايىيت زين الاسخعًار الذىننذي:
وخععؼّدس٘د، ودٔط خبؼلاَىَص ِٓ خٌٍغدض خبؼغعخذِص زنٌ خٌمدىٕنٌ في ظٍه خٌسلاد، ولذ 

خبؼؼد٘ذ وخبؼاعغدض خٌعؼٍُُّص، خععخذِط آٔزخن في خلإدخسش وفي لقىس خٌغلاىنٌ، وفي 
وفي وٍُدض خٌذسخعدض خلإعلاُِص وخٌفقىي خٌذَُٕص وخبؼؼد٘ذ خٌذَُٕص. ولذ ودٔط ػٍُّص 
ٍََِمد،  ٍََِىد ؤو  خلاظقدي زنٌ خبؼىخىٕنٌ زدٌٍغص خبؼلاَىَص في وً ِٓ خٌىلاَدض خِظُص: 

ِٓ خلاععؼّدس ولذ خععؼٍّط خٌٍغص خبؼلاَىَص ص 72وزىلاوِزُٕدَٔؿِ، وعٕغدفىسش خبػٍُيص،
َ؛ لُػ ودٔط ظغعخذَ زؾىً 7504خٌبرَيدني، ولا عُّد لسً خبغشذ خٌؼدبؼُص خلأولذ 

سبظٍ في بطظ ولاَدض، وفي ِىدظر خٌؾشىص وِىظفٍ خٌذوٌص دوْ خٌٕظش بلذ ؤـٕدعهُ 
ؤْ خبؼىظفنٌ خلإبقٍُض خٌزَٓ َؼٍّىْ في  77ؤو ىىخجفهُ، وروش ؤلذ خٌسدلؽنٌ خبؼدٌُضَنٌ

ىخ خٌٍغص خبؼلاَىَص لسً خبغشذ خٌؼدبؼُص خٌؽدُٔص، وؤْ ػٍُهُ آٔزخن خٌٕفدق زلاد خبؼلاَى ظؼٍّ
في فمـ برذَذ خبؼغعىي في خٌٍغص خبؼلاَىَص لسً خبغقىي ػًٍ خٌؼًّ زؾىً سبظٍ، ولذ 

، و J. R.Wilkinsonفدس ِؼظُ ٘الاء ِٓ وسدس خٌؼٍّدء في خٌٍغص خبؼلاَىَص، وِٕهُ: 
R. O. Winsteds C. C. Brown. 

     

                                      
، ِشوض خٌسمىغ، خبعدِؼص كىكبت انعهًاء والدفكرين في أرخبيم الدلايىلدؾ ػؽّدْ، سبضص، وزذسٌ بقُر،  :خٔظش 5

ؤؽدسخ بلذ لُدش ٘زٖ خٌىىوسص ِٓ ػٍّدء خبؼلاَى لُػ  .َ،0277، 72، ؿ71خلإعلاُِص خٌؼدبؼُص بددٌُضَد، ؿ
 :ودوسُ٘ في خٌىعدزص وخٌعإٌُف زدٌٍغص خٌؼشزُص؛ وخٔظش ِد روشٖ

Karim, Nik Sofiah & Lain Lain.1995 Tatabahasa Dewan. P. 16. 
  :خٔظش 72

Karim, Nik Safiah & Lain Lain.1995 Tatabahasa Dewan. P. 18. 
 :خٔظش 77

Suffian, Hashim. Mohamad. 1978. The constitution of Malaysia: Its Development -

1957-1977, Kuala Lumpur, oxford university press, p. 277. 
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 وظاع انهغت الدلايىيت في انىقج الحاظر:أ

زذؤ خبؼلاَىَىْ بددٌُضَد خٌؼًّ ػًٍ ؽك خٌيشَك ٌٍغص خبؼلاَىَص في زذخَدض خٌمشْ 
خٌؼؾشَٓ، ولذ ودْ ٘زخ خٌؼًّ َغنً ػبر ـهىد ِعىخفٍص ِٓ ِشخعٍٍ خٌقمف، 
وخبؼؽمفنٌ وِؼٍٍّ خٌٍغص خبؼلاَىَص، وخٌغُدعُنٌ. ولذ ؤفسمط خٌقمف وخلمجلاض ٍ٘ 

قذس خلأوي في خٌمُدَ بهزٖ خبؼهّص، وزذؤض لشوص ٔؾش خبؼلاَىَص وخلا٘عّدَ بهد ػبر خبؼ
ـهىد خٌغُدعُنٌ خبؼخٍقنٌ ٌىىٕهُ، ولذ لممىخ ؤ٘ذخفهُ في خبغمُمص خٌمدجٍص: خٌٍغص 
خٌىىُٕص بؼدٌُضَد ٍ٘ خٌٍغص خبؼلاَىَص، وِٓ ٕ٘د زذؤض ِشلٍص ـذَذش في ظدسَخ خٌٍغص 

ذَ ٌغص خٌعىخفً، وخٌٍغص خبؼؾعشوص زنٌ خٌيىخجف في ولاَدض خبؼلاَىَص خٌتي ودٔط ِٕز خٌم
 ِدٌُضَد.

وزىفف خبؼلاَىَص خٌٍغص خٌىىُٕص بؼدٌُضَد فمذ ؤفسمط ٘زٖ خٌٍغص لاصِص بغًّ 
خٌؼرء خبعذَذ بؽد، وؤفسمط ززٌه خٌٍغص خبؼلاَىَص ٍ٘ خٌٍغص خٌشبظُص ٌٍسلاد في خلإدخسش 

ُص في خبؼذخسط وخبؼؼد٘ذ خٌؼٍُد. ووً ٘زٖ وخٌعىخفً زنٌ خبؼىخىٕنٌ، وٌغص خٌعذسَظ خٌؼٍّ
خبؼاعغدض لدِط زعٕفُز ٘زٖ خلأِىس خيىش خيىش ػبر خٌٍغص خبؼلاَىَص ِٕز خععملاي 

َ. وزؾىً ػدَ زذؤض ٘زٖ خٌٍغص ظعيىس وظعمغٓ ِٓ 7591ؤغغيظ  67ِدٌُضَد في 
ـدٔر خٌعيىس وخٌعمغنٌ خٌزٌ تم ِٓ ؤفمدذ خٌٍغص، وِٓ خٌذوٌص زذؤض ٘زٖ 

 70زؾىً لزس زىففهد ؼىسش ٌغىَص.خلإـشخءخض 
 

 حعهيى الدلايىيت وانخخؽيػ لذا بمانيسيا وانبعذ الإسلايي 

َ في ؤػنٌ خٌذخسعنٌ في خبؼذخسط 7591خلعٍط خبؼلاَىَص ِىدٔص خدفص لسً ػدَ 
خبؼدٌُضَص وفي خبؼٕد٘ؿ خٌعؼٍُُّص، زىففهد ٌغص خٌعذسَظ وخٌعؼٍُ ٌٍّلاَى لسً خٌمشْ خٌعدعغ 

                                      
 :خٔظش 70

Ab. Rahsid. Ab. Rahman. 2009. Bahasa Kebangsaan, Laser press, Sdn. Bhd, Selangor, 

Malaysia, p. 2, 5.  
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ؤفسمط وعٍُص وؤدخش ٌٍذسخعص في خٌعؼٍُُ خٌذَني خلإعلاٍِ ػؾش خبؼُلادٌ؛ لُػ 
خدفصً؛ بر َؼٍُ خٌذخسعىْ في خٌعؼٍُُ خٌذَني لشخءش خٌمشآْ خٌىشنً وزؼل خبؼسددت 
خلإعلاُِص، ولد َىٓ لُٕزخن ؤٌ ؽٍء َغًّ فقىي في خٌٍغص خبؼلاَىَص في خبؼذخسط 

 خبغىىُِص.

ىٌ خبؼلاَىٌ، و٘ى خٌؼدلد ولذ ؤؽدس خٌسدلؽىْ بلذ ؤوي ِٓ ؤٔؾإ خٌعشخغ خٌٍغ
َ( خٌزٌ َؼذ ِٕؾث خٌٍغص خبؼلاَىَص ِغ فذَمٗ 7894-7151َػسذخلله زٓ لددس ِٕؾٍ )

)عنً ععدِفىسد سخفٍض( خٌزٌ ؤٌّف وعدذ )لىدَدض ػسذخلله ِٕؾٍ(؛ لُػ ؤؽدس بلذ 
ؤٔٗ لد َعىخفش في صِدٔٗ ؤٌ سغسص ِٓ خٌيٍسص في وعدزص خٌٍغص خبؼلاَىَص، ولذ ؤدخٍط خٌٍغص 

ٍلاَىَص ٔىػد ِٓ خٌعؼٍُُ خٌذُٔىٌ في خبؼذخسط خبؼلاَىَص زىففهد ـضءخ ِٓ ِاعغدض خبؼ
)خبؼذخسط خلإبقٍُضَص زسٕدٔؿ(، وِٓ ؤؽهش ٘زٖ خبؼذخسط   Penangخبؼذخسط  زىلاَص زِٕدٔؿ

خبؼذسعص خبؼلاَىَص بدٕيمص )وٍفىس(، وزىلاَص زٕدٔؿ خٌٍعدْ  ظضخلاْ لتى خٌُىَ، وظؼذخْ ِٓ 
َىَص بددٌُضَد، ولذ ؤػُذ ظشُُِ ٘دظنٌ خبؼذسععنٌ، وفمذظد ِىلؼهّد ؤلذَ خبؼذخسط خبؼلا

 زىففهّد ِذسععنٌ ببقٍُضَعنٌ، وؤفسمعد ِٓ مّٓ خبؼذخسط خبغىىُِص.

وفي خٌمشْ خٌعدعغ ػؾش خبؼُلادٌ وـذ ػذد ِٓ خبؼذخسط خبؼلاَىَص وخبؼذخسط 
خبؼلاَىَص ٌٍيٍسص  خٌتي ظؼٍُ Melakaوولاَص ٍِىد  Polau Penangخلإبقٍُضَص زسىلاوزٕدٔؿ 

خبؼلاَىَنٌ، وِٕهد ِذخسط خٌعسؾنً خبؼغُمٍ خبؼذػىِص ِٓ زشَيدُٔد؛ ؤِد خبؼذخسط خبؼلاَىَص 
في خٌىلاَدض خلأخشي فىدٔط ظذسط خبؼلاَىَص في خٌعؼٍُُ خٌذَني خلإعلاٍِ زىففهد ٌغص 

 76خٌعؼٍُُ، وٌُظ ٕ٘دن فقىي خٌٍغص خبؼلاَىَص فُهد.

بؼلاَىَص ٌغص خٌؼٍُ َؼذ ـدٔسد ِٓ ػٍُ خٌٍغص بْ ػٍُّص خٌعخيُو بعؼً خٌٍغص خ
خلاـعّدػٍ؛ بر ـؼٍط خٌٍغص ٌغص خٌعؼٍُُ زغسر خبعهىد خٌتي لدَ بهد ػٍّدء خٌٍغص. وِٓ 
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خٌؼٍّدء خٌزَٓ ودْ بؽُ دوس فؼدي في خٌمشْ خٌؼؾشَٓ في بؾدي ػٍُ خٌٍغص خلاـعّدػٍ 
ودْ رٌه ػدَ خٌؼدلد )ـىٔىخ فُؾّدْ( و)ـىْ سوَٓ(، و)ؽدسن فشوغىْ( وغنًُ٘، و

َ، وخبعذخي لىي خٌٍغص َادٌ دخجّد بلذ ظعسغ ظيىسخض خععخذخِهد زىففهد ٌغص 7511
وىُٕص ـدِؼص، ظذخً في ِٕد٘ؿ خٌعؼٍُُ في خبؼذخسط خبغىىُِص ٌىً زٍذ. وبشص دوي فُهد 
ىىخجف ػذش ودْ ٌلاععؼّدس خٌبرَيدني دوس في فشك ٌغعٗ ػٍُهد، وزؼذ خععملاي ِدٌُضَد 

خٌؼًّ ػًٍ خٌعّغه زٍغعهد خٌىىُٕص في خبؼٕد٘ؿ خٌذسخعُص، وِٓ ٘زٖ ؤخزض ٘زٖ خٌذوي 
خٌذوي ِدٌُضَد وبٔذؤُغُد وخبؽٕذ وخٌفٍسنٌ، و٘زٖ خٌذوي ظؾعهش زىـىد ىىخجف ِعؼذدش 
خلأٌغٓ فُهد؛ لُػ بْ خخعُدس ٌغص وىُٕص ـدِؼص بؽُ َؼذ ِٓ ؤوـٗ خٌقؼىزدض خٌتي 

 .ظىخـههُ ػٕذ خلإػذخد ٌٍعخيُو خٌٍغىٌ في خٌسلاد

وخٌٍغص خبؼلاَىَص بددٌُضَد ظذخً في لُض خـعّدػٍ عُدعٍ؛ لُػ ؤفسمط خٌٍغص 
خٌىىُٕص خبعدِؼص وخٌٍغص خٌشبظُص في خٌذوخجش خبغىىُِص زىففهد ٌغص ـدِؼص ٌٍّلاَى ؤولا، 
ودخٍط خبؼلاَىَص بلذ خبعدِؼدض خبؼدٌُضَص زىففهد ٌغص خٌذسخعص في خٌؼٍىَ وخٌعمُٕص خبغذَؽص، 

ُص، وؤفسك خععخذخَ خبؼلاَىَص بددٌُضَد بؽدسش بلذ  خٌىلذش خٌىىُٕص زنٌ في خٌؼلالدض خٌذوٌ
خٌيىخجف خبؼخعٍفص بهد، وخٌعخيُو خٌٍغىٌ بؽزٖ خٌٍغص خٌىىُٕص بددٌُضَد َهذف بلذ ِد 

 74َإتي:

ٔؾش خٌٍغص خبؼلاَىَص زنٌ بصُغ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ؤـٕدعهُ  -7
 وىىخجفهُ.

 .ـؼً خٌٍغص خبؼلاَىَص ٌغص خٌؼٍُ -0

 ـؼً خٌٍغص خلإبقٍُضَص ٌغص ؼدُٔص بددٌُضَد. -6
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وٌعممُك ٘زٖ خلأ٘ذخف لا زذ ِٓ بظمدْ خٌٍغص خلإبقٍُضَص ػبر خٌعؼٍُُ خبؼاؼش 
وخبعُذ؛ ؤِد خٌٍغص خبؼلاَىَص فٍىٍ برمك ٘زٖ خلأ٘ذخف وـؼٍهد ِٕدعسص في ظؼٍُُ خٌؼٍىَ 

، وـؼً ٘زٖ خٌٍغص خٌعفشَسُص لا زذ ؤْ ظعنّٓ ِقيٍمدض ظعىخفك ِغ خٌٍغص خلإبقٍُضَص
ٌغص ػٍُّص، وؤْ ظىىْ خٌىعر خبؼمشسش في خلإبقٍُضَص زٍغص عٍُّص وفقُمص، وبظمدْ 
خبؼلاَىَص ٌذي خٌؼٍّدء وخبؼفىشَٓ، وٌىٍ َىىْ ظإؼنً خبؼلاَىَص وخلإبقٍُضَص في خٌذخسعنٌ 
يجر برمُك خبؽذف ِٓ بظمدنهد ٌذي خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ؤـٕدعهُ، وٌذي خبؼلاَىَٓ 

َ 7598ُ ؤً٘ خٌسٍذ خلأفٍُنٌ، وٌعممُك رٌه لدِط وصخسش خٌعؼٍُُ خبؼدٌُضَص ػدَ زىففه
زةػددش ظٕظُُ ِٕد٘ؿ خٌعؼٍُُ في خبؼذخسط خلازعذخجُص وخلإػذخدَص وخٌؽدٔىَص، وفي خٌؼدَ ٔفغٗ 
ودْ ِىلف خبؼؼٍّنٌ وػٍّدء خبؼلاَى خٌمسىي خٌعدَ بؽزخ خٌعىـٗ، وبؽزخ خبؼٕهؿ خبعذَذ 

َىَص ٌٍّلاَى وغنًُ٘ ِٓ خٌيىخجف بددٌُضَد، وودْ بؽزخ ؤؼش في لسىي خبؼعنّٓ خٌٍغص خبؼلا
َ خٌزٌ َؼني بظمدْ خٌيٍسص خبؼلاَى خٌٍغص 7519خبؼٕهؿ خبعذَذ خٌزٌ ػًّ زٗ ِٕز ػدَ 

خبؼلاَىَص زىً ظفدفٍُهد وِغعىَدتهد خلأسزؼص، وبظمدْ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ 
فيٍك ػٍُهد لالمد خٌٍغص خبؼدٌُضَص، ِغ خلأخز زؼنٌ وؤـٕدعُ خٌٍغص خبؼلاَىَص ؤَند خٌتي خ

َ خبززض 7515ِدَى  76خلاػعسدس بظمدْ خٌيٍسص خٌٍغص  خبؼلاَىَص ولاِد ووعدزص، وفي 
خبغىىِص خبؼدٌُضَص لشخسخ زعغُّص خٌٍغص خبؼلاَىَص  خٌٍغص خبؼدٌُضَص، وظؼذ ززٌه ٌغص خٌعؼٍُُ في 

خس ٌىُلا ظىىْ خبؼلاَىَص بظص ٌٍّلاَى دوْ خبؼذخسط خبؼدٌُضَص وٍهد، ولذ خبزز ٘زخ خٌمش
خٌٕظش بلذ خٌيىخجف خلأخشي خٌتي ظٕعٍّ بلذ ِدٌُضَد، وٌزخ زذٌط في خععخذخَ ِقيٍك 
خٌٍغص خبؼدٌُضَص ٌعفّغ برعهد بصُغ خٌيىخجف ودٌقُُٕنٌ وخبؽٕىد خٌعدًُِ، وودْ ٕ٘دن 

ٌقُُٕنٌ َ زنٌ خ7515عسر آخش و٘ى خلألذخغ خٌيدجفُص خبؼاعفص خٌتي لذؼط ػدَ 
وخبؼلاَى ؤدض بلذ خٌعىـٗ خٌمىٌ بكى ظغُنً خعُ ٌغص خبؼلاَى بلذ خبؼدٌُضَص وٍ ظىلذ ٘زٖ 

 79خٌيىخجف في زىظمص وخلذش وٌغص ـدِؼص ؤو ٌغدْ ـدِغ وٍ٘ خٌٍغص خبؼدٌُضَص.

                                      
 .7: خٌغدزك ٔفغٗ، ؿخٔظش 79



وأبعادها الإسلاييتفي انخعذديت انهسانيت بمانيسيا  دور انهغت الدلايىيت انىؼنيت  
  

122 

وفي ٔظشش عشَؼص في ظذسَظ خٌؼٍىَ زدٌٍغص خبؼدٌُضَص في خبعدِؼدض خبؼدٌُضَص، بقذ 
َ، ويدؽً ٘زٖ 7519دخٍط خبعدِؼدض خبؼدٌُضَص ودٔط ػدَ ؤْ خٌذفؼص خلأولذ خٌتي 

لُػ ـؼٍط خٌعؼٍُُ زدبؼلاَىَص، ووخـهط زؼل UMخبعّؼدض ـدِؼص خبؼلاَى 
، وخبعدِؼص UPMخٌقؼىزدض في ظؼٍُُ خلإبقٍُضَص، ووزٌه خبعدِؼص خٌضسخػُص خبؼدٌُضَص 

UKM.خٌىىُٕص خبؼدٌُضَص 
71 

 

 انهغت الدلايىيت وبناؤها

خبؼلاَىَص خبعهىد خٌتي بذشي ٌعؼضَض٘د وظيىَش٘د وبرغُٕهد؛  َمقذ زسٕدء خٌٍغص
لُػ ظغنً ٘زٖ خبعهىد وفك ِعيٍسدض خٌذوٌص وؤ٘ذخفهد. وفي ِدٌُضَد بقذ ؤْ خبؼاعغص 
خٌتي ظمىَ زٕؾش خبؼلاوَص وخلمحدفظص ػٍُهد ٍ٘ خلمجّغ خٌٍغىٌ خبؼدٌُضٌ خٌزٌ َيٍك ػٍُٗ 

َ، وتم لُٕزخن خخعُدس 7591ػدَ ؤٔؾث و Dewan Bahasa Dan Pustaka زدبؼدٌُضَص
خٌٍغص خبؼلاَىَص ٌعىىْ خٌٍغص خٌىىُٕص خبعدِؼص، ولدِط ٘زٖ خبؼاعغص بجهىد ـسدسش ِٓ 
ؤـً برغنٌ ؤومدع خٌٍغص خبؼلاَىَص، وودْ ٕ٘دن بؿدولاض ػذش ِٓ ػٍّدء خٌٍغص ٌعؽسُط 

لأولذ؛ لُػ خٌٍغص خبؼلاَىَص. و٘زخ خٌعيىس في خٌٍغص تّم ػبر ؼلاغ ِشخلً، وٍ٘: خبؼشلٍص خ
لدَ خلمجّغ خٌٍغىٌ خبؼدٌُضٌ زدبزدر لشخس ؤعدعٍ ػٓ خٌٍغص خٌتي عىف ظؼعّذ، وخدفص 
خٌٍغص خبؼخعدسش زىففهد ٌغصً وىُٕص، وِىدٔص ٘زٖ خٌٍغص، و٘زٖ خبػيىش ظعيٍر بصغ 

 خبؼؼٍىِدض خٌىخفُص ػٓ خٌٍغص، وظشظُر خععشخظُفُص ِؼُٕص ٌعقُٕف ٔىع خٌٍغص خبؼخعدسش.

ظىىْ ػبر خٌمُدَ زدلأػّدي خٌتي روشض وظٕظُّهد، و٘زٖ و خبػيىش خٌؽدُٔص
خبػيىش ظعيٍر ظشُِض خبؼقيٍمدض وظغهٍُهد ػبر خٌمُدَ بجهىد ظمًٍ خلاخعلافدض زنٌ 
خٌٍهفدض ِٓ ٔدلُص ـغشخفُص وخـعّدػُص، وَىىْ ػبر بػذخد خبؼؼدـُ خٌؽٕدجُص، وخبؼؼدـُ 
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عسددٌص زنٌ خٌٍغدض، وَىىْ ٘زخ خبؽفدجُص وغنً٘د، وبؿدوٌص تهزَر خٌٍغص ػبر خٌعشبصص خبؼ
 71زسٕدء خفيلالدض ـذَذش في خبعدٔسنٌ خبؼهني وخٌعمني.

فعىىْ زؼٍُّص ظمىنً ٌىً خلإـشخءخض خٌتي خبززض ٌعفددٌ ؤِد خبػيىش خٌؽدٌؽص 
خٌنؼف في ٔؾش خبؼلاَىَص وزٕدجهد. وػٕذ خٌٕظش في خبػيىخض خٌؼٍُّص خٌتي خبززض ٌعممُك 

 7598زذؤض خبػيىش خلأولذ ٌذي خبغىىِص خبؼدٌُضَص عٕص ِد تم ىشلٗ في ظيىَش خٌٍغص 
ػٕذِد وخفمط خبغىىِص ػًٍ ـؼً خبؼلاَىَص خٌٍغص خٌىىُٕص خبعدِؼص ٌٍّدٌُضَنٌ، وـؼً 
بؾّغ خٌٍغص خبؼدٌُضٌ خبؼغاوي خلأوي وخبؼسدؽش ػٓ ظيىَش خٌٍغص وِد َعؼٍك بهد ػبر خٌعشُِض 

 وخٌعمىنً خبؼغعّش وخٌعهزَر.

ٌُضَص ٌغص وىُٕص ودٔط لأعسدذ عُدعُص؛ لُػ بْ خٌٍغص بؽد وخخعُدس خٌٍغص خبؼد
دوس في برذَذ عٍىوُدض خلافشخد وخبعّدػدض، فدٌٍغدض خبؼعؼذدش ظادٌ بلذ عٍىوُدض 
بـعٍفص ٌٍّعىٍّنٌ في زٍذ ِعؼذد خٌٍغدض وّدٌُضَد؛ ٌزٌه فةْ دوس خٌٍغص خبؼدٌُضَص زىففهد 

ُضٌ ؽدًِ وِهُ؛ لأٔٗ َعنّٓ بـشخء عٍىوُدض خـعّدػُص ٌغنً خبؼلاَى في خلمجعّغ خبؼدٌ
خٌٍغص زىففهد ؤدخش ظىخفً زنٌ خٌيىخجف، وزىففهد خٌٍغص خبؼؾعشوص في بلدِص خٌؼلالدض 
زنٌ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ وؤـٕدعهُ، وزىففهد ٘ىَص خلأِص. وخٌٍغص خبؼدٌُضَص 

ط خبغىىِص ظؼذ ززٌه وعٍُص خلاععخذخَ في ظٕغُك خٌٕؾدىدض في خٌىلاَص؛ ِٓ ٕ٘د لدِ
خبؼدٌُضَص زدععخذخَ خبؼدٌُضَص زىففهد ؤدخش ٌٍىلذش خٌىىُٕص في بؾعّغ ِعؼذد خٌؽمدفدض 

 خبؼعذخخٍص وخبؼعؾدزىص، ووعٍُص غنً سبظُص ٌىلذش خبؼلاَى.

سؤي خلاععؼّدس خٌبرَيدني مشوسش خلاععفددش ِٓ خٌٍغص خلإبقٍُضَص وـؼٍهد ؤدخش 
لالعقددَص؛ وٌزٌه ثم ظؾىًُ ٔىػنٌ ِٓ في بػدٔص خٌغُدعص خٌبرَيدُٔص في خبؼٕفؼص خ

خلاخعلافدض، ؤوبؽّد خلاخعلاف في خٌيسمدض وخبغُدش خلاـعّدػُص، وبرط ٘زخ خلاخعلاف 
ودٔط خٌٍغص خلإبقٍُضَص ظعىٍُ وظعذخوي زنٌ خٌيسمص خلأسععمشخىُص ِٓ خبؼلاَى.  وؼدُٔهّد 

                                      
 :خٔظش ِد روشظٗ ػٓ ـهىد بؾّغ خٌٍغص خبؼدٌُضٌ  71

Karim, Nik Sofiah & Lain Lain.1995 Tatabahasa Dewan. P.20-21 
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ً خلإػلاَ خلاخعلاف في خٌيسمص خلاـعّدػُص خٌؼددَص وخٌفلالنٌ؛ لُػ ودٔط وعدج
خٌىىُٕص خبؼغعخذِص ٍ٘ خبؼلاَىَص ؤو خبؼدٌُضَص وخٌقُُٕص وخٌعدًُِ خبؽٕذَص، وؤَند ودٔط ٌغص 
خبؼذخسط خبػدفص زىً ىدجفص ظغعخذَ ٌغعهد في وً ِذسعص، فنلا ػٓ خٌٍغص خٌىىُٕص 

 78خبؼدٌُضَص.

وودٔط زشَيدُٔد لشَقص ػًٍ ظضوَذ خٌٕخسص خبؼلاَىَص خٌعؼٍُُ خٌغشبي وٍ ظمىَ 
ء وخـسدتهُ بدخسَد بددٌُضَد؛ وٌزٌه لد بقذ ؤٌ ـهذ في خٌمُدَ زةـشخءخض وىُٕص في زإدخ

بؾدي خٌعشزُص؛ ؤِد زدٌٕغسص بلذ غنً خبؼلاَى فؼٍُهُ ؤْ َغؼىخ زإٔفغهُ ٌٍمقىي ػًٍ 
خٌعؼٍُُ بددٌُضَد، زُّٕد خلأوؽشَص ِٓ خبؼلاَى لقٍىخ ػًٍ ؤدنى ظؼٍُُ في خبؼذخسط خٌذَُٕص 

 خبػدفص بهُ.

َ بهذف 7591هىد بددٌُضَد ٌٍعإعُظ ولإـشخء وظُفص ظشزىَص ػدَ زذؤض خبع
ظىلُذ خٌيىخجف خبؼعؼذدش ػبر ٔظدَ خبؼذسعص، ولذ لدِط وصخسش خٌعشزُص وخٌعؼٍُُ خبؼدٌُضَص 
زةدخدي خٌٍغص خلإبقٍُضَص ٌعىىْ خٌىعٍُص خٌىلُذش خٌشجُغص في خٌعىـُهدض ِٓ ؤـً 

 ٍ.ظإعُظ خٌمىُِص خبؼدٌُضَص في خٌٕظدَ خٌعؼٍُّ

وظؼذ خٌٍغص خٌىىُٕص خبؼدٌُضَص ظىـُهد ؤو ؤدخش ٌعمًٍُ خٌقشخػدض خٌؽمدفُص، وٌعمذنً  
نمىرؾ خٌىلذش بددٌُضَد، فدٌٍغص وّد ٘ى ِؼٍىَ ٍ٘ سؤط ِدي خلإٔغدْ، وخٌعؼٍُُ ٘ى 
ػٍُّص خععؽّدس ٌٗ، وٍ٘ ظعيٍر زيسُؼعهد خععخذخَ ِقددس ِهّص في خلمجعّغ،  وِٓ 

ًٍ خخعلاف ىىخجفهُ ٌذَهُ ٌغص ؼدُٔص فنلا ػٓ خٌٍغص خلأَ ـدٔر آخش  فةْ خبؼدٌُضَنٌ ػ
َغعفُذوْ وؽنًخ ِٕهد، وبؽد ؤعدط لىٌ في ػٍُّص خلاظقدي، فدٌٍغص بزعٍف ِٓ لىَ بلذ 

 لىَ في ٔظدِهد؛ ٌزخ يحعدؾ خلاظقدي بلذ فهُ ؤٔظّص خٌٍغص خبؼغعخذِص زنٌ خبؼدٌُضَنٌ.
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Othman, Zairina. 1984. Political Integration: A national Language for Malaysian, 

Master Thesis, Western Michigan University, p. 62. 
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 علاقت حؽىر انخعهيى بانهغت انىؼنيت الدانيسيت

يدىٕٕد ظمغُُ ظيىَش خٌعؼٍُُ بددٌُضَد بلذ ِشخلً، وٍ٘: ِد لسً خلاععؼّدس 
خٌبرَيدني، وِد لسً خبغشذ خٌؼدبؼُص خٌؽدُٔص، وِد لسً خععملاي ِدٌُضَد، وِد زؼذ 

 خلاععملاي.

ودْ خٌعؼٍُُ َشوض ػًٍ ظؼٍُُ خٌمشآْ  يا قبم الاسخعًار انبريؽاني: -أولا
ؾىً ػدَ، و٘زخ خٌٕظدَ ؤخز ؽُحد ِٓ خٌعذسذ ػًٍ خٌىشنً، وخٌغٍىن خبعُذ وخلأخلاق ز

ِهٕص خٌقُذ وخٌضسخػص. وودْ ٕ٘دن ٔظدَ خٌعؼٍُُ خٌذَني خٌزٌ َغًّ زـ )زىٔذوق( 
Pondok.

75 

في ٘زٖ خبغمسص ودْ  و:5491يرحهت يا قبم الحرب انعالديت انثانيت  -ثانيا
ٌٕظدَ خٌبرَيدني في خٌٕظدَ خٌعؼٍٍُّ ؤوؽش ظإؼنًخ؛ لأْ خٌٕظدَ خٌعؼٍٍُّ آٔزخن َؾدزٗ خ

خٌعؼٍُُ؛ بر لدَ خلاععؼّدس خٌبرَيدني في خٌمشْ خٌعدعغ ػؾش خبؼُلادٌ زؼشك ٔظدِٗ ٌٍيسمص 
خلأسععمشخىُص خبؼلاَىَص، وودْ خٌعؼٍُُ ِذػىِد ِٓ خبغىىِص خبؼدٌُضَص ػًٍ خبؼغعىي 

 َ في وً ؤبكدء ِدٌُضَد،7807خلازعذخجٍ، وزذؤ خٌعؼٍُُ زدععخذخَ خبؼلاَىَص ِٕز عٕص 
خٌىعدزص( -خٌمشخءش-خٌىلاَ-وودْ َهذف بلذ ظضوَذ خبؼهدسخض خٌشجُغص خلأسزغ )خلاععّدع

؛ ٌزخ يدىٓ وفف خٌعؼٍُُ آٔزخن زإٔٗ  َٕمقٗ  Arithmeticٌٍذخسعنٌ، وخٌشَدمُدض 
 خٌمُُ خلالعقددَص وخلاـعّدػُص.

َ، وخععخذَ فُهد خٌِص 7805وودْ خٌعؼٍُُ زدٌٍغص خٌقُُٕص ٌٗ وـىد ِٕز عٕص 
دزُص خٌسغُيص، وودْ خبؼٕهؿ ِقّّد ٌٍعؼٍُُ زدٌقُُٕص، وؤلنش خلمحعىي خٌذسخعٍ ِٓ خبغغ

خٌقنٌ، وخبؼؼٍّىْ وزٌه، ولذ ودْ خٌعؼٍُُ زدٌقُُٕص رخ ؤؼش فؼدي في خٌعيىس خٌغُدعٍ 
في خٌقنٌ؛ بر لدِط خبغىىِص خٌبرَيدُٔص زدٌعمىُ بهزٖ خبؼذخسط في مىء لدٔىْ 

7502.َ 
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فمذ ؤعهُ فُٗ بصدػدض خٌعسؾنً خبؼغُمُص خٌزَٓ  ؤِد ظيىس خٌعؼٍُُ زدٌعدًُِ
ؤعغىخ ِذخسط ػٍُد ٌٍعدًُِ، وودٔط وعٍُص خٌعؼٍُُ ٌغص خٌعدًُِ، وودٔط خبؼٕد٘ؿ لٍٍُص 

 خلاظقدي زدٌمُُ خلاـعّدػُص وخلالعقددَص. 
 

 انهغاث الدسخعًهت في يانيسيا

 الازدواجيت انهغىيت وانخعذد انهغىي -

ؤْ ٔعٕدوي زؼل خبؼقيٍمدض خبؼعؼٍمص  لسً خبغذَػ ػٓ خلاصدوخـُص لا زذ
بدىمىع خلاصدوخـُص؛ لُػ ٕ٘دن ِقيٍك خٌٍغص خبؼؾعشوص وخٌٍغص خبؽفنٌ وخٌٍغص خلأولذ 

، وٍ٘ خٌٍغص خٌتي Lingua Francaخبؼغعؼٍّص؛ فدٌٍغص خبؼؾعشوص َؼبر ػٕهد زدلإبقٍُضَص 
   francaٍّص ظؼني ٌغص،  وظؾنً و Linguaَعذخوبؽد خٌيٍسص في خبغذَػ وخٌىلاَ، فىٍّص 

خٌتي ظمغ في ؤوسوزد لذيدد، وظغعخذَ في ػمُذش خٌقٍَر في خبغشذ   Frankبلذ ِذَٕص 
خٌتي لدِط زنٌ خٌقٍُسُنٌ وخبؼغٍّنٌ صِٓ خبغشوذ خٌقٍُسُص زفٍغينٌ؛ ؤِد خٌٍغص خبؽفنٌ 
فهٍ خٌتي يدعضؾ بهد ٌغعدْ فإوؽش، وظٕعؿ ٌغص ظذِؿ زنٌ ٌغعنٌ، وٍ٘ ٌغص ِالعص ظادٌ 

وي، وّد ٘ى خبغدي في خبؼشخوض خٌعفدسَص خٌىبري خٌتي بزعٍو بهد خٌٍغدض؛ ؤِد ِهّص ثم ظض
خٌٍغص خلأولذ خبؼغعؼٍّص فهٍ خٌٍغص خٌتي َعذخوبؽد خبؼىخىٕىْ خٍُيص زٍغص خبؼغعؼّش وّد في 

 02ِدٌُضَد خٌٍغص خلإبقٍُضَص ِغ خبؼلاَىَص.

 الازدواجيت انهغىيت بمانيسيا: - أ

ذ وٌذوخ في زُحص بذؼٍهُ َعىٍّىْ ٌغعنٌ في آْ في خٌؼددش بقذ ؤْ خبؼدٌُضَنٌ ل
وخلذ بلذخ٘د خٌٍغص خلأَ وخٌؽدُٔص خٌٍغص خٌؽدُٔص، وِٓ رٌه بددٌُضَد خٌٍغص خبؼلاَىَص خلأفٍُص 

                                      
  :في ظؼشَف خٌٍغص خبؼؾعشوص وخبؽفنٌ، خٔظش 02

Hartmann, R. R. K. &Stork, F. C.1976. Dictionary Language and Linguistics. London: 

Applied Science publisher. 

 :ص خلأولذ خبؼغعؼٍّص بددٌُضَدوخٔظش في ظؼشَف خٌٍغ

Melbek, Abul Rashid Daing, Moain, Amat Juhari.2011. Sociolinguistik dan Bahasa 

Melayu, Second Printing, Uiniversiti kenangsaan Malaysia,  p.49-51. 
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خلأَ ِغ خٌٍهفدض خبؼلاَىَص )وٍهفص ظشبقدٔى ووٍٕعدْ ؤُفشٌ عُّسلاْ وـى٘ىس 
ِٓ )خٌقُُٕ ص( وخٌٍهفص خٌقُُٕص ٌٍقُُٕنٌ وزنًخن وغنً٘د ِٓ خٌٍهفدض(، ؤو ٌغص خبَؼِٕذَسَ

 وٌغص خٌعدًُِ ٌٍهٕىد وبؽفدتهد.

 انثنائيت انهغىيت بمانيسيا: - ب

، وظؼني خِعلان خٌفشد  Bilingualismوٍ٘ خٌٍغص خٌتي َؼبر ػٕهد بدقيٍك 
فّؽلا ؤلذُ٘  07وِؼشفعٗ ٌٍغعنٌ وخععخذخِهّد في آْ وخلذ في خلاظقدي خٌُىٍِ،

و خٌعدٍُُِص ثم خبؼلاَىَص، ؤو خٌقُُٕص ثم خبؼلاَىَص ، ؤو َغعخذَ خبؼلاَىَص ثم خلإبقٍُضَص، ؤ
خبؼلاَىَص ثم خٌؼشزُص. وخٌغسر في خععخذخَ خٌؽٕدجُص في خلمجعّغ خبؼدٌُضٌ وـىد ىىخجف ػذش 
بؼُٕص ِعؼذدش رخض ؼمدفدض بـعٍفص ودَدٔدض ِعٕىػص، ظادٌ بلذ خععخذخَ ٌغعنٌ في 

ٌُضَص خبعدِؼص، ثم خٌٍغص خلأَ ٌٍيىخجف خلاظقدي؛ لُػ خٌٍغص خٌىىُٕص خبؼلاَىَص ؤو خبؼد
خبؼعؼذدش غنً خبؼلاَىَص ودٌقُُٕنٌ وخٌعدًُِ خبؽٕىد. وٕ٘دن خٌٍغص خلإبقٍُضَص خٌتي بذّغ 
خبؼلاَى وخٌقُُٕنٌ وخٌعدًُِ خبؽٕىد خٌزٌ دسعىخ في خبؼذخسط خلإبقٍُضَص، وؤفسمط خٌٍغص 

ُ في ٘زٖ فنٌ خٌٕخسص خٌزٌ سؤي آزدئُ٘ بدخدبؽخلإبقٍُضَص ززٌه خٌٍغص خبعدِؼص زنٌ خبؼؽم
خبؼذخسط لأزؼدد خـعّدػُص ؤفغُص خدفص بهُ، وخٌٍغص خٌؼشزُص رخض خٌسؼذ خٌذَني 
ٌٍّلاَىَنٌ، ولا عُّد خٌزَٓ بزشـىخ في خبعدِؼدض خٌؼشزُص ودلأص٘ش بدقش وخبعدِؼدض 

ٕهُ زؼذ خبؼلاَىَص خلأسدُٔص وخٌؼشخلُص خٌغىسَص وغنً٘د، وآؼش ٘الاء خٌعمذغ زدٌؼشزُص زُ
ِسدؽشش، وُ٘ وؽش بددٌُضَد، ولذ َىىْ ٌٍؼدًِ خٌعفدسٌ بددٌُضَد دوس ِهُ في خٌؽٕدجُص 
خٌٍغىَص بؼؼشفص ٌغعنٌ في آْ وخلذ، سبدد زغسر خٌغُدلص، وخدفص ٌٍغُدق خٌؼشذ خٌزَٓ 
يحعدـىْ زؾىً وسنً بلذ ِعشبصنٌ ِٓ خٌؼشزُص بلذ خبؼلاَىَص وزدٌؼىظ؛ لُػ َذخً 

                                      
 ػٍٍ خبػىلر، وبؿّذ ؛712ؿ ض، .د ،5ه ِقش، نهنص دخس خٌمد٘شش، ،انهغت عهى ،خٌىخلذ وخفي ػسذ ػٍٍ  :خٔظش 07

 و  ؛17َ، ؿ7588ِيدزغ دخس خٌفشصدق، خٌشَدك،  ،نغخين يع الحياة
Hoffman, Charlotte. 1991. An Introduction to Bilingualism, Longman, London, 

p.162. 
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ٓ خٌغُدق خٌؼشذ ِٓ دوي خبػٍُؿ خٌؼشبي خبؼٍُىْ ؤقف ظمشَسد، ولذ َعؼذي ِدٌُضَد ِ
٘زخ ؤلُدٔد في مىء بلقدجُدض وصخسش خٌغُدلص بددٌُضَد، وػًٍ خٌشغُ ِٓ ـدجفص وىسٔد 

 َ، وؤٌضِط ِدٌُضَد زةغلاق لذود٘د خٌبرَص وخٌسمشَص0275خٌتي زذؤض ػدَ  75-
ذد ـذخ ِٓ خٌمددِنٌ بٌُهد ِٓ خبػدسؾ، بلا ٌؼذد بؿَ 0200وخبعىَص ٌغٕعنٌ لتى ِدسط 

 . 00َ عىف َىىْ زدبؼلاَن0200ٌوؤْ خٌؼذد خٌزٌ عُذخً بلذ ِدٌُضَد خلاي ػدَ 
 انخعذد انهغىي بمانيسيا: - ث

ظؾنً خٌذسخعدض بلذ ؤْ خلمجعّغ خبؼدٌُضٌ َعىخفش فُٗ ٌغدض ػذش زغسر خٌعؼذد 
خبؼدٌُضَص غنً بؽفدض  بؽفص في خٌىلاَدض 71لُػ وـذ ؤْ ٕ٘دن  06خٌيدجفٍ وخلإؼني؛

 Mandarinعىِيشش وزىسظُٕى؛ ؤِد خٌقُُٕىْ خبؼدٌُضَىْ فهُ َعىٍّىْ ٌغص خبؼٕذسَٓ   
خٌقُُٕص فنلا ػٓ خٌٍهفدض خٌقُُٕص خبؼعٕىػص رخض خٌعشوُر خبػدؿ، ِؽً: ظُىؽى، 

. وزدٌٕغسص بلذ  Teochew, Hokkien, Kantonis, Hakkaو٘ىونٌ ووَِٕعىُٔظِ، و٘ىّد
ذٌ خبؼدٌُضٌ خٌزٌ َعمذغ ٌغص خٌعدًُِ زىففهد خٌٍغص خلأَ، وـذ ؤْ ٕ٘دن خلمجعّغ خبؽٕ

بؽفدض ؤخشي فنلا ػٓ خٌٍغص خلأَ، وٍ٘: بؽفص ظٍِفى، وِدلاَلاَ ووَسّذخ وزٕغدلر 
َ٘لا  ,Telugu, Malayalam, Kannada, Bengaliوزٕفدبي وؤسدو ٕ٘ذٌ، وعِٕفد

Punjabi, Urdhu, Hindi, Singhala لأفٍُنٌ خٌزَٓ َؼُؾىْ في ؛ ؤِد ؤً٘ خٌسٍذ خ
 ,Kadazanبؽفص في ولاَص فسدق، ِؽً: بؽفص:  91بؽفص بؽُ، و 74خٌغدزدض فؽّص  

                                      
انعربيت حعهيى انهغت غضخلر زٓ صَٓ خٌذَٓ ،  :َ في0272خٔظش في بلقدجُدض دخىي خٌؼشذ بلذ ِدٌُضَد عٕىَد لتى  00

، بحػ ِدـغعنً دراست وصفيت تحهيهيت :لأغراض يهنيت نؽهبت انخًريط بانكهيت الإسلاييت انعالديت بىلايت سلانجىر
ولذ ؤؽدس بلذ بلقدجُدض وصخسش خٌغُدلص خبؼدٌُضَص  .74َ، خبعدِؼص خلإعلاُِص خٌؼدبؼُص بددٌُضَد، ؿ0272غنً ِٕؾىس، 

ِلاَنٌ صخجش ِٓ دوي خبػٍُؿ خٌؼشبي خدفصً  1َ لُػ بذدوص 0272 َ بلذ7552ػٓ ؤػذخد خٌضوخس خٌؼشذ ِٕز ػدَ 
 .0221َػدَ 

 :خٔظش ػٓ خٌٍهفدض خبؼٕعؾشش بددٌُضَد ٌٍيىخجف خبؼعؼذدش في 06

Melbek, Abul Rashid Daing, Moain, Amat Juhari. Sociolinguistik dan Bahasa Melayu, 

p.55. 
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Murut, Sulu, Tausug, Bajau, Sungai dan Dusun ؛ ؤِد في ولاَص عشوخن فهٕدن .
 ,perbumi, kadayak, bidayu, milanau, binanبؽفص ، ِٕهد خٌٍهفدض خِظُص:  60

longbawangٕ٘دن بؽفدض ؤخشي بددٌُضَد، وٍ٘: . ، وjawa, bukis, binjar, 

muktar, malthyalang, acheh, minankabau ٌو٘زخ خٌعؼدَؼ خبؼنيشد زن ، .
خٌٍهفدض َقً زٕد بلذ ومغ ٌغىٌ ـذَذ َؼشف زدلاصدوخـُص خٌٍغىَص، وَيٍك ػٍُٗ 

Diglossia دعُص ٌٍغص و٘ى: "ِىلف ؼدزط ٔغسُد ظىـذ فُٗ زدلإمدفص بلذ خٌٍهفدض خلأع
 04زؼُٕهد....، ٔىػُص ؤخشي بـعٍفص فدسِص ِٓ ٔدلُص خٌعمُٕنٌ، ... بلخ".

 

 21أثر انخعذد انهغىي في اسخخذاو انهغت انىؼنيت الدانيسيت -

َمىَ خبؼدٌُضٌ رو خٌعؼذد خٌٍغىٌ زدععخذخَ خٌٍغص وخلأعمدي ِٓ ٌغص بلذ ؤخشي 
ٌؼٍُ ودٌفُضَدء وخٌشَدمُدض ػٕذ ِٕدلؾص خٌعيىسخض خٌعمُٕص في خبؼُذخْ، وَغعخذَ في خ

وخبؽٕذعص وخٌؼٍىَ، وخلألُدء وخٌشَدمُدض وخٌىُُّدء وخبغدعىذ،  خٌٍغص خلإبقٍُضَص؛ ؤِد 
ػٕذ خبغذَػ ػٓ خٌؼددخض ؤو خٌمندَد خٌذَُٕص فةٔٗ َغعخذَ خٌٍغص خبؼلاَىَص؛ ؤِد برخ برذغ 

ِذخسط ؤـٕسُص  خبؼدٌُضٌ خبؼلاوَىٌ ؤو خٌقُني ؤو خبؽٕذٌ خٌعدًُِ ِغ خزٕٗ خٌزٌ دسط في
ؤو دسط في دوٌص ؤـٕسُص وبرَيدُٔد ؤو ؤععشخٌُد ؤو خٌىلاَدض خبؼعمذش خلأِشَىُص، فةٔٗ 
َغعخذَ خٌٍغص خلإبقٍُضَص ِؼٗ زىففهد ٌغص خظقدي، وبرذغ ػٍُّص خصدوخـُص في خععخذخَ 
خٌٍغص خبؼلاَىَص في لدٌص خبغذَػ ػٓ خٌغُدعص، وَٕعمً خبؼعمذغ ِٓ خٌيىخجف خٌؽلاغ زنٌ 

                                      
ٔقش لدِذ ؤزى صَذ، وبؿّذ ؤوشَ عؼذ  :ص: بؿّىد ػُدد، ِشخـؼص، ظشبصعهى انهغت الاجخًاعي٘ذعىْ،  :خٔظش 04

 .85َ، ؿ7552، ػدلد خٌىعر، خٌمد٘شش، 0خٌذَٓ، ه
 زٍغعنٌ وخٌفهُ  خٌىلاَ ػًٍ خٌمذسش ٌٗ خٌؾخـ ؤْ خٌٕفغٍ خٌٍغص ػٍُ خٌٍغىَنٌ وػٍّدء ٌذي زٗ َمقذ خٌٍغىٌ خٌعؼذد 09

 ؽُخى، ؤبضذ خٌغلاَ، ػسذ :خٔظش .وخٌقُُٕص وخٌؼشزُص خبؼدٌُضَص ؤو ص،وخلإبقٍُضَ وخٌشوعٍ خٌؼشزُص ِؽلا وخلذ، آْ في وؤوؽش

 .749-744َ، ؿ0221خبعدِؼص خلإعلاُِص خٌؼدبؼُص بددٌُضَد،   ،انخؽبيقي انهغت عهى في يقذيت

Steinberg. Danny D, Hiroshi Nagata, David P Aline.. Psycholinguistics: Language, 

Mind and World, Longman. Linguistics Library, second edition, England.  
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ٍُضَص وخبؼلاَىَص. وزدٌٕغسص بلذ خبؼلاَىٌ خٌزٌ دسط خٌٍغص خٌؼشزُص في خلأص٘ش خٌؾشَف خلإبق
بدقش ؤو في بلذي خٌذوي خٌؼشزُص خلأخشي فةٔٗ َٕعمً زنٌ خبؼلاَىَص وخٌؼشزُص ػٕذ خبغذَػ 
ػٓ خٌذسوط خٌذَُٕص في خبؼغدـذ ؤو ػٕذ خٌىلاَ بلذ خٌؼىخَ وَىىْ خععخذخِٗ ٌٍؼشزُص 

 بزشخص خٌفهُ خٌذلُك ٌٍغص خٌؼشزُص زىففهد ٌغص خٌمشآْ خٌىشنً. ٔىػد ِٓ خٌمذسش و

وخٌٍغص خلاظقدٌُص ززٌه ٌذي خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ ظٕمقش في 
خبؼلاَىَص وخٌقُُٕص زإٔىخػهد )خٌىٕعىُٔظ وخبؽىونٌ وغنً٘د( وخٌعدًُِ وخلإبقٍُضَص وخٌؼشزُص 

ْ خبؼلاَىٌ َعىٍُ خبؼلاَىَص وخٌقُُٕص في خبؼشلٍص خلأخنًش، ووزٌه بقذ في ولاَص عشوخن ؤ
، ؤٌ خٌمسدجً Orang Asliوٌغص خلإَسدْ وِلالد ودوَىْ وِىسَضِ وزدـدوِ وغنً٘د وٌغص 

خلأفٍُص خٌتي لا ظضخي ظغىٓ في خٌغدزدض، ِغ ظمذَ زغُو في لُدتهُ وظيىس ِذني لدِط 
خبؼذخسط زٗ خبغىىَ خبؼدٌُضَص ٌعمغنٌ ِغعىي خبؼؼُؾص ٌذَهُ وظؼٍُُ ؤزٕدجهُ في 

خبغىىُِص؛ ؤِد خٌٍغص خٌؽدُٔص ٌذي خبؼلاَىَنٌ فهٍ خٌتي َعمذغ بهد خبؼلاَى خٌزَٓ لذِىخ ِٓ 
ِٕدىك ـدوخ وزىَدْ وٌغص ِٕذخَٕؿ وٌغص سخوخ وآظؾُٗ ِٓ بٔذؤُغُد، وٍ٘ ٌغدض ظإخز 
خععؼّدلا وسنًخ ٌذي خبؼدٌُضَنٌ ِٓ ؤفىي بٔذؤُغُص. وٕ٘دن ٌغدض ظٕعٍّ بلذ خلأعشش 

َص وٍ٘ ٌغص خٌقُُٕنٌ وِٕهد: ٌغص ٘ىونٌ وظُىؽى وودٔعُٕظ و٘ىّد وغنً٘د؛ خلأععشؤُض
ؤِد خٌٍغص خٌتي ظٕعٍّ بلذ لىَ خبؽٕىد خٌعدًُِ خٌزَٓ لذِىخ ِٓ ـٕىذ خبؽٕذ فُيٍك ػٍُهد 

، وٌغص خٌعدًُِ، وٌغص ِدلاَدلاَ وٌغص خٌسٕفدذ وٌغص خٌسٕغدي  Teleguٌغص ظٍِِىى 
ػًٍ ِغعىي فشدٌ خدفُص في خٌعمذغ زدٌٍغص ووىـشختي وغنً٘د. وَىىْ ٌٍّدٌُضٌ 

خبؼغعؼٍّص في خٌعىخفً ِغ خِخش؛ لُػ يدىٓ بقذ بددٌُضَدً ؤْ خبؼدٌُضٌ ػًٍ خخعلاف 
ىدجفعٗ َعمذغ خبؼدٌُضَص ِغ خٌقُُٕص فمو، ؤو خبؼدٌُضَص ِغ خٌعدًُِ فمو، ؤو خبؼدٌُضَص ِغ 

ٓ خٌٕدط ظىىْ ؼمدفعٗ خٌؼشزُص فمو. ؤو خبؼدٌُضَص ِغ خلإبقٍُضَص فمو، و٘زخ خٌقٕف ِ
بؿذدش في بىدس خٌٍغص خلأَ وٌغص ؤخشي ظؼٍّهد زىففهد ٌغص ؼدُٔص؛ وخٌقٕف خٌؽدني ِٓ 
يدٍه ؼلاغ ٌغدض في آْ وخلذ، ِؽً: خٌقُُٕص وخبؼدٌُضَص وخلإبقٍُضَص، ؤو خٌعدٍُُِص 

ش بفٓ وخبؼدٌُضَص وخلإبقٍُضَص، ؤو خبؼدٌُضَص وخلإبقٍُضَص وخٌؼشزُص. وٕ٘دن ؤػذخد لٍٍُص وبؿذد
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ظعمٓ ؤسزغ ٌغدض فإوؽش ِٓ خٌٍغدض خبؼزوىسش ودبؼدٌُضَص وخٌقُُٕص وخٌعدٍُُِص وخلإبقٍُضَص ؤو 
خٌؼشزُص. و٘زخ خٌعؼذد خٌٍغىٌ ٌٗ ؤزؼدد ؼمدفُص وخـعّدػُص ودَُٕص وؤلُدٔد ىدجفٍ في بىدس 

 وىني.
 

 أنماغ نغت الاحصال بمانيسيا: -

ً ـؼً خٌٍغص خبؼدٌُضَص ؤؽدس خٌسدلؽىْ بلذ ؤْ خلإـشخءخض خٌتي خبززض ِٓ ؤـ
خٌٍغص خٌىىُٕص خٌتي ظغعخذَ في ؤبكدء ِدٌُضَد، بلذ ٘ذفنٌ، ؤوبؽّد خبؽىَص خٌىىُٕص خبؼدٌُضَص، 
وخٌعىدًِ خٌىىني زنٌ خٌيىخجف، وهمد ـضء ِٓ خٌمىُِص خبؼدٌُضَص، فدبؽىَص خٌىىُٕص صودض 

لاععخذخَ خٌٍغىٌ ِدٌُضَد بهىَص بؽد ػلالص زىشخِص خلمجعّغ زىففٗ ؤِص وخلذش ِغعمٍص، وخ
خٌزٌ خخعنً َغهُ في بػيدء خٌذػُ ٌلإـشخءخض خٌتي خبززض ِٓ ؤـً مّدْ خخعُدسخض 
خٌذوٌص ٌٍهىَص خٌىىُٕص؛ لأْ خٌغىدْ ِٓ ىىخجف ؽتى، وٌىٓ زغسر ؤْ خلمجعّغ خبؼدٌُضٌ 
َعإٌف ِٓ ىىخجف رخض ِغعىَدض بـعٍفص، بقذ ؤْ ٘زخ خلمجعّغ َٕعٍّ بلذ ؤعشش ٌغىَص 

لط ٔفغٗ َعمذؼىْ فُّد زُٕهُ بدفّىػدض بؽُ خصدوخـُص ٌغىَص في وخلذش، وفي خٌى
خٌىلاَ ؤو خلاععؼّدي خٌٍغىٌ،  فدلمجّىػص خلأولذ يدؽٍىْ ؤً٘ خٌسٍذ )زىُِسىظشخ( 

Bumiputra وخلمجّىػص خٌؽدُٔص خٌقُُٕىْ، وخلمجّىػص خٌؽدٌؽص خبؽٕىد خٌعدًُِ، وززٌه ،
ؽً خٌسىُِسىظشخ )ؤً٘ خٌسٍذ( ٔغسص ظعىدفإ خلمجّىػدض خٌؽلاغ ِٓ لُػ خٌؼذد؛ لُػ يد

% ِٓ خٌعدًُِ، وززٌه َعىدفاوْ 9%، و69%، وخٌسدلٍ ِٓ خٌقُُٕنٌ 12 -% 99
 ِٓ لُػ خٌعؼذد خٌٍغىٌ.

وخٌعٕىع ؤو خٌعؼذد خٌٍغىٌ ِفُذ ٌؼدلد خٌٍغص؛ لُػ َؽسط ظؼمُذخض خٌٍغص زدٌٕغسص 
ٌىلط ٔفغٗ لذ يجذ بلذ خبغىىِص ٌٍؼىدش زدٌٕدط بلذ خٌؼلالص خلاـعّدػُص زُٕهُ، وفي خ

خٌٕدط في ؤٔفغهُ فؼىزص في خلاظقدي ػًٍ وً خبؼغعىَدض؛ لأٔٗ برخ لد َىٓ زنٌ ؤفشخد 
خلمجعّغ وخبغىىِص ؤٌ خظقدي فُؼني رٌه خٌفؾً في برمُك خٌغدَدض خٌؼدِص ٌٍذوٌص خٌىىُٕص 
بددٌُضَد، وػذَ خٌؽمص زنٌ خٌذوٌص وخٌؾؼر؛ ٌزٌه فةْ خلاظقدي خٌٍغىٌ بددٌُضَد َغنً في 
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خبذد٘نٌ، خلأوي خٌشبظٍ ِٓ لُػ خععؼّدي خٌٍغص خبؼدٌُضَص في خلالعفدلاض خٌشبظُص 
وخلاـعّدػدض وخٌىعدزص وخٌعمدسَش وخٌىؼدجك، وخبؼشخعٍنٌ، ٘زخ ػًٍ خبؼغعىي خبغىىٍِ؛ 
ؤِد ػٍُّدض خٌعىخفً زنٌ خبغىىِص وخبؼىخىُٕنٌ فُعُ ػبر خبؼٕد٘ؿ خٌذسخعُص ؤو خٌعىـُهدض 

َيدني؛ لُػ خععخذخَ خلإبقٍُضَص سبظُد في ولاَدض: علابقىس في ػهذ خلاععؼّدس خٌبر
Selangor    ْوبقشٌ بظسلاNegri  Sembilan   وبهدٔؿPahang زنًخنو  Perak 
؛ ؤِد خٌٍغص Sabah , Sarawakوفسدق وعشوخن  Penangوزُٕدٔؿ   Melakaوِلاود  

دض غنً خٌفذسخٌُص خبؼلاَىَص فمذ ودٔط ظغعؼًّ صِٓ خلاععؼّدس خٌبرَيدني في خٌىلاَ
 ,Kedah, Perlis, Kelantanآٔزخن، ِؽً: لذق، وزنًٌظ، ووٍٕعدْ، وظشبقدٔى 

Terengganu ِٓ ُوودٔط ٌغص خٌعىخفً ٌذي خٌغلاىنٌ ٍ٘ خٌٍغص خبؼلاوَص ػًٍ خٌشغ ،
 01ؤْ خبؼىظفنٌ ودٔىخ ِٓ خٌبرَيدُٔنٌ.

خٌشبظُص وػًٍ خٌشغُ ِٓ ؤْ خععخذخَ خبؼدٌُضَص وخلإبقٍُضَص في خبؼؼدِلاض 
وخٌعمدسَش وخبؼمدزلاض، بلا ؤْ ٘زخ خٌعيسُك لد َسؼذ خععخذخَ ٌغص )خبؼٕذسَٓ( خٌقُُٕص 

Mandarin  وٌغص خٌعدًُِ خبؽٕذَص ،Tamil  في خبؼؼدِلاض خٌؼدِص وفي خٌيٍسدض خٌشبظُص
ووعدجً خلإػلاَ. وظؼذ خلإبقٍُضَص خٌٍغص خبؼغعخذِص ٌذي خٌيىخجف؛ لأنهد ودٔط ٌغص 

يدني، وٌغص خٌٕخسص ِٓ ؤزٕدء خٌيىخجف خٌؽلاغ بددٌُضَد، وظغعخذَ خٌٍغص خبؼغعؼّش خٌبرَ
خبؼلاَىَص زنٌ خٌغىدْ خلأفٍُنٌ )خٌسىٍِ زىظشخ( ؤو خبؼلاَى، وودٔط ٌغص خلأفشخد ؤو خلمجعّغ 
ٌٍّلاَى في فسدق وعشوخن ؤَند، وٌغنً خبؼعؼٍّنٌ ؤَند، وٍ٘ ٌغص خلاظقدي زنٌ 

غص خٌعىخفً زنٌ خٌٕخسص خبؼؽمفص ِٓ خٌيىخجف خٌؽلاغ؛ خٌيىخجف. وظىىْ خٌٍغص خلإبقٍُضَص ٌ
 لُػ يخشؾ خبؼعىٍُ ِٓ خٌٍغص خلأَ بلذ خلإبقٍُضَص في ِىخلف خـعّدػُص ؤو ػٍُّص ؤلُدٔد.

                                      
 :خٔظش 01

Hj Omar, Asmah. 1987. National Language and Communication In Multilingual 

Societies , Dewan Bahasa Dan Pustaka, Kuala Lumpur, p. 14- 15. 
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ؤِد خٌقُُٕىْ ؤو خٌيدجفص خٌقُُٕص بددٌُضَد فةنهُ َغعخذِىْ خٌٍغص خٌقُُٕص 
هُ خبؼغعؼٍّص ٌُغط )خبؼٕذسَٓ( )خبؼٕذسَٓ( فُّد زُٕهُ؛ ؤِد خٌقُُٕىْ خبؼدٌُضَىْ خٌزَٓ ٌغع

فُّد زُٕهُ زىففهد ٌغص    Kantoneseفُغعخذِىْ ٌغص )ودٔعىُٔظ(  خٌقُُٕص 
 خلاظقدي.

َـىِ(   وٌغص  Bajauوبقذ في ِٕيمص عشوخن ؤْ خبؼلاَى َغعخذِىْ ٌغص  )خٌسد
؛ ؤِد في خلأعىخق خٌؼدِص فٕفذ ؤْ ٌغص خلاظقدي زنٌ خبؼىخىٕنٌ ػًٍ Iban)بَِسدْ(  
ىىخجفهُ ٍ٘ خٌٍغص خبؼلاَىَص ؤو خبؼدٌُضَص، وٕ٘دن ٌغص بذّغ زنٌ خٌقُُٕص خخعلاف 

؛ لُػ َغعخذَ فُهد خبؼعىٍُ خٌٍغص Pidgins)خبؼٕذسَٓ( وخبؼلاَىَص َيٍك ػٍُهد ِقيٍك 
خٌقُُٕص )خٌىٕعىُٔظ( وخبؼلاَىَص خؼٕدء خبغذَػ ِغ خبؼلاَىٌ ؤو ِغ خٌقُني خبؼدٌُضٌ. 

  Linguaَص زُٕٕدٔؿ، وهمد ٌغعدْ ِضدوـعدْزىلا Holkinوٕ٘دن ٌغص )خبؽىٌىنٌ(  
Franca .ٌ01ظغعؼّلاْ ٌذي بؾّىػص فغنًش ِٓ خٌقُُٕن 

في مىء ِد روشٔد بقذ ؤْ خٌٍغص خبؼخعدسش ػًٍ خبؼغعىي خلاـعّدػٍ بددٌُضَد زنٌ 
 خٌيىخجف خبؼعؼذدش ظىىْ  وّد َإتي:

خخعلاف  وظغعخذَ زنٌ خبؼدٌُضَنٌ ػًٍ انهغت الدلايىيت أو الدانيسيت: -أولا
 .ىىخجفهُ ِٓ خبؼلاَى وخٌقُُٕنٌ وخٌعدًُِ خبؽٕىد خٌزَٓ لا َعمٕىْ خلإبقٍُضَص

وظغعخذَ زنٌ خٌٕخسص ِٓ خٌيىخجف خٌؽلاغ في خٌؼٍىَ  انهغت الإنجهيسيت: -ثانيا
 وخٌعمذغ ِغ غنً خبؼدٌُضَنٌ )خلأـدٔر(.

ؤو  ودبؼلاَىَص زنٌ خبؼلاَى، وخٌىٕعىُٔظ انهغت الخاصت بكم ؼائفت: -ثانثا
 خبؼٕذسَٓ زنٌ خٌقُُٕنٌ، وٌغص خٌعدًُِ زنٌ خبؽٕىد خٌعدًُِ. 
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 (j- QAFانهغت انعربيت في برنايج  )

زشٔدِؿ )ـٍ لدف( ٘ى خخعقدس لأوخجً خبغشوف خٌىعدزص خٌلاظُُٕص ٌٍىٍّدض 
"ـدوٌ وخٌمشآْ خٌىشنً وخٌٍغص خٌؼشزُص وفشك خٌؼنٌ". وٍ٘ خبؼىىٔدض خلأعدعُص في ِددش 

( فغنًخ لأٔٗ َؾنً بلذ j) ُص، وظؼذ خٌٍغص خٌؼشزُص خخعُدسَص، وَىعر خبغشفخٌعشزُص خلإعلاِ
ؤْ ِددش ـدوٌ وٍ٘ خٌىعدزص خبغشف خٌؼشبي لا ظضخي في ػٍُّص خلإفلاق وخٌعمىنً. 
وفىشش زشٔدِؿ )ـٍ لدف( ظمىَ ػًٍ خعدط ظمىَص ِددش خٌعشزُص خلإعلاُِص في ٔظدَ 

ش "ـدوٌ" وخٌمشآْ خٌىشنً وخٌٍغص خٌؼشزُص خٌعشزُص خٌىىني ػبر خٌعشوُض ػًٍ ظؼٍُُ ِدد
 08وفشك خٌؼنٌ.

ثم ظٕفُز ٘زخ خٌبرٔدِؿ في خبؼذخسط خبغىىُِص خبؼدٌُضَص في خبؼشلٍص خلازعذخجُص ِٕز 
َ، وػٕذ خلأعهدء ِٕٗ عىف يحقً خٌذخسعىْ ػًٍ ِؼٍىِدض وخفُص في 0229عٕص 

وخعُ خٌمشآْ خٌىشنً  خبؼٕهؿ َعّىٕىْ فُٗ ِٓ لىخػذ خٌىعدزص خبعدوَص )خبغشف خٌؼشبي(
 وخٌمذسش ػًٍ فهُ خٌٍغص خٌؼشزُص زمىخػذ٘د خلأعدعُص وفهُ فشوك خٌؼنٌ.

بؼٕهؿ خٌٍغص خٌؼشزُص في ٘زخ خٌبرٔدِؿ ؤ٘ذخف ػدِص وؤ٘ذخف خدفص، وِٓ 
خلأ٘ذخف خٌؼدِص خوعغدذ ِهدسخض خٌٍغص خٌؼشزُص خلأعدعُص ٌذي خٌعلاُِز وظشغُسهُ في 

ؤِد خلأ٘ذخف خبػدفص فهٍ:  ععخذخِهد خظقدٌُد.ظؼٍّهد وظؾىَمهد بٌُهُ ِٓ ؤـً خ
خلاععّدع بلذ ؤفىخض خبغشوف وخٌىٍّدض وخبعًّ ِغ خٌفهُ؛ ؤيمهد ٔيمد عٍُّد؛ 
وخٌعمذغ في خٌٍغص خٌؼشزُص خلاظقدٌُص في ِىخلف ِؼُٕص؛ ووعدزص خبغشوف وخٌىٍّدض 

ؼذدش خٌؼشزُص وعدزص فمُمص، وخبؼشلٍص خلأخنًش وعدزص ِمدلاض لقنًش في ِىخلف ِع
                                      

 :خٔظش 08

Bahasa Kurusus Pendedahan Sukatan dan Huriaian Sukatan Pelajaran Bahasa Arab di 

Sekolah Kebangsaan Tahun 2007.  
ينشىراث دورة عرض الدنهج انذراسي ودنيهه نهغت انعربيت في الدذارش الابخذائيت نهعاو  :وَعشـُ في خٌؼشزُص

وخلأخلاق، وصخسش خٌعؼٍُُ خبؼدٌُضَص،  ، لغُ ِٕد٘ؿ خٌعشزُص خلإعلاُِص وخلأخلاق، بدخسش خٌعشزُص خلإعلاُِصو2000
 .8ؿَ، 0221وضخلابؼسىس، 
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زدععخذخَ خبعًّ خبؼُغشش ِغ خٌفهُ، َشوض خبؼٕهؿ ػًٍ ِهدسخض خلاععّدع وخٌىلاَ 
وخٌمشخءش وخٌىعدزص، شظصلف خٌؼًّ بهد خٌبرٔدِؿ صِٓ لىىِص بؿّذ بقُر ظىْ سصخق 
سجُظ وصسخء ِدٌُضَد خٌغدزك لاعسدذ عُدعُص، وٌىٓ فىشش ٘زخ خٌبرنمدؾ ظذي ػًٍ 

 ؤهمُص خٌٍغص خٌؼشزُص ٌغص خٌمشآْ ؤو ػذَ ؤهمُص وـىد خبذد٘نٌ ٌذي خبغىىِص وخٌؾؼر في
خٌٍغص خٌؼشزُص وٌىٕٗ خبذدٖ ٌُظ لىَد ِمدسٔص زدٌعىـٗ خبغىىٍِ وخٌؾؼبي خبؼلاَىٌ بذدٖ خٌٍغص 
خٌؼشزُص ٌغص خٌمشآْ خٌىشنً، روشٔد ؤْ خٌٍغص خٌؼشزُص خخعُدسَص في ٘زخ خٌبرٔدِؿ ٌغنً 

ٌيدجفص خٌقُُٕص وخٌعدٍُُِص خبؽٕذَص؛ ؤِد خبؼغٍّنٌ ِٓ خٌيىخجف خلأخشي بددٌُضَد وإزٕدء خ
زدٌٕغسص بلذ خبؼلاَىَنٌ وخبؼغٍّنٌ زؾىً ػدَ فهٍ بٌضخُِص، وِٓ ٕ٘د ؤفسمط خٌؼشزُص ٌغص 
ـدِؼص ٌٍّلاَى برط بىدس دَني، بحُػ ظىىْ ٌذي خبؼلاَىَنٌ ٌغص ؤخشي ِغ ٌغعهُ خلأَ 

بقٍُضَص، ِغ ؤْ ٘زخ خبؼلاَىَص وٍ٘ خٌؼشزُص خلاظقدٌُص ووعدزعهد وفهّهد، وخٌٍغص خلإ
خٌبرٔدِؿ تم ظىلُفٗ ِٓ لسً خبغىىِص في لمسص دخظىء عشٌ بؿّذ بقُر سجُظ وصسخء 

05ِدٌُضَد خٌغدزك لأعسدذ عُدعُص ِٓ عٕىخض.
  

 

 الخاتمت:

٘زخ خلاععؼّدي ٌٍغدض خبؼعٕىػص ػدًِ ؤعدط في خٌىلذش خٌٍغىَص خٌزٌ َؼعّذ 
لذش زنٌ خٌيىخجف؛ بر بْ خٌعفّغ ػًٍ ػىخًِ ػذش بددٌُضَد، وٌٗ ظإؼنً وخعغ في خٌى

خٌسؾشٌ زنٌ خٌيىخجف بددٌُضَد َادٌ بلذ خٌعفدػً خٌٍغىٌ زدٌعُّٕص وخلإخقدذ وخٌعغشَر 
زنٌ خٌٍهفدض وخلأعدٌُر خٌىلاُِص ؤولا، وظىىَٓ ٌغص ِؾعشوص ظىىْ خٌٍغص خبؼدٌُضَص 

ىٌ خلأفً خٌزٌ َؼعّذ ػٍُٗ،  وَىىْ ٘زخ في خبؼذْ بخدفص؛ لُػ فشفص خٌعسددي خٌٍغ
خٌزٌ ِٓ ؽإٔٗ فمً خٌٍغص خبؼدٌُضَص، وظقسك خٌٍغص خبؼدٌُضَص خدفصً زدبؼذْ بفد َذفغ 

                                      
خبؼٕهؿ لغُ ِٕد٘ؿ خٌعشزُص وخلإعلاُِص وخلأخلاق، بدخسش خٌعشزُص خلإعلاُِص، وصخسش خٌعشزُص وخٌعؼٍُُ خبؼدٌُضَص،  :خٔظش 05

 .5-0ؿؤس،  .خَظ .بي .وٍ 0224خبؼٕهؿ خٌذسخعٍ ٌٍغص خٌؼشزُص خلاظقدٌُص  :خبؼعىدًِ ٌٍّذخسط خلازعذخجُص
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خٌيىخجف خبؼعؼذد بلذ خٌعؼدًِ ِؼهد، ولذ ظىىْ خبعدِؼدض وخبؼؼد٘ذ خٌؼٍُد ٔميص خٌعمدء زنٌ 
خٌسُحدض خبؼخعٍفص وخٌؽمدفدض خبؼعؼذدش بددٌُضَد، و٘ى في مىء خلأٔؾيص خلاـعّدػُص وخٌفُٕص 

ُص خٌتي ظمىَ بهد خبعدِؼدض ٌٍّدٌُضَنٌ ػًٍ خخعلاف ىىخجفهُ عىف ظمشذ وخٌشَدم
زُٕهُ زٍغص ـدِؼص وبْ دخٍهد خٌٍغص خبؼؾعشوص خٌتي بزٍو زنٌ خٌٍغص خلأَ ٌغنً خبؼلاَىٌ 
وخبؼدٌُضَص، وخٌٍغص خبؼدٌُضَص ٌٍّلاَىَص وخلإبقٍُضَص، وٕ٘دن خبػذِص خٌىىُٕص خٌؼغىشَص 

ٌٍهفدض خبؼدٌُضَص، لأْ خبػذِص فمو ٌٍّلاَىَنٌ ٌٍّلاَىَٓ لُػ َادٌ غًٍ فمً خ
وبؼذش ؼلاؼص ؤؽهش، و٘ى ػدًِ َغدػذ ػًٍ خٌعمدسذ زنٌ خٌٍهفدض خبؼدٌُضَص، وظمشَر 
خٌىلاَ غًٍ خٌفقمً خبؼدٌُضَص، وٕ٘دن ػدًِ آخش َغدػذ ػًٍ خٌعىلذ خٌٍغىٌ وخٌىىني 

وَمشذ زنٌ  زنٌ خٌيىخجف ػبر خٌضوخؾ و٘ى َمشذ زنٌ خٌٍهفدض خبؼدٌُضَص ِٓ ـهص،
خبؼدٌُضَص  وٌغص خٌقُني وخبؽٕذٌ خبؼغٍّنٌ، وَمشذ خٌٍغص بٌُهُ ولأولادُ٘؛ ؤِد خٌعفّؼدض 
خٌشبظُص خٌتي ظمىَ بهد خٌذوٌص خبؼدٌُضَص ِٓ ؤـً خٌعىلذ خٌٍغىٌ زنٌ خٌيىخجف فُمىَ ػًٍ 
خععخذخَ خٌٍغص خبؼدٌُضَص في خٌعفدسش وخٌعفّؼدض خٌذوسَص ودبغؿ وخبؼؼدسك وخلأعىخق 

 ظؼذ ٌغعهد ٌغص ِؾعشوص زنٌ خٌيىخجف خبؼدٌُضَص خبؼعؼذدش؛ لُػ َغُيش ػًٍ خلأعىخق خٌتي
خبؼدٌُضَىْ. وً ٘زٖ خلأػّدي ظمىَ بهد خبغىىِص خبؼدٌُضَص ِٓ ؤـً سفغ ِغعىي خٌٍغص 
خبؼدٌُضَص وظمشَر خٌٍهفدض بلذ خٌفقمً، ودِؿ خلمجعّغ خبؼدٌُضٌ زعٕىػدظٗ خٌيدجفُص 

ٌغىَص ظىىْ ٘ذفد وخلذخ، بفد خميش خبغىىِص خبعذَذش ػدَ وخٌؽمدفُص في زىظمص وخلذش 
َ  زشجٍغص دخظا عشٌ بؿّذ بقُر ظىْ سصخق سجُظ وصسخء ِدٌُضَد خبغدلر بلذ سفغ 0272

، وَمقذ زٗ دِؿ خٌيىخجف خبؼخعٍفص خبؼلاَىَص وخٌقُُٕص وخبؽٕذَص خٌعدٍُُِص 7ؽؼدس ِدٌُضَد 
ُص وخبؼٕدعسدض خٌىىُٕص وخبؼؾدسوص في بجُّغ خٌٕؾدىدض خلاـعّدػُص وخٌعؼٍُُّص وخٌؽمدف

خلأػُدد خبؼخعٍفص، وخبغذَػ زدٌٍغص خبؼلاَىَص في خبؼٕدعسدض خٌذَُٕص وخلإؼُٕص ٌىً ىدجفص؛ 
لُػ ٍَضَ ِؾدسوص سؤط خٌذوٌص )سجُظ خٌىصسخء ( في ٘زٖ خبؼٕدعسدض، وَىىْ خبغذَػ 

هُ وخٌيىخجف خلأخشي بؽدظنٌ خٌيدجفعنٌ زدٌٍغص خبؼدٌُضَص خبعدِؼص خٌىىُٕص خٌتي بذّغ زُٕ
بددٌُضَد، ووزٌه ظسددي خٌضَدسض وخٌعهُٕص في خلأػُدد زدٌٍغص خبؼدٌُضَص بفد ٌزٌه ِٓ ؤؼش في 
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ظىلُذ خبؼدٌُضَنٌ ػبر خٌٍغص ػًٍ خٌشغُ ِٓ خٌعؼذد خٌٍٍغدني؛ لُػ ظاؼش خٌٍغص خبؼدٌُضَص في 
ظىلُذُ٘ وبصؼهُ ػًٍ لٍر وخلذ لغر خبؼّىٓ، وٍ٘ عُدعص ٔدـمص ِٓ دوٌص 

ٌُضَد بفد ٌزٌه ِٓ ؤؼش زٍُغ في خٌغٍُ خلاـعّدػٍ وخٌعغدِك زنٌ خٌيىخجف زغسر ِد
خٌٍغص، ولذ ودْ ٌزٌه ؤؼش ؤَند في خٌعُّٕص خلالعقددَص خٌتي يحعدؾ خبغذَػ ػٕهد بلذ 
ففمدض وؽنًش َعٕدوي خٌعسددي خٌعفدسٌ زنٌ خٌيىخجف، وخٌعؼدِلاض خٌُىُِص في وً 

 خبعدِؼص خبؼىلذش. بؾدلاض خبغُدش ػبر خٌٍغص خبؼدٌُضَص
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According to Muḥammad Bāqir al-Ṣadr: An Analytical Study 

Konsep dan Pendekatan Muhammad Baqir al-Sadr terhadap Tafsir 

Tematik: Suatu Kajian Analisa 

  نظرة بنت أحمد، و طارق مكرم الله

 الدهخّص
َُول اَُٛل لز٠ل ثبٓو اٛظله ٢ٟ ؤثوى اٛو٠ٜبء اٛن٢َ ؤٍه٠ىا في الجلٙ اٛو٠ٍٜ ؽىٙ 
اٛزَِنً الدىػىهٍ. و٧ن٥ اٛىهٓخ لزبوٛخ ٛلهاٍخ وبرُٜٚ ِٟهىٝ و٤ٟهغُخ اٛظله في شإ١ اٛزَِنً 

ٍ. ورَز٤ل اٛلهاٍخ بلذ الد٤ب٧ظ اِرُخ: الد٤هظ اٍٖزٔوائٍ الدىػىهٍ هًٜ الدَزىٌ ا٤ٛلوٌ اٛزإطُٜ
ثوطل وبصن اِهاء والدِب٧ُٞ اٛتي هبر ه٤هب اٛظله ثشإ١ اٛزَِنً الدىػىهٍ في ٟظبكه٥ اْطُٜخ ٢ٟ 

والد٤هظ اٛزؾٍُٜٜ  فٗٙ ٗزبث٦ "اٛزَِنً الدىػىهٍ واَِِٜٛخ اٖعز٠بهُخ في الدلهٍخ اٛٔوآ٣ُخ"،
ظله ثشإ١ اٛزَِنً الدىػىهٍ، ثم برُٜٜهب ورورُجهب في ٣َْ يد٤٤٘ب ٢ٟ ثبٍز٤ـبّ ٣ظىص وآهاء اٛ

أعبثخ هًٜ ثوغ اٛٔؼبَب الدووُُخ وأش٘بُٛبد الد٤هغُخ الدزؤٜخ ثبٛزَِنً الدىػىهٍ؛ ٗإوع٦ 
ا٤ٛٔل لد٤ب٧ظ اٛزَِنً الدىهوصخ وبرلَل ِٟهىٝ اٛزَِنً الدىػىهٍ، وثُب١ ؤهمُخ اٛزَِنً الدىػىهٍ 

                                       
 َٞٓ وا٤َٛخ، ُٜٗخ هجل الح٠ُل ؤثى ٠ٍُٜب١ لدوبهٍ اٛىؽٍ واٛوىٝ ا٣َٔب٣ُخ،  اٛٔوآ١ ثبؽش في ٟوؽٜخ اٛلٗزىها٥؛

 tariqtaha236@gmail.com: الجبٟوخ أٍُٟٗخ اٛوبلدُخ بدبُٛيَب، اٛبرَل أٛ٘زووني
 وا٤َٛخ، ُٜٗخ هجل الح٠ُل ؤثى ٠ٍُٜب١ لدوبهٍ اٛىؽٍ واٛوىٝ ا٣َٔب٣ُخ، الجبٟوخ  ؤٍزبم ٟشبهٕ في َٓٞ اٛٔوآ١

  anadzrah@iium.edu.myأٍُٟٗخ اٛوبلدُخ بدبُٛيَب، اٛبرَل أٛ٘زووني: 



 مفهىو انخفسير الدىضىعي ومىهجه عىذ لزمذ ببلر انصذر: دراست تحهيهيت

 

141 

الدىػىهٍ، وثُب١ اٛٔىاهل واْكواد الد٤هغُخ والخـىاد أعوائُخ ٜٛزـجُْ  وٟوعؾبد الد٤هظ
 .اٛو٠ٍٜ

 .الد٤هظ، اٛزَِنً الدىػىهٍ، لز٠ل ثبٓو اٛظله الدفخبحيت:انكهمبث 
Abstract 

Sayyid Muhammad Baqir al-Sadr is regarded as one of the most prominent 

scholars who contributed to the scholarly debate regarding thematic interpretation. This 

paper is an attempt to study and analyze al-Sadr’s concept and methodology regarding 

thematic interpretation at the theoretical and foundational level. The study is based on 

the following approaches: the inductive approach by collecting and taking a close look 

at the opinions and concepts expressed by al-Sadr regarding the thematic interpretation 

in his book “Thematic Interpretation and Social Philosophy in the Qur’anic School”, 

and the analytical approach by examining the texts and opinions of al-Sadr regarding 

thematic interpretation, and then analyzing and arranging them in a way that enables us 

to answer certain epistemological issues and methodological problems related to 

thematic interpretation such as the aspect of criticism on the traditional methods of 

interpretation, defining the concept of thematic interpretation, and elucidating the 

importance and merits of thematic interpretation and explicating the principals, 

methodological tools, and procedural steps for a practical application. 

Keywords: Methodology, Thematic Interpretation, Muhammad Baqir al-Sadr.  

Abstrak 

Muhammad Baqir al-Sadr merupakan salah seorang ulama terkemuka yang 

menyumbang kepada perbahasan ilmiah tentang tafsir tematik (maudhu’i) al-Quran. 

Kertas kerja ini mengkaji dan menganalisa konsep dan metodologi al-Sadr terhadap 

tafsir tematik pada peringkat teori. Kajian ini berdasarkan pendekatan induktif dengan 

mengumpul pendapat dan konsep yang diutarakan oleh al-Sadr berkaitan tafsir tematik 

melalui buku beliau berjudul Tafsir Tematik dan Falsafah Sosialisme dari Kalangan 

Madrasah al-Quran. Perbahasan juga melihat kepada pendekatan analitikal al-Sadr 

terhadap tafsir tematik. Kajian ini menjawab beberapa isu epistemologi dan metodologi 

mengenai tafsir tematik antaranya; kritikan terhadap kaedah tafsir yang diwarisi, takrif 

konsep tafsir tematik, perbahasan tentang kepentingan dan nilai tafsir tematik, 

perbahasan tentang metodologi, dan langkah-langkah aplikasi praktikal bagi tafsir 

tematik. 

Kata Kunci: Kaedah, Tafsir Tematik, Muhammad Baqir al-Sadr. 
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 الدمذمت
 بلذ ا﵁ فـبةُ ٜٛوبلدنٌ، ُهى ٧لاَخ﵂ الخبٛلُ، ؤ٣ي٦ٛ اِ﵁ ٗزبةُ اٛ٘ويَم اٛٔوآ١َ

ََبِر ٛز٤هغ اٛؤىٙ بصُوّب، ََزؾشُّ ا٣َٔب٣ُخ  .٦ُُ ا﵁ ٟواك هًٜ ٟوب٦ُ٣، واٛىٓىٍ ٛ
ٍّب، وٓل وؽِل﵂ب رٗوح﵂ ثبٛٔوآ١ الد٠َٜى١ َشزٌٚ ؤ١ ثِلِمَ وٖ ُٚ ٛلَهٞ رولكد وكه  ٍج

 ؤؽلْ ىهٞ ور٤يَٜ﵂ب، وٟب اٍز٤جبؿ﵂ب ُه٦٠ ٤ٟب٧ظُ ه٤ل٧ٞ اٛٔوآ١، ور٤ىهذ ٟن اٛزوبٟٚ
 انْبَحِرُ نىكَبنَ﴿ ؤ٦٣: ؤؽ٘ب٦ٟ، مٖٛ اٍز٤جبؽ في اٌٛبَخ ٟوب٦َُ٣، وثٜي اٍز٤ِل ؤ٦٣ ٤ٟهٞ
﴾ مَذَدّا بِمِثْهِهِ جِئْىَب وَنَىِ رَبِّي كَهِمَبثُ حَىفَذَ أَن لَبِمَ انْبَحِرُ ذَنَىَفِ رَبِّي نِّكَهِمَبثِ مِذَادّا

 [.901اٛ٘هَ:]
 اٛو٠ٜبء ووعىك٧ٞ، ا٧زٞ الد٠َٜنٌ ؽُبح في اٛٔوآ١ ٟ٘ب٣خ ٢ٟ اَُٛبّ ٧نا وفي

 اٛٔوآني، واٍزغٗء الخـبة ُهٞ في ا٣ِْن -الد٤ب٧ظ ؤو- الد٤هظ ٓؼبَب في ثبٛجؾش
﵂ـب يدضٚ الدىػىهٍ، ثىط٦ِ اٛزََِّنً ٟظـٜؼ ب٦ُ٣، ُلهوٟو وكهٕ هٍبٛز٦  ه٠ُِّٜب نم

الد٠َٜنٌ،  ؽُبح في اٍزغلد الحلَضخ، اٛتي ٜٛزـىهاد اٍٖزغبثخ في علَلّا و٤ٟهغُِّب
ِّو ََبهلُ ٤ٟهغّب ثبهزجبه٥  شئى١ شتى في وٓىاهل٥ اٛٔوآ١ ٣لوَبد اٍزغٗء هًٜ الدِ

  .والحُبح اِٛ٘و
َُِّّل و٤ٟهغ٦ الدىػىهٍ اٛزََِّنً حُ٘و ر٤بوٙ ٢َٟ ؤثوى و٢ٟ  ثبٓو لز٠ل اٛ
 ِٗبَخ هلٝ ْهمُزهب، وبلذ وا٣زجهىا الد٤هظ ٓؼُخ وَهَىِا ٢ٟ ؤوائٚ ٢ٟ َول اٛظَّله، ُهى

 ُٔل .الدوبطوح اٛزؾلَبد الدشبٗٚ، ولرببهخ ٟوبلجخ هًٜ ٓلهتهب وهلٝ الدىهوصخ الد٤ب٧ظ
 بلصبى هًٜ ف٦ٛٗ ٢ٟ ه٠ٚ اٛنٌ الد٤هظ وبثواى طُبًخ في ٗجنًّا عهلّا اٛظله ثنٙ

 هئَخ ه٢ ٜٛؾلَش ٣ووع أٍُٟٗخ، وٍىٍ ا٤ٛظىص ٢ٟ ه٤هب واٛ٘شَ ا٤ٛلوَبد
 اٛلهاٍخ ٧ن٥ فٗٙ ٢ٟ بلصبى٥ ه٠ٚ اٛنٌ والد٤هظ الدىػىهٍ اٛزَِنً لدِهىٝ اٛظله

 .ث٦ ثبٛزووََ و٣َزهٜهب
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 َج٣٦ اٛظله، وَزظٚ بسمبهُٚ اَُٛل ث٢ ؽُله اَُٛل ث٢ ثبٓو لز٠ل اَُٛل ٧ى
 .9وٍٜٞ ه٦ُٜ ا﵁ طًٜ ا﵁ هٍىٙ بلذ اٛظبكّ، و٦٤ٟ عوِو ث٢ اٛ٘بكٞ ٟىًٍ ثبٟٔبٝ

 ٟل٤َخ ، في٧9113ٝـ/9131 ٤ٍخ اٛٔولح مٌ ٢ٟ واٛوشو٢َ الخبٌٟ في اٛظله وٛل
 اْولذ كهاٍز٦ ٤ٟن اٛظله هوٍ ، وٓل2ثٌلاك اٛووآُخ اٛوبط٠خ ػىاؽٍ ٢ٟ اٛ٘بك٠ُخ
 في اٖثزلائُخ ا٤ٛشو ٤ٟزلي ٟلاهً في الحلَضخ ٛلهاٍبدا ٢ٟ ٓلهّا الدج٘و، ُزًٜٔ ثب٤ٛجىى

 َلٌ هًٜ ا٤ٛغَ، ورز٠ٜن بلذ اٛ٘بك٠ُخ ٢ٟ ٧ـ9133 ٤ٍخ في ٧بعو ، ثم1اٛ٘بك٠ُخ
 ا٤ٛغَ: ؤهٗٝ ٢ٟ ه٠ٜنٌ

 ٝ(.٧9139ـ/9130.)د َبٍنٌ آٙ هػب لز٠ل اٛشُـ ا﵁ آَخ .9
ٍٓ اٛٔبٍٞ ؤثى اَُٛل ا﵁ آَخ .2  كهً اٛنٌ ٝ(٧9112ـ/9191. )د الخىئ

 .واْطىٙ ا٦ِٔٛ َل٥ هًٜ
 ٧ـ، وٓل9131 ٤ٍخ ٧ـ، واِٛٔهُخ9131 ٤ٍخ اْطىُٛخ برظُٗر٦ وؤنهً

 هشوح بشب٣ُخ ٤ٍخ، ؤو هشوح ٍجن لضى ا٤ٛهبَخ بلذ اٛجلاَخ ٢ٟ اٛو٠ٍٜ برظ٦ُٜ ٟلح ٗب٣ذ
 ثزؾظُٚ وٓز٦، وا٣ٖشٌبٙ اٍزض٠به هًٜ ؽوَظّب الدلح رٜٖ فٗٙ ٗب١ ٤ٍخ، وٓل

 .1واٛزِ٘نً والدـبٛوخ اٛزؾظُٚ في ٍبهخ هشوح ٍذ َىٝ ٚٗ ٢ٟ ََزض٠و ُ٘ب١ اٛوٜٞ؛
 ثبٛلهً ثول٧ب هشوح، واشزٌٚ اٛضب٤ٟخ ٢ٍ في و٧ى ثبٖعزهبك ؤعُي ثم

 ثوىد ٝ(٧9130ـ/9130. )د الحُ٘ٞ لز٢َ اٛشُوٍ الدوعن وُبح واٛجؾش، وثول
                                       

 اْبحبس ٟوٗي بَوا١:، )اٛظله ٕٟٛبٝ اٛوبلدٍ ابسوالد لج٤خ د:، وشبهذهب الأمت شهيذا٤ٛو٠بني،  هػب لز٠ل ا٣لو: 9

 .11-13، ص٥9(، ط9129، 9اٛظله، ؽ ٕٟٛبٝ اٛزقظُظُخ واٛلهاٍبد

ؽ،  .وا٤ٛشو، ك ٜٛـجبهخ اٛجُؼبء ا﵀غخ ، )كاهخلاق فكر حبفهت حيبة انصذر: ببلر لزمذالحَُني،  لز٠ل ا٣لو: 2
 .11-11ص ،(2003ٝ/9123٥

(، 919٥/9113ٝ، 2بسمبهُُٜب١، ؽ ، )ٟـجوخالحصبر وأيبو المحىت سىىاث انصذر: يذانشها٤ٛو٠بني،  هػب لز٠ل 1
 .11ص

 .21، ص2، ٥9ّ(، ط9111، 1اٛجشنً، ؽ كاه ، )ٓٞ:الأصىل مببحثالحبئوٌ،  الحَُني ٗبكٞ 1
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 ؤطجؼ ٓل ٗب١ ٓزٚ رُٟٗن٥، وؽنٌ وأُبكح، وٗضو ٜٛزلهٌَ ٠ٜٛوعوُخ، ورظله ؤ٧ُِٜز٦
 .3اٛشُوخ ؤٓـبه بصُن في َٛبك الحُبح ث٦ اٟزلد ا٤ٛغَ، وٛى في اٛوبٟخ ٠ٜٛوعوُخ ٟهُّب

 ٌُٛ اٛ٘زبة اٛٔوآ٣ُخ، و٧نا الدلهٍخ :اٛزَِنً هٜٞ في ٟاِٛبر٦ ؤثوى و٢ٟ
 اٛظله اٛ٘ويم، ؤًٛٔ ٜٛٔوآ١ الدىػىهٍ اٛزَِنً ؽىٙ ﵀بػوار٦ اٍز٤َبؿ ث٦٠ٜٔ، و٦٤٘ٛ

 ورٟٗنتهب، وهلك٧ب ا٤ٛغَ ه٠ٜبء ٢ٟ غثو هًٜ 9131ٝ هبٝ ا﵀بػواد ٧ن٥
 ه٢ ريَل ٖ ثِزوح ثىُبر٦ ا٣زهً اٛنٌ اؽزغبى٥ ٓجٚ آفو٧ب لزبػوح، ٗب91١

 ُُهب واَُٛبٍُخ، هوع واٖعز٠بهُخ اِٛ٘وَخ اٖؽزُبعبد ٢ٟ لج٠ٜخ اٍْجىهنٌ، رٜجُخ
 َُوؾَ ولد اٛٔوآ١ في المجز٠ن اٛٔوآ١، وه٤بطو في اٛزبهَـ الدىػىهٍ، و٢٤ٍ اٛزَِنً لد٤هظ

 ورـىَو٧ب؛ ؤُ٘به٧ب رو٠ُْ ؤعٚ ٢ٟ ث٦٠ٜٔ ا﵀بػواد ٧ن٥ ٛ٘زبثخ اِٛوطخ اٛظلهُ
 .3ؿجوبد هلح مٖٛ ثول وؿجوذ ٣ٜٔذ ؤشوؿخ، ثم هًٜ ثظىر٦ َٟغٜخ و٧ٍ ُزىفي

 ٟى٦ِٓ ثَجت ؤشُل٧َّب وثٌٜذ اٛووآٍ وا٤ٛلبٝ اٛظله ثنٌ اٛوٗٓخ رىرود
وبَوا١،  اٛوواّ ثنٌ ٤ٟلٛوخ ٗب٣ذ اٛتي الحوة فؼٞ في أَوا٣ُخ ٜٛضىهح والداَل اٛلاهٞ

 لحية ا٣ٖز٠بء ثزؾويم ُزىا٥ ه٢ ثُز٦، ُؼٜ﵂ب في اٛووآٍ ٤ٜٛلبٝ ٟوبهػخ وُىك واٍزٔجب٦ٛ
 اَٛبثٔخ، و٢٘ٛ ٟىا٦ِٓ ه٢ اٛظله َضني ؤ١ ا٤ٛلبٝ ؽبوٙ وٓل .الحبٗٞ اٛووآٍ اٛجوش
 .3علوي كو١

 ٢ٟ ظله، و٣ٔٚاٛ اهزٔٚٝ 9110 ؤثوَٚ /٣َُب١ شهو ٢ٟ الخبٌٟ اُٛىٝ وفي
، «اٛظله آ٤ٟخ«الذلي  ث٤ذ اَُٛلح ؤفز٦ اهزٜٔذ اٛزبلر اُٛىٝ ثٌلاك، وفي بلذ ا٤ٛغَ

 اَٛبهخ ؽلوك (، وفي٧ـ9100ٝ/9110ؤثوَٚ )/٣َُب١ ٢ٟ اٛزبٍن َىٝ َٟبء وفي

                                       
(، 9101٥/9111ٝ ؽ،.٠ٜٛـجىهبد، ك اٛزوبهٍ كاه اْٟنٌ، )ثنًود: ؽ٢َ ، د:انشيعت أعيبناْٟنٌ،  لز٢َ 3
 .913-911ص، 1ط

 .921، ص9، طوشبهذهب الأمت شهيذا٤ٛو٠بني،  هػب لز٠ل 3

 .191-193، صالحصبر وأيبو المحىت سىىاث انصذر: انشهيذا٤ٛو٠بني،  هػب لز٠ل ا٣لو: 3
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 ا٤ٛغَ، وفي ٟل٤َخ ه٢ اٛ٘هوثبئٍ اٛزُبه اَٜٛـخ َٟبءً، ٓـوذ اٛوبشوح ؤو اٛزبٍوخ
 ؤؽل» اٛظله طبكّ لز٠ل اَُٛل كاه بلذ ا٢ْٟ ٓىاد ٢ٟ لر٠ىهخ رَٜٜذ اُٜٛٚ كٗٝ

 ٤٧بٕ ثب٣زلبه٥ ا٤ٛغَ، وٗب١ لزبُلخ ث٤بَخ بلذ ٟوهٞ الحؼىه ٦٤ٟ ، وؿٜجىا«ؤٓوثبئ٦
 ك٦٤ُ تم بهلاٟه٠ب، وٓل تم وؤفز٦، ٓل اٛظله ع٤بىح ٧ن٥ ٦ٛ: ا٤ٛغَ، ُٔبٙ ؤ٢ٟ ٟلَو
 .1ا٤ٛغَ بدل٤َخ اَٛٗٝ واكٌ بدٔبرح ؤفز٦ عب٣ت بلذ

 
 الدىروثت انخفسير لدىبهج نىمذا أوجه
اٛزَِنً،  ر٤ىم ه٢ ثبلحلَش لزبػوار٦ اٛظله ثبٓو لز٠ل اَُٛل طله

 ا٧ز٠بٟبر٦ ثنٌ اْؽُب١ ٢ٟ ٗضنً في ٟلاه٦ٍ، واٛزجب٢َ ورولك ٟنا٧ج٦ وافزٍٗ
 َهزٞ اٛنٌ اٛزَِنً ُه٤بٕ»ُٔبٙ:  الدقزِٜخ الدنا٧ت ٢ٟ لر٠ىهخ هلك وابذب٧بر٦، ثم

 اٛٔوآني ا٤ٛض ََِو اٛنٌ اٛٔوآني، و٤٧بٕ ا٤ٛض ٢ٟ واٛجًٍٗ بيواْك اِٜٛلٍ ثبلجب٣ت
 ا﵁ ٗزبة وُهٞ ٜٛزَِنً ٗإكاح اٛؤٚ َوز٠ل ٢ٟ واٛزبثونٌ، و٤٧بٕ اْئ٠خ ه٢ ثبلدإصىه
 لحوٗخ هئَُنٌ ابذب٧نٌ ؤثوى هًٜ اٛزوُٗي ٧ى َُه٤ُّ٠ِب اٛنٌ ؤ١ بلخ، بٖ.... ٍجؾب٦٣
 ؤو اٛزىؽُلٌ اٖبذب٥ اٛزَِنً، واٛضبني: في يَئٍاٛزغ اٖبذب٥ أٍٍٟٗ: اِٛ٘و في اٛزَِنً

 .1«اٛزَِنً في الدىػىهٍ
 ٟٗلزه٠ب في اٛزَِنً، لسزِٜنٌ ٤ٟب٧ظ ٢ٟ ٤ٟهغنٌ ثنٌ بم﵂ا اٛظله ُٟي
 .والدىػىهٍ اٛزغيَئٍ الد٤هظ همب اِٛ٘وَخ؛ وؽظُٜزه٠ب وؤ٧لاُه٠ب

                                       
 .123-123، صاَٛبثْ الدظله 1

اٛظٌنً،  ًٜه اٛل٢َ عٗٙ ، د:انمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 1
 .93-93ٝ(، ص9101٥/9111، 9اٛوبلدُخ، ؽ اٛلاه )ثنًود:
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 ٦ُُ َز٤بوٙ اٛنٌ الد٤هظ ٧ى اٛظله هئَخ ؽَت اٛزغيَئٍ ثبٛزَِنً والدواك
ٔ﵂ب آَخ بؿبه٥ ػ٢٠ اٛ٘ويَم اٛٔوآ١َ الدَِو  الدظؾَ في اَِبد رلو٢َ ٛزََٜٚ ُأَخ، وَُ

 .90اٛشوََ
 .اٛزورُبي اٛزَِنً الدىػوٍ، ؤو اٛزَِنً، ثبٛزَِنً ٢ٟ ا٤ٛىم ٧نا ٠ًََ وٓل

 ٟىػن بلذ الدَِو ٦ُُ َوعن اٛنٌ ٧ى» ثإ٦٣: الدىػوٍ اٛزَِنً ثوؼهٞ وهوٍ
 اٛزَِنً برز٦ و٤َلهط .ٍىه٧ب في اَِبد رورُت زجوّباٛ٘ويم، ٟز اٛٔوآ١ ٢ٟ واؽلٍ

 .99«الدىػىهٍ اٛزَِنً ٟٔبثٜخ اٛزؾٍُٜٜ، وأبصبلر، والدٔبه١، في
 الدَِوو١ اهزبك٥ اٛنٌ الد٤هظ ٧ى» وهو٦ُ: اٛزورُبي اٍٞ ه٦ُٜ ؤؿْٜ وثوؼهٞ

ٓـو٦،  ٓـوخ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ََِو ٧نا، ؽُش وٓز٤ب ؽتى اٛزَِنً هٜٞ ٣شىء ثلاَبد ٤ٟن
 ثَىهح الح٠ل، و٤َزهٍ ثَىهح الدَِو اٛشوََ، ُُجزلؤ الدظؾَ في ٟلو١َّ ٧ى ٠ٗب

 .92«ا٤ٛبً
 ٠ُُب بززَٜ ٖ اٛز٠َُبد ٧ن٥ اَٛبثٔخ، ؤ١ اٛزووَِبد فٗٙ ٢ٟ و٣ٗؽق

 .والدؼ٠ى١ اٛلٖٛخ ؽُش ٢ٟ ث٤ُهب
 في الد٤هظ ٧ن شُىم في ؤٍه٠ذ اٛتي اٛوىاٟٚ ؤثوى ٢ٟ ؤ١ اٛظله اهزبر وٓل

 والحلَضُخ اٛووائُخ ا٤ٛيهخ ٍُبكح بلذ هلَلح، َوعن ٓوو٣ّب اَٛبؽخ هًٜ ر٦وٍُـو اٛزَِنً
 ٦ٛ اٛىؽُل اٍْبً ٧ى الحلَش ٗب١ الحلَش، بم ٢ٟ شوجخ ٗب١ ٜٛزَِنً، ُبٛزَِنً

                                       
 .21، صَٛبثْا الدظله 90

 ٤ٜٛشو ا٤ِٛبئٌ كاه ، )اْهك١:وانخطبيك انىظريت بين الدىضىعي انخفسيرالخبٛلٌ،  اِٛزبػ هجل طٗػ ا٣لو: 99

 .10ص ٝ(،9122/٥2009، 2واٛزىىَن، ؽ

ٝ(، 2003، 2ؽ الحُ٘ٞ اٛشهُل رواس ٟاٍَخ ، )ا٤ٛغَ:انكريم رآنانم في الإوسبني المجخمعالحُ٘ٞ،  ثبٓو لز٠ل 92
 .99ص
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 اٛزَِنً هُٜهب اهز٠ل واٛزبهيخُخ، اٛتي واْكثُخ اٌٜٛىَخ الدوٜىٟبد ثوغ بلذ رٔوَجب، ٟؼبُ﵂ب
 .91اٛي٢ٟ ٢ٟ ؿىَٜخ ُزوح ؿُٜخ

 بدواؽٚ ٟوٓ ؽُش ربهيخُِّب؛ رلهعّب رلهط اٛزغيَئٍ اٛزَِنً ؤ١ اٛظله َويو
 اٛجلاَخ في ٗب١ ُٔل .اٛ٘ويم ٜٛٔوآ١ اٛشبٟٚ اٍٖزُوبة َٟزىي بلذ وطٚ هلَلح، ؽتى

 اٛي٢ٟ اٟزلَّ لدِوكاتهب، و٠ٜٗب ورَِنً اٛٔوآ٣ُخ اَِبد ٛجوغ شوػ لروك هًٜ َٔزظو
 ُُهب ٓلٝ اٛتي اٛظىهح بلذ ؤ٣زهً ؽتى َِبدا ٢ٟ الديَل رَِنً بلذ الحبعخ اىكاكد
 .91اٛزغيَئٍ ٤٠ٜٛهظ طىهح ؤوٍن رول رِبٍن٧ًٞ، و٧ٍ وًن٧ًٞ ٟبع٦ واث٢ اٛـبرٌ

اٌٜٛخ،  ُهٞ ه٢ ا٤ٛبً ثول بلذ َوعن واٛزىٍن، ثإ٦٣ ا٠٤ٛى ٧نا اٛظله وَوٜٚ
 ٧نا ثَجت اٛٔوآني ا٤ٛض اهزوع ورواُٗجهب، وٟب ؤِٛبكهب رَِنً بلذ ؽبعبتهٞ واىكَبك

 اَِبد ٢ٟ ٗضنًّا اِٜٛق، ُإطجؼ ِٟهىٝ برلَل في وشٖ ورؤُل ٠ًىع ٢ٟ اٛجول
 .93رإُٗل ؤو رىػُؼ ؤو بثواى بلذ بحبعخ اِٜٛلٍ وٟلٛى٧ٖب ٟو٤ب٧ب اٛي٢ٟ بدووه

 ه٢ وؤوِٓز٦ ثبلج٠ىك الد٤هظ ٧نا ؤطبثذ اٛتي اٛوىاٟٚ ٢ٟ ؤ١ اٛظله وَوي
ّٚ في رجوُخ ٣شإح اٛزَِنً ٧نا ٣شإح ٦َِ٣ رـىَو  لد ٤٧ب الحلَضُخ، و٢ٟ اٛوواَبد ُبكحٍ ك
 يحبوٙ ؤفوي، وؤ١ فـىح َزٔلٝ ؤ١ اٛوواَبد ٧ن٥ هًٜ َوز٠ل رَِنً ثةٟ٘ب١ ٢َ٘

 الدلٛىٖد ٧ن٥ وهاء ٢ٟ ا٤ٛلوَخ ث٤ُهب، واٍزقواط والدٔبه٣خ اٛٔوآ١ ٟلٛىٖد روُٗت
ظـٜؾبد، الد ٢ٟ ٠َٜٛزغِلِّ ٠ِٜٛوكاد، وشوؽّب ِٛلًُّّب رَِنًّا لروك ثـجو٦ ٦٣ْ اِٜٛلُخ؛
ٔ﵂ب  َٔىٝ ؤ١ ثةٟ٘ب٦٣ ٢َ٘ لد الد٤هظ ٧نا وٟضٚ .ا٤ٛيوٙ ؤٍجبة هًٜ الدِب٧ُٞ ٛجوغ ورـجُ

                                       
 .29، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 91
 .93-٦َِ٣93، ص الدظله 91
 .91-٦َِ٣93، ص 93
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 اُْ٘به، اٛتي ٢ٟ واِٜٛلٍ اٌٜٛىٌ الدلٛىٙ وهاء ٟب ٟجلم، ََز٘شَ اعزهبكٌ ثلوه
 .93اٛشوَِخ آَبر٦ ٢ٟ الدز٤بصو فٗٙ ٢ٟ َوـُهب ؤ١ اٛٔوآ١ ؽبوٙ

  الد٤هظ: ٧نا ٛشُىم آفو٢َ ٍججنٌ َنٗو ٢ٟ وبشخ
اٛ٘ويم،  اٛٔوآ١ رورُت َٟإٛخ بلذ الدَِوو١ بهب ٤َلو اٛتي اٛٔلٍُخ ٧ى اْوٙ:

 بهنا ٟورت -الحبػو َى٤ٟب وؽتى ٍٕٛٗٝ اْوٙ اٛظله ٤ٟن -اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ؤ١ ثبهزجبه
 ٧نا الد٠َٜى١ ا٤ٛبً، ُواهً ثَىهح و٤َزهٍ الح٠ل ثَىهح َجزلت اٛزورُت، اٛنٌ

 .93َن٧ًٞرِ في ه٦ُٜ وٍبهوا اٛزورُت
 اَٛبثْ في ُبلد٠َٜى١ الدىػىهٍ؛ ٜٛجؾش الحبعخ ا٣زِبء ُهى اٛضبني: اَٛجت ؤٟب

 ثش٘ٚ ث٤ُهٞ ٟىعىكح ٗب٣ذ وٓل اٛزـجُْ فٗٙ ا٤ٛلوَبد، ٢ٟ ٧ن٥ هبشىا ٓل ٗب٣ىا
 في الدىػىهٍ، فبطخ اٛجؾش ثإهمُخ َشووو١ َ٘ى٣ىا لد اٍْبً ٧نا هبٝ، وهًٜ

 الحبعخ ٧ى اٛوظو ٧نا في الدىػىهٍ زَِنًٜٛ اٛلاهٍ اٖعز٠بهُخ، ث٠٤ُب اٛٔؼبَب
 بلذ الحبعخ ثوىد ُٔل اٛىآن في الدىعىكح اْفوي ا٤ٛلوَبد ٟن ٜٛزوبٟٚ اٖعز٠بهُخ

 .91اٌٛبَخ ٧ن٥ َٛلٓ اٛزَِنً في الدىػىهٍ الد٤هظ
 ٗب١ اٛظله هؤٌ في ؤصو٥ اٛزَِنً، ُة١ في الد٤هظ ٧نا شُىم ٢ٟ اٛوًٞ وهًٜ

 .91ٍٜجًُّّب
 اِتي: في اٛزغيَئٍ ٜٛزَِنً اٛظله ه٤ل ا٤ٛٔل ؤوع٦ ورزٜقض

                                       
 .22-29، صيتانمرآو الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 93

، 2الحُ٘ٞ، ؽ اٛشهُل رواس ٟاٍَخ ، )ا٤ٛغَ:انكريم انمرآن في الإوسبني المجخمعالحُ٘ٞ،  ثبٓو لز٠ل 93
 .92ٝ(، ص2003

 .٥901(، ص9120، 9أٍٍٟٗ، ؽ اِٛ٘و لر٠ن ، )ٓٞ:الحمذ سىرة حفسيرالحُ٘ٞ،  ثبٓو لز٠ل 91

 .11، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 91
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 ٟلٛىٙ ُهٞ اٛزَِنً، ٧ى ٧نا ٢ٟ فـىح ٗٚ في ُبلذلٍ الذذف؛ وبحيت مه
 كائ٠ب ََٔ بذيَئٍ، ٦٣ْ الذلٍ ؤ١ الد٤٘٠خ، ؤٌ اٛىٍبئٚ ث٘ٚ الدَِو َىاعهب اٛتي اَِخ
 .20ًبٛجّب مٖٛ َزغبوى اٛٔوآني، وٖ ا٤ٛض ٢ٟ مإ ؤو الجيء ٧نا ُهٞ ؽلوك ه٤ل

 لضظٚ ٍىٍ اٛزَِنً في الد٤هظ ٧نا فٗٙ ٢ٟ الدعرفيت؛ الحصيهت بحيتو مه
هلكٌ،  ورواٗٞ ر٤بصو ؽبٛخ في اٛٔوآ٣ُخ، و٢٘ٛ والدلٛىٖد الدوبهٍ ٢ٟ ٗجنً هلك هًٜ
 اُْ٘به، وكو١ ٢ٟ المجبُٟن لذن٥ اٛوؼىٌ اٖهرجبؽ، واٛزوُٗت ؤوع٦ ٣٘زشَ ؤ١ كو١

 .29ُبحالح لربٖد ٢ٟ لربٙ ٛ٘ٚ ٓوآ٣ُخ ٣لوَخ لضلك ؤ١
 يهي: فيمب ويخمثم الأثر وبحيت مه

 افزِبء في كوهّا ٛوت الد٤هظ ٧نا ؤ١ اٛظله َوي اِٛ٘وٌ: الجب٣ت هًٜ . ؤ
 الد٤هظ ٧نا ا٣زشبه ا٣َٔب٣ُخ، َُبهل الحُبح هًٜ اٛٔوآ٣ُخ اٛزظىهاد ٠ُٓىٟخ

 هًٜ واٖٗز٠بٙ، وه٠ٚ ا٠٤ٛى ه٢ اٛٔوآني أٍٍٟٗ اِٛ٘و بهبٓخ هًٜ
 اٛي٢ٟ ٢ٟ ٓوو١ بلذ ٧نا اٛز٘واهَخ، واٍز٠و بٖدالح رشج٦ ؽب٦ٛ اٗزَبث٦
 اِٛ٘و ُُهب يحْٔ اٛـبرٌ، واٛواىٌ، واٛـىٍٍ، لد رِبٍنً ثول الدزوا٠ٗخ
 ؽِٜذ اٛتي اٛزٌُنً ؤٛىا١ ٢ٟ اٛوًٞ علَلح، هًٜ ؽُُٔٔخ ٟ٘بٍت أٍٍٟٗ

 .22الدُبك٢َ لسزَٜ في الحُبح بهب
 اٛزغيَئٍ الد٤هظ يهخو٣ اٛز٤بصو ؽبٛخ ؤكد ُٔل اٛىآن: في ؤصو٥ ٣بؽُخ ٢ٟ . ة

 أٍُٟٗخ، بم الحُبح في اٛولَلح الدن٧جُخ الدز٤بٓؼبد كهىه بلذ اٛظله ثوؤٌ
 ؽى٦ٛ ويج٠ن ه٦٤ َو٢ٜ ٟن٧ج٦، ٍٛ٘ ربره آَخ مإ ؤو الدَِو ٧نا ٍَِ٘ ٗب١

                                       
 .91، صاَٛبثْ الدظله 20
 .91-٦َِ٣91، ص الدظله 29
 .21، ص٦َِ٣ 22



 طبرق مكرو الله، ووظرة بىج أحمذ

 

150 

 الجبر اُٟٛ٘ٗخ، ٠َٗإٛخ الدَبئٚ ٢ٟ ٗضنً في وٓن واْشُبم، ٠ٗب ا٣ْظبه
 .21واٛزِىَغ

 اٛزَِنً لد٤هظ ٣ٔلًَّّب عب٣جّب الحُ٘ٞ ثبٓو لز٠ل َوزبر٥ لد اٛوؤٌ ٧نا و٢٘ٛ
 ه٦ُٜ َٔزظو ٖ اٛزغيَئٍ الد٤هظ ؤٍبً هًٜ واٛز٤بٓغ اٖفزٍٗ وعىك ١ْ اٛزغيَئٍ؛
 ٤٧بٕ ب١ ُوٜ﵂ب، بم وٟىعىك ٓبئٞ و٧ى ؤَؼّب الدىػىهٍ الد٤هظ مٖٛ َش٠ٚ وؽل٥، ثٚ

 بلذ رىطٜىا مٖٛ ىػىهٍ، وٟنالد الد٤هظ اهز٠لوا اٛن٢َ والدَِو٢َ اٛجبؽضنٌ ٢ٟ اٛ٘ضنً
 .ولسزِٜخ ٟز٤بٓؼخ ٣زبئظ

اٛزغيَئٍ،  اٛزَِنً ٤ٟهغُخَ ٤ٟشإ٧ُب ٌُٛ اٛز٤بٓؼبد ٧ن٥ ؤ١ الحُ٘ٞ وَوي
 وٟلهٗبد ٣َُِخ وُٟىٙ وهٔبئل ؤُ٘به ٢ٟ ا٣َٔب١ َزج٦٤ ٟب بلذ بٟب روعن و٤٘ٛهب

 اٛنٌ ١ؤ بلذ اٛٔوآ١، وبٟب هًٜ ورـجُٔهب ُوػهب ٍُبٍُخ، يحبوٙ وٟظبلح وابذب٧بد
 هلٝ َوني اٛنٌ اْٟو اٛزَِنً ه٠ُٜخ في الد٤بٍت الجهل َجنٙ ٖ اٛزَِنً ٛو٠ُٜخ َزظلي

 يخزض لشب ٌُٛ اَٛججنٌ ٧ن٢َ ؤ١ اٛىاػؼ و٢ٟ .اٛٔوآني الدؼ٠ى١ اٍزُوبة هًٜ ٓلهر٦
 ؤ١ هًٜ كُٛٚ َىعل ٖ ؤ٦٣ الدىػىهٍ، ٠ٗب الد٤هظ كو١ اٛزغيَئٍ الد٤هظ ُٔؾ به٠ب

 .21وٟز٤بٓؼخ لسزِٜخ آهاء بلذ ٤ٍَزه اٛزغيَئٍ الد٤هظ
 ٟن َزوبٟٚ ٍٜبي، ُهى الد٤هظ ٧نا في الدَِو كوه ُة١ الدفسر: دور وبحيت مه

 الدلٛىٙ يحلك ؤ١ َٟجٔخ، ويحبوٙ ؤؿووؽبد ؤو اُزواػبد ؤٌ كو١ اٛٔوآني ا٤ٛض
والد٤ِظٜخ،  الدزظٜخ اٛٔوائ٢ ٢ٟ ٦ٛ َزبػ اِٜٛق، وٟب ث٦ ََو٦ِ ٟب ػىء هًٜ اٛٔوآني
 ٦ُ٠َ٣ ٟب ٧ى واٛزِهٞ، و٧نا أطٌبء ٧ى الدَِو الدزؾلس، وكوه كوه ٤٧ب ا٤ٛض وكوه

ٟؼٍء،  ثن٢٧ ُٔؾ َُٛز٠ن اٛٔوآني ا٤ٛض َلٌ ثنٌ الدَِو يجٌٜ ؽُش اَٜٛبي؛ ثبٛلوه

                                       
 .91، صاَٛبثْ الدظله 21

 .902-909، صالحمذ سىرة حفسيرالحُ٘ٞ،  ثبٓو لز٠ل 21
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بيجببي،  كوه ما اٛٔوآ١ َ٘ى١ ث٠٤ُب وؤٍبُٛجهب اٌٜٛخ ثأكاة لزُـخ طبٍ، وثووػ ثِ٘و
 في ََغٚ اِٜٛق ٟلٛىٙ ٢ٟ الدَِو ٧نا َِٞه ٟب ؽ٤ُئنٍ، وثٔله َوـٍ اٛٔوآ١ ؤ١ ؽُش

 .23رَِن٥ً
 ٢ٟ َجلؤ علًّّا، ٦٣ْ ؿىَٚ اٛزغيَئٍ اٛزَِنً شىؽ ُة١ انعمهيت؛ انىبحيت مه

 لد ؤَؼّب، ولذنا ؿىَٜخ ى٤ُٟخ ُزوح بلذ بحبعخ اٛشىؽ ا٤ٛبً، و٧نا ثَىهح و٤َزهٍ اِٛببرخ
 ٟوأُخ ٞ، شوٍاٛولُ اٛشوٍ بهنا لزلوك هلك بٖ اٖهٗٝ أٍٗٝ ه٠ٜبء ٢ٟ يحق

 .23نهبَز٦ بلذ ثلاَز٦ ٢ٟ اٛ٘ويم اٛ٘زبة
 ثبٟٔ٘ب١ ٗب١ ؤ٦٣ اٛظله اٛزَِنً، َوي في الد٤هغُخ اْىٟخ ٧ن٥ ٢ٟ وٜٛقووط

 هًٜ َٔزظو ؤفوي، ولد فـىح فـب الدَِو ؤ١ ٛى واٛز٤بٓؼبد اَٜٛجُبد ٧ن٥ رِبكٌ
 .23الدىػىهٍ الد٤هظ بلذ اٛولكٌ، وا٣زٔٚ اٛزغ٠ُن لروك

وعىك٥،  وَٟىًبد الدىػىهٍ اٛزَِنً ؤهمُخ ؤ١ ثىػىػ اٛظله ثنٌ وٓل
 ٢ٟ الدىػىهٍ اٛزىؽُلٌ اٛزَِنً ََزهلٍ» بم ٛزؾُٔٔهب َوٟىا اٛتي اٌٛبَخ في ر٢٠٘
 أٍُٟٗخ ٜٛوٍبٛخ اٛ٘ويم، وثبٛزبلر ٜٛٔوآ١ ٣لوٌ ٟىَٓ اٛلهاٍبد، برلَل بهن٥ اُٛٔبٝ

 طٜخ ، وبيجبك21ب١ا٣َٔ اٛ٘ى١، ؤو الحُبح، ؤو في اٛجؾش ٟىػىهبد ٢ٟ لدىػىم
 ٣َزشَ ؤ١ يد٢٘ ٟب اٛٔوآ١ في ، 21١ْالحُبح وؽوٗخ اٛٔوآ١ ثنٌ وصُٔخ وهاثـخ رِبهٚ

 .10«طؾُؼ ٓوآني بٍٍٟٗ ُهٞ اْهع، ٛز٘ى٢َ بذوثخ بذب٥ ا٠َٛبء ٟىآَ ٦٤ٟ

                                       
 .23-23، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 23
 .11، صالدظله ٦َِ٣ 23
 .٦َِ٣20، ص 23
 .٦َِ٣29، ص 21
 .21، ص٣٦َِ 21
 .٦َِ٣21، ص 10
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 ٧ن٥ ٛزؾظُٚ اٛٗىٟخ اٛؼووهح ٧ٍ ٓبئٜ﵂ب: وٟب ٍبئٚ ه٤ُٜب َوزوع ٓل و٤٧ب
 ثش٘ٚ ا٤ٛجىح في أٍٗٝ ٣لوَخ ٣ِهٞ ؤ١ رلهى٣ب اٛتي اٛؼووهح وٟب اٍْبٍُخ؟ ا٤ٛلوَبد
 اٛؼووهح ٟب أٍٍٟٗ؟ آٖزظبك اٛزبهَـ، ؤو ٢٤ٍ في أٍٗٝ ٣لوَخ ٣ِهٞ ؤ١ هبٝ، ؤو

 وثظُي لزلوكح ٣لوَبد ش٘ٚ هًٜ اٛٔؼبَب ٧ن٥ َوؾ لد ا٤ٛبي لصل ؤ٤٣ب ؽنٌ في ٛنٖٛ
 الدزواٗٞ؟ اٛش٘ٚ وبهنا ٠ن٠ٌَٜٜٛ اٛزورُت بهنا اٛٔوآ١ بهـبء هًٜ آزظو هبٟخ، وبنمب

 ػووهح ُُهب واػؾخ، َاٗل بعبثخ اٖهزواع ٧نا هًٜ اٛظله ؤعبة وٓل
 ٍٖزقٗص ؤٍبٍُخ ػووهح اُٛىٝ ٤٧بٕ ب١» وبرظُٜهب، ُُٔىٙ: ا٤ٛلوَبد ٧ن٥ برلَل
 طًٜ ا٤ٛبي ب١ بم مٖٛ؛ ه٢ اٍٖز٤ٌبء َِزوع ؤ١ يد٢٘ وبرلَل٧ب، وٖ ا٤ٛلوَبد ٧ن٥
 فٗٙ اٛزـجُْ، و٢ٟ فٗٙ ٢ٟ ا٤ٛلوَبد، و٢٘ٛ ٧ن٥ ـٍَو ٗب١ وٍٜٞ ه٦ُٜ ا﵁

 ٧نا بؿبه في َٟٜٞ ٗٚ أٍُٟٗخ، ُ٘ب١ الحُبح في َج٦٤ُ ٗب١ اٛنٌ اٛوبٝ اٛٔوآني الد٤بؿ
 اٛووؽٍ وأؿبه الد٤بؿ اهر٘بىَِّب، ١ْ ببصبًُّّٛب ُه٠ّب وٛى ا٤ٛلوَخ ٧ن٥ الد٤بؿ، َِهٞ
 ا٤ٛلوح َوـٍ ؤ١ هًٜ ٓبكهّا ٗب١ ا٤ٛبي هسم٦ اٛنٌ واٛزوثىٌ واِٛ٘وٌ واٖعز٠بهٍ

 .19«واْؽلاس والدىآَ الدىآن رُُٔٞ هًٜ ا٠َُٜٛخ ا٠َُٜٛخ، واٛٔلهح
 ا٤ٛلوَبد ٧ن٥ َزٜٔىا لد بم اٛوٍىٙ؛ ٤َٗ في هبشىا اٛن٢َ اٛظؾبثخ ؤ١ ؤٌ:

 ؤُ٘به٧ٞ، ُٜٔل في ؤم٧بنهٞ، وٍود في ببصبًُّّٛب، ا٣زٔشذ رُّٜٔب رٜٔى٧ب هبٟخ، ُٔل ثظٌُخ
 اٛووؽٍ، واٖعز٠بهٍ، واِٛ٘وٌ، اٛنٌ وأؿبه -ا٤ٛبي هسم٦ اٛنٌ-اٛوبٝ الد٤بؿ ٗب١

 الدُٔبً رىُٛل ببصبُِّٛب، وهًٜ رِه٠ّب ا٤ٛلوَبد، وٛى ٧ن٥ رِهٞ هًٜ َٟبهلّا َوُشى٦٣
  .اٛزُُٔٞ ٟٔبٝ في اٛظؾُؼ

 اٛٔوآ١ ٣لوَبد كهاٍخ بلذ الحبعخ ؤ١ َوي اٛظله ُة١ ٍجْ؛ ٟب هًٜ وث٤بء
 أؿبه الد٤بؿ، ومٖٛ مٖٛ ًُبة ثول ٟٜؾخ، فبطخ ُُٔٔخؽ ؽبعخ ؤطجؼ وأٍٗٝ

                                       
 .13، صاَٛبثْلدظله ا 19
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 هظو في ا٤ٛبً ؤم٧ب١ في ؽبػوح ٗب٣ذ اٛتي اٖبصبُٛخ اٖهر٘بىَخ ا٤ٛلوَبد ؤُلا١
 ٗجنً رِبهٚ ؤهٔجهب اٛتي الحلَضخ ا٤ٛلوَبد اٛو٠ٍٜ، وثووى اٛزـجُْ هلٝ ثَجت ا٤ٛيوٙ
 وٓن ؽ٠٤ُب اٛزِبهٚ ٧نا ، ب١اٌٛوبي اٛوبلد وب٣َب١ أٍٍٟٗ اٛوبلد ب٣َب١ ثنٌ ورلاُن

الحُبح،  لربٖد لسزَٜ في ٗضنًح ٣لوَبد ؤٟبٝ ٦َِ٣ يجل ؤ١ بلذ الدَٜٞ ثب٣َٔب١ ؤكي
 ٖثل ٗب١ مٖٛ ؤعٚ ا٤ٛلوَبد، و٢ٟ ٧ن٥ ٢ٟ أٍٗٝ ٟىَٓ برلَل ٢ٟ ٖثل ُ٘ب١

 بلذ َظٚ ٍٛ٘ ا٤ٛظىص ٧ن٥ ؤه٠بّ في أٍٗٝ، وَزىًٚ ٣ظىص ََز٤ـْ ؤ١ ٢ٟ
 في اٛنُٗخ اٛجشوَخ اٛزغبهة هبلجزهب اٛتي الدىاػُن ٧ن٥ ٣ٌِ روبلج ٛتيا أٍٗٝ ٟىآَ
 .12الحُبح لربٖد لسزَٜ

 لز٠ل واٛـوػ، اٛشُـ اٛوئَخ ٧ن٥ بلذ ٍج٦ٔ ٓل اٛظله ابزن٥ اٛنٌ الدىَٓ ٧نا
 اٛزوُٗي في اٛظله ٛلي ٧نا اْفّٗ، وَزغًٜ ه٢ الدشهىهح كهاٍز٦ في كهاى ا﵁ هجل
 ٍُبّ في ث٤ُه٠ب ٜٛزىؽُل اٛ٘ويم اٛٔوآ١ هًٜ وَخ، وبضٜهباٛجش اٛزغوثخ ه٤ظو هًٜ

 ٗب٣ذ ا﵀بوٛخ ٧ن٥ ؤ١ َونى وٗزبث٦، لشب ٛلهاى اٟزلاؽ٦ اٛظله ه٢ ٣ُٔٚ ، وٓل11واؽل
 ، ؽُش11اٛزَِنً في الدىػىهٍ ٤ٟهغ٦ ٛٔىاهل ر٦٤ُ٤ٔ ٓجٚ اِٛ٘وٌ ؤ٦ُٔ في ؽبػوح

 ٣ٔـخ ٦٤ٟ عوٚ اٛٔوآ١، اٛنٌ ٢ٟ اْفُٗٓخ ا٤ٛلوَخ اٍزقواط هًٜ كهاى ه٠ٚ
 .13ا٤ٛض بلذ الدجبشو َٟإٛخ، ثبٛوعىم ٗٚ ه٢ ٕٛعبثخ ا٣ٖـّٗ

                                       
 .11، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 12

 لحؼبهحا ٟوٗي ، )ثنًود:انصذر ببلر لزمذ انسيذ عىذ الدىضىعي انخَّفسير أطروحتىَل،  ؤثى ا﵁ هجل ؤبضل 11

 .33ٝ(، ص2099، 9أٍٍٟٗ، ؽ ِٜٛ٘و

 ،إسلاميت لضبيب لرهت، "شنًاىٌ وٟ٘بهٝ واٛظله كهاى ثنٌ ٟٔبه٣خ بشبهاد الدىػىهٍ الد٤هظ"َٗبه،  هًٜ عىاك 11
 .39اٛضبٛش، ص اٛولكٝ(، 9193/٥9113اْهلٞ،  اٛوٍىٙ ٟاٍَخ )بَوا١:

اٛوٍبٛخ،  ٟاٍَخ شب٧نٌ، )ثنًود: اٛظجىه هجل :، دانمرآن في الأخلاق دسخىركهاى،  ا﵁ هجل لز٠ل ا٣لو: 13
 .91صٝ(، 9191/٥9111، 90ؽ
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 في ر٢٠٘ وكهاى اٛظله ٛلي الدىػىهٍ اٛزَِنً ؤهمُخ ؤ١ ٍجْ لشب و٣ٗؽق
 اِٛ٘و عىا٣ت لسزَٜ في اٛٔوآني ا٤ٛلٞ في اٛ٘ب٤ٟخ الدقزِٜخ ا٤ٛلوَبد ه٢ اٛ٘شَ

 .ىهٍالدىػ اٛزَِنً ٧ى ٛنٖٛ اٛىؽُل اٛـوَْ والحُبح، وؤ١
 

 انصذر عىذ الدىضىعي انخفسير مفهىو
 ٧ٍ الدىػىهٍ ثبٛزَِنً الدواك ٛزؾلَل ُُهب ا٤ٛلو يجت اٛتي أش٘بٖد ٢ٟ

 اٛزَِنً رووََ ٣َزـُن هُٜهب الدىػىهُخ، وث٤بء ٟظـٜؼ ٢ٟ الدِهىٝ برلَل بش٘بُٛخ
 اٛظله؟ ٣لو وعهخ ٢ٟ بهب الدواك الدىػىهٍ، ٠ُب

 اٛظله مٗو٧ب الدىػىهُخ لدظـٜؼ ٟوب١ٍ صٗس ٤٧بٕ ؤ١ اٛجؾش فٗٙ ٢ٟ لصل
 ٍَٜ(: ٠ُُب )رز٠ضٚ و٧ٍ

 اْٟب٣خ ه٢ هجبهح الدونى بهنا واٛزؾُي، و٧ٍ اٛنارُخ ٟٔبثٚ في الدىػىهُخ أونًب:
اٛىآوُخ،  الحٔبئْ هًٜ الدوز٠لح اٛو٠ُٜخ ثبٍْبُٛت واٛز٠َٖ اٛجؾش في واٍٖزٔبٟخ

 .بُٛهب َزىطٚ اٛتي وا٤ٛزبئظ اْؽ٘بٝ بطلاه في الدَجٔخ والدٔوهاد اْؽ٘بٝ ه٢ واٛزقٍٜ
 ٗٗ في ٟـٜىثخ ٤ٟهغُخ فظٜخ ٧ٍ اٛظله ٣لو وعهخ ٢ٟ الدونى بهنا والدىػىهُخ

  .والدىػىهٍ اٛزغيَئٍ الد٤هغنٌ
 اٛىآن» ٧ى الدىػىم، اٛنٌ ٢ٟ اٛجؾش في َجلؤ ؤ١ بدونى الدىػىهُخ ثبويّب:

 .13الدىػىم مٖٛ بذب٥ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ٟىَٓ لدووُخ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ بلذ وَوىك «الخبهعٍ
 ثنٌ َىؽل ؤ٦٣ ثبهزجبه «اٛزىؽُلٌ» ثبلد٤هظ ؤَؼّب الد٤هظ ٧نا ٠ًََ وٓل

اٛجشوَخ،  ٜٛزغوثخ َـىم ؤو اٛٔوآ١ يخؼن ؤ١ بدونى اٛ٘ويم، ٖ واٛٔوآ١ اٛجشوَخ اٛزغوثخ
ٍّ في ث٤ُه٠ب َىؽل ؤ٦٣ بدونى اٛ٘ويم، ثٚ اٛٔوآ١ هًٜ اٛجشوَخ اٛزغوثخ بر٠ٚ ؤ١ وٖ  ٍُب

                                       
 .19، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 13
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 يحلك ؤ١ يد٢٘ اٛنٌ اٛٔوآني الدِهىٝ اَُٛبّ ٧نا ٣زُغخ ََزقوط واؽل، ٍٛ٘ شبح
 .13اِٛ٘وَخ الدٔىٛخ ؤو اٛزغوثخ ٧ن٥ بذب٥ أٍٗٝ ٟىَٓ

 الدَِو يخزبه ؤٌ اٛىاؽل؛ الدىػىم بلذ ٤ََت ٟب» بدونى الدىػىهُخ ثبنثًب:
 ثبهزجبه ثبٛزىؽُلٌ الد٤هظ ٧نا و٠ًََ .واؽل ٟىػىم في رشزوٕ اَِبد ٢ٟ لر٠ىهخ

واؽل،  ٣لوٌ ٟوٗت ػ٢٠ ٟىػىم في رشزوٕ اٛتي اَِبد ٟلٛىٖد ثنٌ َىؽل ؤ٦٣
  .11«الدىػىم مٖٛ بلذ ثب٤َٛجخ شبٟٜخ ٓوآ٣ُخ ٣لوَخ ََزقوط ؤ١ ؤعٚ ٢ٟ

 الدَِو٢َ ثوغ بهب ٓبٝ اٛتي اٛلهاٍبد ؤ١ َوي اٛظله ُة١ ٍجْ؛ ٟب هًٜ ث٤بء
 ٢ٟ روزبر والد٤َىؿ، ٖ بٍـا٤ٛ ا٤ٛيوٙ، ؤو ٗإٍجبة ثبٛٔوآ١ رزوْٜ ٟىػىهبد ؽىٙ

 اٛلهاٍبد ٧ن٥ ؤ١ بلذ مٖٛ وَوعن. َوَل٥ اٛنٌ والدىػىهٍ اٛزىؽُلٌ اٛزَِنً
 ٢ٟ شٍء ث٤ُهب ٠ُُب ٛىؽق اٛزغيَئٍ اٛزَِنً ٢ٟ ٛٔؼبَب هلكَّب بذ٠ُوّب بٖ َُٛذ

 .11ٟىػىهُخ كهاٍخ رول هيٙ ؤو بذ٠ُن ه٠ُٜخ ٗٚ اٛزشبث٦، َُُٜذ
 كهاٍخ واٛزورُت اٛؼجؾ ثوغ ٟن ٤ٜٛظىص بذ٠ُن ه٠ُٜخ ٗٚ َُُٜذ

 ٢ٟ ٟىػىهّب رـوػ اٛتي" ٧ٍ الدىػىهُخ اٛلهاٍخ وبنمب اٛظله َٔله ٠ٗب ٟىػىهُخ
 ٢ٟ ور٦٠ُُٔ كه٦ٍ بلذ ورزغ٦ اٛ٘ى٣ُخ ؤو اٖعز٠بهُخ ؤو اٛؤبئلَخ الحُبح ٟىػىهبد

 10.«ثظلك٥ ٓوآ٣ُخ ث٤لوَخ ٜٛقووط ٓوآ٣ُخ ىاوَخ

                                       
 .اَٛبثْالدظله 13
 .٦َِ٣ الدظله 11
 .21، ص٦َِ٣ 11
10 ٦َِ٣. 
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 ٟضٚ ؤ١ اٛلًبٟنٌ، واهزبر فُٜٚ كىَب اٛلٗزىه اٛـوػ ٧نا في اٛظله واُْ وٓل
 هًٜ اٛزووٍ ًبَزهب ٢ٟ ٌُٛ الدىػىهٍ، بم اٛزَِنً ٣ـبّ في رلفٚ ٖ اْبحبس ٧ن٥

 .19كهٍزهب اٛتي الدىػىهبد في اٛٔوآ١ ٟىَٓ
 ث٤بء ٓلٝ واٛضبٛش، ثم اٛضبني الدونى في ثبلدىػىهُخ، ٠ٗب الدواك اٛظله ؽلك ٛٔل

 اٛزَِنً ٧ى: والحُىَخ؛ ثبلحوٗخ َزَٞ ٟيكوعّب ه٤ىا٣ّب الدىػىهٍ ٤٠ٜٛهظ ه٦ُٜ
 اْفوي، ٠ٗب ه٢ بززَٜ ٟو٤ُخ عهخ ٖؽق ٤ٟه٠ب اٍٞ ُ٘ٚ اٛزىؽُلٌ؛ - الدىػىهٍ

 .رىػُؾ٦ تم
 بصن بدونى الدىػىهٍ؛ اٛزَِنً ؽىٙ اٛشبئن ثبلدِهىٝ َ٘زًِ ٖ اٛظله بم﵂

 وِلَثُ ب٦ُٛ ؤػبٍ اٛٔوآني، و٦٤٘ٛ ا٤ٛض كافٚ واؽل بدىػىم الدزؤٜخ اٛ٘ويدخ اَِبد
 هًٜ الح٘ٞ بلذ ا٤ٛض ٢ٟ هىكح ا٤ٛض، ثم بلذ اٛىآن ٢ٟ ؽوٗخ الخبهعٍ، ُهى اٛىآن
 .اٛىآن

 ٢ٟ ٟىػىهّب رـوػ اٛتي اٛلهاٍخ ٧ى»اٛظله:  ه٤ل الدىػىهٍ ُبٛزَِنً
 ٢ٟ ور٦٠ُُٔ كه٦ٍ بلذ ورزغ٦ اٛ٘ى٣ُخ ؤو اٖعز٠بهُخ ؤو اٛؤبئلَخ الحُبح ٟىػىهبد

  .12«ثظلك٥ آ٣ُخٓو ث٤لوَخ ٜٛقووط ٓوآ٣ُخ ىاوَخ
 

 الدىضىعي الدىهج مرجحبث
 الد٤هظ هًٜ روعؾ٦ وسمبد بخظبئض َز٠ُي الدىػىهٍ الد٤هظ ؤ١ اٛظله وَوي

 اٛزغيَئٍ، و٧ٍ:

                                       
ٝ(، 9121/٥2003، 9ه٠به، ؽ كاه ، )ه٠ب١:هفي انبحث ومىهجيت الدىضىعي انخفسيراٛلًبٟنٌ،  فُٜٚ ىَبك 19
 .10ص
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 اٛ٘ويم ٜٛٔوآ١ ٣لوٌ ٟىَٓ ثزؾلَل َز٠ُي ُهى وانغبيت: الذذف وبحيت مه
 .11اٛ٘ى١ ؤو الحُبح ٟىػىهبد ٢ٟ لدىػىم أٍُٟٗخ ٜٛوٍبٛخ وثبٛزبلر

 ا٤ٛلوَخ هًٜ ٜٛؾظىٙ اٛىؽُل اٛـوَْ ُهى الدعرفيت: لحصيهتا حيث مه
 ثةثواى َ٘زٍِ ٖ ٦٣ْ الدىػىهٍ اٛزَِنً ٤ٟهظ َوعؼ ولذنا ٣لو٥ وعهخ ٢ٟ اٛٔوآ٣ُخ

 ثنٌ اٖهرجبؽ ؤوع٦ ََزؾظٚ ؤ١ يحبوٙ ُٔؾ، ثٚ اٛٔوآ٣ُخ َّٛبد اٛزِظُُٜخ الدلٛىٖد
 واؽل ٗٚ بؿبه٥ في يحزٚ ٓوآني ٣لوٌ ٟوٗت بلذ اٛىطىٙ ؤعٚ ٢ٟ الدلٛىٖد ٧ن٥
 .11ا٤ٛلوَخ اُٛىٝ ثٌٜخ ٦ُ٠َ٣ ٟب الد٤بٍت، و٧ى ٟىٓو٦ الدلٛىٖد رٜٖ ٢ٟ

 اٛظله َوي :انفمهيت وانذراسبث انمرآويت انذراسبث بين الدمبروت خلال مه
 ثلهعخ ٍبهل ٓل اِٛٔهٍ اٛظوُل هًٜ واٛزىؽُلٌ الدىػىهٍ اٖبذب٥ وا٣زشبه ٍُبكح ؤ١

 ٍبهل المجبٙ، ث٠٤ُب ٧نا في اٛو٠ُٜخ اٛلهاٍبد وبصواء ِٔهٍاٛ اِٛ٘و رـىَو هًٜ ٗجنًح
 ا٠٤ٛى ه٢ اٛٔوآني أٍٍٟٗ اِٛ٘و بهبٓخ هًٜ اٛزَِنً في اٛزغيَئٍ اٖبذب٥ ا٣زشبه

 ٢ٟ ٓوو٣ّب ب١ اٛز٘واهَخ، ؽتى الحبٖد رشج٦ ؽبٛخ اٗزَبث٦ هًٜ واٛز٘بٟٚ، وٍبهل
 صبثزّب اٛزَِنً وكٚ علَلح ؽُُٔٔخ ٟ٘بٍت أٍٍٟٗ اِٛ٘و ُُهب يحْٔ لد ٟود اٛي٢ٟ

 .13الحُبح بهب ؽِٜذ اٛتي اٛزٌنً ؤٛىا١ ٢ٟ اٛوًٞ هًٜ ُٜٜٓ﵂ب بٖ َزٌنً ٖ
 واٍز٤ـب٦ٓ اٛٔوآ١ ٟن الحىاه هًٜ اٛٔبئٞ :نهمفسر الإيجببي انذور حيث مه

 هًٜ ٣لو٥ الحُبح، ُنًٗي وآن ٢ٟ ا٤ٛض، ثٚ ٢ٟ َجلؤ ٖ ب٦ُٛ، ُهى اٍٖز٠بم ٢ٟ ثلٛ﵂ب
 ٟب اٛ٘ى٣ُخ، وََزىهت اٖعز٠بهُخ، ؤو اٛؤبئلَخ، ؤو الحُبح ٟىػىهبد ٢ٟ ٟىػىم

 اِٛ٘و ٓل٦ٟ ٟشبٗٚ، وٟب ٢ٟ الدىػىم مٖٛ ؽىٙ ا٣َٔبني اِٛ٘و بذبهة ؤصبهر٦
 َإفن ُواى، ثم و٣ٔبؽ ؤٍئٜخ ٢ٟ اٛزبهيخٍ اٛزـجُْ ؿوؽ٦ ؽٜىٙ، وٟب ٢ٟ ا٣َٔبني

                                       
 .29، صاَٛبثْالدظله 11
 .٦َِ٣10، ص الدظله 11
 .21-٦َِ٣21، ص 13
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 ََإٙ وعىاة، الدَِو ٍااٙ ش٘ٚ هًٜ ؽىاها اٛٔوآني ا٤ٛض ٟن اٛٔوآني، وَجلؤ ا٤ٛض
 ٢ٟ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ٟىَٓ الدَِو ََز٘شَ ؤ١ مٖٛ ٢ٟ يجُت، والذلٍ واٛٔوآ١

 ٧نا ٟٔبه٣خ فٗٙ ٢ٟ ا٤ٛض ٢ٟ ََزٜه٠هب ؤ١ ثةٟ٘ب٦٣ اٛتي الدـووػ، وا٤ٛلوَخ الدىػىم
 .13وابذب٧بد ؤُ٘به ٢ٟ اٛجبؽش اٍزىهج٦ بدب ا٤ٛض

 اٛزَِنً ؤ١ ؽُش بة:الحي وحركت انمرآن بين وانخفبعم انصهت حيث مه
 الدَِو ؤ١ ه٦٤، بم ٤ٟويٛ﵂ب الخبهعٍ، وٌُٛ اٛىآن ٟن اٛزِبهٚ ٢ٟ ؽبٛخ يدضٚ الدىػىهٍ

 اٛىآن بلذ َوىك اٛ٘ويم، ثم اٛٔوآ١ بلذ ٤َزٔٚ الخبهعٍ، ثم ثبٛىآن ف٦ٛٗ ٢ٟ َجلؤ
 آ١اٛٔو يجوٚ الحُبح، لشب اٛىآن، وٟن ٟن اٛٔوآ١ بحض٦، ُُٜزؾٞ ث٤زبط ؤفوي ٟوح الخبهعٍ

 واٖعز٠بهُخ، ثىط٦ِ ا٣َٔب٣ُخ الحبٛخ ٟزـٜجبد ٛ٘ٚ -َٟز٠و وثش٘ٚ- ٟٜجُّب اٛ٘ويم
 مٖٛ بلذ ثب٤َٛجخ اٛوثب٣ُخ اٖبذب٧بد ػىئ٦ هًٜ الدَِو يحلك اٛنٌ والدظله اُٛٔٞ

 ٖ اٛنٌ الدَزغل ا٠ُٔٛىٟخ، واٛوـبء هًٜ اٛلائ٠خ ٓلهر٦ ٜٛٔوآ١ رجًٔ ٤٧ب اٛىآن، و٢ٟ
 .13اٖؽبكَش هُٜهب و٣ظذ ٦َِ٣ اٛٔوآ١ هُٜهب ٣ض ر٤زهٍ، اٛتي ٖ اٛتي ٤َِل، والدوبني
 طٜخ بيجبك اَٛبثٔخ الد٠بهٍخ ٢ٟ ٤ُُزظ لذب: يخىصم انتي انىخبئج وبحيت مه

 ثزَِنً َورجؾ ٖ الدَِو ه٠ٚ الحُبح، ١ْ وؽوٗخ اٛٔوآ١ ثنٌ وصُٔخ وهاثـخ ورِبهٚ
 كائ٠ّب ٟورجـخ ٤ٛزبئظا رإتي ا٤ٛض، ثٚ بلذ ا٤ٛض ٢ٟ ٌٟٜٔخ ؽوٗخ في َلوه ِٛق، وٖ

 أٍُٟٗخ ا٤ٛلوَخ ٛزؾلَل اٛٔوآ٣ُخ واٖبذب٧بد الدوبلد بسضٚ ْنهب اٛجشوَخ اٛزغوثخ ثزُبه
 .11الحُبح ٟىاػُن ٢ٟ ٟىػىم ثشإ١

 بلذ يحزبط ٓظنً، وٖ الدىػىهٍ اٛزَِنً شىؽ ؤ١ ٧ى انعمهيت: انىبحيت مه
 ٧ى اْٟو ًبَخ ا٤ٛهبَخ، ثٚ لذب اٛجلاَخ ٢ٟ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ؿىَٜخ، وٟوأُخ ى٤ُٟخ ُزوح

                                       
 .23، صالدظله اَٛبثْ 13
 .21-٦َِ٣21، ص الدظله 13
 .21-٦َِ٣23، ص 11
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 ؤ١ يد٢٘ الدىػىم، وٟب ثنٖٛ َزوْٜ ٟب اٛٔوآ١، واٍزوواع ٢ٟ ٟىػىهبد افزُبه
  .11اٛلهاٍخ ٧ن٥ في اٛظله ؿج٦ٔ ٟب ؤػىاء، و٧ى ٢ٟ اٛٔوآ١ ه٦ُٜ ًَٜٔ

 ؤُؼٚ ٧ى الدىػىهٍ الد٤هظ ؤ١ َوي اٛظله ُة١ اَٛبثٔخ اٖهزجبهاد هًٜ ث٤بء
 الح٘ٞ ٧نا ؤ١ بلذ اٛظله الد٤هغنٌ، ٤َج٦ ثنٌ اٛوٗٓخ جُوخؿ اٛزغيَئٍ، وه٢ الد٤هظ ٢ٟ
 رونى ٖ اُْؼُٜخ ٧ن٥ ب١» َٔىٙ: اٛزغيَئٍ، ؽُش اٛزَِنً ه٢ اٍٖز٤ٌبء ٦٤ٟ َٔظل ٖ

 ثبٛزَِنً واْفن واؽلح كُوخ اٛزغيَئٍ اٛزَِنً ابذب٥، ثببذب٥، وؿوػ اٍزجلاٙ
 فـىح بٖ ٌُٛ الدىػىهٍ َنًاٛزِ ابذب٥، ١ْ بلذ ابذب٥ وػٞ بػبُخ الدىػىهٍ، وانمب

 اٛزَِنً ٧ٍ فـىرنٌ، اْولذ اُزواع اٛزغيَئٍ، ؤٌ اٛزَِنً بلذ ثب٤َٛجخ اْٟبٝ بلذ
 .30«الدىػىهٍ اٛزَِنً ٧ٍ اٛزغيَئٍ، واٛضب٣ُخ

 الدىػىهٍ اٛزَِنً ؽبعخ اٛزغيَئٍ، وٟلي اٛزَِنً ؤهمُخ بلذ اٛظله ٣ج٦ وٓل
 َٟزىي هًٜ ؽلًَّّب ٌُٛ اٖبذب٧نٌ ثنٌ اِٛظٚ ؤ١ واػؾّب َ٘ى١ ؤ١ ٤َجٌٍ» ثٔى٦ٛ: ب٦ُٛ

 بحبعخ الدىػىهٍ اٖبذب٥ ١ْ اٛزَِنً، ومٖٛ ٛو٠ُٜخ اٛزبهيخُخ والد٠بهٍخ اٛو٠ٍٜ اٛىآن
 الدىػىم بؿبه ػ٢٠ ٟوهب اٛزوبٟٚ َوَل اٛتي اَِبد في اٛزغيَئُخ الدلٛىٖد برلَل بلذ

 .39«َزج٤ب٥ اٛنٌ
 هًٜ اٛٔبئٞ الدىػىهٍ اٛزَِنً ؤ١ هًٜ َاٗل اٛظله ُة١ مٖٛ؛ هًٜ وث٤بء

 هًٜ واؽل، ٟزىَٓ ٟىػىم ؽىٙ رلوه اٛتي ا٤ٛظىص ٢ٟ ٣لوٌ بدوٗت الخووط
 ا٤ٛلوٌ الدوٗت ١ْ الدوٗت؛ ٧نا ؤهؼبء ٢ٟ هؼى ٗٚ ؽىٙ بذيَئُخ ثزغوثخ اُٛٔبٝ

 ؽبٙ ؤٌ هًٜ اٖبذب٧نٌ ؤعيائ٦، و٢٘ٛ هًٜ اٛ٘ٚ رىَٓ اٛوؼىَخ ؤعيائ٦ هًٜ َزىَٓ
 .اِٛ٘وَخ وؽظُٜزه٠ب وؤ٧لاُه٠ب ٟٗلزه٠ب في زِٜنٌلس مٖٛ ٢ٟ اٛوًٞ هًٜ َل١ٗ

                                       
 .11، صْاَٛبثالدظله 11
 .٦َِ٣11، ص الدظله 30
 .29، ص٦َِ٣ 39
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 انصذر عىذ الدىضىعي انخفسير مىهج
 اْٟىه ٢ٟ لصبهخ؛ ؤٗضو ٤ٟب٧ظ ه٢ الد٤هظ، واٛجؾش في اٛزغلَل َٟإٛخ رول

 .والدِ٘و٢َ اٛو٠ٜبء ٢ٟ اٛ٘ضنً ٧بعٌ بسضٚ اٛتي الده٠خ
 ك، هًٜالدىعى اٛىػن ثزلاهٕ رـبٛت الحلَش اٛوظو في اْطىاد روبٛذ وٓل

 وٟشب٦ٜٗ اٛوظو اؽزُبعبد ٟن رزٗءٝ ٖ ثبرذ الدزىاهصخ الد٤ب٧ظ ثإ١ ه٠ُٔخ ٤ٓبهخ ؤٍبً
ِ﵂ب رزـٜت الدَزغِلَّح، اٛتي   .٤ٟهب ٜٛل٢َ واػؾّب ٟىٓ
 ْهمُزهب، وبلذ وا٣زجهىا الد٤هظ ٓؼُخ وَهَىِا ٢ٟ ؤثوى ٢ٟ اٛظله اَُٛل وٗب١

 اٛزؾلَبد الدشبٗٚ، ولرببهخ لجخٟوب هًٜ ٓلهتهب وهلٝ الدىهوصخ الد٤ب٧ظ ِٗبَخ هلٝ
 أعوائُخ والخـىاد الد٤هغُخ اٛٔىاهل هًٜ اٛزووٍ ا٤ٛٔبؽ ٧ن٥ في ولضبوٙ .الدوبطوح

 .اٛزإطُُٜخ ا٤ٛلوَخ ا٤ٛبؽُخ ٢ٟ الدىػىهٍ ٤٠ٜٛهظ اٛظله اهز٠ل٧ب اٛتي
 الدىػىهٍ الد٤هظ وُْ بلصبى٧ب في ا٣َبّ اٛتي اٛظله ٟاِٛبد بلذ ٣وعن ؽنٌ

 الد٤هظ هٍبٛخ برُْٔ هًٜ رَبهل٣ب اٛتي واٛؼىاثؾ والدوبلد اٛٔىاهل اٍز٤جبؽ ٣َزـُن
 أٍٗٝ، و٧ٍ ٣لو وعهخ ه٢ روبر اٛتي ا٤ٛلوَبد وطُبًخ اٗزشبٍ في الدىػىهٍ

 ٗبِتي:
 اِرُخ: الخـىاد برزهب ، و٤َلهطانىالع فمه الأولى: انمبعذة

 ٢ٟ ٟىػىم ويخزبه الدَِو ٤َزقت ثة١ وآوٍ: ومٖٛ ٟىػىم افزُبه .9
 ؤو اٛؤبئلَخ الحُبح ٟىػىهبد ٢ٟ اٛٔوآني ا٤ٛض فبهط الدىعىكح لدىػىهبدا

 في ا٤ٛجىح ؤو اٛٔوآ١ في اٛزىؽُل هُٔلح الدضبٙ ٍجُٚ هًٜ اٛ٘ى٣ُخ ؤو اٖعز٠بهُخ
 .32مٖٛ ولضى اٛٔوآ١ في آٖزظبكٌ الدن٧ت ؤو اٛٔوآ١

                                       
 .20، صاَٛبثْالدظله 32
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 بذبهة ؤصبهر٦ ٟب اٍزُوبة ؿوَْ ه٢ اٛجشوَخ: اٛزغوثخ ؽظُٜخ اٍزقٗص .2
 ٢ٟ ا٣َٔبني اِٛ٘و ٓل٦ٟ ٟشبٗٚ، وٟب ٢ٟ الدىػىم مٖٛ ه٢ ا٣َٔبني ٘واِٛ

 َـوؽهب ُواى، ٍٛ٘ ٣ٔبؽ و٢ٟ ؤٍئٜخ ٢ٟ اٛزبهيخٍ اٛزـجُْ ؿوؽ٦ ؽٜىٙ، وٟب
 الدـووػ الدىػىم ٢ٟ اٛٔوآ١ ٟىَٓ َ٘زشَ ؤ١ ؤعٚ ٢ٟ اٛٔوآني ا٤ٛض هًٜ

 .٦٤ٟ31 ََزٜه٠هب ؤ١ ثةٟ٘ب٦٣ اٛتي وا٤ٛلوَخ
 اٛٔوآ١، وٓل هًٜ اٛىآن لحب٠ُٗخ ب٤ٍبكّا ٧نا في ثإ١ ٤٧ب؛ بش٘بُٛخ رضبه وٓل

 مارُبد ٍٔٔبؽ الدَزجـ٤خ ثبلذو٤ٟىؿُٔب ٠ًََ ٟب بلذ الدـبٍ نهبَخ في اْٟو َاوٙ
 ٖفزُبهاد اِٜٛلُخ اٛلٖٖد رـىَن اَٛهٚ ٢ٟ اٛجؾش، وَظجؼ ٟىػىم هًٜ اٛجبؽش

 وبهبكح اٛزإوَٚ ٢ٟ بؿ﵂بؤنم اٛٔوآ١ هًٜ رِوع وٍُبٍُخ اعز٠بهُخ واٛزياٟبد بَلَىٛىعُخ
 .31ؽب٠ّٗب َ٘ى١ ؤ١ ثلٙ لز٘ىٝ بلذ ُُزؾىٙ اٛزإوَٚ

 َٟجْ ٟىَٓ ابزبم فـىهح ٢ٟ ؽنه ٓل اٛظله ؤ١ لصل مٖٛ هًٜ وٕٛعبثخ
 الخـىهح ٧ن٥ ب١»َٔىٙ:  ؽُش اٛجؾش ٟىػىهُخ ٖ الد٠بهً مارُخ رِوػ٦ ا٤ٛض بذب٥
 في اٛزؼُٜٚ بلذ ؤؽُب٣ّب َاكٌ ٓل اٛزشوَن، ثٚ ٟوبلد ثوغ بفِبء هًٜ رإصن٧ًب َٔزظو ٖ

 َوَل ؽ٠٤ُب ٧نا ٦٤ٟ، ويحلس اٛشوهٍ الح٘ٞ اٍز٤جبؽ في اٛزشوَوٍ، والخـإ ا٤ٛض ُهٞ
 َىُْ َٟجٔخ، ُٗ ثظىهح ابزن٥ اٛنٌ اٛناتي ٟى٦ِٓ ا٤ٛض هًٜ َِوع ؤ١ الد٠بهً

 .33«طؾُؼ ٟىػىهٍ ثش٘ٚ رَِن٥ً بلذ ؽ٤ُئن
 اٛزَِنً ه٢ و٣وبر «٦:ثٔىٛ اٛٔوآ١ هًٜ اٛىآن برُ٘ٞ شجهخ ه٢ اٛظله ويجُت

 اٛ٘ويم، ٖ اٛٔوآ١ وثنٌ اٛجشوَخ اٛزغوثخ ثنٌ َىؽل ؤ٦٣ ثبهزجبه رىؽُلٌ ثإ٦٣ الدىػىهٍ

                                       
 .23، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 31

ًُٜٛ،  ٟـجوخ ، )ؿهوا١:انثمهين رسبنت لرهت، "الحلَش واٛ٘ٗٝ الدىػىهٍ اٛزَِنً"ثلَوح،  هًٜ ث٢ شُ٘ت 31
 .901، ص33ولكاٛٝ(، ٥2003/9121

 .119ص ٝ(،9101/٥9113، 20اٛزوبهٍ، ؽ كاه ، )ثنًود:الخصبدوباٛظله،  ثبٓو لز٠ل 33
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 اٛٔوآ١ َـىم ؤو يخؼن ؤ٦٣ بدونى اٛٔوآ١، وٌُٛ هًٜ اٛجشوَخ اٛزغوثخ يح٠ٚ ؤ١ بدونى
 ُغخ٣ز ََزقوط ٍٛ٘ واؽل؛ بحش ٍُبّ في ث٤ُه٠ب َىؽل ؤ٦٣ بدونى اٛجشوَخ، ثٚ ٜٛزغوثخ

 أٍٗٝ ٟىَٓ يحلك ؤ١ يد٢٘ اٛنٌ اٛٔوآني اٛجؾش، الدِهىٝ ٢ٟ الدىؽل اَُٛبّ ٧نا
 .33«بحض٦ ٍُبّ في ؤكفٜهب اٛتي اِٛ٘وَخ الدٔىٛخ ؤو اٛزغوثخ ٧ن٥ بذب٥

 بعواء ؿوَْ ه٢ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ اٍز٤ـبّ ؤٌ ؛انىص فمه انثبويت: انمبعذة
 ث٤ُه٠ب اٛزىؽُل فٗٙ ٦ُٜ، ٢ٟه الدىػىهُخ ٠ٜٛشبٗٚ اٛ٘ويم، وؿوػ اٛٔوآ١ ٟن ؽىاه

 .33هُٜهب اٛٔوآ٣ُخ أعبثخ هًٜ الحظىٙ ثٔظل واؽل بحش ٍُبّ في
 اٛٔوآني الدِهىٝ هًٜ لضظٚ ٍٛ٘ ٜٛٔوآ١ اٍٖز٤ـبّ ه٠ُٜخ رزٞ َُٗ و٢٘ٛ

 ه٦ُٜ؟ الدوووػخ والدشبٗٚ اٛزغبهة ٧ن٥ بذب٥ أٍٗٝ ٟىَٓ يحلك ؤ١ يد٢٘ اٛنٌ
 فـىاد، ٗبِتي: هلح فٗٙ ٢ٟ َزٞ ٧نا ثإ١ ٧نا هًٜ اٛظله يجُت

٦ُُ،  اٛٔوآ١ ٧لٌ ٟووُخ الدواك ثبلدىػىم الدورجـخ اٛٔوآ٣ُخ اَِبد اٍزٔواء .ؤ 
 ٢ٟ لر٠ىهخ يخزبه ؤ٦٣ ثبهزجبه ٟىػىهُّب َ٘ى١ اٛزَِنً «:اٛظله َٔىٙ ٧نا وفي

 .31«واؽل ٟىػىم في رشزوٕ اٛتي اَِبد
ًّّٟب َّٛبد اٍٖزٔواء َ٘ى١ ٧ٚ و٢٘ٛ  اٛظله ٗٗٝ ٢ٟ بكالدَزِ ٣بٓظّب؟ ؤٝ رب

 ػووهح هًٜ الدىػىهٍ اٛزَِنً في اٛجبؽضنٌ ٟولٞ ارِْ ربٝ، وٓل اٍزٔواء ؤ٦٣ اَٛبثْ
 .31َٟزٔظُّب بؽظبئُّب بصوّب الدَِو ثبلدىػىم الخبطخ اَِبد بصن

                                       
 .19، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 33
 .21-٦َِ٣23، ص الدظله 33
 .19ص ٦َِ٣، 31

، 9الدٜزًٔ، ؽ كاه ، )ؽٜت:ومذيت دراست نهمرآن: الدىضىعي انخَّفسير مىهجهشىاني،  اٛوبض٢ هجل ٍبٟو 31
 .911-911صٝ(، ٥2001/9110
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ْٔوِ لد ثإ٦٣ اٛٔؼُخ ٧ن٥ في اٛظله هًٜ ؤش٘ٚ وٓل َِزَ  اٛٔوآ٣ُخ اَِبد بصُن ََ
 رىطٚ اَِبد ٢ٟ لر٠ىهخ كهاٍخ هًٜ آزظو ٛٔوآ١، ثٚا في المجز٠ن ر٘ى٢َ في اٛىاهكح

ٔ﵂ب، والحُٔٔخ مٗو ٟب بلذ فٗلذب ٢ٟ  افزَٜ ٛوبدب الدىػىم آَبد بصُن اٍزٔوؤ ٛى ؤ٦٣ ٍبث
 .30ُّٜٗب اْٟو

 الدىػىهٍ اٛزَِنً ه٢ اٛظله ؤُ٘به كهاٍخ في ؤ٤٣ب ٣ٗؽق ؤ١ ٤َجٌٍ و٤٧ب
 َظىى ؤ١ ٦ٛ َُزَؼِ اٛـٜجخ، ولد هًٜ ٧بؤٛٔب اٛتي اٛوبٟخ ا﵀بػواد ٢ٟ لر٠ىهخ هًٜ ٣وز٠ل
 ٗزج٦ في الحبٙ ٧ى ٠ٗب َٟزىهجخ ٤ٟهغُخ ثـؤَخ ٟظ٤َ ٗزبة في وآهاء٥ ؤُ٘به٥

 .اٖهزواػبد ٧ن٥ ه٢ يجُت ؤ١ يد٢٘ بدب عبء ٓل ٢٘ٛ مٖٛ ٦ٛ ؤرُؼ اْفوي، وٛى
 اٛظله روٗهب اٛتي اَِبد ٗب٣ذ بما طؾُؾّب َ٘ى١ أش٘بٙ ٧نا ؤ١ ٠ٗب

 ُوبدب َنٗو رإصنً لذب ٢َ٘ لد بم ا٤ٛزُغخ، و٢٘ٛ في ٟاصوح اٛجؾش كائوح في َلفٜهب ولد
 ؤرُؼ ٓل ؤ٦٣ ٢ٟ اٛوًٞ كهاى، هًٜ ا﵁ هجل لز٠ل ثبٛشُـ آزلي ٓل اٛظله اَُٛل َ٘ى١

 ٠ُٜب«َٔىٙ:  ؽُش كٗزىها٥ ؤؿووؽخ ثبهزجبه٥ َٟزىهت لضى هًٜ ٗزبثّب َ٘زت ؤ١ ٦ٛ
 ُٔل ثبلدىػىم؛ اٖرظبٙ ماد اَِبدو ا٤ٛظىص ٣َزىهت ؤ١ اٛٗىٝ ٢ٟ ٣وي ٖ ٤ٗب

 ؽبو٤ٛب َٜٜٛىٕ، ثم الدقزِٜخ اٛٔىاهل هًٜ ٗبُُخ كٖٛخ ما ٤ٟهب ثوؼّب ٤ٍٔب ثإ١ اٗز٤ُِب
 .39«أٟ٘ب١ ثٔله اٛز٘واه ٣زغ٤ت ؤ١ مٖٛ ثول ٢ٟ

 ٟلهبح مٖٛ ُةًِبٙ ثبلدىػىم رزوْٜ اٛتي ا٤ٛجىَخ اْؽبكَش اٍزٔظبء .ة 
 ا٣ٖـّٗ ٣ٔـخ ؤ١ اٛظله َٔوه ؽُش رِبكَهب، يد٢٘ ه٠ُٜخ ؤفـبء في َٜٛٔىؽ

 اٛـوَْ وؤ١ والدِب٧ُٞ اْؽ٘بٝ «٧ٍ اٛوبٟخ وا٤ٛلوَبد الدنا٧ت اٗزشبٍ في
 ؤ١ بٖ ه٤ُٜب أٍُٟٗخ، ٌُُٜ ا٤ٛظىص بلذ ثبٛوعىم َ٘ى١ بُٛهب ٜٛىطىٙ

                                       
 .211-213، صانصذر ببلر لزمذ انسيذ عىذ الدىضىعي انخَّفسير أطروحتىَل،  ؤثى ا﵁ هجل ؤبضل 30

 .90-1، صانمرآن في الأخلاق دسخىركهاى،  ا﵁ هجل لز٠ل 39
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 ٢ٟ اٛ٘بفي اٛولك اٛظلك، ٤ٛغ٠ن بهنا وا٤َٛخ اٛ٘ويم اٛٔوآ١ ٣ظىص ٣َزؾؼو
 الدن٧جُخ ا٤ٛلوَبد بلذ اٛشىؽ نهبَخ في بهب ٣ظٚ والدِب٧ُٞ، اٛتي اْؽ٘بٝ

 .32«اٛوبٟخ
 و٧ٍ ؤفوي؛ فـىح بلذ الدَِو ٤َزٔٚ ثبلدىػىم الدزؤٜخ اَِبد بصن ثول .ط 

 ثونٌ ػ٦٤٠ وٓوذ اٛنٌ اَُٛبّ ٟواهبح اَِبد، ٟن ٟلٛىٙ ه٢ اٛ٘شَ
 اٛزغيَئُخ الدلٛىٖد برلَل بلذ بحبعخ الدىػىهٍ الد٤هظ ١ْ ، وم31ٖٛاٖهزجبه

، 31َزج٤ب٥ اٛنٌ الدىػىم بؿبه ػ٢٠ ٟوهب اٛزوبٟٚ َوَل اٛتي اَِبد في
 في فـىح ٧ى ٦ُُ وٓوذ اٛنٌ اَُٛبّ ٟواهبح ٟن َّٛبد اٛزغيَئٍ ُبٛزَِنً

 .33الدىػىهٍ الد٤هظ برُْٔ
 ٟلٛىٙ ه٢ ثبٛ٘شَ ٟب، ؤَىٝ بدىػىم الدزؤٜخ اَِبد الدَِو يج٠ن ؤ١ ثول

 اَِبد رٜٖ ثز٤لُٞ الدَِو َجلؤ ١، ؽُشالدؼ٠ى ٟوبلجخ ؿىه بلذ ٤َزٔٚ آَخ؛ ٗٚ
 .عبٟوخ ثوئَخ ٜٛقووط ث٤ُهب واٛوثؾ ٤ٟهب اٍٖز٤جبؽ هًٜ ََبهل لضى هًٜ ورظ٤ُِهب
 اٛزَِنً ٧لٍ ؤ١ ٍجْ لشب ه٤٠ٜب اَِبد: لدلٛىٙ الد٤ـٍٔ اٛزورُت .ك 

 ا٤ٛلوَخ اٍز٘شبٍ هًٜ اٛىٓىٍ ٧ى اٛظله ٣لو وعهخ ٢ٟ الدىػىهٍ
 اٛظله ه٠ٚ الدىاػُن، وٓل ٢ٟ ٟىػىم خ، بذب٥شمىُٛ هئَخ اٛٔوآ٣ُخ، وبرُْٔ

 اٛز٤بصو ؽبٛخ َزغبوى ؤ١ يحبوٙ بحُش ٤ٟـًُّّٔب؛ رورُجّب اَِبد رورُت هًٜ
 ثنٌ اٖهرجبؽ ؤوع٦ ورجنٌ ر٤َْ شبٟٜخ كهاٍخ ث٤ُهب، وكهاٍزهب ٠ُُب واٛزواٗٞ
اُْ٘به،  ٢ٟ المجبُٟن لذن٥ اٛوؼىٌ اٛزوُٗت ه٢ اَِبد، ور٘شَ ٟلٛىٖد

                                       
 .110، صالخصبدوباٛظله،  ثبٓو لز٠ل 32

 .93، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت وانفهسفت الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 31
 .٦َِ٣29، ص الدظله 31
 .٦َِ٣11، ص 33
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 اٛزِظُُٜخ الدلٛىٖد رٜٖ ٢ٟ واؽل ٗٚ بؿبه٥ في يحزٚ ٣لوٌ بؿبه ػ٢٠
 وَاكٌ ثوؼّب ثوؼهب َشل ٟزَبوٓخ اُْ٘به ٦ُُ الد٤بٍت، ور٘ى١ ٟىٓو٦
 ٣لوَخ ر٘ى٢َ بلذ َظٚ ؤ١ الدَِو ََزـُن أؿبه ٧نا ثوغ، وهبر بلذ ثوؼهب
 .33مٖٛ بلذ وٟب آٖزظبكٌ الدن٧ت ؤو ا٤ٛجىح ه٢ ٓوآ٣ُخ
 َّٛبد الد٤ـُٔخ ثبٛىؽلح ثبْفن ٤ٟهغ٦ في هاىك ربثن ٓل اٛظله وٛوٚ

 الذوة ؽبو٤ٛب ٠ُُب ٍُىٓو٤ب اٛزبهيخٍ اٛزورُت ؤو اَٛىه ثزورُت اْفن ؤ١ مٖٛ اٛٔوآ٣ُخ؛
 واٛزََٜٚ اٛزواثؾ رِزٔل ٟزِوٓخ لدىاك بصن ه٢ هجبهح و٧ى اٛزغيَئٍ؛ اٛزَِنً في ٦٤ٟ

 اٛنٌ الد٤هغٍ اٛزظ٤َُ واُزٔبك٣لبٝ،  ًنً في اُْ٘به ور٤بصو ٜٛزَِنً والد٤ـٍٔ اِٛ٘وٌ
 .33الدىػىهٍ ا٤ٛلو َٔزؼ٦ُ

 بنهب: أٍُٟٗخ ا٤ٛلوَبد بلذ رىطٚ اٛتي الد٠بهٍخ ٧ن٥ ه٢ اٛظله َٔىٙ
 في ٟز٤بصوح رجلو ٓل اٛتي أٍُٟٗخ والدِب٧ُٞ ٛٓؽ٘بٝ اٛىهٍ ٢ٟ الديَل بلذ برزبط»

 رىُود بما ب٠ُُ وٟز٘بٟٜخ ٤َٟغ٠خ ٦ُُ ر٘ى١ اٛنٌ اٛىٓذ اٛىاؽل، في الدىػىم
 ُة١ وا٧ْلاٍ، ولذنا والدٔبطل والد٤ـٜٔبد ٌٍٛٓ اٛش٠ىُٛخ اٛىاهُخ اٛو٠ُٔخ ا٤ٛلوح

 ٢ٟ الديَل بلذ ٠ٗب الجهىك ٢ٟ الديَل بلذ يحزبط ا٤ٛلوَبد ٦ُٔ طوُل هًٜ اٖعزهبك
 ثٚ ُؾَت ٟونٌ لربٙ في وبذ٠ُوهب ٤ٜٛظىص اٍزؾؼبهّا َُٛذ الدَإٛخ أثلام، ١ْ

 .31«والد٘زشَ ا٦ُِٔٛ شقظُخ ُُهب رزغ٠ن ؤلحٟ اعزهبك ه٠ُٜخ ٧ٍ
 اٛظله ، وَاٗلانىظريبث فمه إلى انىص فمه مه الاوخمبل انثبنثت: انمبعذة

 ٧ى«مٖٛ  ؤ١ اَٛبثٔخ وأعواءاد اٛٔىاهل رٜٖ ارجبم ٢ٟ الدزىفبح ا٤ٛزُغخ ؤ١ هًٜ

                                       
 .10، صاَٛبثْالدظله 33

 .3، صانمرآن في الأخلاق دسخىركهاى،  ا﵁ هجل لز٠ل 33

 .119-110، صالخصبدوب اٛظله، ثبٓو لز٠ل 31
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 الحُبح ٟىػىهبد بذب٥ وٜٛٔوآ١ ٍٕٛٗٝ اٍْبٍُخ ا٤ٛلوَبد هًٜ ٜٛؾظىٙ اٛـوَْ
 .31«الدقزِٜخ

 ب١ الحُبح، ؽُش وؽوٗخ اٛىآن ٟن َٜزؾٞ اٛٔوآ١ ُة١ ٍجْ؛ ٟب هًٜ ث٤بء
 ؤ١ ه٦٤، بم ٤ٟويٛ﵂ب الخبهعٍ، وٌُٛ اٛىآن ٟن اٛزِبهٚ ٢ٟ ؽبٛخ يدضٚ الدىػىهٍ اٛزَِنً
 اٛىآن بلذ َوىك اٛ٘ويم، ثم اٛٔوآ١ بلذ ٤َزٔٚ الخبهعٍ، ثم ثبٛىآن ف٦ٛٗ ٢ٟ َجلؤ الدَِو

 اٛٔوآ١ يجوٚ الحُبح، لشب اٛىآن، وٟن ٟن اٛٔوآ١ بحض٦، ُُٜزؾٞ ث٤زبط فويؤ ٟوح الخبهعٍ
 واٖعز٠بهُخ، ثىط٦ِ ا٣َٔب٣ُخ الحبٛخ ٟزـٜجبد ٛ٘ٚ -َٟز٠و وثش٘ٚ- ٟٜجُّب اٛ٘ويم
 مٖٛ بلذ ثب٤َٛجخ اٛوثب٣ُخ اٖبذب٧بد ػىئ٦ هًٜ الدَِو يحلك اٛنٌ والدظله اُٛٔٞ
 .30اٛىآن

 
 الخبتمت
 ثب٤َٛجخ ؤهمُز٦ هًٜ -اٛزغيَئٍ اٛزَِنً لد٤هظ زٔبك٥ا٣ هًٞ- اٛظله َاٗل

 بلذ َزٔلٝ ؤ١ يد٦٤٘ ٖ ُبلدَِو ٓج٦ٜ؛ َُٟجَّٔخ فـىح َول الدىػىهٍ، اٛنٌ ٜٛزَِنً
 ؤهمُخ ؤ١ ثىػىػ اٛظله وثنٌ .اٛزؾٍُٜٜ اٛزَِنً ثىاثخ فٗٙ ٢ٟ بٖ الدىػىهٍ اٛزَِنً
 ٛزؾُٔٔهب، و٧ٍ َوٟىا اٛتي اٌٛبَخ في وعىك٥، ر٢٠٘ وَٟىًبد الدىػىهٍ اٛزَِنً
 ٢ٟ لدىػىم أٍُٟٗخ ٜٛوٍبٛخ اٛ٘ويم، وثبٛزبلر ٜٛٔوآ١ ٣لوٌ ٟىَٓ برلَل

 .ا٣َٔب١ اٛ٘ى١، ؤو الحُبح، ؤو في اٛجؾش ٟىػىهبد

                                       
 .13، صانمرآويت الدذرست في الاجخمبعيت سفتوانفه الدىضىعي انخفسيراٛظله،  ثبٓو لز٠ل 31
 .٦َِ٣21، ص الدظله 30
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 رـوػ اٛتي ٧ٍ الدىػىهُخ اٛلهاٍخ ؤ١ ؤؿووؽز٦ فٗٙ ٢ٟ اٛظله َوي
 كه٦ٍ بلذ ، ورزغ٦اٛ٘ى٣ُخ ؤو اٖعز٠بهُخ ؤو اٛؤبئلَخ الحُبح ٟىػىهبد ٢ٟ ٟىػىهّب
 .ثظلك٥ ٓوآ٣ُخ ث٤لوَخ ٜٛقووط ٓوآ٣ُخ؛ ىاوَخ ٢ٟ ور٦٠ُُٔ

 َىؽل ؤ٦٣ ثبهزجبه اٛزىؽُلٌ؛ الد٤هظ اٍٞ الدىػىهٍ الد٤هظ هًٜ اٛظله وَـْٜ
 ؤ١ ؤعٚ واؽل، ٢ٟ ٣لوٌ ٟوٗت ػ٢٠ ٟىػىم في رشزوٕ اٛتي اَِبد ٟلٛىٖد ثنٌ

 ؤ٦٣ ثبهزجبه ؤفوي: وثوجبهح .ىمالدىػ مٖٛ بلذ ثب٤َٛجخ شبٟٜخ ٓوآ٣ُخ ٣لوَخ ََزقوط
ٍّ في ث٤ُه٠ب َىؽل ؤ٦٣ اٛ٘ويم، بدونى واٛٔوآ١ اٛجشوَخ اٛزغوِثخ ثنٌ َىؽل  بحش ٍُب
 ٟىَٓ يحلك ؤ١ يد٢٘ اٛنٌ اٛٔوآني الدِهىٝ اَُٛبّ ٧نا ٣زُغخ ََزقوط ٍٛ٘ واؽل؛
 .اِٛ٘وَخ الدٔىٛخ ؤو اٛزغوثخ ٧ن٥ بذب٥ أٍٗٝ

ٍّب اٛىآن في ا٤ٛلو وَوزبر  اٖبذب٥ َور٘ي اٛظله، بم ٛلي ُبهٓ﵂ب ٤هغًُّّبٟ ؤٍب
 اٛىآن ٦ُٔ ٓبهلرنٌ: هًٜ اٛٔوآ١ رَِنً َٔىٝ ؤ١ ؤٍبً هًٜ اٛظله ٛلي الدىػىهٍ

 ؤ١ ٤َجٌٍ والحُبح، ُٗ اٛىآن ٟن َٜزؾٞ لد ب١ الدىػىهٍ ٜٛزَِنً ٟونى ا٤ٛضٓ، ُٗ و٦ُٔ
 اٛجشوَخ، ثبهزجبه٧ب ثخاٛزغو ثزُبه َورجؾ ؤ١ ه٦ُٜ وؽَتُ، ثٚ اِْٛبف ٟن الدَِو َلوه

 .الحُبح ٟىػىهبد ٢ٟ ٟىػىم ؤٌ ثشإ١ اٛٔوآ٣ُخ ا٤ٛلوَخ ثٜىى بلذ اَٛجُٚ
 الدىػىهٍ اٛزَِنً ٤ٟهظ في وعى٧وٌ ؤٍبٍٍ ه٤ظو اٛزبٝ اٍٖزٔواء ب١
 ٟواك ُهٞ في فٜٚ ٢ٟ ب٦ُٛ َاكٌ ٓل لدب ا٤ٛبٓض؛ ثبٍٖزٔواء اٖٗزِبء يد٢٘ ٜٛٔوآ١، وٖ

 الدزؤٜخ اَِبد رورُت ؤ١ اٛلهاٍخ ؤوػؾذ .َِوحالد اٛٔؼُخ ٢ٟ وعٚ هي ا﵁
 الدزؤٜخ اٛٔوآ٣ُخ اَِبد الدَِو يج٠ن ؤ١ الد٤ـٍٔ، ُجول اٛزورُت ٧ى ثبلدىػىهبد

 ث٤ُهب واٛوثؾ ٤ٟهب اٍٖز٤جبؽ هًٜ ََبهل٥ بدب ورورُجهب اَِبد ثزظ٤َُ ثبلدىػىم، َجلؤ
 .الجيئُخ ٓؼبَب٧ب لدقزَٜ عبٟوخ هئَخ ٛز٘ى٢َ
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 الحركت التجاريت البحريت بين العرب والملايو: قراءة تاريخيت

Maritime trade movement between Arabs and Malays: A Historical 

Review 

Menelusuri Sejarah: Perdagangan Maritim antara Arab dan 

Melayu 

جحة لطيفة نا ،صالح الزهيمي ،محمد صالح يابا، رحمة بنت أحمد عثمان

 أدهم محمد علي حمويةو ،بنت محمد

 الملخّص
دوأس ثٌؼلالز دنٌ ثٌٌٖق ثلأو٠ّ وِٕج١ك ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج ِٕي ػهو ّقُك ػٕوِج 
ثلطٌٟ ثلدلافىْ ِٓ أًمذًُ ثلدلاَى وثلخٍُؼ ثٌؼٌبي في ثٌضؾجًر ثٌذقٌَز، وصذجَؼىث ثلدٕضؾجس ثلدٌبحز 

ىً وثٌؼجػ، وػٍُٗ؛ َهوف ٘يث ثٌذقظ إلى ثلإدجٔز ػٓ ٌذٍوثنهُ ِٓ ِغً ثٌضىثدً وثلدؼجهْ وثٌذن
ثٌؼلالجس ثٌضجًلؼُز دنٌ مٍُؼ ػُّجْ وأًمذًُ ثلدلاَى دؼجِز، وإّهجِهج في ثٌضؾجًر ثٌؼجلدُز وثٌٕٖج١جس 
ثلدلافُز، في ّذًُ صىُٙف ثٌؼلالز ثلخجٙز دنٌ ػُّجْ ولوؿ ثٌؼٌَمز بخجٙز، وويث َهوف ثٌذقظ 

ُز ثٌي  ىوٌس ثلدٕج١ك ثلدلاَىَز في لٚ٘ ثٌٌفلاس ثلدضٕىػز ثٌي  إلى ثٌىٖف ػٓ ثلدٚجهً ثٌضجًلؼ

                                      
 ُٔز، ثلججِؼز ثلحُّو أدى ٍُّّجْ لدؼجًف ثٌىفٍ وثٌؼٍىَ ثلإْٔج أّضجى دمُْ ثٌٍغز ثٌؼٌدُز وآهثبهج، وٍُز ػذو

 rahmahao@iium.edu.myبدجٌََُج، ثٌبرَو ثلإٌىضٌوني:  ثلإّلاُِز ثٌؼجلدُز
   بدجٌََُج، ثٌبرَو ثلإٌىضٌوني:  ثلأهح ثلدمجًْ، وٍُز ثٌؼٍىَ ثلإْٔجُٔز، ؽجِؼز ثٌؼٍىَأّضجى في

mdsalleh@usm.my 
 ،ًثٌبرَو ثلإٌىضٌوني:  ػّجْ، ،ْم٠بد ًةُِ لرٍِ إهثًر ٌٕوز ػبر ثلخٍُؼ ٌضمُٕز ثلدؼٍىِجس هوضى

zuhimi@gmail.com 
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أٌفهج ِؤًمىْ وًفجٌز ػٌح ِبرٍوْ، ولو وظَّفٕج ثلدٕهؼ ثٌضجًلؼٍ ِؼضّوَٓ ١ٌَمز ثٌضقًٍُ 
ثٌىٙفٍ ٌلأفوثط وثٌؼلالجس ثٌضجًلؼُز وثٌضؾجًَز دنٌ ِجٌََُج وػُّجْ، ِغ برًٍُ ثٌىعجةك وثٌٚىً 

ُز، وِٓ أؽً ثٌضىًٙ إلى ثّضٕضجؽجس ػٍُّز هلُمز؛ ػٍّٕج ػًٍ هًثّز ثلدٌفمز وثلدٚجهً ثٌضجًلؼ
ثلدؼ٢ُجس ثٌىعجةمُز وبرٍٍُهج وِمجًٔضهج ؤمو٘ج ٔموًث ػٍُِّّج صجًلؼُِّج، ومٍٕٚج إلى أْ ٌٍؼلالجس 
ثٌضؾجًَز ثٌذقٌَز دنٌ ػُّجْ وِجٌََُج ِىجٔز دجًٍر في إهثًر ثٌضؾجًر ثٌذقٌَز ػجلدُِّج، وثٌضقىُ دأدٌٍ 

ٌثس وثلدٞجةك وثلمح٢جس ثٌضؾجًَز ثٌذقٌَز، لشج ُ٘أ ٢ٌٌُْتهّج ثٌىجٍِز ػًٍ ٕذىز ثلدلافز ثلدّ
ثٌذقٌَز ػجلدُِّج في فمخ ِضم٢ؼز، وِٓ ثم ٍَََ صىؽُٗ ََِو ؽهىه في لرجي ثٌضجًَل وثِعجً لدؼٌفز 

 .ثلدََو ػٓ ٘يٖ ثٌؼلالز ثٌىعُمز دنٌ ػُّجْ وِجٌََُج

 .جًر ثٌذقٌَز، ػُّجْ، ثلدلاَى، لوؿثلدلافز، ثٌضؾ المفراحيح:الكلماخ 

Abstract 

The relationship between the Middle East and the Southeast Asian region had 

begun since time immemorial when sailors from the Malay Archipelago and those from 

the Arabian Gulf started to get involved in maritime trade dealing with lucrative 

products from the Southeast Asian region such as spices, metals, and aromatics. Thus, 

this study aims at highlighting the maritime trade relations between Oman and 

Malaysia in the field of maritime trade and navigation to know and convey the 

historical and realistic experience and the prominent role of maritime relations between 

Malaysia and Oman to demonstrate its effective contribution to world trade and 

maritime activities. To do so, the researchers attempt to uncover historical sources that 

have mentioned Malay regions in the stories of various journeys written by prominent 

Arab historians and travelers. We have employed the historical approach based on 

descriptive analysis by describing the events and maritime trade relationship between 

Malaysia and Oman, and analyzing enclosed documents, photographs and historical 

sources. This study has found that in history the Omanis and the Malays respectively 

controlled important chokepoints, specifically along the Strait of Ormuz and the Strait 

of Malacca. Their vital and active roles in international trade and maritime activities 

remain extant up until the 18th century CE. Indeed, their trade and cultural legacies 

could still be traced up to the present time. However, steps that are more active should 

be taken in promoting the study of historical and archaeological resources to further 

discover the extent of the connection. 

Keywords: Navigation, Maritime trade, Oman, Malay Archipelago, Ancient 

Kedah.  
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Abstrak 

Hubungan antara Timur Tengah dan Asia Tenggara telah terbentuk sejak 

sekian lama. Ia bermula ketika penduduk dari Kepulauan Melayu dan Teluk Arab mula 

belayar dan berdagang melalui jalan laut. Perjalanan ini telah membuahkan pertukaran 

barang-barang dagangan seperti rempah-ratus, logam, dan wangi-wangian dari rantau 

Asia Tenggara dengan pesat. Untuk mengkaji kepentingan dan impak hubungan 

Malaysia-Oman dalam aspek dunia perdagangan dan aktiviti maritim, kajian ini 

mengetengahkan hubungan perdagangan laut antara dua negara ini, terutamanya dalam 

bidang pandu arah laut dan perniagaan bagi membuktikan kesahihan peristiwa sejarah. 

Untuk itu, para pengkaji merungkai sumber sejarah yang telah ditulis oleh para 

sejarawan dan pengembara Arab mahsyur yang menyebut berkenaan rantau Melayu 

dalam pelbagai hikayat pelayaran mereka. Kami menggunakan pendekatan sejarah 

dengan mengaplikasikan analisis deskriptif untuk menerangkan hubungan perdagangan 

laut antara Malaysia dan Oman, serta menyelidik dokumen sulit, fotografi, dan sumber-

sumber sejarah. Berdasarkan sejarah, kajian ini mendapati, kerajaan Oman dan Melayu, 

masing-masing mengawal titik penyekatan jalan laut yang utama iaitu Selat Hormuz 

dan Selat Melaka. Selat-selat ini terus memainkan peranannya dalam perdagangan 

antarabangsa dan aktiviti maritim hingga ke kurun -18. Malah, legasi perdagangan dan 

kebudayaan dua negara ini masih boleh dijejaki hingga ke hari ini. Walau 

bagaimanapun, langkah yang lebih proaktif wajar diambil bagi memasarkan bidang kaji 

sejarah dan sumber arkeologi agar kesinambungan hubungan tersebut boleh terus 

dikaji. 

Kata Kunci: Pandu arah, Perdagangan maritim, Oman, Kepulauan Melayu, 

Kedah Tua. 

 قذمحم
دوأس ثٌؼلالز دنٌ ثٌٌٖق ثلأو٠ّ وِٕج١ك ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج ِٕي ػهو 

ٌثٟ في ثٌضؾجًر ّقُك ػٕوِج صىثفو ثلدلافىْ ِٓ أًمذًُ ثلدلاَى وثلخٍُؼ ثٌؼٌبي ٌلالط
ثٌذقٌَز ثلدٌبحز ٌٍٍْغ ِٓ ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج ِٓ ِغً ثٌضىثدً وثلدؼجهْ وثٌذنىً، فّٕي 
ثٌمٌْ ثلدُلاهٌ ثلأوي صٕجودش أّج١ًُ ٝنّز ِٓ ثٌْفٓ ثٌؼٌدُز وثلدلاَىَز صذقٌ ى٘جدًج 
وإَجدًج دنٌ ِىثٔب ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج دؼجِز، وأًمذًُ ثلدلاَى بخجٙز، ودنٌ ِىثٔب ثٌٌٖق 

لأو٠ّ دؼجِز، وؽٕىبي ثلجٌََر ثٌؼٌدُز بخجٙز، ولافمًج ػًٍ في ٍِٓ ثلخلافز ثلإّلاُِز ث
ػٌُفش ّىثفً ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج وأًمذًُ ثلدلاَى ػٕو ثٌؼٌح جمُؼًج دجُّ "دلاه 
ثٌَثدؼ"، و٘ى ثُّ ػٌبي أ١ٍك ػًٍ إِبرث١ىًَز ثلدلاَى "ٌَّفُؾجَج" ثٌي  ػٌُف ٕؼذهج 

ًَث ٌٍضؾجًر ثٌفنّز ثلدٌبحز في ثٌؼٌٚ ثلإّلاٍِ دجُّ "ُّجدُؾج"، ولو ثّضٌّو ث ٌِو
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ثٌي٘بي، أٌ ثٌووٌز ثٌؼذجُّز، فمو وعَّمش ثٌىضجدجس ثٌؼٌدُز ثٌضجًلؼُز ىوٌُ٘ وغنًًث ِج دنٌ 
ثٌمٌٔنٌ ثٌضجّغ وثلحجهٌ ػٌٖ ثلدُلاهَنٌ، ؤٖج١هُ في ِٕج١ك ثلمح٢ُنٌ ثلذٕوٌ وثلذجها، 

 ةور في ٘يث ثلمججي.وٌىٓ غجٌذًج ِج لعَّٖش ىٌه ثٌوًثّجس ثٌْج

و٘ىيث ِغٍَّش ِىثٔب ػٌدُز ِٓ ِغً ٙقجً وٙىً وِْم٠ ولٍهجس في 
ػُّجْ، وِلاَىَز ِٓ ِغً لوؿ ودجّجٌ وٍِمج؛ ِغٍَّش ٍٙز ثٌىًٙ دنٌ ثلدىثٔب ثٌُُٕٚز 

 ِٓ ِغً وُٕٖى وؽىثَٔو، وثٌؼذجُّز ِٓ ِغً ػوْ وثٌذٌٚر.

ُُ في ثٌؼلالجس وِٓ ثم َْؼً ٘يث ثٌذقظ إلى ٔمً لُٞز ِهّز وصجًَل ػظ
ثٌؼٌدُز )ثٌؼُّجُٔز بروَوًث( وثلدلاَىَز )ثلدجٌََُز بروَوًث( في لرجي ثلدلافز وثٌضؾجًر ثٌذقٌَز؛ 
إى َٕجلٔ فمُمز صجًلؼُز ِفجه٘ج أْ ثٌؼُّجُٔنٌ وثلدجٌََُنٌ وجٔىث َضقىّىْ دجلدٌّثس 

مج، فووًلعج ثٌُٞمز ثلدهّز لحمذز ١ىٍَز، وبخجٙز ػبر ثلدٞجةك ثلدجةُز ِٓ ِغً ٌَِ٘ وٍِ
ثٌذجًٍ في ثٌضؾجًر ثٌؼجلدُز وثٌٕٖج١جس ثٌذقٌَز ثّضٌّس في  ثٌمٌْ ثٌغجِٓ ػٌٖ 
ثلدُلاهٌ، وِؼًج ٢ٌُّث ػًٍ ثٌٖذىز ثٌذقٌَز لذً لرٍء ثٌمىي ثلاّضؼّجًَز ثلأوًودُز، 

 وِج ٍثي لشىًٕج صضذغ ِىًوعجتهّج ثٌضؾجًَز وثٌغمجفُز إلى ػٌٚٔج ثلحجٌٝ.

أٔٗ ثلأوي ِٓ ٔىػٗ في صىظُفٗ ثٌىعجةك ثٌضجًلؼُز ولؽَُ ٘يث ثٌذقظ ِٓ غنًٖ 
وثلدٚجهً ثلدىعىلز ِٓ ثلدؤًمنٌ ثلأوثةً فُّج لؼ٘ ثٌؼلالز ثٌضؾجًَز ثٌذقٌَز ثٌؼُّجُٔز 
ثلدلاَىَز، وَىٖف ػٓ أُ٘ ثلدىثٔب وثلدٞجةك ثٌذقٌَز دنٌ ػُّجْ وِجٌََُج، ولا ُّّج 

ويٌه َضَُّ ٘ي ثٌذقظ دجٌولز في ِوَٕز لوؿ ثلدجٌََُز وهوً٘ج في صؼَََ صٍه ثٌؼلالز، و
ٔمً صفجًُٙ صٍه ثٌؼلالز ثٌضجًلؼُز ِٓ ملاي برًٍُ وعجةك وِٚجهً صجًلؼُز أٍُٙز وثلؼُز 

 أّهّش في ثٌضىًٙ إلى ثٌٕضجةؼ ثلدؤًِ برمُمهج في ٘يث ثٌذقظ.

وػٍُٗ َضُـ ٘يث ثٌذقظ ٌٍمٌثء وثٌذجفغنٌ وثلدضنٚٚنٌ ثلاّضفجهر ِٓ صجًَل 
ٌٌ ثٌؼٌبي ثلدلاَىٌ، وىٌه دضىظُف ثلدٕهؾنٌ ثٌضجًلؼٍ وثٌىٙفٍ ثٌضذجهي ثٌضؾجًٌ ثٌذق

ثٌضقٍٍٍُ لاّضمٌثء ثٌذُجٔجس ثٌضجًلؼُز ثٌي  ففظضهج ثٌىعجةك وثٌٚىً ووضجدجس ثلدؤًمنٌ 
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ثٌؼٌح ػٓ ثٌؼلالز ثٌضؾجًَز ثٌذقٌَز دنٌ ثٌٖؼذنٌ، وِٓ ثم برٍٍُهج وِمجًٔضهج ؤمو٘ج 
ُّلًا إلى ثّضٕضجؽجس ػٍُّز   هلُمز ِضٕجّذز ٍِجُِّٔج وِىجُِّٔج.ػٍُِّّج؛ صى

 

 الملاحون والردار العزب والملايو

وجٔش آُّج لولًؽج ٢ِٕمز ػجلدُز ٢ٖٔز ٌِصذ٢ز ػٓ ١ٌَك ثٌٖذىجس ثٌذقٌَز دنٌ 
ًْج  ثٌٌٖق ثلأو٠ّ وثٌٌٖق ثلألًٚ، فمو أٙذـ ثلمح٢ُجْ ثلذٕوٌ وثلذجها ١ٌَمًج ًةُ

ِىجْ إلى آمٌ لأغٌثٛ لسضٍفز ِٕي ٌٍذقجًر وثٌضؾجً وثلدْجفٌَٓ ثٌيَٓ َضٕمٍىْ ِٓ 
ػٌٚ فٞجًر دلاه ِج دنٌ ثٌٕهٌَٓ في ثٌمٌْ ثٌغجٌظ لذً ثلدُلاه، وِٕي ثٌمٌْ ثلأوي 
ثلدُلاهٌ صٕجودش أّج١ًُ ِلاَىَز ى٘جدًج وإَجدًج دنٌ ِىثٔب ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي وبحٌ ثٌٚنٌ، 

لدلاَى وِهّضهج ثٌٌةُْز صَوَو أّىثق ثٌٌٖق ثلأو٠ّ بدٕضؾجس ِؼٌوفز ِٓ أًمذًُ ث
ِٓ ّٕٝهج ثٌمٌفز وثٌمٍمجُ، ِغ ىوٌ أْ دؼٜ ثلدلاَى ثّضمٌوث في ُِٕجء ػوْ 

(Shaffer ,6441 :61 ٍفي فنٌ ّجفٌ آمٌوْ إلى ِٕج١ك أدؼو في ّىثفً ٌٕل ،)
أفٌَمُج وِوغٖمٌ فُظ ثّضمٌوث ٕ٘جن، وأٙذقىث أّلافًج ٌْىجْ ٍِمجٓ ثلحجٌُنٌ 

(Md. Salleh ,0202 :16.) 

صىؽهش ّفٓ ِٓ ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي لضى وثهٌ ثٌْٕو ِٓ أؽً وِٓ ثلججٔخ ثِمٌ 
ولو ثّضٌّ  6صذجهي ثلدٕضؾجس ثٌٕجهًر ِٓ ِغً ثٌفٞز وثٌبرؤَ وثلحوَو وثٌٍؤٌؤ وغنً٘ج،

٘يث ثٌىٝغ ػبر ثٌمٌوْ إلى ػٌٚ ثٌووٌز ثٌْجّجُٔز؛ إى صٌهَّه ثٌؼٌح وثٌفُُٕمُىْ 
س ِٓ ِغً ثلخَف وثٌفٌُ وثلذٕىه إلى ِىثٔب ؽٕىح ثٌٚنٌ ٌٍقٚىي ػًٍ ِٕضؾج

وثلحٌٌَ وثٌىًق وثٌٖجٌ، فمو وجٔش ٘يٖ ثلدىثٔب صَوه ثلدٕج١ك ثٌغٌدُز بهيٖ ثلدٕضؾجس 

                                      
 لدََو بحىط ػٓ ثلاصٚجي ثلدلافٍ ٌذلاه ثٌٌثفوَٓ؛ َُٕظٌ: 6

A. Panaino and A. Pira (2004), Growing in a Foreign World: For a History of the 

"Meluhha Villages"; A.H. Dhani and B.K. Thapar (1996), The Indus Civilization. 

UNESCO; and S.R. Rao (1965), Shipping and Maritime Trade of the Indus People.   
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ثٌي  أٙذقش ثلدٚوً ثٌٌةُِ ٌٍغٌثء ثٌيٌ أغنى أغٍخ ثلجهجس ثٌُْجُّز  0ثلدٌبحز
ثلحجٌٝر ػًٍ ثِضوثه ّىثفً ثلمح٢ُنٌ ثلذٕوٌ وثلذجها، دً إنهُ ثٕض١ٌىث ػًٍ وً 

 ٘ج في ثّضٌّثً بدٕضؾجتهج ىثس ثلجىهر ثٌٌفُؼز ثٌي  بسغٍهج.فٞجًر أْ صَوه غنً

ِٕـ ثًصمجء ثلإِجًر ثلإّلاُِز في ثٌٌٖق ثلأو٠ّ في ثٌمٌْ ثٌْجدغ ثلدُلاهٌ، ثم 
 -بدج فُهُ ثٌؼُّجُٔىْ  -ثٌووٌز ثٌؼذجُّز في ثٌمٌْ ثٌغجِٓ ثلدُلاهٌ؛ ِٕـ ثٌفٌُ وثٌؼٌح 

ًًث ِهًُّٕج في ثٌٖذىز ثٌضؾجًَز، فمو وجٔش  ثٌْفٓ صضؾٗ إلى ثلذٕو وثٌٚنٌ، وبسٌ ػبر هو
ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج، ولا ُّّج ٌَّفُؾجَج بدج فُهج لشٍىز لوؿ، وٌٍّقز ػٓ ِوي ٖٔجٟ 

, Nadvi :0222ثٌؼُّجُٔنٌ في ثٌضؾجًر ثٌذقٌَز دجٌٌٖق ثلألًٚ َمىي ٍُّّجْ ثٌضجؽٌ )
ثف (: "ِؼظُ ثٌْفٓ ثٌُُٕٚز صىىْ لزٍّز في ّنًثف، لغٍذىْ ثٌذٞجةغ ِٓ ّن54ً

 6وػُّجْ ػًٍ ِتن لىثًح، ولػٍّىنهج ػًٍ ِتن ّفٓ صذقٌ إلى ثٌٚنٌ...".

ولو ىُوٌس ثٌؼلالجس ثٌضؾجًَز ِغ ٢ِٕمز ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج في ِٚجهً ػٌدُز 
ِضٕىػز ِٓ ِغً وضجدجس ث٢ٌبرٌ ثٌيٌ ىوٌ "ثٌَثدؼ"، و٘ى ٢ٍِٚـ لؼ٘ إِبرث١ىًَز 

وؽٌََر ؽجور دنٌ ثٌمٌٔنٌ  ٌَّفُؾجَج ثٌذقٌَز ثٌي  فىّش ّجفٍنٌ في ُِٞك ٍِمج
ثٌْجدغ وثٌغجني ػٌٖ ثلدُلاهٌ، ولو ػٌُفش ٘يٖ ثلإِبرث١ىًَز دجُّ )ُّجدُؾج(، وػٌُدٓ 
إلى )ثٌَثدؼ(، وٌَي دؼٜ ثٌؼٍّجء أْ ثلاُّ أٍٙٗ ِٓ )ؽجور، ؽجووج، ؽجوهوَذج(، 

فمو وجٔش  5وٍ٘ أسمجء لولؽز لدٕج١ك في ؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج شمٍضهج ٢ٍّز ٌَّفُؾجَج،
ثٌُْجهر ثلد٢ٍمز في ثلد٢ٕمز، وأّْش صؼجؤًج ثفضىجًَِّج بحٌَِّج دنٌ لسضٍف ثلدّجٌه لذج 

                                      
2
 Derek Heng (2012), Sino-Malay Trade and Diplomacy from the Tenth through the 

Fourteenth Century. Singapore: Institute of Southeast Asian Studies. 
3
 Syed Sulaiman Nadvi (2007), The Arab Navigation. New Delhi: Adam Publishers 

and Distributors. p. 45. 
4
 G. Coedes (1968), The Indianized States of Southeast Asia. Honolulu: University of 

Hawaii Press. 
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ثٌمذٍُز في ؽٕىبي ّى٢ٌِر ػٕو ؽجور ثٌى٢ًّ )برش ّلاٌز ٍُّٕوًث(، وفي شمجلي ٕذٗ 
 4ؽٌََر ثلدلاَى.

ووجْ أدج١ٌر ٌَّفُؾجَج ِٓ ثٌٖنُٚجس ثٌمىَز ثٌي  مٍوس ىوٌ٘ج ثلدؤٌفجس 
إلى ؽجٔخ ٔظٌثةهُ في ثلذٕو وثٌٚنٌ، أِج ثلحىىِجس ثٌْجفٍُز ثٌضجًلؼُز ثٌؼذجُّز، 

ٌٍَثدؼ في ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى فقوهتهج بدجٌََُج ثلحوَغز ِؤٌفجس ثلدْؼىهٌ وثٌٌثِهٌٌَِ 
وٍُّّجْ ثٌضجؽٌ، وغنًُ٘ ِٓ ثلدؤًمنٌ، وأسمجء ِٓ ِغً )لٍقج( و)ولاٖ( و)وٍهذجً( 

ٍىز لوؿ ثٌي  صمغ هثمً ثلد٢ٕمز و)ووًثَ( صٌههس فُهج وغنًًث، ووٍهج صٖنً إلى لش
ًًث دجٌْجفً ِٓ ؽٕىبي ُِجلظجً إلى شمجلي ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى.  ٌِو

ًْج ّٝٓ ثٌُْجهر ثٌذقٌَز  ووجٔش لشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز )ولاٖ( ٌَٕىًج ًةُ
وِغٍَّش ٔم٢ز ثصٚجي ٌٍذقجًر ثٌؼٌح ثٌمجهِنٌ ِٓ ِىثٔب ػُّجْ ثٌىبري  1ٌٌَْفُؾجَج،

دىٕهٌ وٙقجً وٙىً ولٍهجس وِْم٠ وؽٍفجً، وغنً٘ج ِٓ ِغً ثٌذٌٚر وّنًثف و
ٌُ ثٌذقجًر ثٌؼُّجُٔنٌ في ثٌوًثّجس ثلأوجهلؽُز ِمجًٔز  َّٔ ىو ِٓ ثلدٕج١ك، وٌىٓ َه
ًٍث ٌٍؼٌح ثٌفٌُ، وِٓ ثم لا لؽغًَّ أوٌته ؽُوًث ػًٍ ثٌٌغُ ِٓ وُجنهُ  دأسمجء أوغٌ دٌو

وػُ ىٌه أْ وغنًًث ِٓ ثٌغمجفي ثلاؽضّجػٍ ثٌذجًٍ و١ذُؼضهُ ثٌذقٌَز ثلخجٙز، وَ
ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز ٌٌٍٖق ثلأو٠ّ ػٓ ثلاصٚجلاس ثلدلافُز ِغ أًمذًُ ثلدلاَى ؽجءس 
ِٓ ثٌذقجًر ثٌؼُّجُٔنٌ وغنًُ٘ ثٌؼجٍِنٌ في ِىثٔب ػُّجْ ثٌىبري بدج فُهج ثلدىثٔب 
ثٌفجًُّز، فمو ثٔضٌٖس في ٢ِٕمز ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي ثٌضؾّؼجس ثٌؼُّجُٔز، ولا ُّّج ثلأٍه 

َٓ ٘جؽٌوث ِٓ ثٌُّٓ، وبسَُوث دجلدلافز ِٕي ثلحمذز ثٌْجّجُٔز؛ لأنهُ ػجٕىث ِٕي ثٌي
ثلأٍي ػًٍ ثٌْىثفً، وبروَوًث في ِْم٠ وِىثٔب أمٌي فىي ُِٞك ٌَِ٘ 

                                      
5
 Paul Wheatley (2010), The Golden Khersonese. Kuala Lumpur: University of Malaya 

Press. 
ٍف ثٌؼٍّجء في ِىلغ ولاٖ، وٌىٕهُ ثصفمىث ػًٍ ٌٝوًر ولىػهج ػًٍ ١ىي ثِضوثه ثٌْجفً ثٌغٌبي ٌٖذٗ ثمض  1

 ؽٌََر ثلدلاَى. ثلدٌؽغ ثٌْجدك.  
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ثلإّضٌثصُؾٍ؛ ٌيث وجْ ِٓ ثلدهُ ثلإٕجهر دووً ثٌذقجًر ثٌؼُّجُٔنٌ وّفٕهُ ثٌي  صًّْ 
إى ّجػووث ػًٍ صؼَََ ثٌٕٖجٟ ثٌضؾجًٌ  )ثٌذغٍز( في فمذز صفىُّق ثلدلافز ثٌؼٌدُز؛

 ثلالضٚجهٌ في ثلمح٢ُنٌ ثلذٕوٌ وثلذجها.

 
 6363ثٌذغٍز )ّفُٕز ػُّجُٔز لولؽز( في ُِٕجء ِْم٠ 

ًٌث إلى ثلدىلغ ثلإّضٌثصُؾٍ لدىلغ ػُّجْ فظٍ ثٌؼُّجُٔىْ بدىجٔز إٔذهش  ٔظ
ُِٞك ِجةٍ في ثٌؼجلم  ثلدىجٔز ثٌي  فظٍ بهج ثلدلاَى ثٌيَٓ ٢ٌُّوث ًهفًج ١ىَلًا ػًٍ أُ٘

٘ى ُِٞك ٍِمج ثٌيٌ وجْ َضذغ إِبرث١ىًَز ٌَّفُؾجَج ولشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز، ولم َوَ 
، فٚجً ثلأًمذًُ لزلاًّ 6204ىٌه دؼو صفىه ثلإِبرث١ىًَز دْذخ غَو صٖىلا ػجَ 

ٌٍَٕثع دنٌ ُّجَ ِٓ ؽهز ودنٌ ّلالاس ثلججوَنٌ ِٓ ُّٕؾى ّجًٌ ِجؽجدجُ٘ش ِٓ 
ػجنى وًعز إِبرث١ىًَز ٌَّفُؾجَج ثلدلاَىَز ٔضُؾز ىٌه، وفي  ؽهز أمٌي، في فنٌ

ثٌمٌْ ثٌغجٌظ ػٌٖ ثلدُلاهٌ دوأس ثلمجٌَجس صضغنً ِغ بز٢ٍ لشجٌه ثلدلاَى في دجّجٌ 
صأّْش ٢ٍّٕز ٍِمج ثٌي   6566وّٕغجفىًر ثٌمولؽز ٌِفٍز ٕغىً ثٌؼٌٓ، وفي ػجَ 

ثٌْجفً ثٌٌٖلٍ ٌْى٢ٌِر  ٢ٌُّس لافمًج ػًٍ ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى دأوٍّهج بدج فُهج
وأًمذًُ ًَجو، وٌُمّذش "دٕولُز ثٌٌٖق"، وِٕي ٖٔأتهج أٙذقش ٍِمج ٌَٕىًج بذجًَِّج 

ِّج ٌٍٍّّىز ثٌؼُّجُٔز ثٌفجًُّز في ٌَِ٘ في ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي فتى ػجَ   .6466ِه
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 ٍِمج "دٕولُز ثٌٌٖق"

دْذخ ثٌضذؼُز  أِج لشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز شمجلًا فؼجٔش صذوُّي ّلا١ُٕهج دجّضٌّثً
ٌُْجَ وٍِمج، ولو ثّضمٍش أفُجًٔج ٌض٢ٌُْ ػًٍ ثٌْجفً ثٌّٖجلي ثٌٌٖلٍ ٌٖذٗ ؽٌََر 

ػٕوِج غَتهُ ُّجَ  6350، وثّضٌّس إلى ػجَ 6306ثلدلاَى، وّج فوط ػجَ 
ػٕوِج صَّّْش ث٢ٌٍْز  6424وٍّذضهُ ثّضملالذُ، ثم ثّضٌّوث في صذؼُضهج فتى ػجَ 

 ز وفك ثلدؼج٘ور ثلألصٍى ُّجُِز.ثٌبر٢َجُٔز ٍِىز لوؿ ثٌؼٌَم

وػًٍ ثٌٌغُ ِٓ ٝؼف لشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز وثلحىىِجس ثلدلاَىَز ثٌضمٍُوَز؛ 
 ثّضٌّ إّهجِهُ في ثلدلافز ثٌذقٌَز ثٌؼجلدُز فتى إلى ثٌُىَ.

 

 الحضور العُماني في أرخثيل الملايو 

ملاي وجْ ثلاصٚجي ثلدذىٌ دنٌ ثٌذقجًر ثٌؼٌح وثٌفٌُ ِغ أًمذًُ ثلدلاَى ِٓ 
لشٌَٓ بحٌَنٌ؛ أولذّج ػبر لشٌ ثٌذقٌ ثلأحمٌ، وثٌغجني ػبر لشٌ ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي، فّغ ظهىً 
ثلإّلاَ في ثلحؾجٍ ىٌ ثلاصٚجي ِغ ِىثٔب ثٌذقٌ ثلأحمٌ في تهجِز وثٌُّٓ؛ ٙجًس 
ثلد٢ٕمز ٢ٍِٕمًج ٌٍضؾجً ثلدٍّْنٌ ثلأوثةً َُذقٌوْ ِٕهج ٌٕلًج، وإلى فُٕٗ لم َىٓ لو ظهٌ 

لؼٍ، فٍُ صُؼٌف وضجدز صفجًُٙ صٍه ثٌٌفلاس وأفوثعهج، وإلظج صُٕىلٍش ثلأهح ثٌضجً
أٔىثع أهدُز صمٍُوَز ِٓ ِغً ثٌٌؽَ وثٌٖؼٌ وثٌْؾغ، وِغ ثٌض٢ىً ثٌٌَْغ ٌٍّلافز 
ثٌؼٌدُز وثلحٞجًر ثلإّلاُِز دوأس ثلحجي صضغنً، وىٌه لأْ برىي ثٌؼجّٙز ثلإّلاُِز 
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ِٓ لشٌ ثٌذقٌ ثلأحمٌ إلى لشٌ ثلخٍُؼ  ِٓ ثلدوَٕز وهِٖك إلى دغوثه هفغ إلى ثٌضقىي
ثٌؼٌبي، لشج ػٍَ ثلدىجٔز ثٌضؾجًَز لدىثٔب لولؽز ِٓ ِغً ثٌذٌٚر وِْم٠، وفوَغز ِٓ ِغً 

 دىٕهٌ وّنًثف وٙقجً وؽٍفجً وٙىً فُظ وجْ ثلحٞىً ثٌؼُّجني ثٌمونً.

َّؼش ٖٔج١جتهج ثٌذقٌَز إلى ثٌٌٖق فتى  ولو أهي ثٍه٘جً صٍه ثلدوْ إلى أْ و
فىلش ػًٍ ِج وجْ ٌٍووٌز ثٌْجّجُٔز ِٓ فٞىً في ثلاصٚجي ثٌؼجلدٍ ِغ ثلذٕو إنهج ص

وؽٕىبي ٌٕلٍ آُّج وثٌٚنٌ، و٘يث ِج ػٍّش ػًٍ صؼَََٖ ثلخلافز ثٌؼذجُّز في دغوثه، 
ووعَّمضٗ ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز ثٌي  ىوٌس ِتجس ثلأِجوٓ ثٌي  وجٔش ػًٍ ثصٚجي 

مش صفجًُٙ ػٓ ثلدٌٖق ثٌغٌَخ بدج في ىٌه هثةُ ِغ ِلافٍ ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي، ووع
 -دضٕٖتضهُ ثٌفىٌَز ثٌغمجفُز في ِى١ٕهُ  -أًمذًُ ثلدلاَى، وىٌه لأْ ثٌؼٌح وثٌفٌُ 

وجٔىث فٌَٚنٌ وِضقّْنٌ لاوضٖجف صٍه ثلد٢ٕمز ثٌذؼُور، و٘ىيث فىس ثٌْؾلاس 
ٌَّي ػٓ ػٍىَ ثلجغٌثفُج وثٌٕذجس وثلحُىثْ وثٌذ قجً وثٌفٍه ثٌضجًلؼُز وثلأدُز ِؼٍىِجس ع

وثلإْٔجْ وثلاؽضّجع، وغنً٘ج ِٓ ثلدىثُٝغ ثٌي  هًّى٘ج في أعٕجء ثٌٌفلاس ثٌذؼُور إلى 
 ثلدٌٖق.

ولو وجٔش إٔهٌ ثٌمٚ٘ صضقوط ػٓ ثٌٍْغ ثٌغُّٕز ِٓ ِغً ثٌىجفىً 
وثٌٚذجً وثٌضىثدً )ثٌمٌٔفً، ثٌمٌفز، ثٌذهجً( وثٌٍذجْ ثلججوٌ وثٌٌٙجٗ وثلحوَو وثٌؼىه 

ثلدلاَى، وويث ثٌٖجٌ وثلخَف وثٌُُٖ ثلمجٍىدز ِٓ ثٌٚنٌ ػٓ ١ٌَك  ثٌي  ٙوًَّتهج دلاه
ثلدىثٔب ثلدلاَىَز، وىٌه وٍٗ ٌضٍذُز ث٢ٌٍذجس ثلدضَثَور في دلاه ثٌؼٌح، ولا ُّّج دغوثه، 
ولو فٍُّش ِغ ٘يٖ ثٌٍْغ ِؼٍىِجس ِهّز صضؼٍك دجٌغمجفز وثلاؽضّجع وثٌُْجّز ٌوي 

س ثٌذقٌَز ثٌؼٌدُز ثٌفجًُّز أهًوش ألعُز ثلدلاَى، و٘ى فٞىي َوي ػًٍ أْ ثلمجضّؼج
ثلججٔخ ثلإْٔجني لاصٚجلذج ِغ ثلمجضّؼجس ثٌغٌَذز ثٌي  صذؼو آلاف ثلأُِجي ِٓ أو١جنهُ، 
فٞلًا ػٓ أْ ٘يٖ ثلدؼٍىِجس وجٔش لػضجػ إٌُهج ثلخٍُفز ثٌؼذجٍّ في دغوثه ِٓ أؽً 

 صٕظُُ ثٌضؾجًر ثلدٌبحز وإًّجي ثٌْفجًثس ثٌُْجُّز.
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ؼٌٚ ثٌي٘بي ٌٍْؾلاس ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز ثٌي  وعمش ثٌٕٖجٟ وآٔيثن وجْ ثٌ
ثٌذقٌٌ إلى ثٌٌٖق، وبخجٙز إلى ثلدىثٔب ثلدلاَىَز ػًٍ ١ىي ُِٞك ٍِمج وػبر ٕذٗ 
ؽٌََر ثلدلاَى، ؤيوٌ ِٓ إٔهٌ ثٌٌفجٌز وثلدؤًمنٌ ثٌيَٓ ػٍّىث ػًٍ ىٌه ٍُّّجْ 

َ(، وثدٓ 420)صىفي لضى  َ(، وثدٓ ثٌفم342َُٗ(، وثٌُؼمىبي )342ثٌضجؽٌ )صىفي لضى 
َ(، وأدى هٌف ثلخًَؽٍ 461َ(، وأدى ٍَو ثٌْنًثفي )صىفي لضى 460مٌهثىدٗ )س

َ(، ودًَن دٓ ٕهٌَجً ثٌٌثِهٌٌَِ )صىفي 441َ(، وثلدْؼىهٌ )س450)صىفي لضى 
َ(، وَجلىس ثلحّىٌ 6614َ(، وثلإهًٍَْ )س6242َ(، وثٌذنًوني )س446لضى 
ؾجةذُز ؽيدىث لٌثءُ٘ إلى صفجًُٙ ِهّز، وإْ َ(، وِٓ ملاي ثلحىجَج ثٌؼ6004)س

وجٔش ِذهّز وغنً ِىضٍّز؛ إى لوِىث َِلًغج ِٓ أفوثط فمُمُز وأّج١نً ومٌثفجس 
ػٓ لسٍىلجس مٌثفُز ِٓ ِغً عؼجدنٌ بحٌَز وبسجُّـ ِجوٌر، ولسٍىلجس أمٌي ٘ؾُٕز 
دىؽىٖ ولاح وأؽٕقز، ولو لؽىٓ ثّضٕجه ىٌه إلى لٚ٘ فمُمُز، وٌىٓ صٍه 

لجس ١ذُؼُز أو ثٔمٌٝش، وإْ َىٓ ففُٗ هًٌُ ػًٍ ؽهٍهُ دؼٍىَ ثٌٕذجس ثلدنٍى
 وثلحُىثْ وثلإْٔجْ.

 
 (0262ًفٍز ثٌْنًثفي )ٌٖٔ٘ج دُش ثلحىّز، دُٕجٔؼ، 
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 الرمزكز الملاحي والرداري في مملكح قذذ العزيقح

في ِموِز ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز ٌلاصٚجي ثٌؼٌبي دْىثفً ٕذٗ ؽٌََر 
صأتي ًفٍز ٍُّّجْ ثٌضجؽٌ في ٢ٍِغ ثٌٕٚف ثٌغجني ِٓ ثٌمٌْ ثٌضجّغ ثلدُلاهٌ، ثلدلاَى؛ 

و٘ى بحجً وصجؽٌ فجًٍّ ِٓ ّنًثف ى٘خ إلى ثٌٚنٌ وفك ثلدْجً ثلدؼضجه ٌْفٓ ثلخٍُؼ 
ثٌؼٌبي ثٌي  بسٌ بدْم٠ لذً ػذىً ثلمح٠ُ ثٌٖجّغ دجبذجٖ وىلاَ وُّلاْ، ِْضفُور ِٓ 

في ٕهٌ أدًٌَ دجبذجٖ ّجفً ثلذٕو، وفي ٕهٌ ّذضّبر  ثٌٌَجؿ ثلدىسمُز ثٌي  صوفغ ثلإٌٔػز
ولو وًٙ ٍُّّجس دؼو ٕهٌ ِٓ ث٢ٔلالٗ إلى  2صْجػو في ثٌىٙىي إلى ِىثٔب ثلدلاَى،

ولاٖ دجً )أًٛ ولاٖ( أو لشٍىز لوؿ )ثٌضهؾتز ثلحوَغز( وصُىِٓ، وصمغ ٘يٖ ثلأّىثق 
َى ثٌي  وجٔش صؼبر٘ج ثٌضؾجًَز ػًٍ ثلججٔذنٌ ثٌغٌبي وثٌٌٖلٍ ٌْىثفً ٕذٗ ؽٌََر ثلدلا

 3ثٌْفٓ لذً ثٌىٙىي إلى وّذىهَج في ثلذٕو ثٌُُٕٚز ووجٔضىْ في ؽٕىبي ثٌٚنٌ.

وىوٌ ٍُّّجْ في ًفٍضٗ ٌِثفً برًُّ ثٌذٞجةغ لإًّجلذج إلى ثٌٌٖق، فهٍ 
لضى ِْم٠ وٙقجً ػجدٌر ِؼجلم  4بذّغ دوثَز ػٕو ّنًثف، ثم برٍّهج ثٌْفٓ ثٌُُٕٚز

ز ولاٖ فىجٔش ػًٍ ثلججٔخ ثٌٌٖلٍ ِٓ ثلذٕو، ولػىّهج أِج لشٍى 62ؽغٌثفُز ِضٕىػز،
ٍِه، وٕؼذهج ِضٕىع ث٢ٌذمجس، وَأصًَوْ بدج َٖذٗ ثلإٍثً ثٌُّني ثلدؼجٌٙ، وُِج٘هُ ِٓ 

وَْضيوٌ ٍُّّجْ ث٢ٌٌَك إلى دُضىِٗ )صُىِٓ( ِٓ  66ثِدجً دولًا ِٓ ثلأنهجً وثٌُٕجدُغ،

                                      
7
 Paul Munoz. (2006). Early Kingdoms Indonesian Archipelago and the Malay 

Peninsula. Singapore: Edition Didier Millet. 
8
 Arsyad Mokhtar. (2017). Rihlatus Sirafi: Catatan Pengembaraan di Alam Melayu, 

China, India dan Afrika. Pulau Pinang: Baytul Hikmah; Paul Wheatley. (2010). The 

Golden Khersonese. Kuala Lumpur: University Malaya Press. p217. 
4
ٍ٘ ثلدٌصذ٢ز دجٌضؾجًر ثٌُُٕٚز، فٍُْش ُُٕٙز فمُمز، وَوػُ  َٖنً دؼٞهُ إلى أْ ثٌْفٓ ثٌُُٕٚز ثلديوىًر ٕ٘ج 

ىٌه أْ ثٌْفٓ ثٌُُٕٚز ػٌُفش دأنهج ألً لوًر ػًٍ ػذىً ثلمح٠ُ، وثّضٌّ ىٌه فتى فُىُ ّلاٌي  ّىٔغ وُِٕغ 
 ػٕوِج ثػضّو ثٌُُٕٚىْ ثٌض٢ىً ثٌٕٚجػٍ ٌٍْفٓ ثلدلاَىَز )وىٍٔىَ دى( و)صٖجِذج دى(.

G. Coedes. (1968). The Indianied States of Southeast Asia. Honolulu: University of 

Hawaii Press. 
10

 Saif Bani Saffaq, Jazirah Ibn Kawan, the mountains of Kusair and 'Uwair. 
11

 Mokhtar. Rihlatus Sirafi. 
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 ثٌٌٖلٍ ٌٖذٗ ؽٌََر ثلدلاَى ولاٖ، وٍ٘ ٔم٢ز ث٢ٔلاق ِٖهىًر لذجٌز ثٌْجفً ثلجٕىبي
وَيوٌ أْ  60ّٝٓ فووه ولاَز بهٕؼ ثلحوَغز ثٌي  فُهج ثلخَف ثٌُٚني وثٌؼذجٍّ،

ثٌضؾجً ثٌؼٌح وجٔىث َمٚووْ ولاٖ ثٌغُٕز ثٌي  صمغ في ِٕضٚف ث٢ٌٌَك دنٌ ثٌٚنٌ 
وأنهج وجٔش ّىلًج ٌٍؼىه  66فٌّنًج، 32وٕذٗ ثلجٌََر ثٌؼٌدُز، وصغ٢ٍ ِْجفز لوً٘ج 

وثٌٕٚوي وثٌؼجػ وثٌٌٙجٗ وثلأدٕىُ، وأٔىثع وغنًر ِٓ ثٌضىثدً وثٌىجفىً 
 65وثلأػٖجح، وإٌُهج صذقٌ ثٌْفٓ ِٓ ػُّجْ.

 
 ػبر ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى لوؿ ثٌؼضُمز وث٢ٌٌَك

                                      
12

 Derek Heng. (2012). Sino-Malay Trade and Diplomacy from the Tenth through the 

Fourteenth Century. Singapore: Institute of Southeast Asian Studies. 
بسضو لشٍىز لوؿ  (Munoz, 2006وُ، ووفك ) 5.55وُ ١ىلًا، فجٌفٌّل ثٌىثفو َؼجهي لضى 522لٌثدز  66

 ثٌؼٌَمز إلى شمجلي وـفىوُش وصٌثٔؼ، وؽٕىبي دٍوثْ ّلأغىً ووُلأؼ.
 .(Munoz, 2006ٔملًا ػٓ ) صٌجمش إلى ثٌؼٌدُز ِٓ صٌجمز فنًثٔو 65

See: Munoz, Early Kingdoms. p146; Wheatley, The Golden Khersonese. p217. 

https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Kedah
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 ثلدُٕجء ثٌٌةُِ ٌموؿ ثٌؼضُمز

 

 
 ٌٍُّلاه وُؽو في لوؿ 662صؼىه إلى ػجَ  ُ٘ىً ّفُٕز لولؽز

ووجْ أدى ٍَو ثٌْنًثفي )ٌِثفك ٍُّّجْ ثٌضجؽٌ( ثلدؤًك ثٌؼٌبي ثلأوغٌ صفُٚلًا 
في وٙف ثٌؼلالز ثٌي  فظُش بهج ػُّجْ ثٌىبري ِغ لشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز، في ّؾً ٌٗ 

َ ػٓ إِبرث١ىًَز ٌَّفُؾجَج ثٌٖجّؼز ىوٌ أْ لشٍىز لوؿ ٢ٌُّس ػًٍ 461ػجَ 
ِّج ٌٍٕٖج١جس ثٌذقٌَز دنٌ ٕذٗ  ٕذٗ ًَث ِه ؽٌََر ثلدلاَى ػًٍ ثِضوثه٘ج، وأنهج وجٔش ٌِو

ثلجٌََر ثٌؼٌدُز وثٌٚنٌ، "إلى ٘يث ثلدُٕجء صأتي ثٌْفٓ ثٌؼُّجُٔز، وِٓ ٘يث ثلدُٕجء وجٔش 
 64ثٌْفٌ صغجهً إلى ػُّجْ".

                                      
15

 Munoz, Early Kingdoms. p131, 146; Wheatley, The Golden Khersonese. p217. 
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ث ثم إٔجً ثدٓ مٌهثىدٗ في وضجدٗ "ثلدْجٌه وثلدّجٌه" إلى أْ ولاٖ وجٔش ؽَءً
ووجْ ثٌذقجًر ثٌؼُّجُٔىْ ثٌمجهِىْ ِٓ ػُّجْ أو  61ِٓ ٢ٍّز وذنًر ٌِصذ٢ز دجٌَثدؼ،

ثٌيث٘ذىْ إٌُهج َضىلفىْ في ولاٖ لجّغ ثٌٍْغ ثلمحٍُز ثلدٌبحز ِٓ ِغً ثٌؼىه وثٌىجفىً 
 وثٌٕٚوي وثٌؼجػ وثٌٌٙجٗ وثلأدٕىُ ولسضٍف أٔىثع ثٌضىثدً.

 
 ٕو ولوؿ وثٌٚنٌِْجً بذجًر ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي وبحٌ ثٌؼٌح ِغ ثلذ

وفي ثٌمٌْ ثٌؼجٌٕ ًهه ثلدْؼىهٌ فىجَجس لشجعٍز ػٓ ولاٖ أو ولاٖ دجً ثٌي  
 62ًوث٘ج ملاي ًفٍضٗ ِٓ ّنًثف وِْم٠ وٙقجً ووىلاَ وٌٕؾُجٌىُ )إٌُٔجوذىً(،
ًّج إلى غنً٘ج، ومىٌٗ: "وأِج ثٌذقٌ ثٌٌثدغ فهى ولا٘ذجً   -ودؼٜ ٔٚىٙٗ فٌَور لُج

ٌه بحٌ وٍز، و٘ى بحٌ لًٍُ ثلدجء، إىث لً ِجء ثٌذقٌ وصفْنً ى -ػًٍ فْخ ِج ىؤٌج 
 -وثفو٘ج )ٌٙو(  -وجْ أوغٌ آفجس وإٔو مذغًج، و٘ى وغنً ثلجَثةٌ وثٌٌٚثوٌ 

وىٌه أْ أً٘ ثلدٌثوخ َّْىْ ِج دنٌ ثلخٍُؾنٌ إىث وجْ ١ٌَمهُ فُٗ )ثٌٌٚو(، وبهيث 
                                      

16
 Arsyad Mokhtar. (2017). Al-Masalik wal Mamalik. Kuantan: Geroda Merah Press. 

p74-75. 
17

 Allama Syed Sulaiman Nadvi. (2007). The Arab Navigation. New Delhi: Adam 

Publishers and Distributors.  

وفي ٍٍّْز أمٌي ؽجءس ولاٖ دؼو ثلإبحجً ِٓ ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي أو لٚذز ثٌذٌٚر، وٍَُهج بحٌ لاًوٌ، وبحٌ ٌ٘وٕو، 
 ثٌذقجً ثٌْذؼز ٌٍْٕودجه. وبحٌ وٍٗ، وبحٌ ثٌٕٚف، وبحٌ ثٌٚنٌ، ووٍهج ظهٌس في
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 دلاه وٍٗ ولجي ويٌه: "... ودنٌ 63ثٌذقٌ أٔىثع ِٓ ثلجَثةٌ وثلجذجي ػؾُذز..."،
ًٞج ِؼجهْ ِٓ ثٌي٘خ،  ؽذجي ِؼجهْ ثٌٌٙجٗ ثلأدُٜ وؽذجي ِٓ ثٌفٞز، وفُهج أَ

ًٞج: "... وِٕهج بخٍؾجٔجس دلاه ثٌَثدؼ في  64وًٙجٗ لا َىجه َضَُّ ِٕٗ"، وىوٌ أَ
ثٌٚنٌ، وفي لشٍىز ثلدهٌثػ ٍِه ثلجَثةٌ، ولو لوِٕج فُّج ٍّف ِٓ ٘يث ثٌىضجح أْ 

 لشٍىز ثٌذٍهٌث وٍِه ثٌٚنٌ، و٘يٖ ثٌمٌوه ِٖهىًر ٍِىٗ َىثٌٍ ٍِه ثٌٚنٌ، و٘ى دنٌ
في ٘يث ثٌٚمغ ِؼٌوفز دجٌىغٌر في ٘يٖ ثلخٍؾجٔجس، وٍ٘ ىثس ٙىً صجِز، ولو وجْ 
فًُّ إلى ثلدمضوً ِٕهج، وؽجءس في ّلاًّ ػظجَ، ووجْ في ثٌمٌوه ىوو لحً وّذجي 

و دٓ وذجً وُٕىك وٕذجْ ِغ أٔىثع ِٓ ثلذوثَج ِٓ ػؾجةخ ثٌذقٌ، حمً ىٌه أحم
٘لاي أِنً ػُّجْ َىِتي، و٘يٖ ثٌمٌوه أٌِ٘ج ِٖضهٌ ػٕو ثٌذقٌَنٌ ِٓ أً٘ ّنًثف 
وػُّجْ لشٓ لؼضٍف إلى دلاه وٍٗ وثٌَثدؼ، ووُف صأتي دجلحٍُز ٌُٚو ثٌضّجُّـ ِٓ 

 02ؽىف ثلدجء".

وِٓ ثلدغنً ٌلا٘ضّجَ أْ ولاٖ ظهٌس في لٚز ثٌْٕودجه، و٘ى ًدجْ ٕؾجع 
لأهح ثٌؼٌبي في "فىجَجس أٌف ٌٍُز وٌٍُز"، وَظٓ ود٢ً ِغجٌِ وٕنُٚز ِهّز في ث

وغنًوْ أْ ثٌْٕودجه ٕنُٚز صجًلؼُز، وَؼضمووْ أٔٗ َٕقوً ِٓ ّىثفً ػُّجْ 
وّنًثف، وفي ًفٍضٗ ثٌٌثدؼز ىوٌ لجةلًا: "ِٓ ؽٌََر ثٌٕجلىُ ى٘ذٕج في ّضز أَجَ إلى 

ً فووه ثلذٕو، ٢ِٕمز لرجوًر ٌىلاٖ، ثم همٍٕج لشٍىز ولاٖ، إنهج إِبرث١ىًَز ػظُّز ػٍ
فُهج ِٕجؽُ ِٓ ثٌٌٙجٗ، وَِثًع ثلخًَُثْ وثٌىجفىً ثلدّضجٍ، وثلدٍه فجوُ لىٌ، 

                                      
. 6. دنًوس؛ ُٙوث: ثلدىضذز ثٌؼٌَٚز، ٟمزوج الذهة ومعادن الجوهز(. 0224ثلدْؼىهٌ، ػٍٍ دٓ ػٍٍ. ) 63
 .664، 6ٗػ
 ٔفْٗ. ٚوًثلد 64
 .646، 6ٗ، ػفْٗٔ 02
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ولػىُ ؽٌََر ثٌٕجلىُ ثٌي  فُهج دٍور صوػً ثٌٕجلىُ ويٌه، وٍ٘ بسضو ػًٍ ِوي 
06َىِنٌ".
  

ٌ "ػبر ؽٌََر ولاٖ... دٍو أِج َجلىس ثلحّىٌ فُيوٌ أْ م٠ ثلاّضىثء لؽ
ّٚفٌٌ ٕجػٌ ُّف ثٌووٌز: لذج أًػ  دألًٚ ثلذٕو لغٍخ ِٕٗ ثٌؼىه، لجي أدى ثٌؼذجُ ثٌ

ٌّٚ ػٓ ِوثٖ ... فضُش ثلدْه وثٌؼىه ثٌىلاٍ٘"، وأٝجف: "فٌٝز دجلذٕو، وٍ٘   00َم
 06ِٕضٚف ث٢ٌٌَك دنٌ ػُّجْ وثٌٚنٌ، وِىلؼهج ِٓ ثلدؼّىًر في ١ٌف م٠ ثلاّضىثء".

َْض٢ُغ ثلدٌء ثلحٚىي ػًٍ فوَو ٔمٍ ِؼٌوف دجُّ ثٌمٍؼٍ،  وفي ولاٖ
ووجٔش ُّىف ثٌمٍؼٍ صٕضؼ وصموًَّ في ػّىَ ػٌح ثٌُّٓ وثلذٕو، وَؼىه ثٌْذخ إلى 

 05ؽىهر ثلدؼوْ ؤمجوصٗ وّج ىوٌ ثٌذلاىًٌ وأدى هٌف وَجلىس.

هًؽجس  3هًؽز ١ىلًا و 662ولجي ثدٓ وغنً: "صىىْ ؽٌََر ولاٖ 
ًٝج... مجًؽز ػٓ ث لأوي إلى ثلجٕىح في بحٌ ثلذٕو، وؽٌََر ولاٖ فٌٝز ِج دنٌ ػٌ

ػُّجْ وثٌٚنٌ، وِٕهج لغٍخ ثٌٌٙجٗ ثلدْٕىح إٌُهج... وفُهج ِوَٕز ػجٌِر َْىٕهج 
ثلدٍّْىْ وثلذٕو ثٌفٌُ... وِٕجدش ثلخًَُثْ وٕؾٌ ثٌىجفىً، ودُٕهج ودنٌ ؽَثةٌ 

 04ثلدهٌثػ ػٌٖوْ لرٌي".

ٌذًَن ثٌٌثِهٌٌَِ ثٌيٌ ًوي  وِٓ ثلدهُ صٚفـ وضجح "ػؾجةخ ثلذٕو"
ًٚج ػٓ بحجًر ِٓ ثٌذٌٚر وّنًثف وػُّجْ ثًصجهوث ِىثٔب أًمذًُ ثلدلاَى ِٓ ِغً  لٚ
لاِىًٌ وفٕٚىً وولاٖ، وٌىٓ ثٌمٚ٘ ثٌي  ًوث٘ج إسمؼٍُىَٗ وجٔش ثلأوغٌ وٝىفًج، 

 01ولو وجْ إسمؼٍُىَٗ لذ٢جًٔج بحٌَِّج فجًُِّّج ىوٌ ولاٖ ػور ٌِثس، وثًبرً إٌُهج دٕفْٗ،
                                      

21
 Wheatley, The Golden Khersonese. p218. 

 .524، 5ٗ. ػ0. دنًوس، هثً ٙجهً، ٟذانمعدم الثل(. 6444ثلحّىٌ، َجلىس دٓ ػذو ثلله. ) 00
 .523، 5ٗ، ػٔفْٗثلدٚوً  06

24
 Wheatley, The Golden Khersonese. p218. 

 .624، 625. دنًوس، هثً ٙجهً، ه.ٟ. ٗذقويم الثلذانثدٓ وغنً، إسمجػًُ دٓ ػٌّ. )ه.س(.  04
26

 Arsyad Mokhtar. (2016). Ajaibul Hind Barrihi wa Bahrihi Karya Buzurg al-

Ramhurmuzi. Pulau Pinang: Baytul Hikmah.  
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ٌٍهؾٌر ِذجٌٕر ِٓ ػُّجْ دجبذجٖ ولاٖ، وٌىٕٗ في ١ٌَك  662وِٓ ىٌه أٔٗ أبحٌ ػجَ 
ػىهصٗ صؼٌٛ لذؾىَ ِٓ ثٌمٌثٕٙز ثلمحٍُنٌ، ودؼو ِىثؽهضهُ ٌغلاعز أَجَ بسىٓ ِٓ ثٌفٌثً 

ًِج بسىٓ ِٓ فٚو ثٌغٌور ثٌي  جمؼهج ِٓ  56ووجْ في غٞىْ  02إلى ثٌٖقٌ، َى
ضز ِلاَنٌ هَٕجً، فأػ٢ً ثٌؼٌُٖ ٢ٌٍْجْ ػُّجْ، في ثٌضؾجًر ثٌموفُز ثٌي  صموً دٕقى ّ

َّػٗ ػًٍ ثلدىث١ٕنٌ ثٌؼُّجُٔنٌ،  فنٌ فمو دؼٞهج في ِؼٌوضٗ ِغ ثٌمٌثٕٙز، وِج صذمً و
ًِج إدجُِّٝج ١ذَّك ثٌٕ٘ ثٌٌٖػٍ ثٌيٌ َٕ٘ ػًٍ  و٢ٍّجْ ػُّجْ ثلديوىً لو َىىْ إِج

ٌ٘ج، أو لو َىىْ وثًٌُج جمغ ٌَٝذز ثٌؼٌٖ ِٓ ثٌْفٓ ثٌي  صٌّى في ثلدىثٔب ثٌي  َوَ
03ٌٍنٍُفز ثٌؼذجٍّ.

  

وَُؼٌف  -وفي ِىٝغ آمٌ ًوي دًَن لٚز ٍِه ولاٖ ثلدًّْ )ٌّٔجصج( 
ثٌيٌ صؼجًِ دىهٍّ ِغ ثلدلاؿ ثٌؼُّجني ثلدؼٌوف )ؽهىه  -بدٍه ثٌَثدؼ وأًٛ ثٌي٘خ 

ُّ ِٓ ثلجٍىُ ِضٌدّؼًج في لرٍِ ثلدٍه  وٍ٘ ؽٍْز  -وىصجٖ(، فمو صؼخ ثلدلاؿ ثلدْ
ٌََّ ِٓ لؼجٌفهج في فٌٞر ثلدٍه َُّْ وِج وجْ ِٓ ثلدلاؿ  -هج ثلدلاَى )ثٌبرُّلا(، وَُغ

إلا أْ فىً ٌٍٍّه دو٘جء لٚز ػٓ ٔىع ِٓ ثلأسمجن في ػُّجْ ١ىًَ ؽوِّث َُؼٌف 
دجُّ )ثٌىٕؼو(، وِوَّ ّجلُٗ ثلخوًصنٌ ثلدضألدضنٌ ٌُٚف ١ىي ىٌه ثٌٕىع ِٓ ثلأسمجن، 

ف٢ٓ ثلدٍه ثلحُٚف إلى ىٌه، وإٔفك ػًٍ ثٌُٖل ػًٍ ٌِأي ِٓ ثلدٍه وثلحجٌَٝٓ، ف
ِّ، وأٌِ دئػفجء ثلأؽجٔخ  ِٓ صٕفُي ىٌه ثٌيوق ثٌؼٌفي،   -ولا ُّّج ثلدٍّْنٌ  -ثلدْ

وَٖنً إًٔو لسضجً إلى أْ ٘يٖ ثٌمٚز ثٌي  لم صيوٌ ُٕتًج ػٓ ِضٌؽُ، أٌ إْ ثلمحجهعز في 
 وي ثٌُٞىف.لرٍِ ثلدٍه لو صىىْ فوعش ػبر ٌغز ِلاَىَز د٢ُْز ِفهىِز ٌ

04 

                                                                                          
و٘يث ثٌؼًّ ثلدضٌؽُ إلى ثلدلاَىَز ٌؼجلم ِضأمٌ ثسمٗ ثٌىجًِ )إسمجػًُ دٓ إدٌثُُ٘ دٓ ٌِهثُ(، وِؼٌوف أوغٌ دٍمخ 

 )إسمؼٍُىَٗ مجصجْ إٔىجٔنٌ(، و٘ى ٌمخ فجًٍّ وثٝـ.
 في ثٌُّٓ ثٌُىَ، ووجْ ِؼٌوفًج دئٔضجػ ثٌٍذجْ. ثٌٖقٌ ؽَء ِٓ ػُّجْ ثٌىبري هثمً ثلحووه ثٌضمٍُوَز لحٌِٞىس 02
 في ثٌضجًَل ثٌؼُّجني أْ ٘يث ث٢ٌٍْجْ ٘ى ٢ٍّجْ دغوثه، و٘ى ثلدؼنى ثلألٌح إلى ثٌىثلي ثٌؼذجٍّ في ػُّجْ. 03

G.H. House. (1874). Annals of 'Oman. Calcutta: Baptist Mission Press. 
29

 Mokhtar, Ajaibul Hind Barrihi wa Bahrihi. 
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وفي ًّجٌز أبي هٌف ثلخٌثّجني ِٓ ثٌمٌْ ثٌؼجٌٕ ثلدُلاهٌ ىُوٌ أْ ولاٖ وجٔش 
ِوَٕز لزٕٚز وذنًر ٌٍغجَز، ِذُٕز ػًٍ ٌٕف ِٓ ثلأًٛ، ِغ وغنً ِٓ ثلحوثةك 
وثلدٚجهً ثلدجةُز، وِٕٗ ثٌٌٙجٗ ثٌيٌ صُٕٚؼٗ ِٕٗ ثٌُْىف ثٌمٍؼُز ثٌغُّٕز ثٌي  ىوٌ٘ج 

ِهج ثٌمجٔىني ثلخجٗ، فمو أِىٓ ٌٍّىث١ٕنٌ ثٌضؼذنً بحٌَز أِجَ وفي ولاٖ ٔظج 62ٌٍذلاىًٌ،
 66فىجِهُ، وثٌٕجُ دؼجِز َأوٍىْ ثٌذمىٌُجس وثٌضّىً وثلخٌٞوثس وثلخذَ ثلدضوثوي،

وثٌضؼجِلاس ثٌضؾجًَز ِؼهُ صضُ دجّضنوثَ ثٌوًُ٘ ثٌفهٌٌ ثٌيٌ َٖذٗ ثٌوًُ٘ ثٌؼذجٍّ، 
 60ِٓ ثلحٌٌَ ثٌُٚني. وٕ٘جن ٔمىه ِؼؤُز أمٌي، أِج ٍِىهُ فنًصوٌ ٔىػًج

 
ًَٚ إلى ؽٌََر دىوُش  6246ثٌّٖجي ثلألًٚ ٌْجفً ٢ٍّٕز لوؿ ػجَ 

 ثلدؼٌوفز آٔيثن دجُّ )أؽىٔؼ ّجلأؼ(

وثّضٕجهًث إلى ثلدٚجهً ثٌؼٌدُز ثٌفجًُّز ثٌْجدمز؛ ظهٌ أْ لشٍىز لوؿ ثٌؼٌَمز 
صىٖفش وجٔش ثٌٕم٢ز ثلدٌوََز ٌلاصٚجلاس ثٌضؾجًَز ِغ ػُّجْ وثلخٍُؼ ثٌؼٌبي، و

 ُّٕ٘ضهج ثٌضؾجًَز ػًٍ أغٍخ ثٌْىثفً ثٌغٌدُز ٌٖذٗ ؽٌََر ثلدلاَى. 

                                      
30

 Arsyad Mokhtar. (2018). Risalah al-Ula Abu Dulaf al-Muhalhil. Kuantan: Geroda 

Merah Press.  
31

 Ibid. 
32

 Ibid. 
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ثٌضجًلؼُز ثلدلاَىَز في ٘يث ثٌٖأْ، وِٕهج وِٓ ثلدفُو ٢ِجٌؼز دؼٜ ثٌْؾلاس 
هيث ّؾً صجًلؼٍ ًسمٍ ػٓ ٢ٍّٕز لوؿ وضذٗ في أوثةً ثٌمٌْ "ٍٍّْز صجًَل لوؿ"، ف

ثلأِنٌ ثلخجٗ ٢ٌٍٍْجْ ثٌٌثفً  ( صؤ ونًثني لزّو إًٔو،6422ثٌؼٌَٖٓ ثلدُلاهٌ )
ػذو ثلحُّو فٍُُ ٕجٖ ثٌيٌ فىُ في ثلدٌفٍز ثلأضمجٌُز ِٓ أوثمٌ ثٌمٌْ ثٌضجّغ ػٌٖ 
إلى أوثةً ثٌمٌْ ثٌؼٌَٖٓ ثلدُلاهَنٌ، وفُٗ أْ ٍِه لوؿ ثلأوي ٘ى ِجٌ٘ثؽج هثًدجً ًثؽج 

ن ثٌيٌ لوَ ِٓ ؽىِنًوْ، و٘ى ثُّ آمٌ لذٌَِ ثٌىثلؼز في ثلخٍُؼ ثٌؼٌبي، وٕ٘ج
ثٌي  صيوٌ أٔٗ ؽجء ِٓ أًٛ ثٌٌوَ في إٕجًر إلى  أ٢ّىًر ثلدٍه ِنًؤؼ ِج٘جوثٔغْج

ثلأًثٍٝ ثلدّضور ِٓ ثلأٔجٝىي إلى ٕ٘وووىٓ، و٘يٖ ثلذىَز ثٌٌوُِز لذيث ثلدٍه لؽىٓ أْ 
صضفك ِغ ثلذىَز ثلذٌََِز ٌٍٍّه لأوي، وِٓ ثلدغنً ٌلا٘ضّجَ أْ ثلدٚوًَٓ َؤووثْ ػًٍ 

66ؼ ثٌؼٌبي ِغ ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى ػبر ثٌٖؼخ ثٌؼُّجني.ثلاصٚجي ثٌمونً ٌٍنٍُ
  

إٕجًر وثٝقز ٌٍقٞىً ثٌؼُّجني في ثٌْجفً ٍٍّْز صجًَل لوؿ" وصموَ "
ثٌّٖجلي لدُٞك ٍِمج ػًٍ ١ىي ٕذٗ ؽٌََر ثلدلاَى، وصُيوٌِّ ٘يٖ ثلإٕجًر دألعُز ثلحفج٣ 

وثٌضقوَجس  ػًٍ ّؾً صجًلؼٍ أًُٙ ٌلأِز في ِىثؽهز ثٌضهوَو ثلاؽضّجػٍ ثلدْضٌّ
ثٌُْجُّز ِٓ ُّجَ ثم ثٌمىٌ ثلاّضؼّجًَز، فمو ٔمً ثٌْؾً ثٌضجًلؼٍ أْ لشٍىز لوؿ 

َّهج ثلاًصذجن ػجَ  إعٌ وفجر ٢ٍّجنهج وغُجح وًَغٗ ثٌىفُو؛ ثدٕٗ لزّو ؽُىث  6600ػ
ثٌيٌ ٌٕع لذً ّٕىثس في ًفٍز هَُٕز صأٍُِز أوٍٙضٗ إلى ُٕل ِضٚىف َُوػً )ػذو 

ىثس هًُ ػٍُٗ وصذؼٗ ِج دنٌ دجلدذٕغ وؽجوث إلى أْ ثّضمٌث في ثلجًٍُ ثلدهوني(، وٌْٕ
ِجٌذجً ؽٕىبي ثلذٕو فُظ ثٕضجق إلى و١ٕٗ، وِٕهج ثّضملاَّ ّفُٕز )ثٌذغٍز( ثٌؼُّجُٔز؛ صُذقٌ 
إلى ِنًغىٌ ؽٕىبي ُِّٕجً، ولو وًه في ثٌمٚز: "وفي ٢ٍِغ جمجهي ثِمٌر ػجَ 

                                      
 ٌمٚز ثلأًٙ ثلذٌٌَِ َُٕظٌ: 66

Muhammad Hassan bin Muhammad Arshad. (1968). Al-Tarikh Salasilah Negeri 

Kedah. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka. 

 وٌمٚز ثلأًٙ ثٌٌوٍِ َُٕظٌ:

Siti Hawa Hj. Salleh. (1998). Hikayat Merong Mahawangsa. Kuala Lumpur: Yayasan 

Karyawan and University Malaya Press. 
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و ثلجًٍُ وفجدِ ّجح؛ ثٌي٘جح ٖ ١ٍخ صىٔىى لزّو ؽُىث إلى ُّوٖ ثٌُٖل ػذ6600
إلى لشٍىز لوؿ، وىوٌ أنهج لشٍىز وذنًر لػىّهج ٍِه ٍُِْ َُوػً )ث٢ٌٍْجْ ػذو 
ثلله(... و٘ىيث ػجه علاعضهُ ػًٍ ِتن دغٍز ًؽً ِْم٢ٍ صىلف ٢ٌجًا في ثلذٕو؛ في 

 ١65ٌَمٗ إلى ثلجٕىح ثٌٌٖلٍ".

ثًٌّٖ  وإى ًّش ثٌْفُٕز في ِنًغىٌ ثٌضمىث فٌَك بحظ ِٓ لوؿ؛ ٌُؾضّغ
لروهًث، وَؼضٍٍ صىٔىى لزّو ؽُىث ثٌؼٌٓ دؼو ِج فَْ ٌٕذأ وفجر وثٌوٖ ث٢ٌٍْجْ، ووجْ 
ٌَ ّفُٕضٗ ثٌي  حمٍش ث٢ٌٍْجْ  ِٓ لوً ثلدلاؿ ثلدْم٢ٍ أْ َُنٍو ثٌضجًَل ثلدلاَىٌ ىِوْ
ثلجوَو؛ إى أ١ٍُك ػًٍ ثلدىجْ ثٌيٌ ًّش فُٗ )ُِٞك ثٌذغٍز ثٌؼجةور دضىٔىى لزّو 

 64ؽُىث(.

إْ وجْ ثلدلاؿ ثلدْم٢ٍ لو ثصذغ ثلحجُٕز ثلدٍىُز إلى لوؿ لدٖج٘ور  ولا َُؼٌف
ٌِثُّ ثٌضضىَؼ، ولا إْ وجْ فظٍ دضموٌَ ثلدٍّىز، وٌىٕٗ دمٍ ِؼهُ ػًٍ ثلألً إلى 
فنٌ ٍثًوث ؽٌََر هثَجٔغ دٕضجٔغ، وثلضٌؿ ػٍُهُ ثٌذقظ ػٓ وَٕ لونً في ثٌذقنًر 

61ٗ في ػٍُ ثٌضٕؾُُ.ث٢ٌذُؼُز في لٍخ ثلجٌََر؛ ػٌف دٗ ِٓ ملاي ث١لاػ
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 ( ؽٕىح ِوَٕز وىثُِٖٞك ثٌذغٍز ثٌؼجةور دضىٔىى لزّو ؽُىث)

 

 
 ُِٞك ثٌذغٍز ثٌؼجةور، ؽٕىح ِوَٕز وىثٖ

ٍْ ِؼًج في ٢ِٕمز لوؿ؛ َُقضُ أوٌىَز  و٘يث ثلحٞىً ثٌؼُّجني ثٌٕجهً وثلدٌوَ في آ
ٓ ثٌلاٍَ ثٌٕظٌ إٌُهّج ثلا٘ضّجَ دٗ، وىٌه لأٔٗ َىعك ثٌٌثد٢ز ثٌمىَز دنٌ ػُّجْ ولوؿ، وِ

ػًٍ أنهّج ٔظجِجْ ُّجُّجْ ٕمُمجْ َمؼجْ في ؽهضنٌ ِضمجدٍضنٌ، وبرٌّجْ ِوثمً 
ثلدٌّثس ثلدجةُز ثلدهّز ثٌي  صضوفك إلى ثلمح٠ُ ثلذٕوٌ، وِٓ ثلدفُو في ػٌٚٔج ثلحجٌٝ أْ 
صضّىٓ ولاَز لوؿ ِٓ صىلي ِىجٔضهج لروهًث في ثٌٌد٠ دنٌ ٢ٍّٕز ػُّجْ ولشٍىز ِجٌََُج 

 بجُّغ ثٌٕٖج١جس ثلدلافُز وثٌضؾجًَز وثٌُْجُّز.
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 النرائح

ٌٍؼلالز دنٌ ػُّجْ وِجٌََُج فُّج لؼ٘ ثلدلافز وثٌضؾجًر ثٌذقٌَز لولًؽج  .6
ِىجٔز وذنًر، فمو برىُ ثٌٖؼذجْ دجلدٞجةك ثلدهّز ِٓ ِغً ُِٞمٍ ٌَِ٘ 
َّ إلى  وٍِمج، ؤضؼ ػٓ ىٌه أعٌ دجًٍ في ثٌٕٖجٟ ثٌضؾجًٌ ثٌؼجلدٍ ثٌي  ثّضّ

 ثٌمٌْ ثٌغجِٓ ثلدُلاهٌ.

ثٌؼلالز دنٌ ثٌؼٌح ث٢ٔلالًج ِٓ ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز؛ بسٌوَس  .0
 وثلدلاَى في ِوَٕز لوؿ ثٌي  وجٔش.

في ثٌٕٚىٗ ثٌي  أعذضضهج ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز ثلد٢ذىػز  .6
وثلدن٢ى١ز؛ ثٌؼٌدُز وثلدلاَىَز، هلاٌز لج١ؼز ػًٍ لوَ ثلاصٚجي ثٌذٌٌٖ دنٌ 

 ثٌىبري وأًمذًُ ثلدلاَى. ػُّجْ 

 

 الروصياخ 

ِٓ ملاي ثٌٕضجةؼ ثلدضموِز َىٍٙ ثٌذقظ دألعُز إدٌثٍ ثٌؼلالجس ثٌؼٌدُز ثلدلاَىَز 
في لرجلي ثلدلافز وثٌضؾجًر ثٌذقٌَز، ِغ ِؼجلجز ثٌضهُّٔ ثٌيٌ صؼٌٛ ٌٗ ثٌذقجًر 

ًٍث ٌٍؼٌح وثٌف ٌُ، وويٌه ثٌؼُّجُٔىْ في ثٌوًثّجس ثلأوجهلؽُز ِمجًٔز دأسمجء أوغٌ دٌو
َىٍٙ دجٌٕظٌ في ثٌؼلالجس ثٌُُّٕز ثلدلاَىَز، وثلا٘ضّجَ دضجًَل ثلدلافز وثٌضؾجًر ثٌذقٌَز 
دنٌ هوي آُّج دؼجِز، ػلاور ػٓ ثٌذقظ ػٓ لس٢ى١جس صجًلؼُز صىٖف ََِو صفجًُٙ 
ػٓ ٘يٖ ثٌٌثد٢ز، ِغ ثلضٌثؿ صٖىًُ ٌِوَ أوجهلؽٍ لدىثٍٙز ثٌذقىط ثٌي  صؼنى 

 ثلدجٌََُز وغنً٘ج.دجٌؼلالجس ثٌؼُّجُٔز 

 

 خاتمح

ٔجلٔ ٘يث ثٌذقظ فمُمز صجًلؼُز أْ ثٌؼٌح )ولا ُّّج ثٌؼُّجُٔنٌ( وثلدلاَى 
)ولا ُّّج ثلدجٌََُنٌ( برىّىث دجلدٞجةك ثلدجةُز ثلدهّز هًفًج ١ىَلًا ِٓ ثٌَِٓ، وثّضٌّ 
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هٌ، هوًُ٘ ثٌذجًٍ في ثٌضؾجًر ثٌؼجلدُز وثٌٕٖج١جس ثلدلافُز إلى ثٌمٌْ ثٌغجِٓ ػٌٖ ثلدُلا
وِؼًج ٢ٌُّوث ػٍُهج لذً لرٍء ثٌمىي ثلاّضؼّجًَز ثلأوًودُز، ولو وجٔش ثٌْؾلاس 
ثٌضجًلؼُز وثلأهدُز ثٌؼٌدُز وثٌفجًُّز وثلدلاَىَز ثٌوًٌُ ثلألىي ػًٍ ثلاصٚجي دنٌ ػُّجْ 
ثٌىبري وػجلم ثلدلاَى، وِٓ هونهج َىجه َْضقًُ ثلحٚىي ػًٍ صفجًُٙ ُّجلُز أوغٌ ػٓ 

ػز ٌلأهٌز ثلأعٌَز ٌٌٍٖق ثلأو٠ّ ثٌي  ػُغٌ ػٍُهج في ػجلم ثلدلاَى، ثلاوضٖجفجس ثلدضٕى
ودجٌؼىِ، وويث لم َىٓ لأفو أْ َضّىٓ ِٓ ِؼٌفز ِىجٔز ثٌٖؼذنٌ في ثٌؼلالجس 
ثٌووٌُز، وِٓ ثم وجْ ٘يث ثٌذقظ ٢ٍِٕمًج ؽُوًث ٌٍىٖف ػٓ ثٌْؾلاس ثٌضجًلؼُز 

 وثلأهدُز ثٌي  برىٍ ثٌؼلالز دنٌ ثلد٢ٕمضنٌ. 
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Abstract 
This article is about Ludovico di Varthema who was the first European non-

Muslim to visit Makkah and Madinah and to record his journeys as well as impressions. 

He became famous for three reasons. First, he joined the exclusive club of avant-garde 

European explorers and discoverers. Second, he was a history-maker, in that he accom-

plished things no other non-Muslim had ever done before. And third, he furnished the 

craving 16
th

-century European audience with an additional and priceless reference on 

Islam, Muslims and Islamic culture, due to which it has been considered a “literary 

wonder” despite its many deficiencies and errors. The article aims to set the instance of 

Ludovico di Varthema against the background of the medieval East-West interactions. 

The article’s research methodology is a blend of descriptive, thematic and content anal-

ysis. The article concludes that the case of Ludovico di Varthema was an archetype. It 

shows how ignorant about, and prejudiced against, Islam and Muslims the 16
th

-century 

Europe was. The man was a product of a circumstance and a system of thought. He ex-

perienced and chronicled his voyages not just in his personal, but also in his culture’s 

intellectual and psychological mould.  

Keywords: Ludovico di Varthema; Makkah; Madinah; Hajj.  

Abstrak 
Artikel ini adalah mengenai Ludovico di Varthema yang merupakan bangsa 

Eropah bukan Islam pertama yang melawat Makkah dan Madinah dan mencipta rekod 

perjalanan serta kesannya. Beliau menjadi terkenal kerana tiga sebab. Pertama, beliau 

menyertai kelab eksklusif penjelajah dan peneroka Eropah avant-garde. Kedua, dia ada-

lah seorang pencipta sejarah  kerana beliau melakukan perkara yang tidak pernah dil-

akukan oleh orang bukan Islam sebelum ini. Ketiga, beliau menjadi rujukan tambahan 

dan tidak ternilai kepada warga Eropah abad ke-16 mengenai Islam, orang Islam dan 

kebudayaan Islam yang dianggap sebagai suatu "keajaiban kesusasteraan" walaupun 

terdapat banyak kesilapan dan kekurangannya. Artikel ini bertujuan untuk menjadi-

kankan contoh Ludovico di Varthema yang berlatar belakang antara pertembungan Ti-

mur-Barat Zaman Pertengahan. Metodologi kajian artikel ini adalah gabungan analisis 
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deskriptif, thematik dan analisis kandungan. Artikel itu menyimpulkan bahawa kes Lu-

dovico di Varthema adalah sebagai satu contoh tipikal. Hal ini menunjukkan betapa 

jahilnya dan berprasangka buruk terhadap Islam dan umat Islam di Eropah abad ke-16. 

Lelaki itu adalah hasil daripada keadaan dan sistem pemikiran. Beliau mengalami dan 

mencatat pelayarannya itu bukan sahaja untuk peribadinya, tetapi juga dalam acuan 

intelektual dan psikologi budayanya. 

Kata Kunci: Ludovico di Varthema; Makkah; Madinah; Haji. 

Introduction  

It is an Islamic tenet that non-Muslims are not allowed to enter 

the sanctuaries (haram) of the holy cities of Makkah and Madinah. This 

applies more strictly to the former. In the case of the latter, however, ex-

ceptions such as the extreme necessities of trade, communication, securi-

ty, etc., are applicable, albeit without non-Muslims being permitted to 

take up residence in the city. 

This rule expectedly intrigued non-Muslims, especially those in 

Christendom, on account of Islam, Judaism and Christianity representing 

the family of Abrahamic and Semitic religions. The sentiment was creat-

ed as soon as the two sides, representing complementary civilizational 

counterparts, came into official contact with each other and was intensi-

fying ever since in proportion to the expansion of the contacts and the 

upturn in ties. 

Such was the case because, innately, the forbidden things are al-

ways more enticing and more attractive. Just the fact that something is 

forbidden renders it irresistible to many people. The tendency is present 

as much in children as in adults, the difference residing merely in genus, 

intensity and scale. The act of exploring and vanquishing forbidden 

things – often secretly and at own risk – is often perceived as a form of 

courage and valour. It is yet regarded a “dangerous virtue” and an “hon-

est waywardness”, for it expands horizons, creates opportunities and cul-

tivates maturity as well as purpose.  

Thus, when Satan was all out to deceive Adam and his wife in 

Paradise, he described the forbidden tree to them as the tree of eternity 

(immortality). He also promised them that by tasting the fruits of the tree, 

they will attain “a kingdom (power and authority) that will never waste 

away” (Ta Ha, 120). In the Old Testament, the forbidden tree was the 

tree of the knowledge of good and evil. It might as well have been the 

tree of life (Genesis, 3: 1-5). 

This article discusses the case of the first European non-Muslim 

who visited Makkah and Madinah. The article focuses on the context, the 
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reasons for the feat, and the consequences. The case reveals much more 

about medieval East-West (Orient-Occident) relations than it at a first 

glance may seem. 

 

Makkah and Madinah “more jealously guarded than the Holy  

Grail” 

The interest of Christendom in Islam and the Muslim world in 

general, and in Islam’s holy cities of Makkah and Madinah in particular, 

was at a whole new level from the 15
th

 century onwards. That was so 

thanks to the effects of the Reconquista which culminated in the fall of 

Granada in 1492; to the emergence and rapid spread of the Renaissance 

movement with an unprecedented focus on humanism (humanitas), sci-

ence, art and exploration; and to the dawning of the Age of Discovery, or 

Exploration, when the seafaring European nations navigated across con-

tinents and mapped the whole world. All that was partly for the purposes 

of trade, exploration, discovery and adventure, and partly for the purpos-

es of evangelization (proselytization) and potential expansionism and 

colonization.  

The developments set the stage for the emergence of Orientalism 

as a Western scholarly discipline of the 18
th

 and 19
th

 centuries. The disci-

pline encompassed the study of the languages, literatures, religions, phi-

losophies, histories, behaviours, customs, art and laws of Muslim and 

other Asian societies. 

To a Christian in Europe, the Muslim world was at once inviting 

and forbidding. It was a world of opportunities, threats and mysteries. It 

was a known stranger and an accustomed outsider, so to speak. It fur-

thermore was a world of paradoxes and endless enigmas. While the com-

pletion of the Reconquista was a cause for optimism, the seemingly un-

stoppable advances of the Ottoman Turks into the heart of Christendom 

from southeast was a foremost cause for concern. It significantly damp-

ened the enthusiasm generated by the former, so much so that Martin Lu-

ther (d. 1546) thought, characterizing the outlook of many people, that 

perhaps nothing could prevent Europe from falling into the hands of the 

Ottomans. He viewed the Ottoman Muslim peril as the rod of God’s an-

ger against unscrupulous Christians. People were increasingly preparing 

for a life under the Ottomans. 

Despite everything, nonetheless, as the symbols and foundation of 

all things Islamic, the holy cities of Makkah and Madinah, with their holy 

mosques and the other holy sites in them, remained off-limits, increasing 

thereby curiosity and augmenting frustration. The only ways in were dis-
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guise and secrecy, putting on the line everything, including one’s own 

safety and even life itself. Certainly, the job was not for the faint-hearted. 

A person needed to fully prepare himself for all contingencies, execute 

his plans to perfection, and – come what may - persistently look forward 

to good luck. Regardless, at all times a person was expected to be pre-

pared for the prospect of never coming back. Hardly surprising, there-

fore, that most of such as ventured into this mission were spies, soldiers, 

obsessive explorers and sheer mavericks.    

The situation was such that Isabel Burton - the wife of Richard 

Francis Burton (d. 1890), a British orientalist, explorer, geographer, writ-

er, soldier and spy, who in 1853 had clandestinely visited the two holy 

cities and had “performed” the hajj (pilgrimage) – said in 1893 that 

Makkah and Madinah “are more jealously guarded than the Holy Grail”. 

She said so when prefacing the memorial edition of her husband’s book 

“Personal Narrative of a Pilgrimage to al-Madinah and Makkah”.
1
 

While eulogizing her husband’s extraordinary pilgrimage feat, Is-

abel Burton wrote: “For those who may not know the import of ‘A Pil-

grimage to al-Madinah and Makkah’ in 1853, they will not take it amiss 

when I say that there are Holy Shrines of the Moslem world in the far-

away Desert, where no white man, European, or Christian, could enter 

(save as a Moslem), or even approach, without certain death. They are 

more jealously guarded than the ‘Holy Grail’, and this Work narrates 

how this Pilgrimage was accomplished. My husband had lived as a Der-

vish in Sind, which greatly helped him; and he studied every separate 

thing until he was master of it, even apprenticing himself to a blacksmith 

to learn how to make horse-shoes and to shoe his own horses. It meant 

living with his life in his hand, amongst the strangest and wildest com-

panions, adopting their unfamiliar manners, living for nine months in the 

hottest and most unhealthy climate, upon repulsive food; it meant com-

plete and absolute isolation from everything that makes life tolerable, 

from all civilisation, from all his natural habits; the brain at high tension, 

but the mind never wavering from the role he had adopted; but he liked 

it, he was happy in it, he felt at home in it, and in this Book he tells you 

how he did it, and what he saw.”
2
 

                                                           
1
 Richard Francis Burton, Personal Narrative of a Pilgrimage to Al-Madinah and Mec-

cah, edited by the author’s wife, Isabel Burton, memorial edition, 1893, see the “Preface 

to the memorial edition”. 
2
 Ibid. 
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The religious exclusivity of Makkah and Madinah often became 

the stuff of legend, both among Muslims and non-Muslims. It yet was 

shrouded in numerous hyperboles and outright misconceptions. The au-

thoritative views of scholars were normally disregarded, because they 

were not pop-culturally inspirational. They were also short of excitement 

and the feel-good factor. Hence, Eldon Rutter – who, after genuinely em-

bracing Islam, made a journey to Makkah and Madinah in 1925-26 - nar-

rated in his book “The Holy Cities of Arabia” that he had been informed 

while in Makkah that non-Muslims cannot live in Makkah because the 

dogs would tear them to pieces in the streets, or God would strike them 

with thunderbolts from the skies. When the author asked why that was 

the instance, he was told because non-Muslims want to come in order to 

poison the Zamzam well, and thus kill all the Muslims in the city.  

The same author also recounted a publicized story according to 

which a Christian came secretly to Makkah but God sent a thunderbolt 

from the skies which struck him dead. The man came as a soldier within 

an Ottoman contingent. He was on guard in a fort with a group of other 

soldiers. However, when the thunderbolt struck it was only him who was 

killed. “The crack in the masonry of the tower (in the fort) is there till 

now.” When his comrades wanted to wash him for burial, they found that 

he was not circumcised.
3
 

 

Who was Ludovico di Varthema (d. 1517)? 

The best way to describe Varthema is to say that he was the first 

European non-Muslim to visit Makkah and Madinah and to record his 

journeys as well as impressions. Thus, he was a history-maker and an 

inspiration to many. He provided a new source to the predominantly 

Christian Europe for learning about Islamdom and opened a new chapter 

in East-West (Orient-Occident) relations. 

Varthema was an Italian traveller, adventurer and aristocrat. He 

might have been a soldier as well. Some even suppose that he was a mer-

cenary in the Italian wars of the late 15
th

 century.
4
 He was born most 

probably in 1470 and prior to his adventures was virtually anonymous, 

but afterwards his reputation grew exponentially. He in the end was giv-

en a knighthood and might have lectured extensively about his travels. 

                                                           
3
 Eldon Rutter, The Holy Cities of Arabia, (London: G.P. Putnam’s Sons, 1928), vol. 1 

p. 248. 
4
 Albrecht Fuess, Ludovico de Varthema, inside “Christian-Muslim Relations, A 

Bibliographical History”, edited by David Thomas and John Chesworth, (Leiden: Brill, 

2014), pp. 405-409. 
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He was known as “a gentleman of the city of Rome”. Unfortunately, not 

much about him exists in historical sources. Most of the information con-

cerning his case is derived from his own book, from what he tells us him-

self in the contexts of his narratives.
5
 

The author recorded his travels in a book titled “The Travels of 

Ludovico di Varthema in Egypt, Syria, Arabia Deserta and Arabia Felix, 

in Persia, India and Ethiopia, a.d. 1503 to 1508”. The book was written in 

Italian and was published in Rome in 1510, two years after the comple-

tion of the travels. It was fully translated into English with notes and an 

introduction, and was published as such, in 1863. 

From the outset, the book was very famous and was widely read. 

It was quickly translated into many European languages, featuring many 

editions. It had seven Italian editions. It was translated into Latin in 1511, 

within a few months after the appearance of the original Italian edition. 

Four years after the Latin translation, in 1515, a German version was 

published, followed by a Spanish version in 1520, a French version in 

1556, and one in Dutch in 1563. Some parts of the book were translated 

into English in 1577 and 1625-6.
6
 

 

The context  

Varthema embarked on his historic travels because of certain in-

ternal and external factors. Regarding the former, he was a man who pos-

sessed an insatiable thirst for exploring and learning about foreign places. 

As a result of his deliberations, he wanted even more. He wanted to visit 

and explore those places as had been the least frequented by his fellow 

countrymen bent on a similar enterprise. He knew that his restlessness 

and ambitions were in no way to be fulfilled by conventional means of 

“study and conjecture” as he knew himself “to be of very slender under-

standing”. 

But if erudition and scholarship were not his forte, he nonetheless 

was determined, personally and with his own eyes, “to endeavour to as-

certain the situations of places, the qualities of peoples, the diversities of 

animals, the varieties of the fruit-bearing and odoriferous trees of Egypt, 

Syria, Arabia Deserta and Felix, Persia, India and Ethiopia, remembering 

well that the testimony of one eye-witness is worth more than ten heard-

                                                           
5
 Augustus Ralli, Christians at Mecca, (London: William Heinemann, 1909), p.23. Lu-

dovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, translated into English by 

George Percy Badger, (London: The Hakluyt Society, 1863), pp. i-ii. 
6
 Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, pp. ii-xvi. 
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says.”
7
 Having then accomplished the objective of examining provinces 

and foreign nations, it appeared to him to communicate the things he had 

witnessed and experienced to other scholarly persons. Otherwise, he 

would essentially have done nothing if he kept the treasures associated 

with his voyages hidden within himself.  

And that is how the book of Varthema’s travels came about. He 

wanted to challenge himself, satisfy his inner cravings, and to learn new 

things about places least explored and least known. He sought to inspire 

and enrich others, too, in Europe that was becoming ever more inundated 

in the free spirit of the Renaissance.  

He wished to be a living example and a benchmark. He wanted 

his book to be a reference in future learning and a conduit not only of in-

formation, but also of charm and allure. The like-minded ones were 

meant to be excited into action thereby, and the sluggish ones to be 

awakened. 

In short, Varthema was a restless soul, living on the edge. He was 

more than willing to take chances and rush in where most people feared 

to tread. As such, he was a Renaissance man par excellence. He was 

quick to underline this predilection of his when he at the beginning of his 

book declared that for the sake of accomplishing their desires, there have 

been many men who have devoted themselves to the investigation of the 

things of this world. There were also those who were of more perspica-

cious understandings and to whom the earth has not sufficed, and who 

for the same reason of fulfilling ambitions have begun to traverse the 

highest regions of Heaven with careful observations and watching.  

In the interest of his own self-actualization, Varthema affirmed 

that although he will be somewhat closer to the former group, he never-

theless was set to follow in the footsteps of neither. He was determined to 

investigate “some small portion of this our terrestrial globe”, leaving 

alone Heaven as a burden “more suitable for the shoulders of Atlas and 

of Hercules.”
8
 

As if the author was saying - demonstrating the quintessence of 

Renaissance humanism - that Heaven should be left to itself and to its 

heavenly entities, whereas the earth with man as the measure of all things 

should be the sole focus. Man, accordingly, is the ultimate and autono-

mous norm. His reason, not subservient to divine revelation, is the basis 

of all epistemology, ethics, legislature and rule. Heaven is not to be repu-

                                                           
7
 Ibid., p. 2. 

8
 Ibid., p. 1. 
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diated, but is not to be looked up to either. Man can independently run 

his own existential business down on earth. He can be in charge of his 

own ontological and civilizational destinies. 

With reference to the external factors due to which Varthema em-

barked on his legendary explorations, they were related to the most excit-

ing times Europe was experiencing since antiquity. The Renaissance, the 

Age of Discovery or Exploration, and the embryonic seeds of the im-

pending Enlightenment and the Age of Reason, were such a breath of 

fresh air following the intellectual darkness and sterility of the entire 

Middle (Dark) Ages. To be actively involved in the proceedings was 

such a rewarding experience. It assured “most deserved and high praise 

from others” and an abundant personal satisfaction.  

However, everlasting prominence and fame were awarded almost 

exclusively to successful travellers, explorers, discoverers and geogra-

phers; that is, to those who were disposed to risk it all for the sake of 

providing the best for the swelling needs of the rolling and open-ended 

developments and trends on the continent. Varthema recognized where a 

ticket to distinction was, so he did not hesitate the least bit to go all out 

for it. He described himself as a person longing for novelty like a thirsty 

man longing for fresh water. To quench his thirst and realize a dream, he 

departed from the finite of the known to the infinite of the unknown, and 

from the comfort and safety of the conventional to the peril and uncer-

tainty of the unconventional. 

Those internal and external factors were combined - yet they 

complemented each other – in Varthema’s persona, igniting the fire of a 

passion that never stopped burning. His heroes must have been Christo-

pher Columbus (d. 1506), a fellow Italian explorer who completed four 

voyages across the Atlantic Ocean, paving the way for the wide-scale 

European exploration and colonization of the Americas, the last voyage 

being carried out in 1502 which was only one year before the com-

mencement of Varthema’s exploration feat; and Vasco da Gama (d. 

1524), a Portuguese navigator and the first European to reach India by 

sea, opening up the sea route from Europe to the East via the Cape of 

Good Hope, and whose second voyage to India was completed in the 

same year as Varthema’s adventures had begun (in 1503). The exploits of 

Marco Polo (d. 1324), a celebrated Venetian (Italian) merchant, explorer 

and writer, must also have been there as an inspiration. 
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Two questions 

From Venice, Varthema firstly sailed to Egypt, whence he trav-

elled to Syria. From Damascus, on the 8
th

 of April 1503 he set out on the 

march towards firstly Madinah, then Makkah. This route was unique in 

that no other European non-Muslim traveller followed suit. All of them: 

Joseph Pitts of Exeter in 1680, Ali Bey in 1807, Giovanni Finati in 1811, 

John Lewis Burckhardt in 1814, and Richard Francis Burton in 1853, ar-

rived by the Red Sea. Instead of Syria, their base and launch platform 

was Egypt. In this respect, therefore, Varthema’s narrative is unique. At 

the same time, though, it raises some additional and intriguing questions. 

Two of those questions are: was there another reason behind the 

said journeys? And secondly, did visiting Makkah and Madinah feature 

in the original itinerary, or was it an impromptu decision hatched by sud-

den favourable circumstances? 

Regarding the first question, there are those who reckon that 

Varthema’s knowledge of military techniques was commendable, owing 

to which he was a mercenary in the regional wars of the late 15
th

 century. 

Around 1501, he left Italy for unknown reasons. Then from Venice, “he 

boarded a ship to Alexandria, possibly because he had heard that the 

Mamluks (who ruled Egypt, Syria and Hijaz) needed experts in artillery 

at the time and paid good salaries. From Egypt, it appears that he went to 

Syria, where he converted to Islam in order to enrol in the Mamluk elite 

forces. He would later describe this conversion as purely opportunistic 

and forced upon him by circumstances; in reality, he remained a Chris-

tian throughout.”
9
 

In 1503, Varthema was part of a Mamluk contingent that accom-

panied a ḥajj (pilgrimage) caravan. After hajj, in all probability until 

1506, he remained in Mamluk military service. Which means that he ac-

tually never visited the countries he described in his book during that pe-

riod (1503-1506). After 1506, he travelled for two more years, following 

which, in 1508, he returned to Italy. Varthema “may have assumed that 

the European public would find it difficult to accept that he had been a 

Mamluk soldier for five years, but during his time in the Mamluk do-

mains, he would have gathered enough information on the Middle East to 

fool a 16
th

-century European audience with an account of travels in the 

region.”
10
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In any case, this is a farfetched and highly implausible theory. It 

does not exceed the level of a mere conjecture, capitalizing on several 

methodological as well as textual loopholes in the author’s book, and 

generally on a dearth of evidence in relation to Varthema’s life pursuits. 

If so, Varthema would have been a downright deceiver and hypocrite. 

His entire case – and coveted reputation - therefore, would have hung in 

the balance.  

Whereas in Western scholarship he is generally reputed as relia-

ble and accurate. He also served as a corrector of exaggerations and mis-

understandings. Richard Francis Burton, for example, said about him: 

“But all things well considered, Lodovico Bartema (Varthema), for cor-

rectness of observation and readiness of wit, stands in the foremost rank 

of the old Oriental travellers.” Burton called the book “The Travels of 

Ludovico di Varthema” “quaint and interesting”.
11

 

Moreover, the occasional correspondence between some of 

Varthema’s statements and those of John Lewis Burckhardt more than 

three centuries later concerning the Hijaz region is so striking as to give 

rise to the conjecture that that enterprising Swiss traveller had perused 

and had benefited from the former’s book either before or after his own 

journey into the Hijaz.
12

 

As to the question whether visiting Makkah and Madinah fea-

tured in the original itinerary of Varthema, the likely answer is in the 

negative. Varthema must have known the status of Makkah and Madinah 

to the effect that they were inaccessible to non-Muslims, irrespective of 

how scanty his knowledge about Islam and Muslims might have initially 

been. As far as especially Christendom is concerned, such was always 

the two holy cities’ global standing and identity. All other information 

and interests were closely connected to them. 

But after arriving in Syria where he found many Greek Christians 

and which was ruled by the Mamluks, who had been “renegade Chris-

tians” purchased as slaves, Varthema must have gradually changed his 

mind. That was a time when the Mamluk rule in Egypt, Syria and Hijaz 

was in rapid decline (it totally collapsed in 1517 and the rule over the 

said territories passed to the Ottoman Turks). Soldiers’ military discipline 

and moral integrity were hitting an all-time low. In many places, anarchy 

replaced order, and instability and uncertainty superseded safety and se-
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curity. As a result, local rivalries and military conflicts were common. 

Even the cities of Makkah and Madinah, and the hajj rites, were not 

spared. Varthema himself recorded two skirmishes with large bands of 

Arabs. He ascribed the cause of the region being in an unsettled state to 

the prevalence of a great war between four brothers who were fighting 

for the lordship of the city of Makkah.  

Varthema should have sensed in the volatile situation an oppor-

tunity. His being “desirous of beholding various scenes” got the better of 

him. He got to know that a caravan from Syria numbering 40,000 persons 

and 35,000 camels was about to leave for Makkah and Madinah for the 

purpose of hajj. The caravan was to be accompanied and protected by a 

group of Mamluk soldiers numbering sixty persons (as a comparison – 

parenthetically - in the hajj caravan from Cairo there were 64,000 camels 

and one hundred Mamluk soldiers). 

Varthema was able to bribe a Mamluk military officer (a Chris-

tian renegade) to enrol him in the Mamluk garrison and then to recruit 

him as a member of the regiment that was to escort the hajj caravan. He 

labelled this relationship with the officer as “a great friendship”. It was 

right then and right there, without doubt, that his former military skills 

and experiences established themselves as most valuable. He wanted to 

prove himself a worthy addition. Apart from bribes, Varthema, on his 

part, additionally pretended to have accepted Islam, assuming the name 

of Yunus (Jonah). That way, there was nothing anymore that stood be-

tween him and the potential realization of the impossible.  

Varthema explains: “(I) formed a great friendship with the cap-

tain of the said Mamelukes of the caravan, who was a Christian renegade, 

so that he clothed me like a Mameluke and gave me a good horse, and 

placed me in company with the other Mamelukes, and this was accom-

plished by means of the money and other things which I gave him, and in 

this manner we set ourselves on the way.”
13

 

Varthema’s stay in Damascus for several months, prior to his de-

parture for Makkah and Madinah, could be interpreted as part of his 

preparations for the accomplishment of his audacious scheme. He used 

that time for learning Arabic and for forging better relations with the 

Mamluks and also Greek Christians.
14

 Otherwise, he had no reason what-

soever to stay several months in a single city. 
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Finally, when the impossible mission was accomplished in Mak-

kah and Madinah, Varthema escaped from the caravan and the Mamluk 

regiment and proceeded to the port of Jeddah whence he sailed to Persia.  

He had spent as many as twenty days in Makkah, which was needed for 

the celebration of the rites of hajj. He needed afterwards neither the Syri-

an caravan nor the Mamluk regiment. He did not want to go back nor to 

re-travel the same road. He had to go ahead and face completely new 

challenges. 

But it must be highlighted that the man was canny and even mis-

chievous. In many ways, he was also a con and charlatan. He perceived 

all that as a form of battle for survival and as ways “the human intellect 

manifests itself under certain circumstances”.
15

 Certainly, it became nec-

essary for him to exercise that particular provision on many occasions, 

one of them being in connection with the plan of escaping from the cara-

van in Makkah. 

He narrates that once in Makkah when he was out to make some 

purchases for his captain, he was accused by a man (a certain Mamluk as 

well) of being a non-Muslim. However, not only did he manage to con-

vince instantaneously the accuser to the contrary, but also did he form a 

solid friendship with him. He was invited to the man’s house and was 

treated with great honour. Varthema later used the same man and his 

family’s remarkable kindness and hospitality for planning and carrying 

out the escape mission. He was concealed in their house in a secret place. 

From there, he fled. In return, Varthema had earlier induced his captain 

that, under his name, his new “friend” might lead out from Makkah fif-

teen camels laden with spices without paying any duty. 

Varthema was very confident in his abilities. At the same time, 

however, he also displayed how desperate he was and how much he 

needed his friend’s help in Makkah (for being a deserter was a serious 

crime). When the latter asked if he could help him not to pay duty for his 

mini caravan and its load of spices, Varthema boastfully replied that if he 

would save him and offer his house as a shelter, he would enable him to 

carry off not fifteen but a hundred camels if he had so many, because the 

Mamluks enjoyed such privilege. “And when he heard this he was much 

pleased.”
16
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An example of inadequate knowledge and prejudice 

George Percy Badger, the translator of “The Travels of Ludovico 

di Varthema” into English in 1863 and the author of the book’s generous 

“Introduction”, said: “Considering that our author is the first European 

traveller on record who visited the holy places of the Muhammedans, and 

taking into account how scanty must have been his previous knowledge 

of the history and distinctive doctrines of Islam, his description of Mec-

cah and of the hajj may fairly claim to be regarded as a literary wonder. 

With but few exceptions, his minutest details are confirmed by later and 

far more learned writers, whose investigations on the whole have added 

comparatively little to the knowledge which we possess of the Mussul-

man pilgrimage through the pages of Varthema.” 

Despite calling the book “a literary wonder” that possesses the 

accurate and confirmed “minutest details”, the same, in contrast, was a 

proof of Europeans’ inadequate knowledge – and lack of appreciation - 

of Islam and Muslims, as much in the 16
th

 century when the book was 

composed and published, as in the 19
th

 century when it was fully trans-

lated into English and when the above statement has been made. 

For illustrative purposes, Varthema often used the word “filthy” 

to describe certain aspects of Islam, Muslims and the holy cities. Accord-

ing to Augustus Ralli, “filthy” was the word “most often on his lips.” For 

instance, the black Bedouin tents were “rough and filthy”. At Madinah, 

the library in the Mosque of the Prophet contained the “filthy traditions 

and life of Mohammed and his fellows”. There were many sects and dis-

sensions and discord “among this kind of filthy men (early Muslim gen-

erations)”. They (pilgrims) left Madinah “satisfied, or rather wearied, 

with the filthiness and loathsomeness of the trumperies, deceits, trifles, 

and hypocrisies of the religion of Mohammed”.  

Astonishingly, to Augustus Ralli, the author of the book “Chris-

tians at Mecca”, such a language by no means was dishonourable, or at 

least inappropriate and insensitive. Rather, it was the outcome of 

Varthema’s wearing of “his zeal for knowledge like armour of proof 

against the many disagreeable impressions that assailed him.”
17

 

Varthema at one point said that “although they say that the Moors 

have five or six wives, I for my part have never seen any who had more 

than two or three at the most.” Here, no less than practically, the author 

debunked somewhat a prevalent misconception in Europe about marriage 

in Islam. “They” certainly stood for the people he had left behind.  
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Such a bigoted view was epitomized by the words of Martin Lu-

ther in 1528: “The third point is that Mohammed’s Koran thinks nothing 

of marriage, but permits everyone to take wives as he will. Therefore, it 

is customary among the Turks (Muslims) for one man to have ten or 

twenty wives and to desert or sell any of them that he will, when he will, 

so that in Turkey women are held immeasurably cheap and are despised; 

they are bought and sold like cattle.”
18

 

Moreover, Varthema described the desolate natural condition of 

both Makkah and Madinah as a curse from God.  About Makkah he 

wrote: “You must know that, in my opinion, the curse of God has been 

laid upon the said city (Makkah), for the country produces neither grass 

nor trees, nor any one thing. And they suffer from so great a dearth of 

water, that if every one were to drink as much as he might wish, four 

qaattrini (ancient Italian currency) worth of water daily would not suffice 

them.”
19

 

And about Madinah, he said that “the country around the said city 

lies under the curse of God, for the land is barren, with the exception that 

about two stones’ cast, outside the city, there are about fifty or sixty feet 

of palm-trees in a garden (most probably in Quba’, one of the city’s sub-

urbs), at the end of which there is a certain conduit of water, which de-

scends at least twenty-four steps, of which water the caravan takes pos-

session when it arrives there.”
20

 

Nevertheless, Makkah at the same time is styled as the city that 

was most beautiful and very well inhabited. It contained about 6,000 

families. The houses were “extremely good, like our own, and there are 

houses worth three or four thousand ducats each.” Concerning Madinah, 

however, Varthema only remarked that it contained about three hundred 

hearths (households), and was surrounded by walls made of earth. The 

houses within were constructed with stone walls. 

For the author Muslims were “the Moors”, which at that time, 

specifically, applied to the former members of the Muslim population of 

al-Andalus - now Spain and Portugal - but later, by extension, applied to 

any Muslims. As one would expect, the name was often used in a deroga-

tory sense. It was an evaluation and verdict. It was an ideology. To be a 

Moor (Muslim) was to be accursed and condemned. 
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In retrospect, Muslims lost all control of al-Andalus in 1492, hav-

ing ruled the region since 711. By 1502, the Christian rulers tried to for-

cibly convert all Muslims to Christianity. However, when the initiative 

did not work, they imposed brutal restrictions. So much pressure was ap-

plied on the remaining Spanish Muslims that the object was to eliminate 

all the traces of Islam and Muslim culture in the country. 

Varthema knew all that. He was a contemporary of the events. He 

also knew that he was behind enemy lines and that he was walking into 

the lion’s den. But that perhaps was making the personal experience – 

and ultimate victory – all the more sweet. He witnessed first-hand how 

much people in Makkah were infuriated because of Vasco da Gama’s 

recent massacre of a group of Indian pilgrims (about 400 of them whose 

ship had been looted, their possessions stolen, and then all of them 

locked inside the ship and burned to death) and because of the persistent 

Portuguese hostilities along the Malabar Coast of India which brought 

trade between especially southwest India and the Hijaz region to a stand-

still. 

Varthema detected that the markets of Makkah were not supplied 

as much as he was expecting. He recognized that something was amiss. 

He inquired: “If this was the city of Mecca which was so renowned 

through all the world, where were the jewels and spices, and where were 

all the various kinds of merchandize which it was reported were brought 

there.” The answer was given to the effect that the king of Portugal was 

the cause, “he being Lord of the Mare Occano (the Atlantic) and of the 

Persian and Arabian Gulfs.”
21

 

The tragedy of al-Andalus, in addition, was not a distant memory 

and some of its ensuing ramifications still reverberated. Muslims felt the 

weight of the ideology contained in the “Moors” appellation. Antagonism 

towards Christians and Europe, consequently, was more severe than ever. 

The hajj season was an annual conference of Muslims. Similarly, it was 

an annual gathering of a global family with global concerns, aspirations 

and hopes. Ideas, sentiments and general affairs were cordially ex-

changed. Information and news travelled faster than via any other chan-

nels and means. 

Based on his personal involvements, befittingly, Varthema man-

aged to secure more reverence and admiration from his friend and host in 

Makkah because he displayed his ostensible hatred of, and animosity to-

wards, Christians (in particular those hostile and blameworthy Portu-
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guese) and because of how much ostensibly he wanted and was ready to 

assist those who would fight them. He said to his Makkah friend and 

host: “I was the most skilful maker of large mortars in the world…I as-

sure you that, if they (those beings, i.e., Muslims, intent on fighting 

Christians) knew what I am capable of, they would send to find me even 

to Mecca.” Hearing this, the host exclaimed: “Mahomet be ever praised, 

who has sent us such a man to serve the Moors and God.”
22

 

 

Deriding Muslims and Islamic culture 

Hence, whenever he could, Varthema did not hesitate to directly 

and indirectly deride Muslims and Islamic culture. Demonstrating the 

official – and widespread - Christian views, he depicted Islam and Mus-

lims as a (heretical Christian or Jewish) sect. Accordingly, Prophet Mu-

hammad was an impostor and a false prophet. His teachings were here-

sies. They were mere vanities. At one point, Varthema called Muslims 

“pagans” who come to Makkah from all parts of the world.  

In the context of analysing hajj rituals, he also said that Prophet 

Ibrahim (Abraham) was instructed to sacrifice his son Ishaq (Isaac), as it 

is a Judeo-Christian belief, rather than Isma’il (Ishmael), as it is a Mus-

lim belief. Neither Ishmael nor Muslims (Arabs) as his progeny (Sara-

cens and Ishmaelites) deserved such a privilege, because Ishmael was “a 

wild donkey of a man; his hand will be against everyone and everyone’s 

hand against him, and he will live in hostility toward all his brothers” 

(Genesis, 16:12). 

As a sign of his ignorance, Varthema called Prophet Muhammad 

“captain”. He said that some people back home in Italy and elsewhere in 

Europe held that his body was suspended in the air at Makkah, which he 

said must be reproved. He then emphatically declared: “I say that it is not 

true. I have seen his sepulchre in this city, Medinathalnabi, in which we 

remained three days, and wished to see everything.”
23

  

Varthema then wrongly reported that both ‘Ali b. Abi Talib and 

‘Uthman b. ‘Affan were also buried with the Prophet. About Abu Bakr 

he said was “cardinal, and wanted to be pope.” ‘Umar b. al-Khattab and 

‘Uthman were captains of the Prophet, that is, the captain’s captains. The 

Prophet’s mosque in Madinah and the holy mosque of Makkah (al-

masjid al-haram) he called “temples”. With reference to the latter, he 

further said that it “is a very beautiful temple, similar to the Colosseum 
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of Rome, but not made of such large stones, but of burnt bricks, and it is 

round in the same manner.”  

The Ka’bah is called “tower” or “turret”. The structure over the 

Zamzam well is called “tower” as well, “like one of your chapels”. The 

rite of tawaf (circumambulation) around the Ka’bah is called “the par-

doning in Mecca”, and the rite of wuquf (standing, staying) at ‘Arafat is 

called “the day of Pentecost”, which is a Christian holiday as well as fes-

tival celebrating the descent of the Holy Spirit on the disciples of Jesus 

after his ascension.  

That many people after performing tawaf bathed with the Zam-

zam water, so as to symbolically wash away their sins (to be pardoned) – 

which, in fact, was a religious innovation and superstition - Varthema 

understood and interpreted as an Islamic prescribed ritual. He said: “And 

those who draw the water throw three bucketsful over each person, from 

the crown of their heads to their feet, and all bathe, even though their 

dress be made of silk. And they say in this wise, that all their sins remain 

there after this washing.”
24

 

To Varthema, this somehow seems to have been a big deal, most 

probably because the act was redolent of his Christian (Catholic) notion 

of indulgence, or pardon, for sins, which around that time was increas-

ingly condemned and was a prelude to the Reformation. In passing, when 

Varthema died in 1517, Martin Luther was around 34 years old and his 

reformatory programmes, at the heart of which stood rejection of selling 

indulgences or pardons, were in earnest. That is perhaps the reason why 

the tawaf process, which at the end included purported physical bathing 

and the spiritual washing away of sins too, was called by Varthema “the 

pardoning in Mecca”. An entire chapter in his book is dedicated to the 

subject, which is likewise called (“The pardoning in Mecca”). 

About the other rituals and formalities of hajj, such as those asso-

ciated with ‘Arafat and Mina, Varthema furnished his readers only with a 

rudimentary and scanty overview. There is very little noteworthy there. 

Even so, he still managed to call attention to the fact that there were 

about 30,000 poor men and women. They were beggars and opportunists 

who “came more on account of their hunger than for the sake of the par-

don.” As a proof that it was so, the author narrated that they had a great 

number of cucumbers, which came from Arabia Felix, “and we ate them 

all but the rind, which we afterwards threw away outside our tent. And 

about forty or fifty of the said poor people stood before our tent, and 
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made a great scrambling among themselves, in order to pick up the said 

rinds, which were full of sand.”  

The same poor people would make very large holes in the earth, 

and would put in them camels’ dung. Thus they made little fires and 

warmed (cooked) a little the flesh of the sacrificial animals, after which 

they ate it. Varthema repeated: “By this it appeared to us that they came 

rather to satisfy their hunger than to wash away their sins.”
25

 

 

Unicorns in “the temple of Mecca” 

Varthema amazingly spoke about two unicorns which were in an 

enclosed space “in another part of the said temple” (al-masjid al-haram). 

The legendary creatures were shown as “very remarkable objects (mira-

cles), which they certainly are.” The author even reserved a chapter for 

the matter titling it “The chapter concerning the unicorns in the temple of 

Mecca, not very common in other places”.
26

  

However, most scholars dismissed the account as a misinterpreta-

tion, misjudgement, and even a fable. That Varthema wanted to render 

his travels a bit more fascinating and exotic, could also be a possibility. 

The more extraordinary the narratives were, the better – surely - it was. 

In some matters, he might as well have granted himself a licence to over-

state and embellish things, for the extraordinariness of his name and rep-

utation depended on the extraordinariness of his voyages. As Richard 

Francis Burton remarked, some information were disfigured “with a little 

romancing”.  

Varthema might have thought that so curious and ignorant the 

16
th

-century European readership was that people could easily be duped 

into believing whatever was forthcoming from extremely outlandish and 

unexplored places. The Muslim holy cities were to be presented as hav-

ing it all and Varthema was as much fortunate as eager to do the honours. 

The times were so exhilarating that the doctrine to the effect that ends 

justify means reigned supreme. If Christopher Columbus and Vasco da 

Gama were able to commit with impunity myriads of military and eco-

nomic crimes in the name of a similar ideology, Varthema would have 

thought that he could do the same thing in the fields of “knowledge”, my-

thology and amusement. Each endeavour, indeed, connoted a segment of 

the novel European “holy struggle”. 
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Regardless, the move was among the first seeds of Western popu-

lar culture and was simultaneously of the first steps in the direction of 

creating a mass appeal for it. Unicorns, therefore, should be seen as noth-

ing but belonging to the same league as – yet preceding and heralding - 

Aladdin and his wonderful lamp, Ali Baba and the forty thieves, Sinbad 

the sailor and his fabulous voyages, and the rest of legends and imagi-

nary characters associated with the Arabian Nights. By the way – as a 

small detour - the first European version of the anthology “One Thou-

sand and One Nights” was a French translation in 1704-1717. English 

translations materialized in 1859, 1882 and 1885 by Edward William 

Lane (d. 1876), John Pane (d. 1916) and Richard Francis Burton (d. 

1890) respectively.  

At any rate, in consequence, Varthema put significantly his repu-

tation and integrity on the line. No matter how much some scholars tried 

to mitigate the situation, his accuracy, judgments and overall credibility 

could easily still be questioned. Burton, for one, said that the “unicorns” 

“might possibly have been African antelopes, which a lusus naturae (a 

freak of nature) had deprived of their second horn. But the suspicion of 

fable remains.”
27

 

George Percy Badger, the translator of Varthema’s book, moreo-

ver commented: “I was inclined, at first sight, to coincide in this (Bur-

ton’s) opinion, and to conclude that Varthema saw merely two anoma-

lous specimens of the Oryx, by no means an uncommon quadruped on 

the north-east coast of Africa, judging from the quantity of its horns 

brought to Aden by the Somalis. On further reflection, however, I am in-

duced to believe that the ‘unicorns’ which our traveller describes with so 

much exactness, and which were ‘shown as very remarkable objects 

(miracles)’, were living representatives of a species of the antelope fami-

ly, the existence of which is very generally doubted.”
28

 

The following is Varthema’s description of the two miraculous 

“unicorns”: “I will tell you how they are made. The elder is formed like a 

colt of thirty months old, and he has a horn in the forehead, which horn is 

about three braccia in length. The other unicorn is like a colt of one year 

old, and he has a horn of about four palmi long. The colour of the said 

animal resembles that of a dark bay horse, and his head resembles that of 

a stag; his neck is not very long, and he has some thin and short hair 
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which hangs on one side; his legs are slender and lean like those of a 

goat; the foot is a little cloven in the fore part, and long and goat-like, 

and there are some hairs on the hind part of the said legs. Truly this mon-

ster must be a very fierce and solitary animal. These two animals were 

presented to the Sultan of Mecca as the finest things that could be found 

in the world at the present day, and as the richest treasure ever sent by a 

king of Ethiopia, that is, by a Moorish king. He made this present in or-

der to secure an alliance with the said Sultan of Mecca.”
29

 

 

Conclusion 

In any case, as a final point, Varthema was famous and his book 

well received in Europe for three reasons. Firstly, he joined the exclusive 

club of avant-garde explorers and discoverers. Secondly, he was a histo-

ry-maker in the truest sense of the word, in that he accomplished things 

no other non-Muslim (Christian) had ever done before him. And thirdly, 

he furnished the hankering 16
th

-century European audience with an addi-

tional and priceless reference on Islam, Muslims and Islamic culture, by 

reason of which it has been regarded as accurate and trustworthy, and as 

“a literary wonder”, notwithstanding a great many deficiencies and out-

and-out errors.  

It must be admitted that all that was making a perfect sense for a 

medieval and early modern European cultural, together with intellectual, 

grasp. Varthema’s age was an age when Europe was facing serious short-

age of knowledge about Islam and its peoples and culture. References 

were as scarce as they were fragmentary and inaccurate. The only collec-

tion that was available was composed solely for the sake of anti-Islamic 

polemics created by Christian polemicists and apologists, such as John of 

Damascus (d. 749), Peter the Venerable (d. 1156), Robert of Ketton (d. 

1187), Riccoldo da Monte di Croce (d. 1320), Nicholas of Cusa (d. 1464) 

and Alphonso de Spina (d. 1491).  

All those were meant to agitate Christians, which was not neces-

sarily best expressed in religious debates but in crusades against Islam 

and Muslims. The aim was to defeat and disgrace Muslims at all fronts, 

to recapture as many territories lost to them as possible, to ward them off 

and keep them under control as much as feasible, and, if ever viable, 
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force them into a state of perpetual servitude.
30

 The followers of a heresy, 

an impostor and the devil deserved no better.  

Robert of Ketton was the first who translated the Qur’an into Lat-

in. It was the‘standard version’ for European readers and refuters of Is-

lam up until the 18
th

 century. Martin Luther famously worked on secur-

ing support for this Qur’an’s publication, which finally came to pass in 

1543 by Theodore Bibliander (d. 1564), a Swiss reformer, Christian mis-

sionary and apologist. For this first printed edition of the Qur’an in Latin, 

Martin Luther wrote his illustrious preface.  

Not only in this preface, but also elsewhere, did Luther regularly 

lament Christians’ limited knowledge of the “falsehood of Islam”. He 

espoused that the condition needed to change quickly if Christians were 

to properly recognize the defects and weaknesses of their enemy and if 

they were to utterly defeat it. It was inconsequential, under the circum-

stances, that the said translation of the Qur’an was often condemned as 

completely untrustworthy and misleading. Some even described it as a 

paraphrase, which served to fuel the majority of medieval anti-Islamic 

and anti-Muslim polemics.
31

 

It goes without saying that Varthema’s book did not – and could 

not - deviate from the established patterns. In its own right, it served the 

set of predetermined goals and agendas. He was neither a Christian po-

lemicist nor an apologist, but was a servant of a wider creed that encom-

passed as much Christianity as the emerging free and secular (humanist) 

spirit of a new Europe. To support its own cause, each side was capable 

of finding something in Varthema’s eccentric personality and in his liter-

ary work that was as eccentric and as invigorating. 

Undeniably, the man was a product of a circumstance and a 

thought. He composed his book not just in his personal, but also in his 

culture’s intellectual and psychological image. For the same culture, ex-

pectedly, the book was a “literary wonder” and its author “for correctness 

of observation and readiness of wit” stood “in the foremost rank of the 

old Oriental travellers.” 

In his masterpiece “Orientalism”, Edward Said mentioned 

Varthema only once, as someone who in his capacity as a renowned trav-

eller on a par with Marco Polo (d. 1324) and Pietro Della Valle (d. 1652) 
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contributed to the Orient, and in particular the Near Orient, being known 

“in the West as its great complementary opposite since antiquity.”
32
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Abstract 
Current Malaysian educational policy requires school teachers to include criti-

cal and creative thinking in their classrooms; however, few teachers have been trained 

to do so. The research investigated an approach for developing teachers’ critical and 

creative thinking through story writing. Qualitative research methodology was em-

ployed to explore teachers' understanding and views of the program. The results yielded 

four main themes, namely: Benefits, Challenges, Satisfaction and Improvement of the 

Writing Thinking Stories (WTS) program. Participants acknowledged that the program 

presented new ways for teaching critical and creative thinking (CCT) in a meaningful 

environment. Some challenges included overcoming caution when being creative; inte-

grating philosophical concepts into their stories and a lack of fluency in English result-

ing in some participants requesting the chance to write stories in their mother tongue in 

groups. There was general satisfaction with the program, although some participants 

expressed a need for training in Community of Philosophical Inquiry (COPI) prior to 

the program. All in all, the WTS program resulted in teachers successfully producing 

short thinking stories that integrated values and CCT in a fun and meaningful way.   

Keywords: Story writing, Critical and Creative thinking, Community of 

philosophical inquiry. 
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guru telah dilatih untuk berbuat demikian. Penyelidikan menyiasat pendekatan untuk 

membangunkan pemikiran kritis dan kreatif guru melalui penulisan cerita. Metodologi 

kajian kualitatif telah digunakan untuk meneroka pemahaman dan pandangan guru ter-

hadap program tersebut. Hasilnya menghasilkan empat tema utama, iaitu: Faedah, 

Cabaran, Kepuasan dan Penambahbaikan program Writing Thinking Stories (WTS). 

Para peserta mengakui bahawa program itu menyampaikan cara baharu untuk mengajar 

pemikiran kritis dan kreatif (CCT) dalam persekitaran yang bermakna. Beberapa caba-

ran termasuk mengatasi sikap berhati-hati apabila menjadi kreatif; mengintegrasikan 

konsep falsafah ke dalam cerita mereka dan kekurangan kefasihan dalam bahasa Ingger-

is menyebabkan beberapa peserta meminta peluang untuk menulis cerita dalam bahasa 

ibunda mereka secara berkumpulan. Terdapat kepuasan umum dengan program ini, wa-

laupun beberapa peserta menyatakan keperluan untuk latihan dalam Komuniti Inkuiri 

Falsafah (COPI) sebelum program ini. Secara keseluruhannya, program WTS telah me-

nyebabkan guru-guru berjaya menghasilkan cerpen-cerpen yang menyepadukan nilai 

dan CCT dengan cara yang menyeronokkan dan bermakna. 

Kata Kunci: Penulisan cerita, Pemikiran Kritis dan Kreatif, Komuniti 

inkuiri falsafah. 

Introduction   

Nowadays in education, we hear a lot about and critical and crea-

tive thinking, The Malaysian Educational Blueprint (MEB) beginning in 

2013 until 2025 is no exception to this with its plan for reforming educa-

tion to make it on par with international standards. The blueprint exhorts 

teachers to improve their practice by adopting modern teaching methods 

and up to date educational resources that encourage students to become 

lifelong learners who are innovative problem solvers, active learners and 

high order thinkers. This emphasis on creativity is understandable given 

the fact that its applications span countless aspects of modern life. has 

been the prime mover behind pervasive transformations in the economy 

and culture (Florida, 2012). This is true of critical thinking as well. Both 

creative and critical thinking are viewed as interrelated skills that can be 

learned, developed and fostered (Combs et al., 2009). Hence, educators 

and employers worldwide stress these thinking skills as a priority for 

their students and employees.  

Most scholars agree that creativity is the ability to produce work 

that is novel (i.e., original, unexpected), high in quality, and appropriate 

(i.e., useful, meets task constraints). It is crucial at both at the societal 

and personal level. For the latter, it is important to face daily life prob-

lems and for the former it leads to new products, inventions, artistic 

works, etc. For individuals and societies, remaining competitive necessi-

tates adapting creatively to changing demands in countless domains 
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(Sternberg et al., 2002). Most definitions of creativity focus on originali-

ty/novelty and utility/appropriateness within a certain context. 

Creativity and critical thinking are multidimensional and com-

plex. They are not the result of a single force but rather the interaction of 

factors. These thinking skills are transferable (Butterworth & Thwaites, 

2013) and are not clearly delineated into stages and steps. There is close 

interaction between critical thinking and creativity; the two cannot be 

separated. Ennis defines critical thinking as the “reasonable reflective 

thinking focused on deciding what to believe or do.” This process in-

cludes assessing credibility and quality, developing arguments, asking 

suitable questions, planning and implementing, drawing inferences and 

conclusions and many other skills (Ennis, 1993, 180). In a review of 64 

definitions of critical thinking, Geng pointed out that researchers agree 

on “judgment, argument, questioning, information processing, problem 

solving, meta-cognition, skill and disposition” as the main characteristics 

of critical thinking (Geng, 2014, 127). 

In utilizing divergent and convergent thinking skills to generate 

creative products, one can focus on commonplace, everyday creativity, 

also known as the “little-c” that can be found in each person. Alternative-

ly, the focus can be on eminent creativity or “Big-C” that can be found in 

geniuses such as Da Vinci and Dickens. Other dimensions have been 

proposed by researchers such as  about learning processes and  about pro-

fessional creativity. This more comprehensive understanding of creativity 

can offer more specific and in-depth frameworks to expand and develop 

creative potentials (Kaufman & Beghetto, 2009). This paper benefits 

from this model as it views the learning and teaching of critical and crea-

tive stories as part of the “little-c” and “mini-c” to explore the processes 

that all learners use to become more aware of their higher order thinking. 

Researchers distinguish three areas in the domain of teaching and 

creativity; teaching for creativity, teaching about creativity, and teaching 

with creativity. This is true as well for critical thinking skills. Each area 

has its own aims, knowledge base and assessments. When teaching for 

and about creativity, there is an expectation to teach with creativity. Sim-

ilarly, when teaching for creativity (fostering the creativity of students) 

there is a need to teach about creativity. This requires a balance of 

knowledge in the domain of creativity and the special pedagogy of de-

veloping creativity that includes, but is not limited to, developing atti-

tudes, actions, and specific contexts (Beghetto, 2017). This paper exam-
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ines the interplay between these dimensions in fostering the creative and 

critical thinking skills of teachers.  

The idea of writing thinking stories as a method for developing 

teachers’ and ultimately students’ critical and creative thinking came and 

undergraduate and postgraduate students at the Kulliyyah of education in 

IIUM, using short thinking stories as a stimulus.  

COPI is a method developed by Mathew Lipman, a professor at 

Montclair University New Jersey, for teaching philosophical thinking to 

children. Lipman believed that philosophy is an essential part of educa-

tion; if children are to grow up into wise, rational individuals with good 

decision-making skills (Lipman, 2003). To this end, he wrote a collection 

of short stories containing philosophical elements i.e. philosophical con-

cepts, issues and questions, using children as the characters of his stories. 

After using these stories with Malaysian students it became clear that 

there was a since Lipman’s stories are set in America with American cul-

ture and issues.  

When conducting COPI, Lipman recommended getting students 

into a circle and reading one of his thinking stories after which students 

pose their own philosophical questions about the story. The aim, ideally, 

is to get students engaging in critical thinking by means of in-depth phil-

osophical discussions, expressing their views and opinions about the 

philosophical questions, supporting their views with reasons and exam-

ples and analysing and evaluating the ideas of others, while at the same 

time questioning themselves about their own beliefs and assumptions  

Converting the classroom into a “community of inquiry” in which 

students listen to one another with respect, build on one another’s ideas, 

challenge one another to supply reasons for otherwise unsupported opin-

ions, assist each other in drawing inferences from what has been said, 

and seeking to identify one another’s assumptions (Lipman, 2003, p. 20). 

In fact, COPI is not new. It has been practised around the world 

in numerous countries under the banner of ‘Philosophy for Children 

(P4C). What is new here is the idea of training teachers to write short 

thinking stories for the development of their own critical and creative 

thinking. In other words, looking at writing thinking stories that contain 

philosophical and moral elements with the objective of promoting deep 

thinking on the part of the authors.  

With this objective in mind, a workshop was set up to train a 

group of university lecturers at the International Islamic University Ma-

laysia (IIUM) towards producing a module containing twenty short 
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thinking stories. The program comprised a workshop starting with an ex-

planation about the theory behind COPI and thinking story writing, fol-

lowed by participants being given three philosophical elements: a philo-

sophical quotation, question and critical thinking skill as a stimulus to 

writing their own short thinking stories. In the light of the guidelines giv-

en to them in the earlier session, participants were asked to weave the 

three elements into their stories giving them total freedom about how 

they did it and what their story was about. 

In literature, it is common for philosophical themes and ethical is-

sues to be infused into literary works. It is therefore a common practise 

for literature students to identify these and explore them for the purpose 

of literary appreciation. Such activities often involve students creating 

their own literature in the form of stories, drama and poetry etc. The dif-

ference in this study is that the purpose of the story writing was not to 

create a work of sophisticated literary merit or beauty but rather to infuse 

philosophical elements for the purpose of developing critical and creative 

thinking in students. In other words, the stories are intended as a spring-

board for COPI and as such may be short and simple.   

 

Methodology   

The idea of writing thinking stories to enhance teachers’ critical 

and creative thinking skills is very new; hence there is little research in 

the literature about this. The study was intended to be an exploratory re-

search with the aim of investigating teachers’ reactions and responses to 

the writing process. This section outlines the details of the methodologi-

cal underpinnings of the research, explaining the research design, in-

formants and sample size, instrument, data collection, and data analysis.  

A purposive sampling procedure was used to select four partici-

pants who experienced the workshop fulfilling the role of informants. 

(Given, 2008). In-depth interviews were conducted with these four par-

ticipants to gather qualitative data about their opinions and experiences 

of the program and its perceived impact on their critical and creative 

thinking (CCT). The research questions posed by the research are as fol-

lows:  

RQ 1: What is the role of writing thinking stories (WTS) for de-

veloping teachers' critical and creative thinking? 

RQ 2: What are the benefits and challenges of writing thinking 

stories to develop teachers' critical and creative thinking skills? 
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To explore in detail how participants made sense of their personal 

experiences in writing thinking stories (WTS), interpretative phenomeno-

logical analysis (IPA) approach was utilized for both data collection and 

analysis (Smith & Osborn, 2007). In  addition, the thinking stories writ-

ten by the participants were shared at the end of the program as examples 

of authors’ critical and creative thinking. The study's sample included 

four lecturers from different departments (Kuliyyahs) in IIUM with vary-

ing degrees of knowledge and experience of CCT and literature. In other 

words, they themselves were willing to participate in the study, having a 

significant awareness of CCT.  

In this study, we will refer to the four participants as P1, P2, P3, 

P4. The participating lecturers were selected because they had a different 

specializations and varying amounts of experience teaching in the uni-

versity. They comprised both female and male lecturers who have taught 

their different subject areas for more than five years.  

Following the models of critical and creative thinking referred to 

Fascione (2011) and Torrance (1966) were used to construct the semi-

structured interview questions. Fascionce’s model of critical thinking 

comprises six sub-skills, namely: Interpretation, Analysis, Evaluation, 

Inference, Explanation and Self-regulation (Facione, 2011), while Tor-

rance divides creativity into four main categories: Fluency, Flexibility, 

Originality and Elaboration (Torrance, 1981b). 

ARCS model was also referred to as a guide for ascertaining 

whether the program was motivating for the participants (David, 2014). 

These dimensions of critical and creative thinking were used to formulate 

the interview guide as well as guiding the analysis of participants percep-

tions of WTS (Smith & Osborn, 2007). The audio-recorded interviews 

were conducted individually and the participants were asked about their 

overall understanding and experience of the WTS workshop. 

 

Results and Discussion  

The main objective of the WTS workshop was to introduce the 

skill of writing thinking stories to a group of university lecturers as a 

stimulus for COPI, towards the development of students’ critical and cre-

ative thinking skills.  

The objective of this research, on the other hand, was to gauge 

participants’ responses to the writing thinking stories process to explore 

their reactions and responses about the benefits and value of the program 

for their own critical and creative thinking. 
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Four main themes emerged as a result of the in-depth interviews 

that were conducted with four participants; these are: 1) Benefits of 

WTS; 2) Challenges of WTS; 3) Satisfaction with the WTS program and 

4) Improvement of WTS. In addition, some insights were gained about 

the potential of WTS to enhance participants’ own teaching methods for 

CCT. 

Theme 1: Benefits of WTS Programme 

This theme looks at the benefits lecturers felt they gained from 

the WTS program in relation to their critical and creative thinking. The 

following six sub-themes emerged under this category: i) New teaching 

method, ii) Doing Philosophy, iii) Environment, iv) Instilling values, v) 

Meaningful and vi) Promote creative and critical thinking.   

New teaching method 

COPI is an inquiry-based approach that encourages student-

participation in deep philosophical discussions. WTS promotes this too 

and so the participants saw it as a new way of doing things that is more 

learner-centred than lecturing.  

...you’re giving them the confidence, the creative confidence that 

when they (the students) see that challenges, they won’t freeze, they try to 

(do it)... we hope that (P1) 

I came to the workshop I heard the terminology, and about this 

specific methodology for the first time (P2) 

I can dedicate a class or two for writing stories, I think the stu-

dents would love it, instead of doing what they are doing now...they can 

come up with... say, look, we came up with this story... (P1) 

 ...like the next semester maybe I will ask students to do story 

writing… for creative thinking… (P3) 

Doing philosophy 

The respondents liked the idea of making philosophy easy by in-

troducing it through short stories. This was a novel experience for them 

since their previous experience of Philosophy was that it is a heavy and 

complex subject. They found it challenging to integrate the three philo-

sophical elements given to them for their stories; however, this stimulat-

ed their thinking process. 

I  thought it was going to be difficult, I thought, okay, this was go-

ing to be challenging. It was challenging and I was thinking why are we 

beginning with philosophy, if that’s the whole aim of the program, then 

that’s a different thing.. .but if this is wisdom, and what we mean  by wis-

dom is philosophy, then that’s the only way to start, but if we are not 
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seeking philosophy ‘philosophy’, then we start at the easier place and but 

gradually graduate… into philosophy (P1) 

Yes, it’s very interesting, I really like it, because the… the way we 

use the..  this story is not too…high level… we try to…to make some ide-

as.. simple... that to come down to earth to talk to the specific people… 

like, I say, youth...  It (philosophy) is high (level), but a person has to up-

grade himself. Like we are doing… we are bringing it down… that is in-

teresting (P3) 

The concept of ‘doing philosophy’ was initiated by Lipman 

(2003) who proposed COPI as a simpler way to get children applying 

philosophical thinking using short stories as a stimulus.  

Environment 

Another important factor in WTS was the environment of the 

workshop. The three philosophical elements given to the participants to 

be included in their stories; the examples of thinking stories given by the 

facilitator and the mix of like-minded people from different backgrounds 

and specializations plus the positive personalities of the facilitators creat-

ed a unique and conducive atmosphere. 

We had very useful discussions, very good new thing for me, it 

looked like an usrah.. familiar, without any formalities, it’s very simple, 

humble, that’s all good. (P3) 

In my opinion, I think that’s important, if you (the participants) 

are all of  the same race and the same mentality, as I don’t think as I can 

be creative as seeing strange things...coming from different cultures (P1) 

...always when we bring in many people, (from) different back-

grounds, they learn always, it’s like you go to the botanic garden,  you 

have many flowers… So you will learn… by force (laugh)... even if 

you’re a doctor, you will learn…. so diversity is its fertilizer (P3) 

Instilling values 

The respondents acknowledged the potential of WTS to infuse 

values into their stories, which could influence students’ morality. The 

respondents explained: 

We have too much information now was created by academicians 

but this information is not benefiting the community, but the writing of 

the stories it is some of the parallel, it has higher potential or the bigger 

potential to guide the community to get some philosophical approach 

..(P2) 

...it’s huge, it’s about wisdom, it’s about.. how the knowledge and 

wisdom should go together, the character… the morality, er..what is the 
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role of knowledge in moral development, morality..it’s a… it has… many 

philosophical ideas(P3) 

Meaningful 

Putting philosophical elements into their critical thinking into 

their stories made WTS meaningful for the participants: 

I saw that fable would be the most suitable genre for whatever we 

are doing, like animals, of course children will like that, it is loaded with 

meaning, so if you try to load it, because I’m not an expert, so if I try to 

load it with meaning, fable is the carriage that  usually has a lot of load-

ed meaning (P1) 

I think so, and yes, it has those themes like arrogance, evil, it's 

not really high quality story, I don’t think anybody will publish it (laugh-

ing)but it had some meaning (P1) 

Promote critical and creative thinking 

i. Critical thinking 

In spite of the short duration of the program the participants suc-

cessfully composed original thinking stories applying the sub-skills of 

critical thinking such as: Interpretation, Analysis, Evaluation, Inference, 

Explanation and Self-regulation (Facione, P. A., 2011).  

I was judging what is the situation to express the ideas that are 

related to the matters of evil and arrogance (P1) 

...but I did interpret uhm personally I mean by myself  you just 

know it to understand, how do I want my reader to see what context do I 

want  (P4) 

I mean even when I was writing this one, I was criticising myself, 

maybe yes..maybe I put myself into the shoes of the small boy, and also I 

was just thinking if I was able to be here, in his place (P2)  

ii. Creative thinking 

The four dimensions of creative thinking outlined by Torrance 

(1981b) namely: Fluency, Flexibility, Originality and Elaboration were 

also evident in the participants’ stories, although flexibility was less 

common due to the short duration of the program.  

(The story was) Very original (laugh) because I just sat there 

for… I thought for half an hour... (P4) 

...the topic about the story, helps you to be creative, and your 

creativity also helps you to develop the story… because that’s why I say 

reading the story is one thing, writing the story is one thing, it is another 

level, so that level.. it is a creativity level... (P3) 
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Theme 2: Challenges of WTS 

The challenges faced by respondents in relation to critical and 

creative thinking fell into three main categories: 1) Care with creativity, 

2) Difficulty and 3) Weak English. The quotes below illustrate this: 

Care with creativity 

Participants felt they needed to be more careful when dealing 

with thinking especially in relation to Islam, Al-Quran and Sunnah 

(Fauzi, 2015): 

...being a Quran Sunnah person or a student, there’s a part by 

which it tells you that we cannot simply interpret away, you know, at will, 

there is a legacy that you need to abide, to  follow, you know, so, I’m al-

ways in between that… (P4) 

...sometimes some extreme questions…something erm… you have 

to stop there because there’s limitation for everything, for example they 

say there is no limitation in human thinking, that’s why..they try to repo-

sition the human being, as god on Earth, as ‘logos’, for the Greek, where 

god is a human being... (P3) 

Difficulty 

Some participants expressed that they faced challenges during the 

WTS program:  

I think the place we started was a bit difficult... (like the) nature 

of evil.. these are high level stuff, so if we began, at a slightly easier 

place.... but that’s provocation (philosophical elements), so we need it, 

the provocation (P1) 

...and the challenge comes, starts when em..when we were given 

these three envelopes and to include all these three er..phrases or sen-

tences in our story, I think that’s the biggest challenge, because the chal-

lenge it kept me stuck for a while, you know, how do I design, how do I 

write, because initially what I wanted to write was like er..replicating the 

stories from the Quran.... (P4) 

I found it enjoyable even though it was very difficult to find the 

idea, (P2) 

Weak English 

Some participants reported that they had lots of ideas but had dif-

ficulty expressing them in English. Participant 2 explains how her Eng-

lish language had deteriorated as a result of teaching. 

...my language become some...at the end of the semester, became 

so broken because what we read only the broken..., even PhD, Master 
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and also the undergraduate, the number two I read only academic works, 

so, as a result, all language become so……(deteriorated) (P2) 

Not that difficult (to get ideas)... but the (problem) …is how to 

combine them, you know… in English,  (laugh) you got barrier...(P3) 

 

Theme 3: Satisfaction with WTS 

The enthusiasm and sincerity shown by participants when re-

sponding to the interview questions suggest that they found the WTS 

program very motivating. Possible reasons for this correspond to the four 

dimensions of Keller’s ARCS model of motivation (David, 2014) as fol-

lows. Firstly, the WTS approach engaged participants by getting them to 

apply critical and creative thinking. Secondly, the respondents felt the 

new teaching method was relevant to them. Thirdly, writing their own 

thinking stories and integrating the philosophical elements was challeng-

ing so they experienced a sense of accomplishment and confidence after 

completing it. Lastly, the environment of the workshop were stimulating 

which gave participants a sense of satisfaction.  

Attention 

Ya, erm, many ideas because ideas never stop, what was interest-

ing was that I was writing one page story then I was reading it at the end 

of the workshop and when you mentioned some other options how to con-

tinue, some kind of discussion, you remember, then I started writing it 

and when I was at home, I was adding around 2 pages more and I didn’t 

know where to stop, sometimes I feel I have to stop here, now I’m still 

adding, adding, adding and until it becomes 3 pages story (P2) 

I just sat there for..I thought for half an hour, just thinking be-

cause, I have 3 strips of sentences, phrases from, from the envelope and I 

have to think what to write of these 3 things and as I said I was stuck for 

a while ..and… I.. I just, start.. something that I should start, and when I 

started, I just wrote it through for another one and a half hour (P4) 

Relevance 

Definitely useful, but relevant, I didn’t get what you meant, oh 

yeah, it’s relevant to what I do, I mean it’s relevant to my study, the liter-

ature, this is one of the courses taught in the English Department, crea-

tive writing, and also it relates, it’s integrated to what I teach, creative 

thinking (P1) 

Confidence 

Yes., it is enjoyable, not, it wasn’t difficult (P2) 
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So before the program, I never challenge myself to come out with 

the stories to actually create some fiction, so the program is putting you 

in a place where you have to challenge yourself…  and based on the 

push, you can say that I have more confidence, so I tried something novel 

(P1) 

Satisfaction 

Wow.. you know by this time you shouldn’t ask how satisfied but 

how happy I am, so happy (laughing) satisfied 100%  (P4) 

Ya, Alhamdulillah, that’s why I came here, I was very happy (P3) 

I am very much satisfied, but we have to continue it... (P2) 

 

Theme 4: Improvement of WTS 

Whilst the respondents found WTS a positive experience, there 

were some minor suggestions for improvement including: 1) Stories, 2) 

Group work 3) Mother tongue, 4) Goals and training. 

Stories 

Another respondent said they had to discover how to write the 

thinking stories for themselves and would have benefitted from more in-

structions about literary elements. 

….maybe (can) we get a little bit down to...ermm (because) think-

ing is a very huge empire, very big space, make it more purposive think-

ing, in what direction...(P3) 

...the story writing part, I think if we want to follow the traditional 

approach, these are the characters, these are the themes, the setting, so a 

good setting will have these qualities, a good character would have these 

qualities, this is your genre, introduction to genre... (P1) 

Group work  

One or two respondents suggested writing thinking stories in 

groups to reduce the burden of finding ideas, while another suggested 

pair work. 

Yes, if you are willing to open the program to the wider (audi-

ence), we can have a really big team, one team one team to 20/20/20 

each of them are going to prepare one text books, it’s a lot of job, it’s up 

to you,(P2) 

Mother tongue  

Allowing participants to write in their own mother tongues could 

facilitate the creative process enabling them to come up with ideas more 

easily. These could then be translated into English as necessary. This 
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may be particularly appropriate for Islamic education lecturers whose 

English ability tends to be less competent. 

Because your idea will flow better, perhaps (PI) 

Ya.. Arabic is a very powerful language (P3) 

Goals and training 

The original rationale for the WTS program was to prepare mate-

rials, in the form of thinking stories, for the university ‘Flagship project’; 

an initiative to promote COPI and CCT for students. Two respondents 

said claimed that more information about the program’s goals as well as 

training in COPI prior to the workshop would have been helpful.  

...but we have to continue it, to really make, to complete the 

methodology about how to teach it, but that one we need the help also 

from your side because we don’t know much about the teaching method-

ology (P2) 

..more thinking trainings I guess..I think for people who are fro-

zen… (laughing) who who had their mind frozen you know..(laughing)for 

one specific area for so many years…you know so it would be just nice,  

warm up session, talks, brainstorming..ice breaking, you know.. (P4) 

 

Conclusion 

The study explored lecturers' reactions to the WTS program 

which required them to compose short narratives containing philosophi-

cal elements. The semi-structured interviews guided by the theories of 

Fascione, Torrence and Keller revealed that participants were very posi-

tive about the program and offered insights into the benefits and chal-

lenges of the program for them. Participants acknowledged that WTS 

provided them with a new method for teaching as well as making philos-

ophy and CCT fun and easy in a positive, meaningful environment.  

Among the challenges they faced by the participants was the need 

to overcome their caution when being creative; the difficulty of integrat-

ing abstract philosophical concepts into their stories and their lack of flu-

ency in English language. Overall, the participants expressed genuine 

satisfaction with the WTS program saying it was engaging, relevant, sat-

isfying and enjoyable.      

Lastly, the participants suggested minor improvements for the 

WTS program such as: giving more specific guidance about literary ele-

ments for story writing and allowing authors to work in small groups or 

pairs to write, perhaps in their mother tongue. Participants said they 
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would benefit from prior training in COPI and more information about 

the overall goals of the program. 

Suggestions for further research 

The information presented in this study presents the views and re-

actions of respondents about the effectiveness of the WTS program for 

their CCT. To ascertain real gains in CCT, more exposure to WTS fol-

lowed by a quantitative measure of participants’ CCT abilities would be 

necessary.  

Another interesting research idea would be to implement COPI 

with students, using the thinking stories written by teachers attended 

WTS, and then to measure the gains and reactions of students in terms of 

CCT.   

Finally, a noteworthy response came from one of the participants 

who is a Quranic studies expert. She explained how colleagues have be-

come so insistent on providing evidence and support for argumentation 

that they have become mentally ‘frozen’. She relished the opportunity to 

explore her imagination and let her mind wander during the story writing 

process, which she claimed it gave her a wonderful sense of fun and 

freedom.  

and of course I (was) just so relaxed… my mind… you know, just 

like fly away and just think and see whatever like when nobody are going 

to say you’re wrong, or you are right huh..you know.. just a very great 

experience (P4) 

The study shows that the WTS approach stimulated teachers’ 

CCT, enabling them to ‘do CCT’ by ‘doing philosophy’. As such, it rep-

resents a preliminary step in promoting HOTS as advocated by the Ma-

laysian Educational Blueprint, towards changing the thinking and attitude 

of teachers and students. WTS and COPI offer a unique practical ap-

proach that can change the nature of Malaysian classrooms to become 

more learner centred, meaningful and interactive in the future. 

The emphasis is not just on the importance of knowledge, but also 

on developing critical, creative, and innovative thinking skills; leadership 

skills; proficiency in Bahasa Malaysia and the English language; charac-

ter and values; and a strong sense of national identity (MEB, p. 68). 
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1. Introduction 

In Malaysia, there is a noteworthy increase in the participation of 

women in various sectors of the economy over the years since the inde-

pendence of the country. The International Monetary Fund (IMF) found 

that, for the period 2010-2016, women’s employment grew at a faster 

rate of 4.5 percent compared to male employment at 2 percent, implying 

a greater demand for workforce as the country aspires to become a high 

income nation in 2030. Women in Malaysia have traditionally dominated 

the education sector, with growing presence in the health and hospitality 

services, and the public sector. Interestingly, the contribution of female 

workers to Malaysia’s economic growth has increased at a faster pace in 

recent years - on average from 4 percent from 2001 to 2008, of real GDP 

growth, to 14 percent from 2011 to 2016. In comparison, contributions 

by male workers to the economic growth has increased from about 7 per-

cent of GDP to about 13 percent of GDP. This has shown that female 

workers in Malaysia are becoming increasingly more productive com-

pared to the male counterpart, thus contributing more effectively to the 

country’s economic growth. 

The increasing women economic participation is also in line with 

the global aspiration of improving the socio-economic status of women 

in many other countries. This aspiration is mainly reflected by the inclu-

sion of women empowerment programs in many of the global and na-

tional development agenda, and more importantly, in the implementation 

of various policies aiming at increasing female labour participation in the 

labour force in the economy. The female labour force participation rate 

has commonly being used as an indicator to signal the extent of women’s 

involvement in economic activities (Ntuli, 2004; Mincer, 1962; Kill-

ingsworth, 1983; Smith, 1980; Bowen and Finegan, 1969; Boserup, 

1970). For example, Boserup (1970) documented that women’s signifi-

cant contribution to the economic development as reflected in their par-

ticipation in the labour market especially in non-market activities either 

in the home or in the informal sector. More recent works reveal an in-

creasing women labor participation in the modern or formal sectors (see, 

for example Amsden, 1980). In accordance with the above view, labour 

force participation decisions have important implications for the distribu-

tion of income. Women who participate in the labour market have direct 

access to economic resources, thus have more bargaining power as com-

pared to those who do not contribute directly to the household’s total in-

come (Basu, 2001). This would likely have important implications on the 
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distribution of resources, their role in the society, their welfare and quali-

ty of life. 

In the specific context of Malaysia, female labor force participa-

tion (FLFP) has increased substantially over the past two decades. The 

labor force participation rate for women has reached nearly 55 percent in 

2016 as compared to about 45 percent in 2006 (IMF, 2018). Despite this, 

the number is still substantially low compared to labor participation rate 

for men at about 80 percent. While higher than its neighboring countries 

such as Indonesia and the Philippines, women participation rate in Ma-

laysia in 2016 is lower than those in Singapore, Thailand and Vietnam, 

and that of the OECD average. Continuous efforts are made to provide 

supportive environment to encourage economic participation of women 

in the various economic sectors. Policy to develop the social and eco-

nomic role of women featured explicitly and strongly in the Eighth Ma-

laysia Plan (2001-2005), Eleventh Malaysia Plan (2016-2020) and Indus-

trial Master Plan (2006-2020). In the Eighth Malaysia Plan, for example, 

efforts to increase educational opportunities are implemented since better 

education for women play an important role in facilitating their role in 

the economy. Due to the supportive policy environment, over the years, 

the proportions of female students at the primary, secondary, and univer-

sity levels have increased. This is reflected by the greater proportion of 

female students compared to male students in higher learning institutions 

in Malaysia (Mohd Noor, 2006). It was reported that at the upper second-

ary level, female students accounted for 66 per cent in 2000, while at the 

university level, female students increased from 50 per cent in 1995 to 55 

per cent in 2000. Meanwhile, the Eleventh Malaysia Plan aims for a 5 

percent increase in women labour force participation, the government 

targeted the women participation rate will be at 59 percent by 2020 from 

54 percent at 2014. Policies favoring women to continue participate in 

the workforce will continue to be implemented to ensure 30 percent 

women participation in managerial and decision-making levels both in 

public and private sectors. 

 

2. Malay Women’s Economic Participation: The Changing  

Social Expectations 

In a country like Malaysia where women constitute almost half of 

the population, the prevailing concern for the enhancement of women's 

economic participation and contribution is hardly surprising. Such con-

cern augurs well with the genuine interest to improve the status and wel-
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fare of women. Furthermore, there has been growing recognition of the 

significant role of women in development efforts. It has also been widely 

recognised that the participation of women is crucial not only for devel-

opment but also for the socio-economic welfare of their families. The 

increased economic participation of women is certainly a reflection of 

their increased opportunities in education, training, and employment 

above all, increased emancipation of the women in this country. Women 

are also entering the labor force in view of the expanding number of the 

middle class population especially in the urban areas of the country. Re-

ligion could potentially play an important role in influencing the decision 

to work among the Malay women since approximately 60 percent of the 

working women are Malay Muslim women. 

Over the years, there is a changing social expectations among the 

Malay women. This includes the erosion of social barriers to female em-

ployment, change in attitude amongst women themselves with regards to 

financial independence, personal satisfaction as well as having some con-

trol over their lives, later age of marriage and lower fertility rates. While 

still confined to their traditional gender roles as wives and mothers, now-

adays, women’s role is just more than that. Women work hard to contrib-

ute to the family’s income as documented by previous studies that 

household income was a significant deciding factor for women to start 

their own businesses (Marshall and Oliver, 2005; Allen et al., 2007; 

Akehurst et al., 2012; Abu Bakar et al., 2013; Sarker and Palit, 2014). 

Few other factors motivating women to be involved in micro-enterprises 

include self-realisation, status, autonomy, and personal development 

(Marshall and Oliver, 2005). In a study done by Akehurst et al. (2012), 

five key motives that drive women to create businesses are propensities 

for risk, finding a work–life balance, desire to develop business skills and 

need to seek self-employment. 

While Malay women might be enjoying improved educational 

and employment opportunities, social expectations still require them to 

balance several roles such as that of a wife, mother, daughter, and em-

ployee (Mohd Noor, 2006; Omar 2003). Malay women are greatly af-

fected by the needs to fulfill and maintain traditional family roles and 

responsibilities as homemakers. An issue arises due to the patriarchal 

system that runs deep in the Malay family structure where, while Malay 

women might be given equal status in the labor market, inequality still 

exists at home. This view suggests that while the husband might allow 

his wife to contribute to the family as another income earner, it is still 
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very rare to find a husband who takes on home chores and reduces the 

burden these might place on his wife (Mohd Noor, 2006). 

A study of professional Malay women finds that women negoti-

ate, accommodate, and rework their strategies for coping with forces of 

modernization while holding strongly to their traditional role as mother 

and wife (Omar, 2003). Although Islam and adat continue to have a sig-

nificant influence on modern Malay women, they negotiate their reli-

gious and cultural identities to maintain the image of both modern and 

religious Malay women. Traditional beliefs still position cooking, clean-

ing, and tending to family matters as the woman’s responsibility. While 

more often than not women experienced tensions in their responsibilities 

towards their domestic jobs, they were likely to accept the gendered roles 

because of the belief that by subscribing to the Muslim ideal as a Muslim 

wife and mother, they will be rewarded in the hereafter. This suggests 

that as Malay women are becoming involved in the modernization pro-

cess to increase their family incomes, for many women, the traditional 

division of labour continues to persist.  

 

3. Islamic Perspective/Motivations on Working Women 

Muslim scholars did not limit the task of women to only be moth-

ers. In other words, they also mentioned that Muslim women can involve 

themselves in other fields. According to Khalid Abdul Rahman al-'Ak 

(2007), some scholars believe that the task of a woman or wife is not lim-

ited to take care of her husband and children alone. Even woman’s work 

in itself is allowed. Nevertheless, the permissibility is subject to certain 

conditions. For example, the wife needs to ask permission from the hus-

band to work outside her home, cover the awrah, does not neglect her 

responsibility as mother and her responsibility of running the household 

(Lely, 2013) etc. 

Abd al-Rabb (1986) mentions that there are six areas that women 

engage during the time of the Prophet (pbuh). These fields are da'wah, 

seeking knowledge, household affairs, jihad and war, carpentry and 

community affairs. In the Quran, there are verses that encourage us to 

work for the needs of our worldly life. These verses are in general with-

out specify it to the men only.  

Allah SWT says: 

مِىُىنَوَقُمِ اعِمَهُىا فَسَيَزَي انهَّـهُ عَمَهَكُمِ وَرَسُىنُهُ وَانْمُؤِ  
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“And say, "Do [as you will], for Allah will see your deeds, 

and [so, will] His Messenger and the believers.” 

Surah al-Taubah (105) 

Allah SWT says: 

مُ وَنَمَّا وَرَدَ مَاءَ مَدِيَهَ وَجَدَ عَهَيِهِ أُمَّةً مِِّهَ انىَّاسِ يَسِقُىنَ وَوَجَدَ مِه دُووِهِ
ًٰ وَسِقِي نَا قَانَتَا ۖ   خَطْبُكُمَا مَا قَالَ ۖ  امِزَأَتَيِهِ تَذُودَانِ   ۖ   انزِِّعَاءُ يُصِدِرَ حَتَّ

 بِيٌركَ شَيِخٌ وَأَبُىوَا
“And when he came to the well of Madyan, he found there 

a crowd of people watering [their flocks], and he found 

aside from them two women driving back [their flocks]. He 

said, "What is your circumstance?" They said, "We do not 

water until the shepherds dispatch [their flocks]; and our 

father is an old man." 

Surah al-Qasas (23) 

Allah SWT says: 

“Whoever does righteousness, whether male or female, 

while he is a believer - We will surely cause him to live a 

good life, and We will surely give them their reward [in the 

Hereafter] according to the best of what they used to do.” 

Surah An-Nahl (97) 

 

There is a hadith from Aisyah RA, she said the Prophet PBUH 

said: 

أَسِرَعُكُهَّ نَحَاقًا بِي أَطْىَنُكُهَّ يَدّا قَانَتِ: فَكُهَّ يَتَطَاوَنْهَ أَيَّتُهُهَّ أَطْىَلُ يَدّا، 
 قَانَتِ: فَكَاوَتِ أَطْىَنَىَا يَدّا زَيِىَبُ، نِأَوَّهَا كَاوَتِ تَعِمَمُ بِيَدِهَا وَتَصَدَّقُ

“One who has the longest hands amongst you would meet 

me most immediately. She farther said: They (the wives of 

Allah's Apostle) used to measure the hands as to whose 

hand was the longest and it was the hand of Zainab that 

was the longest amongst them, as she used to work with 

her hand and Spend (that income) on charity.” 

Sahih Muslim (2452) 

From Aisyah RA, the prophet PBUH said: 

 قَدِ أُذِنَ أَنْ تَخِرُجِهَ فِي حَاجَتِكُهَّ
“You (women) are allowed to go out to fulfil your needs.” 
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Sahih al-Bukhari (147) 

 

4.0 Influence of Religion in Affecting Malay Women’s  

Economic Participation 

While several factors may have been important in contributing 

towards this development, religious influence has the potential to become 

one of the influencing factors driving the decision to participate econom-

ically, especially among the Malay Muslim women.  

 

4.1 Influencing Roles of Muslim Women Role Models 

Women during the Prophet (pbuh) were versatile individuals who 

excelled in whatever roles they assumed in life. Determination and resili-

ence of Malay Muslim women resulted in them to be hardworking and 

determined worker towards achieving success. Excellent examples are 

set by the several role models especially during the formative years of 

Islam including Siti Khadijah bint Khuwaylid, Aishah bint Abu Bakar, 

Fatimah bint Muhammad, and Zainab bint Ali. 

The greatest role model for Muslim women is Siti Khadijah bint 

Khuwaylid (555 – 619 CE) who was the wife of Prophet Muhammad 

(s.a.w) and the first person to accept Islam as propagated by the Prophet. 

A successful businesswoman who was the Prophet’s employer, and more 

importantly, setting an example how a marriage as a partnership and a 

shared responsibility, Siti Khadijah was the best example for Muslim 

women that she was known as the Ummul Mukminin (or 'Mothers of the 

Faithful Believers’). Ahmed (1992) argues that the autonomy that Siti 

Khadijah had is reflective of the practices that were prevalent in some 

Arab societies before Islam. Women in some tribes had a certain degree 

of autonomy and enjoyed the right to engage in commercial activities and 

other arenas of social and political participation (Khreisat, 1998). Later 

on, Muslim women became active and played a visible role in the affairs 

of the young community. The exceptional roles set by Siti Khadijah be-

come an interesting precedent for women's emancipation (Gettleman, 

2003). This is in contrast to the status of women in Western societies 

where they were only able to own property and enter into contracts in the 

1800s (Sidani, 2005). 

Muslim women throughout the globe idolised Siti Khadijah, not 

just in terms of her steadfastness in the Islamic faith, but also in terms of 

her agility in making business decisions and strategies, her sharp-

mindedness in handling the large amount of merchandise trade during the 
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time of stiff competition among the tribes during her time. Apart from 

being a strong business woman, Khadijah also knew how what it meant 

to view marriage as a partnership and a shared responsibility. Malay 

women today are largely inspired to follow the role set by Siti Khadijah, 

especially in the entrepreneurship arena as well as contributing to the 

household income. In the state of Kelantan, a whole traditional market 

building is named after Siti Khadijah known as Pasar Siti Khadijah, in 

which majority of the entrepreneur in the place are women. Similarly, in 

other traditional markets in Terengganu (Pasar Payang) and Kedah (Pasar 

Rabu), women dominate and represent a larger number of entrepreneurs 

there. In terms of entrepreneurship program support and access to finan-

cial resources, many opportunities are provided especially for women 

entrepreneurs to support their development. 

 

4.2 Adherence to Islamic Work Ethics 

Malay women are also motivated by the teachings of Islam which 

outline several noble aspects of work ethics that are totally different with 

the western concept. It is being multi-dimensional, comprehensive and 

related to various aspects of human life such as economic, political and 

social. It is not merely focusing on the material aspect such as the success 

of work but spiritual which gears towards pleasing the Creator whose 

blessing becomes the ultimate goal for every Muslim in every work they 

do.  

The concept of work as ibadah indicates that Islam consider 

working not only means or ways to attain material gains and sustain liv-

ing but also a kind of worshipping the Creator by stressing on the con-

cept of tauhid (oneness of Allah). Allah commands us to work hard for 

providing benefits to other people, taking role as a servant (khalifah) of 

the Creator, rather than relying upon begging for charity. The Messenger 

of Allah stated that: “By him in whose hand is my soul, if one of you 

were to carry a bundle of firewood on his back and sell it, that would be 

better for him than begging a man who may or may not give him any-

thing” (Sahih Bukhari). By making a work as one of the means to wor-

ship Allah, it will develop strong devoutness to Allah SWT and increase 

love for life in the hereafter rather than the worldly life which in turns 

leads a man not to abandon the spiritual values in obtaining material 

wealth. Hence, the Islamic work ethics drive an individual to do the best 

in performing his or her work as it is one of the religious obligation, not 

merely a way seeking for earnings (Wan Hasniah, 2012).  
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The Islamic work ethics advocate workers to perform their work 

excellently, meticulously, diligently, wholeheartedly and carefully. This 

is derived in a hadith as the Prophet SAW said, “Indeed Allah loves one 

who when he does a work, he does it with itqan” (Sahih Muslim), in oth-

er words, Islam advocates its followers to perform any work with itqan. 

The word itqan here in the hadith covers all the above mentioned quali-

ties; excellent, meticulous and the rest whose negligence leading to a 

weak attitude that prevents someone from achieving success and excel-

lence in everything he is doing. Practice of itqan can be traced back to 

the time of Prophet SAW where he successfully managed to spread the 

message and blessing of Islam to the entire world although hindrances 

came along in his effort while fulfilling the task. He has shown to us, 

Muslims on how to carry the task given successfully.  

A Muslim also should uphold justice in their daily life, also in 

performing the work for the good welfare of society. More concerned 

and attentive to the human needs rather than focusing on the personal 

needs. This culture in work if seriously emphasised could drive to the 

better performance of self and healthy achievement of an organization. 

As Allah declared in the Quran, “Allah commands justice and fair deal-

ing… (Quran 16:90). Therefore, it can be concluded that upholding jus-

tice in one’s life including in providing service to other people and per-

forming task is an obligatory since it is commanded by Allah. To uphold 

justice must be guided by the sense of responsibility to Allah rather than 

mere following a set of rules provided in a work place. Any act of injus-

tice is forbidden and sinful before Allah SWT.    

A good Muslim should practice trustworthiness and honesty in 

dispensing his or her role as a worker. Trustworthiness and honesty are 

of the virtues in Islam as it could instil harmony and peaceful in the soci-

ety and could make the worker responsible and comply with their work. 

It is indeed important to remember a hadith of the Prophet SAW related 

to this matter as he mentioned, “O people, if any of you is put in an ad-

ministrative post on our behalf, and conceals from us a needle or more, it 

would be misappropriation and he will have to produce it on the Day on 

Judgement” (Sahih Muslim). This hadith means that everyone who 

breaks the trust given to him (work is also a trust given by Allah SWT) 

will be accountable for their doing on the Day of judgement even it is a 

small sin. It should be borne in mind that Islam does not stress only the 

responsibility to be trustworthy and honest and hence not to be dishonest 

and untruthful in performing work. A good Muslim should practice ama-
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nah in their daily dwellings including in dispensing their role as a work-

er. 

Besides that, a good Muslim worker should be disciplined and 

punctual. These quality prevents someone from committing evils such as 

hypocrite, deception, trickery and fraud to other people in every dealing 

he is taking including while doing work. Both discipline and punctuality 

are always related to the time and its well management in which Islam 

has originally taught his followers through the performance of ritual ob-

ligations that need to be performed within its prescribed time. The duties 

of a worker in Islam is to utilize the working time thoroughly and dili-

gently as Islam regards the value of time as a commodity that need to be 

spent correctly and avoid from any of its misuse (Shukri Ahmad & Musa 

Yusof, 2012). The Prophet SAW mentioned in a hadith: 

“The feet of Adam’s son will not cross the path to paradise 

until he has been questioned about his lifetime how he 

spent it, about his youth and how he invested it and about 

his wealth and he earned and disposed it” (Sunan at-

Tirmidhi). 

 

4.3 Education and Better Rationalisation of the Working 

 Decision  

The main supporting factor being singled out as being the reason 

for the increased in female labour participation rate is advances in educa-

tional attainment among women (Maglad, 1998). In Malaysia, rapid de-

velopment of educational facilities giving ready and equal access of fe-

males as well as males to every level of education has invariably led to 

improved educational attainment and skills of women, increased their 

employability and income-earning and changed their attitude towards 

paid employment (Chia, 1987). Reflecting the commitment to achieve 

the female labour participation rate of 59 percent by 2020 (as stated in 

the 11
th

 Malaysia Plan), education, as a share of GDP, is much higher in 

Malaysia than in peer countries. While there is an urgent needs to im-

prove the quality of education, the impact of these policies can already be 

seen in the higher women enrollment rates in high school and universities 

compared to men. This can help explain the higher share of skilled occu-

pations in women’s employment. Women are presence in non-traditional 

areas including in the engineering and aviation sector. 

However, for less educated women, labor force participation rates 

are particularly lower relative to men. Incidence of unemployment is 



644     dahiZura datolakma Mohd Yunus, andSai
 

Salina Kassim,        

                                                  Kamaruddin 

higher for women, particularly for those living in rural areas, aged below 

29 years, or primary school educated. In this regards, education opportu-

nities also involve the necessary skills and training in starting an eco-

nomic activity such as in entrepreneurship. Recent research has shown 

that the likelihood of starting a new business is significantly higher 

among women who perceive themselves as having the necessary skills 

and knowledge than it is among women perceiving themselves as lacking 

such skills (Minniti, 2009). In addition, a necessary skill has a significant 

positive correlation with women’s involvement in business (Mahajar and 

Mohd Yunus, 2013). 

 

4.4 Rise of Entrepreneurship among Malay Muslim Women 

In Malaysia, women contribute to a certain value in the growth of 

Malaysia economy, resulting in a correlation between women entrepre-

neurship and economic growth (Ahmad, 2002). An increased participa-

tion of women in economic activities can attributed to the increasing 

number of women entrepreneurs, resulting in many women considered as 

employees or employers (Tansel, 2001). The equity goal implies that in-

creased labour force participation of women improves their relative eco-

nomic position.  

In Islam, business entrepreneurship is highly preferred. As stated 

in the following hadith narrated by Nu’aym Ibn Abd Al-Rahman that the 

Prophet (pbuh) said:  

“Nine-tenths of the sustenance (rizq) is derived from 

trade.” 

Substantial literature support are available on greater women’s 

involvement in microenterprises as a source of increasing family income, 

which in turn has contributed to their higher standard of living (see, for 

example, Chan, 2005; Ismail, 2001; Masud et al., 2003). Micro-

enterprises are about small businesses which most often involve self-

employment in the informal sector and women form a large and growing 

segment of such micro-enterprises businesses (Ncube and Greenan, 

2003; Mahajar and Mohd Yunus, 2013; Karami et al., 2014). In Malay-

sia, micro-enterprises is the most popular business among women entre-

preneurs (Department of Statistics, 2014) and the reasons for starting 

business are due to low family income, lack of employment opputunities, 

dissatisfaction with a current job or need for flexible work (Mahajar and 

Mohd Yunus, 2013). 
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In the last few decades, women entrepreneurs in micro-

enterprises have increased tremendously (Alam et al., 2011). Document-

ed by Department of Statistics, Economic Census 2011, 111,554 from a 

total of 126,910 women entrepreneurs were involved in micro-

enterprises. As indicated in Table 1, majority women in micro-

enterprises involve in manufacturing sector representing 89.6%, service 

sector, 88.4%, agriculture sector, 70.3% and construction sector, 40.3%. 

Women micro-entrepreneurs are less involved in mining and quarrying 

sector which comprised only 25.9 percent. Less involvement of women 

micro-entrepreneurs in the mining and quarrying sectors might be due 

operating required higher costs as compared to other sectors (Department 

of Statistics, Economic Census, 2011). 

Table 1.  Percentage of Women Entrepreneurs in Malaysia 

 Services Manu-

facturing 

Agricul-

ture 

Construc-

tion 

Mining 

and 

Quarry-

ing 

Micro 88.4 89.6 70.3 40.3 25.9 

Small 11.0 10.3 21.0 36.7 40.8 

Medium 0.6 0.1 8.7 23.0 33.3 

Source: Department of Statistics, Economic Census, 2011. 

In the context of microfinance, many of the microfinance pro-

grams are targeting women entrepreneurs as they are normally better at 

financial discipline and loan repayments. Islamic microfinance program 

would also include the religious and spiritual aspects as part of the de-

fault risk mitigation efforts. 

 

5. Conclusion 

This study aims to examine the role of religion in influencing the 

decision to participate in the job market among the Malay women in Ma-

laysia. A review of the relevant literature available on this topic finds that 

religion has the potential to become one of the influencing factors driving 

the Malay women to participate economically. From the Islamic perspec-

tive, women’s task is not limited to only being wives and mothers. In 

other words, they also mentioned that Muslim women can involve them-

selves in other fields. During the time of the Prophet, women were ac-

tively participating in the areas of da'wah, seeking knowledge, household 

affairs, jihad and war, carpentry and community affairs. In the Quran, 
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there are verses that encourage us to work for the needs of our worldly 

life. 

In summary, the religion of Islam could be influencing the deci-

sion to work among the Malay Muslim women due to influencing roles 

of Muslim women role models, the motivations and requirements of Is-

lam on the adherence to the Islamic work ethics, the increasing education 

and better rationalisation of the decision to work, and the rising Malay 

women entrepreneurship as proposed by the religion.  
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